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ciuri axvlediani, qeTevan gabunia 

 
 

s,bkbcb7 cfmfhsdtkj 

 

franguli sareklamo teqstebis esTetikuri funqciisa 

da dinamikuri eqvivalentobis SenarCunebis 

Taviseburebani qarTul TargmanSi  

 

reklama Tanamedrove sazogadoebis cxovrebis ganuyofel nawils warmoadgens. 

igi zogadsakacobrio kulturis nawilia da viTardeba sakuTari Sida kanonebiT. 

Ceveni kvleva eZRvneba reklamis esTetikuri funqciebis Taviseburebebis Seswavlas 

Targmanis dros. saerTaSoriso sareklamo organizaciebis mier teqstebis Seqmnisa 

da maTi TargmnisaTvis aucilebelia gakeTdes arCevani standartizaciasa da 

adaptacias Soris. standartizaciisaTvis mTavaria ekonomikuri aspeqti, 

adaptaciisaTvis ki – miznobrivi segmentis wina planze wamoweva kulturul da 

enobriv TaviseburebaTa gaTvaliswinebiT.    

 

kvlevis masalad gamoviyeneT sayovelTaod cnobili franguli savaWro 

markebis reklamebi: L’Oréale, Yves Rocher, Lancôme, Chanel, Garnier, Peugeot, Renault, Citroen. 

kvlevis obieqts warmoadgens sareklamo diskursi. Seswavlis sagans warmoadgenen 

esTetikuri funqciis gamoxatvis enobrivi saSualebebi da maTi Targmanis xerxebi. 

naSromis mizania, gamovavlinoT esTetikuri funqciis realizaciis verbaluri 

saSualebebi, ganvsazRvroT teqstis genderuli orientaciis gavlenis xarisxi am 

saSualebaTa arCevisas da movaxdinoT sareklamo teqstis esTetikuri funqciis 

gadmocemis xerxebis analizi Targmanisas. 

am miznis miRweva SesaZlebelia Semdeg amocanaTa gadaWriT: 

- gamovavlinoT reklamis esTetikuri funqciis realizaciis enobrivi da 

sintaqsuri saSualebebi; 

- ganvsazRvroT sareklamo teqstze genderuli aspeqtis gavlenis xarisxi 
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- gamovavlinoT esTetikuri funqciis SenarCunebis samTargmnelo xerxebi; 

- Targmanis teqstis analizi masSi esTetikuri funqciisa da genderul 

TaviseburebaTa SenarCunebis TvalsazrisiT.    

kvlevis ZiriTadi meTodebia: diskursuli analizis meTodi, statistikuri 

analizis meTodi, stilistikuri analizis meTodi da aseve aRwerilobiTi meTodi. 

amJamad produqciis bazari da momsaxureba funqcionirebs imgvarad, rom 

reklamis esTetikuri funqcia damxmaredan dominantad gadaiqca. esTetikuri 

zemoqmedebiTY myidvelis mizidva gaxda manipulaciis erT-erTi ZiriTadi saxeoba 

reklamaSi. esTetikuri funqcia warmoadgens reklamis Semadgenel pragmatul 

nawils. franguli enisaTvis mniSvnelovania sareklamo Setyobinebis iseTi forma, 

romelic esTetikur zegavlenas moaxdens adresatze. Targmnisas, teqsturi 

Setyobinebis pragmatika unda gadmoices sruli moculobiT. globaluri 

bazrisaTvis gaTvaliswinebuli sabazro saqonlis reklamis Targmnisas, ZiriTadi 

xerxia Sesabamisi variantulobis SerCeva.  

reklama – komunikaciis formaa, romelsac gadahyavs saqonlis xarisxi 

momxmareblisaTvis saWiro enaze; igi Sedgeba ori nawilisagan – verbalurisagan da 

araverbalurisagan – da warmoadgens kreolizirebul teqsts. 

reklamis specifikuroba, iseve rogorc universaluroba ukvaSirdeba, Tu 

romel auditoriazea is gaTvlili; Tu reklama gansazRvrulia globalur bazarze 

gasvlisaTvis, maSin nacionaluri specifikurobis niSnebi minimumamdea dayvanili. 

aseTi reklama gamoirCeva Targmanis TvalsazrisiT  ufro maRali xarisxis teqstad, 

vidre iseTi reklama, romelic Seqmnilia calkeuli lingvokulturuli 

auditoriisaTvis. 

sareklamo teqstebis pragmatikuli aspeqti uSualodaa dakavSirebuli 

Tavisebur organizebasTan (gramatikuli da leqsikuri erTeulebis SerCevasTan, 

stilistikur xerxebTan, sxvadasxva niSnobrivi sistemis elementTa gamoyenebasTan) 

da flobs partniorTa mxriv sakuTar jamur Semadgenlobas konkretul qmedebaze. 

reklamaSi, gamartivebuli formiT, aisaxeba sakuTari lingvokulturuli erTobis 

TviTSegneba da  TviTSefaseba, yalibdeba urTierTobebi sxva lingvokulturul 

erTobebTan. pragmatikuli adaptacia warmoadgens erT-erT umniSvnelovanes 

elements reklamis Targmnisas, rac aucilebelia adeqvaturi Targmanis 

uzrunvelyofisaTvis.  

Cvens mier Catarebuli kvlevis safuZvelze miviReT Semdegi daskvnebi: 

franguli reklamis esTetikuri funqcia gadadis damxmaredan dominanturSi,  

uzrunvelyofs ra manipulaciur zemoqmedebas momxmarebelze. esTetikuri funqciis  
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gadacema unda moxdes sruli moculobiT. Cvens mier gaanalizebuli magaliTebis 

mixedviT, esTetikuri funqciis gadacemisas, gasaTvaliswinebulia variantuli 

Sesabamisobis SerCeva:    

Yves Saint Laurent Touché éclat. Enlumineur de teint. Le stylo magique pour un éclat sublimé. 

iv sen lorani – Sexeba momxiblaobasTan. kanis uzado ferisa da brwyinvalebis 

koreqtori.  

frangi da qarTveli momxmareblis mentaluri sxvaoba zemoqmedebs sareklamo 

teqstis Targmanze. frangul enaSi, esTetikuri funqcia ufro did rols asrulebs, 

vidre qarTulSi. frangebisaTvis reklama niSnavs ufro metad kargi ganwyobisa da 

fsiqologiurad sasurveli fonis Seqmnas, vidre sareklamo saqonlis konkretuli 

maxasiaTeblebis aRweras; qarTveli momxmareblisaTvis ki – esTetikuri funqcia 

unda «gaZlierebul» iqnes sareklamo saqonlis ufro zusti struqturuli aRweriT. 

sareklamo teqsti SeiZleba miiswrafodes pragmatikuli adaptaciisaken, 

inarCunebs ra lingvistur genderul markerebs da teqstis zogad genderul 

pragmatikul orientacias. 

sareklamo teqstebis Targmani iyofa or saxeobad:  

1. adaptirebul sareklamo gancxadebaTa Seqmna, romlebSic xdeba teqst-

originalis sruli an nawilobrivi Secvla. 

adaptacia aucilebelia, Tu: 

- teqst-originali Seicavs kalamburebs, frazeologizmebs, riTmebsa da sxva 

enobriv Taviseburebebs, romlebic SeiZleba daikargos Tagmnisas:  

Il n’ y a maille qui m’aille maille. gemovnebis memkvidreoba.  

- Targmanisa da originali teqstis safuZvelSi devs sxvadasxva relevanturi 

parametrebi:  

Couleur ultra concentrée qui dure une éternité. Ees Rirs, rom ixilo sakuTari TvaliT!  

ZiriTadi mTargmnelobiTi xerxebia: pragmatikuli adaptacia, konteqstualuri 

analogebis SerCeva. relevanturi kriteriumis Secvlis mizezi SeiZleba iyos 

mentalitetis sxvaoba, Targmanis sxva miznobrivi auditoria.  

2. teqstebis Seqmna, romlebic ar iTxoven adaptacias. am saxeobas 

miekuTvneba im teqstTa umravlesoba, romlebic gankuTvnilia sareklamo saqonlis 

saerTaSoriso bazarze gasatanad; magaliTad:  

Prends soin de toi ! (Garnier). izrune sakuTar Tavze! 

am saxeobas miekuTvneba standartirebuli sareklamo gancxadebebi, romlebic 

Seicaven rac SeiZleba nakleb specifiur eTnokulturul niSnebs. es aris 

Tanamedrove reklamis tendencia globalizaciis procesis CarCoebSi. ZiriTadi 

mTargmnelobiTi xerxebia: variantul SesabamisobaTa SerCeva, generalizacia. 
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amgvarad, saerTaSoriso sareklamo organizaciebis mier teqstebis Seqmnisa da 

maTi TargmnisaTvis aucilebelia gakeTdes arCevani standartizaciasa da adaptacias 

Soris. standartizaciisaTvis mTavaria ekonomikuri aspeqti, adaptaciisaTvis ki – 

miznobrivi segmentis wina planze wamoweva kulturul da enobriv TaviseburebaTa 

gaTvaliswinebiT.    

 

literatura: 
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Тарасов, Е. Ф. Психолингвистические особенности языка рекламы. Москва, 1974. 

 

 

           Tsiuri Akhvlediani, Ketevan Gabunuia 

Features of French Aesthetic Function of Dedicated Texts and Maintaining Dynamic 

Equivalence in Georgian Translations 

Abstract 

Currently, advertising has become an integral part of the life of modern society. It is rightly defined as 

part of a universal culture that develops according to its internal laws. This study focuses on the peculiarities 

of the transfer of the aesthetic function of advertising during translation. When creating and translating texts 

for international advertising organizations, it is necessary to make a choice between standardization and 

adaptation. The main argument in favor of standardization is the economic aspect, and the main advantage of 

adaptation is the ability to refer to the target segment, taking into account all cultural and linguistic features. 
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rusudan gersamia 

 

s,bkbcb, cfmfhsdtkj 

 

moZraobis zmnebis  samfaziani morfosintaqsuri   

modelis analizi lazurSi1 

 

lazur sivrciT  zmniwinebSi  kodirebulia  sxeulTa   moZraoba-

gadaadgilebis  mimarTuleba  an / da lokalizaciis adgili, romelic ganisazRvreba  

sivrceSi  sxva  sxeulTa  mimarT dakavebuli poziciis anu  orientaciis   tipebis  

mixedviT.  sintaqsurad  sivrciT zmnisarTebTan (adverbialur zmnisarTebTan) da 

zmnasTan Sewyobili adgilis garemoebis ablativ-alativis niSnebTan kombinaciaSi 

zmniswini CarTulia moZraobis samfazovani sivrculi modelis SeqmnaSi, metic - 

moZraobis marginaluri fazebisaTvis (dasawyisi da dasasruli) sxvadasxva zmniswini 

gamoiyeneba, moZraobis procesis gamoxatva  ki  zmniswinTan erTad sxva meqanizmebs 

eyrdnoba. 

fazebi axasiaTebs rogorc horizontalur, aseve vertikalur moZraobas, 

magram horizontalur sivrceSi calkeuli fazebi erTmaneTisagan damoukideblad 

arsebobs, xolo  vertikalurSi dasawyisisa da dasasrulis faza erwymis 

mimdinareobis fazas. Tu horizontalur  sivrceSi  maqsimalurad realizdeba 

rogorc  moZraoba / uZraobis  saxeebi da orientaciis tipebi, ise fazuri 

Sedgenilobis SesaZleblobebic, vertikalurSi isini gravitaciis pirobebis 

Sesabamisad Secvlilia. 

 

lazurSi moZraoba-gadaadgileba aRiniSneba ramdenime zmnuri fuZiT, romelTa 

Soris sami sakuTrivi moZraobis (motion per se) (cxrili 1), xolo ori transferuli 

(V:TRN) Sinaarsis (cxrili 2)  matarebelia, rac gulisxmobs sxvisi daxmarebiT 

gadaadgilebas. es aris moZraobis saxeebi, romelTac  gansazRvravs, erTi mxriv,   

                                                 
1 publikacia ibeWdeba SoTa rusTavelis erovnuli samecniero fondis finansuri mxardaWeriT 

(samecniero proeqti `moZraobis semantikuri komponentebi megrulsa da lazurSi~, Ngranti #217344). 
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subieqtis saarsebo garemo - haeri, wyali, xmeleTi, meore mxriv,  organizmis 

biologiuri Taviseburebebi, romlebic am garemodan gamomdinareobs. 

cxrili 1. 

per se xmeleTi  - svla wyali - curva haeri - frena 

laz. o-xT-im-u o-nCvi[r]-u o-fuTx-in-u 

 

cxrili 2. 

V:TRN waReba wayvana 

laz. o-R-u || o-Rmal-u > || o-mal-u o-yon-u 

 

moZraobis mimarTulebisa da orientaciis, aseve adgilis topologiisa da 

lokalizaciis gamoxatva, sxva qarTvelur enaTa msgavsad, lazurSic zmniswinis 

semantikuri funqciaa. am enaSi zmniswinTa mravalferovneba saSualebas iZleva 

detalurad aRiweros sivrce da am sivrceSi gadaadgilebis procesebi. Tumca 

zmniswins ar SeuZlia  gamoxatos moZraobis  mTeli marSruti (l. talmi: path), 

gadaadgileba erTi  punqtidan meoremde. realurad TiToeuli maTgani aRniSnavs 

moZraobis procesis damoukidebel, droSi gavrcobil monakveTs anu  fazas (i. 

qobalava), es aris moZraobis ZiriTadi da marginaluri fazebi: 

1. mimdinareoba - ZiriTadi faza; 

2. dasawyisi   - marginaluri faza; 

3. dasasruli  - marginaluri faza. 

lazurSi, megrulis msgavsad,  samive faza enobrivad kodirebulia: aqvT 

gansxvavebuli   gamoxatuleba da  specifikuri funqciebi. isini erTmaneTisgan  

damoukidebelni arian im gagebiT, rom  arcerTi  maTgani  aucileblobiT ar 

gulisxmobs danarCenebis arsebobas. rasac  adasturebs  metyvelebaSi  moZraobis   

fazebTan   dakavSirebuli  elifsisebis  sixSire [qobalava,  2015 : 487]. 

dasawyisi faza: 

(1) [koCi(q)]  oxor-iSe   gama-xT-u     [do]    menda-xT-u   /  i-gzal-u.              

        [...]            R-ABL    PRV-R-AOR.S3.SG    [...]     PRV-R-AOR.S3.SG  /  MA:CV-R-AOR.S3.SG  

 „kaci saxlidan gavida da wavida“ 

 

dasasrulis faza: 

(2) [gzamSinefeq gzas ulutes do ar] oxor-iSa  qo-me-xT-es                                                                                            

[…]      R-ALL     AFF-PRV-R-AOR.S3.PL     

„mgzavrebi gzaze midiodnen    da mividnen  erT saxlSi“ 

 

mimdinareoba sruldeba  garkveuli  mimarTulebiT (da orientaciiT),  

dasawyissa  da  dasasrulze   miniSnebis  gareSe.  aq  dinamikuri  procesebi  

warmodgenilia rogorc moZraobis dasawyisi an  dasasruli monakveTebi,  anu  

Cveulebriv, romelime  punqtSi  Sesvlisa  da iqidan  gamosvlis  procesebi, rac 

tyfsvtwybtht,f      



    ISSN 1987-7232                  tyf lf reknehf 

 

17 

 

gamoxatulia morfosintaqsurad  lokatiuri  brunvebiT:  daSorebiTi  brunvis  

formebi aRniSnaven  moZraobis dasawyiss (1),  mimarTulebiTi  brunvisa  --  moZraobis 

dasasruls (2). 

daSorebiTi   brunva ablativis  funqciiT,  upasuxebs kiTxvebze:  saidan (ABL), 

saiTken  (ALL.):  

a) menda-xT-u  oxori-Se (ABL) ,,wavida saxlidan”;    

b) mo-xT-u   oxori-Se (ABL) ,,movida  saxlidan”;   

mimarTulebiTi  brunva  alativisa da  ilativis funqciiT,  upasuxebs   

kiTxvebze - sad, saiT:  

 a) qe-me-xT-u oxori-Sa (ALL) „mivida  saxlSi = saxlisken“ 

b)  am-ulun oxori-Sa (ALL)  „Sedis  saxlSi / saxlisken“  

morfosintaqsurad winadadebaSi dasawyisi da dasasruli fazebi 

gadmocemulia daSorebiTi anu ablativisa da mimarTulebiTi anu alativis  formiT, 

xolo zmnuri fuZe  mimdinareobis fazas gamoxatavs (4) 

samive faza: 

(3) [фexri, Suqri do axmedi]  jame-Sen   oxor-iSa  iSiteS-Si  (Ciq. I, 55, 14)  

                                                  [...]    N:ABL             N:ALL           V:PRS  

             „fexri, Suqri da axmedi  jamedan saxlSi rom midiodnen“... 

 mimdinareoba anu sakuTriv moZraoba (moZraoba  per se)  warmodgenilia  

rogorc met-naklebi  grZlivobis  uwyveti  dinamikuri  procesi,  romelic ar 

SeiZleba gamoixatos srulaspeqtiani formebiT da amitomac realizebulia  

usrulaspeqtiani formebiT.   zogadad, am mizniT yvelaze farTod gamoyenebulia: 

1. moZraobis zmnebis (rogorc sakuTrivi, aseve transferuli) usrulaspeqtiani 

awmyos jgufis formebi.  

2. srulaspeqtiani i-d- (Sdr. qarTuli *vid  ,,iara”), i-gzal-  Zirebis  aoristis  

formebi: idu, igzalu,  romelTa semantika gadaweulia da usruli aspeqtis 

aRmniSvneli gamodis [a. Ciqobava]. am gancdas aZlierebs  mocemuli fuZeebis 

gameorebis  SemTxvevebic, rac uwyvetlobis STbeWdilebas tovebs.   

samive  faza: 

(4a)  [biWi(q) avl-iSe qo-gama-xT-u]                - dasawyisis faza 

(4b)  i-d-u,   i-d-u                                 - mimdinareobis faza 

   MA:CV2 -R-AOR.S3.SG 

(4c) [do  qo-na-dgiT-u ar daRi-s / mtka-s.]        - dasasrulis faza                               

 „biWi  gavida ezodan, iara, iara  da miadga  erT tyes“ 

 

 

                                                 
2 [i-] prefiqsi saSual-moqmedebiTi gvaris zmnebTan daCndeba meore seriaSi, Sdr. qarT. i-ar-a, megr. i-
d-u (qarT. i-cxovra, i-mefa tipi); vinaidan prefiqsis kvalifikaciasTan dakavSirebiT azrTa 
sxvadasxvaobaa da saWiroebs dazustebas, am etapze Riad vtovebT misi funqciis aRweras da vaniWeT 
medioaqtivebisTvis maxasiaTebeli xmovnis statuss. 



ISSN 1987-7232 

18 

 

 (4a-4c) erTi winadadebaa, romelic morfosintaqsurad asaxavs sivrceSi 

gadaadgilebis mTlian suraTs; samive winadadeba cal-calke moZraobis sam 

damoukidebel fazas gansazRvravs:  

 (4a) - dasawyis fazas, rac ablativis  [-Se] niSniT da dinamikur zmnur Zirze 

(-xT) sawyisi punqtis aRmniSvneli gama- zmniswinis darTviT aris gamoxatuli;  

 (4c)  - dasasrulis fazas - micemiTbrunviani  alativisa (daRi-s / mtka-s) da  

[na-]3  zmniswindarTuli statikuri zmnis ZiriT (-dgiT); 

 (4b)   - mimdinareobis fazas - usrulaspeqtiani uwyveti moqmedebis gadmomcemi 

uzmniswino zmnuri formis ganmeorebiT.   

lazurSi moZraobis zmnebTan mimarTulebiTi brunva (alativi)  SeiZleba 

gamoxatuli iyos adgilis garemoebad gamoyenebuli micemiTi brunvis formiTac:  

kui-s            ge-ilu       „ormo-Si / ormo-s Ca-vida“ 

ormo-DAT:ALL        PRV-vardna.AOR 

zmniswinebisa da  moZraobis fazebis erTmaneTTan Sesabamisobis sakiTxi 

fazebi axasiaTebs rogorc horizontalur, aseve vertikalur moZraobas, 

magram horizontalurSi damoukidebelia calkeuli fazebi, xolo  vertikalurSi 

ki dasawyisisa da dasasrulis faza erwymis mimdinareobis fazas. horizontalur  

sivrceSi   maqsimalurad realizdeba rogorc  moZraoba / uZraobis  saxeebi  da  

orientaciis  tipebi, ise  fazuri  Sedgenilobis  SesaZleblobebic (i. qobalava).  

imis mixedviT, Tu moZraobis romel fazas aRniSnavs calkeuli zmniswini, 

SeiZleba  ganvasxvavoT  mimdinareobis,  dasawyisisa da  dasasrulis  aRmniSvneli 

zmniswinebic.  

cxrili 3. zniswinebi hirizontaluri sivrcisTvis 

dasawyisi mimdinareoba dasasruli 

goSa- 

meda-/ menda- 

 gama- 

deiqturi: 

me- ----  ---  mo- 

meka- --   --- moka 

melo-   mola- 

meSa-  meSka-/ meSqa- 

meia-/mea-  

ama- eka- 
deiqsisis gareSe: 

gewa- gola- mewa- 

vertikalur sivrceSi moZraobis sqema gansxvavebulia da Seesabameba 

gravitaciul pirobebs. Sezrudulia horizontaluri sivrcisaTvis damaxasiaTebeli 

moZraobis mravalferovneba da gansxvavebulia moZraobis fazuri struqturac. 

vertikaluri moZraoba warmodgenilia mimarTulebiT zevidan qveviT an qvevidan 

zeviT, magram orientaciis gareSe; anu vertikaluri moZraoba araorientirebuli 

moZraobaa [qobalava, 2015: 494]. garCeulia traeqtoriis ori tipi: Sveuli da daxrili.  

horizontaluri gadaadgilebis fazebisagan gansxvavebiT, vertikalurSi aseTi 

viTarebaa: a) mimdinareobis fazas calke ver gamovyofT, igi erwymis dasawyisis an 

                                                 
3 Nna < me- zniswinis fonologiuri transformaciiT miRebuli forma mesame pirSi.    
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dasasrulis fazebs; b) zmniswinebi mxolod dasawyisis an mxolod dasasrulis 

fazas aRniSnaven.  

vertikalzec fazuri struqturis aRsawerad gamoiyeneba rogorc martivi, ise 

warmoqmnili zmniswinebi; morfosintaqsurad ablativisa da alativis formebi 

dasawyisisa da  dasasrulis fazebisaTvis. 

zmniswinTa detaluri analizi cxadyofs, rom vertikaluri moZraobis 

aRmniSvneli zmniswinebi ramdenime mniSvnelobas iTavsebs.  

mag. e-/ჲe- gamoxatavs: 

1. mimarTulebas qvevidan zeviT, Sveuli traeqtoria, dasawyisi faza:  

mkoli e-fuTxu (JR. 635) “kalia afrinda” 

2. mimarTulebas qvevidan zeviT, Sveuli traeqtoria, dasasrulis faza:  

mamuli Robeis ჲe-xTu  (Wt. 2621) “mamali Robeze avida” 

3. mimarTulebas zevidan qveviT, Sveuli traeqtoria, dasasrulis faza: 

bozos e-banTxi (JR. 1646) “gogos/ze daveci” 

amgvari polisemantikurobiT lazuri zmniswini gansxvavebuliა megruli 

zmniswinebisgan, romlebSic მniSvnelobebi gacilebiT diferencirebulia da iSleba 

sxvadasxva variantis saxiT. 

 

glosebis ganmarteba: 

ABL – ablativi, AFF – afirmativi, ALL – alativi,  AOR – aoristi, DAT:ALL -  micemiTi 

alativis funqciiT, CV – maxasiaTebeli xmovani,  MA – medio-aqtivi, N – saxeli,        

PRS – awmyo, PRV – zmniswini, PL – mravlobiTi, R – Ziri, SG  – mxolobiTi, S3 – mesame 

subieqturi piri, V – zmna, V:TRN – transferuli Sinaarsis zmna. 

 

ტeqstebi: 

JR. - JRenti (1938) s. JRenti, Wanuri teqstebi, arqabuli kilokavi, Tbilisi. 

Wt. - Ciqobava (1929) Wanuri teqstebi, nakveTi pirveli, xofuri kilokavi, tfilisi. 
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  Rusudan Gersamia  

 

Analyzing the three-phase morphosmination model of motion verbs in Laz 

 

Abstract 

 

        In the Laz  spatial verb coded the movement direction and / or localization area, which is 

determined by the position of the position or the type of orientation towards other bodies in 

space. Syntactically spatial preverb  with (adverbialur preverbs)  with verbs with adverbial 

modifier of place ablativ-alativis signs in combination with preverbs on the three-phase space of 

the model, the more - the marginal phase (beginning and end) with different preverbs are  used, 

the process of expressing the preverbs  with based mechanisms. 

        Phases are characterized as vertical and horizontal movement. In the horizontal space there 

are separate phases independently of each other, and the phase of the ending and ending phase 

in the vertical phase is combined. 

 

 

htwtyptynb5 ghja8 v8 mfwfhfdf 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

tyfsvtwybtht,f      



    ISSN 1987-7232                  tyf lf reknehf 

 

21 

 

                                                                   
CFVTWYBTHJ HTATHBHT,FLB :EHYFKB 3TYF LF REKNEHF4 
SCIENTIFIC  PEER  REVIEWED  JOURNAL  "LANGUAGE   AND  CULTURE"                                    1@!7 @_!) 

НАУЧНЫЙ  РЕЦЕНЗИРОВАННЫЙ  ЖУРНАЛ  "ЯЗЫК И  КУЛЬТУРА" 

 

 

tyfsvtwybtht,f     Языковедение        Linguistic 

                   

                                                              Яговкина Е.П.,      Мелкадзе Н.С. 

                             
mesfbcb7  cfmfhsdtkj 

 

Нарратология  в свете семиотики 

  

Аннотация к статье. Повествование о некотором множестве взаимосвязанных событий, 

представленное читателю или слушателю в виде последовательности слов или образов, называется 

нарративом. Учёные отмечали, что в историях, текстах различных культур в сущности 

используются одни и те же действия, характеры, темы, окружающая обстановка и т.д., что и 

позволило им говорить о семиотике повествования. 

 

Наррати́в — самостоятельно созданное повествование о некотором множестве 

взаимосвязанных событий, представленное читателю или слушателю в виде последовательности 

слов или образов.  Оно представляет собой вербальное изложение в отличие от представления. 

Нарратив – это понятие философии постмодернизма, фиксирующее процессуальность 

самоосуществления как способ бытия повествовательного ( или, как писал Ролан Барт, « 

сообщающего») текста. 

Склонность людей к изложению различных историй является неотъемлемой частью их 

жизни. Люди всегда и везде не могут не думать о своей жизни, как об определенной истории, и 

пытаются все факты из нее зафиксировать в письменном или устном виде. У автобиографических 

историй или рассказов есть своя, только им присущая логика, которая влияет на чувства, сознание, 

намерения рассказчика и не просто отражает то, что было в его жизни, но и исследует и 

интерпретирует случившееся. Такое изложение фактов необходимо для интеллектуальной жизни 

человека так же, как дыхание для его физического существования. Семиотика повествования стала 

классической областью семиотики текста. 

Следуя традиции, которая идет еще с русского формализма (1) и структурализма в 

антропологии (2) , в исследованиях, посвященных семиотике, особое внимание уделялось 

минимальным единицам текста и принципам их объединения в грамматику повествования. 

Универсальность семиотики повествования была отмечена в определении, данном Роландом 

Бартом в его труде «Введение к структурному анализу повествования (3;79-124). Он считал, что 
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повествование представлено не только литературными произведениями (мифы, легенды, басни, 

рассказы, новеллы, трагедии, драмы, комедии и т.д.), но и в живописи, кино, телевизионных 

новостях, беседе и пр. Нарративы (или повествовательные тексты) характерны также для 

религиозного дискурса, дискурсов воспитания и образования, науки, публицистики, политики, 

масс-медиа. Особое значение в анализе и интерпретации нарративных дискурсов приобретает 

нарративная теория события, анализ «интриги», осуществляющей связь событий, методика 

аналитического членения повествовательных текстов, обнаружение позиции повествователя в 

коммуникативном пространстве рассказывания и пр. 

Повествование – это текст, который строится таким образом, чтобы описать 

последовательность тех событий и действий, которые представляются логически или причинно 

связанными между собой: при этом ход событий в повествовании может опираться не только на 

голые факты (газетный репортаж, научная сессия), но и на вымышленные события (сказка, миф, 

роман). Нет необходимости говорить о том, что не всегда удается определить границу между 

вымыслом и фактом. Даже при пересказе обычных историй из жизни вымысел часто переплетается 

с реальными фактами для того, чтобы придать рассказу большую связность и, таким образом, 

сделать его более правдоподобным. Психологами это явление названо «эффектом Отелло», и оно 

характеризуется как некий вид лжи с целью придания большей правдоподобности рассказу, тексту. 

Повествование обычно имеет трехуровневую структуру, т.е. значение опирается на:  1) 

основной текст, 2) на подтекст и 3) на интертекст. 

Термин «подтекст» указывает на подразумеваемое, не прямо выраженное повествование, 

которое не сразу поддается объяснению, расшифровке. Другими словами, подтекст – это текст 

внутри основного текста, который является предметом толкования для слушателя или читателя. 

Интертекст – это повествование, на которое ссылаются в основном тексте при его изложении. 

Это как бы текст вне основного текста, поэтому понимание интертекста требует знаний 

определенного порядка. 

Таким образом, повествованию, тексту присуща множественность. Это значит, что у него не 

просто несколько смыслов, но что в «нем осуществляется сама множественность смысла как таковая 

– множественность неустранимая, а не просто допустимая» (3; 85). 

Понимание читателем или слушателем повествовательных текстов зависит от того, насколько 

хорошо он знает и понимает интертекстуальную культуру, т.е. существующие тексты, к которым 

обращается автор повествования. 

Повествовательные тексты могут быть вербальными, невербальными, а могут быть 

составленными из элементов обоих текстов. Примером вербального повествования может быть 

короткий рассказ, примером же невербального повествования является немое кино, 

рассказывающее зрительно о каких-либо событиях через последовательное изображение действий 

на экране. Наконец, примером вербально-невербального повествования может быть книжка 

комиксов, где текст чередуется с рисунками. 
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Одним из типов повествования (нарратива) является роман. Хотя мы считаем роман текстом, 

мы восстанавливаем его и интерпретируем как знак со своим специфическим значением. Вот 

почему мы говорим «В романе описывается (говорится)…» и затем приступаем к толкованию его 

значения. Значение, естественно, может оказываться на различных коннотативных уровнях, но все 

коннотации объединяются вокруг основного ядра описания.     Семиотика повествовательной 

структуры серьезно изучалась в трудах многих лингвистов: В.Я.Проппа, Р.Барта, А.-Ж.Греймаса и 

др. Все они отмечали, что в историях, текстах различных культур в сущности используются одни и 

те же действия, характеры, темы, окружающая обстановка и т.д. Этот состав был назван 

«грамматикой повествования» (А.-Ж.Греймас) или «грамматикой содержания» (В.Я.Пропп). Как 

отмечал Греймас(4) эта «грамматика» неизменно включает в себя: 

 предмет (или героя повествования); 

 которому требуется какой-нибудь объект (человек, волшебный меч и т.д.); 

 который противостоит противнику (злодею, фальшивому герою, испытанию); 

 затем он находит себе помощника; 

 который получает этот предмет от отправителя; 

 и отдает его получателю и пр. 

В качестве примера данной структуры повести можно привести роман Г.Флобера «Мадам 

Бовари». Изложение фактов здесь идет по схеме: 

           * герой, предмет = Эмма Бовари 

           * объект, к которому она стремится = счастье 

           * отправитель = романтическая литература 

           * получатель = Эмма 

           * помощники = Леон , Рудольф                 

  * противники (оппоненты) = Чарльз,  Ионвиль, Гомайс и др. 

Одним из примеров повествования являлись мифы, в которых главные действующие лица – 

это боги, герои, мистические существа. 

Леви-Стросс (5) открыл и разработал метод структурного анализа мифа, который стал 

основным для семиотики текста. Для Леви-Стросса мифы – это сообщения (послания), основанные 

на определенном коде со своей структурой, подобной структуре языка.  

Структура рассматривается им как определенная модель операций, дающая возможность для 

дальнейшей трансформации мифов и при этом приспосабливающаяся к основным правилам 

структуры.           

По Барту(6; 72-130)  миф представляет собой трехэлементную систему: означающее, 

означаемое и знак, и в то же время – это особая система, которая создается на основе некоторой 

последовательности знаков, существовавшей до мифа, поэтому миф является «вторичной 

семиологичекой системой», основанной на принципах коннотации. Коннотативные смыслы мифа 

внедряются в паразитическую моду на денотативном уровне значения; так мифы появляются в 
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рекламе, бизнесе, даже в каждодневной культуре питания (вино, стейк или чипсы, например, во 

Франции). 
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                                                                                           Iagovkina Helen,  Melkadze  Nanuli 

 

                                          Narrative Structure in Semiotics 

 

                                                                Abstract 

 

A narrative is a text that is constructed to describe a sequence of events or actions that are felt to 

be logically connected to each other or causally intertwined in some way. The narrative sequence may 

be purely fact-based or fictional, as in novel, myth, etc. 

The serious study of narrative structure in semiotics can be traced to the works of V.Propp, R. Bart  

and A.J. Greimas. Scientists have noted that in the stories, texts of different cultures in fact are used the 

same actions, characters, themes, environment, etc., which allowed them to talk about the semiotics of 

the narrative. 

The narrative text typically shows a three-layer structure; i.e. its meaning is anchored in 1) the 

main text, 2) a subtextual layer, and 3) an intertextual layer.  
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guram markoiZe 
 

,fsevb7  cfmfhsdtkj 

 
 

“qarTul-Turquli afiqsebiT nawarmoebi 
leqsikisaTvis  samxrul kiloebSi” 

 

statiaSi ganxilulia qarTul-Turquli afiqsebiT nawarmoebi qarTuli da 

Turquli fuZeebis  warmoeba. 

warmodgenili statia aqtualuri da sainteresoa im TvalsazrisiT, rom amdeni 

wlis ucxo enobriv garemoSi moqceuli ena, metyveleba, romelic xangrZlivad 

mowyvetili iyo mis fuZe enas da ar ganicdida sakuTari saliteraturo enis 

gavlenas, gadarCa da calke dialeqtad Camoyalibda. 

swored enis Sinagani kanonebisa da ucxo-Turqulenovani garemos gavlenis 

Sedegad miviReT amdeni da aseTi myari leqsikuri maragi. swored am leqsikis 

Seswavla da misi analizi aris statiis mecnieruli siaxle. 

samxruli kiloebi leqsikis TvalsazrisiT mravalmxriv saintereso da 

sayuradReboa aq SevxvdebiT leqsikur erTeulebs romelic saliteraturo 

qarTulSi an sul ar gvxvdeba, an naklebadaa cnobili.  

 

samxrul metyvelebaSi (SavSurSi, klarjulSi, taourSi, aWarulSi) aris 

qarTuli da Turquli afiqsebiT nawarmoebi sityvebi, romlebSic warmoCndeba 

qarTul- Turquli enobrivi urTierToba, aseTi leqsikis sxvadasxva jgufi SeiZleba 

gamoiyos: 

1. qarTuli afiqsebiT nawarmoebi sityvebi, romelTa Sesabamisi Zirebi 

Turqulia. 

2. Turquli Zirebidan Turquli afiqsebiT nawarmoebi sityvebi. 

pirveli jgufis sityvebi wminda Turqizmebia: 

3. qarTuli Zirebidan Turquli sufiqsebiT nawarmoebi sityvebi... 
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1. qarTuli afiqsebiT nawarmoebi sityvebi, romelTa Sesabamisi Zirebi 

Turqulia: 

-ian sufiqsi Cveulebrivad awarmoebs Turqul sityvebs da mqoneblobas 

gamoxatavs, –ian sufiqsi sakmaod gavrcelebuli mawarmoebelia samxrul kiloebisa:   

Aabdesiani iqnebi meti kaia (SavS. 415: svir.); sul abdesiani rom iyo, araferi ar 

mogiva (aWar. vanaZeebi); Tqvensavef karaq merayebiani insnebi ar mosulanqi (SavS. 406: 

u.); am boloxan merayiani gavxdi (aWar. Rurjumi); ziviani leCegi ra lamazad gixdeba 

(savs. 523: xox.); hersiani arian TuqSebi (SavS. 391) hersiani xar Zalian, hersiani (aWar. 

mekeiZeebi); amileTiani baRvi ( Cveneb. 40: bur.) CiCegebiani, masklaviani, TuaresaviT 

ganaTebuli, RmerTma is ieri misces (Cveneb. 76: bur.); sabriani’na iyo (Cveneb. 29: bur.) 

sabriani qali yavs, rames ar ityvis (aWar. Rorjomi); Txili gvaq....Txeli yabuRiani 

(klarj. Ibr.);magaze ar eiyolieba Zalian hersiania (aWar. mekeiZeebi); inaTiani xara? 

Axla guuZel amasa (Cveneb. 40: ineg.); danaxuli myavs beiRebiani iyo (Cveneb. 109: Tuqf.); 

gaxaxuli bereqeTiania bali (Cveneb. 109: Tuqf.);yiimiani fida vici (Cveneb. 40: ineg.); 

raT maqnev imis saqmes, ramazniani var (Cveneb. 287: ag.); magan Zalian bevri hali icis 

zovle hevesiania (aWar. Agara); magaze ar eiyoleba Zalian hersiania (aWar. MekeiZeebi); 

male swavlobs zovle izniania (aWar. vanaZeebi); 

O-oba sufiqsi daerTvis Turqul saxelebis fuZeebs da misgan vRebulobT 

abstraqtul saxelebs: 

baRvi geizarda ieTimobaSi (SavS. Cveneb. Ggv. 142: stamboli); iasaRoba iyo, 

gveSinoda (SavS. Cveneb. 145: stamboli); serbesobas ra sjobs (Cveneb. 195: xoxl.); 

yeribobiT ukiTxaven (Cveneb. 208: xoxl.); askrobas vucdi (Cveneb. 228: Tetrak.);kalooba, 

xarmanoba qvia amas (Cveneb. 262: maCxateTi); am kac iuzbaSoba mieciTo (Cveneb. 42: 

ineglo); ajeRobiT gamomagzavnes begebmao (Cveneb. 42: ineg.); miewyines saxlSi 

dedabris ogjoba(Cveneb. 138: stamb.); xalxsna daanaxos evlioba (Cveneb. 137: stamb.); 

imas bewvisisxo siblayve ar muutania muxtobaSi (Cveneb. 133: baxCay.); ozdaaTi 

weliwadi aaTava ormanjobaSi (Cveneb. 132: baxCay.); dedabersac vuTxari ibreToba 

wamkidao (Cveneb. 48: ingelo); qalTan SeSpeba foSiobas iqs (Cveneb. 50: ineg); bevri 

goia ar kadrulobs gurjobasa (Cveneb. 50: ineg.); zaaTi imfo insnoba qonian Cuen 

Zuelebs (Cveneb. 51: ineg.); iaialajobas ijebodnen (Cveneb. 60: ineg.); naCarobas rom iq 

maSin RmerT gaZuldebi (Cveneb. 69: ineg.); mag saluRma Tu xojioba icisavo, dagideb 

win da galocvios Seno... (kreb. VIII: 34); kai gelinoba qnao...(kreb. VIII: 181); Selligoba 

iqneboda da...(kreb.VIII:  98); magas insnoba ar qvia (aWar. minTaZeebi); insani rom xar,  

insnoba’na qna, saqoneli ki arna iyo (aWar. mekeiZeebi); me fuxrobaSi var 

gazrdili (aWar. mekeiZeebi); yurbnoba rom mua, maSin nu mogindeba sna (aWar. 

mekeiZeebi); me gerCeq 
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gebnevi, Sen heqiajoba deiwye (aWar. vanaZeebi); mTebze bevri navali var, Cobnobas 

vijebodi (klarj. Isk.); ieTimoba, yeriboba, upatronoba Zalian CaTinia, RmerTma arna 

digiweros (aWar. mexalaSvilebi); Zalian CaTinobaSi var daberebuli (aWara. 

mekeiZeebi); 

 -oba sufiqsi gvxvdeba mravlobioTobis aRsaniSnavadac: Cem bebos xojioba 

(xojiebi) ar uyvarda, deinaxavda da meore Terefze wevdoda, erideboda (aWar. 

vanaZeebi)..  

-oba daerTvis –ji, -li, sufiqsebian saxelebs: 

sunneTji-is, vinc asrulebs winadacveTas. sunneTjoba (winadacveTa): 

sunneTjobas ijeboda (Cveneb. 310: qlas.); 

niSanli (dawinduli, daniSnuli), niSanloba – daniSvna, dawindva: niSanloba 

iyo, enwin deiniSnavdnen (Cveneb. 311: marad);  

merayoba (dardi): Cemi merayoba me damrCa (klarj. Jivani); sersemoba (sisulele): 

uwin kai iyo, meti sersemoba iyo (klarj. Jivani); 

yalafoba (daxurva): uwiniyo yalafoba, axla yvelgan meidania (klarj. Gurbini); 

firaloba Samovida am boloxan modaSi (aWar. mekeiZeebi)..…  

-ur: -ur sufiqsi warmomavlobis sityvebs daerTvis: 

 Zalian miyuaran memleqeTuri Cemi naTesavebi (Cveneb. 55: ineg); imana memleqeTuri 

simRerebi icoda (Cveneb. 62: ineg); barsami rame miTxera memleqeTuri (Cveneb. 98: Tuf); 

me muaqaSune es! moaqaSune gevezuri laparakia (Cveneb. 209: xox); Tqven muslimurai 

brZandebiT? (SavS. 404: u.); insnuri iyav, cema mogiwevs (aWara. Agara); hiqmeTuri Tqma 

icis (aWara. vanaZeebi); ar sWams mekenturia (aWar. mexelaSvilebi); me gurjuli drami 

vici (klarj. baSqoi); Tqveni da Cveni gurjuli ar ebmeba (klarj. Gurbini); darTvixan 

imrereben TurqCa, gurjul ar imrereben (klarj. Gurbini); cota viwale gurjuli 

(klarj. Avana); naxvari gurjulad motrialebulia (klarj. Jivani); Cveni, aqevri, 

Turquli Cai (klarj. Iskebi); Sen meemuri xar, amdeni racxiebi ici (larj. Z. marad);  

-ul: ager am aeTis gurjula, qarTula Tqma ase ari (Cveneb. 72: ineg); sesemul 

saqmes rom izam, Wkviani vinna giTxras (aWar. mekeiZeebi);  

-ar: erTi huqumdari yofila (Cveneb. 26: ineg);  

A-a: es ძalian gevezia mara ar wegekareba (Cveneb. 79: ineg); TeTri Toromanai 

cicai myavs (Cveneb. 50: ineg); Cingana insnebi arian (Cveneb. 51. Ineg); lerw muusxams 

didi qastanai xapi (Cveneb. Tuf); eg kaci iyo Tu? Eg iyo erTi Congoranai (aWar. 

Rorjomi); davTese xapi calke, calke-qestanai (aWar. Agara). 

2. Turquli Zirebidan Turquli afiqsebiT nawarmoebi sityvebi. 

pirveli jgufis sityvebi wminda Turqizmebia: 

a. -li (-li) sufiqsi mniSvnelobiT utoldeba qarTul –ian sufiqss:  
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bereqeTli (T. bereqet – xvavi, baraqa) – xvaviani, baraqiani: memre ÁasluRi 

bereqeTli keTdeba (devsqeli). 

emeqli (T. emek (ģi) – Sroma, muSaoba) _ amagdari, pensioneri: emeqli var 

(bujuri). 

ÁaRli (T. yag _ erbo, cximi) _ erboiani, cximiani: ÁaRli yveli etyvian kaÁmaRian 

yvels (maradidi). 

ÁaSli (T. yaș _ asaki, xnovaneba) _ asakovani, xnieri: Cemi ÁaSli iqnebi (adaguli); 

Tu ÁaSlia, Tu dedeÁa, ,,modi~ vetyvi (iskebi). 

niSanli (T. nișan _ niSani, kvali; niSnoba, dawindva, belgis micema...) _ 

daniSnuli, dawinduli: oTx weliwad niSanli viyav (bagini). 

Camurli (T. çamur _ talaxi) _ talaxiani: Camurli _ mTa talaxiani yofila, 

talaxiani Áeri (iskebi). 

Sansli (T. șans _ bedi, SesaZlebloba, Sansi) _ moxerxebuli: Sansli qali xar 

(erenqoÁ). 

rengli (T. renk_ feri, Seferiloba) _ feriani: murRuli[s] Rele raferi 

renqlia, xedav? (futkaraZe, 1993:311). 

farali (T. para _ fuli, moneta) _ fuliani: huriev, Sen farali xar (kirnaTi). 

odali (T. oda _ oTaxi) _ oTaxiani: xuTi odali saxli gqonebia? (maradidi). 

oyali (T. okka _ oya, wonis erTeuli, 1283 grami) _ oyiani, didi, uzarmazari, 

mZime: asi oyali qvabi yidevda iman guSineze baTum (maradidi).  

b. ji||je||ja||Ca||Ce qarTuli -ur||-ul, me-e afiqsebis Sesabamisia: 

Áabanji, ÁabanCi (T. yaban _ veluri, gareuli; ucxo, ucxoeli) _ ucxo: 

xoja Cemi mezobelia, Áabanji ar ari (jivani); koRveb ukbenian, Áabanjebi naxen 

(gurbini); Áabanji memleqeTSi gogo ar mice (qarTla)... 

baRji (T. bache _ baRi) _ mebaRe: baRjim uTxra, ha mixvalo (kirnaTi); kiTxa 

meger derdebi, romen daandes gemjim da baRjim (kirnaTi)...  

heqiaji (T. hikaye _ zRapari) _ mezRapre: heqiaji erTi sofeli ari aqa (bujuri). 

gemiji (T. gemi) _ mezRvauri: gzaze Seeyara erTi gemiji (kirnaTi); kiTxa meger 

derdebi, romen daandes Tevzma, gemjim... (kirnaTi); gemji gogoa (kirnaTi).... 

demirji||demirCi (T. demir _ rkina) _ mWedeli: demirCebi sofelSi myavden 

(bagini)... 

Áariji (T. yari _ naxevari) _ monaxevre, moijare: Áarijebi myavan, isini saqmoben 

(maradidi)... 

gurjija||gurjije (T. gűrcű _ qarTveli) _ qarTulad: gurjija weravs (iskebi); 

me badiSebs gurjije velaparikebi, gurjije nu elaparikebio (xeba); TurqCa advilad 

mobrundeba, gurjija CeTinia (gurbini)... 

gvxvdeba paraleluri _ qarTuli –ul sufiqsiani warmoebac: 
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me gurjuli drami vici (baSqoÁ); gurjula imRereben (bujuri); gurjuli cota 

dakargulia (iskebi); Tqveni da Cveni gurjuli ar ebmeba (gurbini); darTvixan 

imRereben TurqCa, gurjul ar imRereben (gurbini); cota viwavle gurjuli (avana); 

naxvari gurjulad motrialebulia (jivani); me mkiTxavs Turqulad, me qarTulad 

vetyvi (jivani); Turquli werav-Tu? (iskebi); Cveni, aqevri, Turquli CaÁa (iskebi)... 

g. _suz (siz) _ gamoxatavs uqonlobas: 

rahaTsuzi (T. rahat _ mosveneba, simSvide) _ arajanmrTeli, susti, ujano: 

rahaTsuzi _ avadevli var (erenqoÁ)... 

jansuzi (T. can _ 1. suli, 2. sicocxle, cxovreba, arseboba; 3. janmrTeloba, 4. 

Zala) _ susti, arajanmrTeli: ar gavaTxveb, qristiani Tua, jansuzi Tua, ar mivcem 

(avana)... 

3. qarTul ZireulTagan Turquli sufiqsebiT nawarmoebi sityvebi.  samxrul 

metyvelebaSi saerTod cotaa Turquli afiqsebiT nawarmoebi sityvebi, romelTa 

Zireuli masala qarTulia: 

Kkala _ kalaiji (mkalavi): kalaijs micems, mokalavs (ibriqi)... 

nadi _ nadji (nadis, mamiTadis monawile): nadSic ityoden, nadjebi ityoden 

(baSqoÁ)... 

Cemi taiai Zalian Wibonji iyo (Cveneb. 160: ham.); Cemi dedei Wibonji myavda (aWar. 

mekeiZeebi); wisqvilji siraze weiyvanda xalx (Cveneb. 46: ineg.); ajiqli simRerajia 

(Cveneb.85: ineg); e ra zovli simRerajia (aWar vanaZeebi); mevda aqordeonji (Cveneb. 

228: TeTr). 

istoriulma realobam waruSleli kvali datova samxrul kiliebze metyveli 

sazogadoebis yofaze da es yvelaferi Semdeg aisaxa maT ekonomikasa Tu kulturaze, 

magram sazogadoebam bevri ram Semoinaxa da dRemde SenarCunebulia mis mexsierebaSi, 

rac yoveldRiurad vlindeba maT kulturasa Tu adaT-wesebSi, legendebsa da 

TqmulebebSi. 

Lleqsikis TvalsazrisiT samxruli kiloebi mravalmxriv sayuradRebo da 

saintereso masalas gvawvdis. Daculia araerTi arqauli forma, rac naklebad 

cnobilia saliteraturo enisTvis. 
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Guram Markoidze 

 

‘’To productive  for dictionary with Georgian_ Turkish affix in Southern moods’’ 

Abstract 

The clause to productive fo dictionary with Georgian_Turkish affix in southern moods ,it discussed 

Georgian and Turkish bases production.  

This theme is actual and interesting , because in many years foreign language, speed, which torn off its 

bases for a long time . it does not  incure influence its own language of literature. It survived and set up single 

dialect. 

So, we got so many and also so firm offer dictionary to language law and influence of foreign 

environment. 

This theme is dictionary ,where to discussed as Georgian bases with Turkish makers, so there is 

introduction of Turkish words with Turkish producer. 

Northern moods are interesting with their dictionaries ,it is important that we can see lexicologie which 

we can meet  in Georgian of literature or  it is not famous. 
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paradigmulad funqcionirebadi morfologia 

(PFM)  
da megruli zmnis sistema4  

 

paradigmulad funqcionirebadi morfologia (PFM) es aris sistemuri analizis 

Teoria nebismieri tipis zmnuri formebisTvis. igi maTematikuri modelirebiT 

aRwers urTules enobriv sistemebs. megruli zmnebis analizi paradigmulad 

funqcionirebadi morfologiis (PFM) Teoriis mixedviT gviCvenebs, rom zmna iZleva 

oTx ZiriTad bloks da uRlebis sakmaod elegantur sistemas ayalibebs.   

megruli zmnis CarCo am konkretuli paradigmis nawilisTvis ase gamoiyureba: 

 

-2 -1 0 1 2 3 

Pers. Vers. root Th Pers.  Pl. 

m, g o ckv an k, s t, a(n) 

 
paradigmulad funqcionirebadi morfologia (PFM) es aris sistemuri analizis 

Teoria nebismieri tipis zmnuri formebisTvis. igi maTematikuri modelirebiT 

aRwers yevlaze ufro rTul enobriv sistemebs. gregori stamfis naSromi 'Inflectional 

Morphology: A theory of Paradigm Structure' (2001) iTvleba erT-erT umniSvnelovanes 

Teoriul monapovrad. avtori ganixilavs leqsikuri da fleqsiuri morfologiis 

urTierTmimarTebis sakiTxebs, wesebis konkurenciasa da blokebs, markirebis 

formebs, fuZeTa alternaciasa da sinkretizms. 

paradigmulad funqcionirebad morfologiaSi gaTvaliswinebulia paninis 

 

                                                 
4 კვლევა შესრულებულია პარიზის სორბონას უნივერსიტეტის პროექტის „ენათა დინამიკა 

კავკასიაში“ (LaDyCa) ფარგლებში, რისთვისაც დიდ მადლობას ვუხდით ამ უნივერსიტეტის პროფესორს ჟან ლეო 

ლეონარდს.   
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gramatikis ZiriTadi principi, rac gulisxmobs Semdegs - minimalurad 

gansxvavebuli  erTeulis aRweridan iwyeba sistema, anu gamonaklisebidan da 

Taviseburebebidan iwyeba sistemis aRwera.  

me Sevecade, megruli zmnebis analizi Cametarebina paradigmulad 

funqcionirebadi morfologiis (PFM) Teoriis mixedviT. gaanalizebuli masala  

sakmaod moculobiTia. statiis farglebSi mxolod mcire nawilis gaziarebaa 

SesaZlebeli.  

qarTveli enaTmecnierebi adastureben piris niSanTa Semdeg sistemas megrul 

zmnebSi:       

 

                                                                                                                                                          

პირი/რიცხვი მხოლობითი მრავლობითი 

სუბიექტური 

პირი 

 

I. ვ- [მ-/ ბ-/ ფ-/ პ-/Ø-] 

………[-ქ] 

II. Ø- ......................[-ქ] 

III. ......................-ს[-ც], -ნ[-

Ø], -უ [-Ø] 

 

I. ვ- [მ-/ ბ-/ ფ-/ პ-/Ø-

].........………-თ 

II. Ø-.......................-თ 

III. ......-ან [> ა], -ნ, -ნან [>-

ნა], -ეს  

 

ობიექტური 

პირი 

 

I. მ- [ვ/ ბ/ ფ/ პ] ……… 

II. გ- [რ-/ Ø-/ ქ-/ კ-] 

................. 

III. .............................. 

 

I. მ- [ვ/ ბ/ ფ/ 

პ]......……-თ; ან [> 

ა], -ნ, -ნან [>-ნა], -

ეს    

II. გ- [რ-/ Ø-/ ქ-/ კ-

]..................-თ; ან 

[> ა], -ნ, -ნან [>-

ნა], -ეს    

III. .............  

 

 

megruli zmnis piris niSanTa mocemuli sistemis gaziareba SesaZlebelia 

garkveuli SeniSvnebiT. kerZod, unda gadawydes alomorfebis sakiTxi.  

paradigmulad funqcionirebadi morfologiis (PFM) poziciebidan  

sailustraciod ganvixiloT erTi zmnis cqvafa ‘qeba’ _ uRlebis paradigmis nawili, 

kerZod ki _ awmyos paradigma:   

 

               

tyfsvtwybtht,f      
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1. pirveli bloki  X1 = mockvan  

RE1  = Xa  <  X1 k > 

RE2   X1b < X1 s >  

RE3   X1c  < X1 t  >  

RE2 X1D  < X1 a  > 

 

2. meore bloki X2 = gockvan 

RE1  = X2a  <  X2 k > 

RE2  = X2b < X2 s > 

RE3  X2c  < X2 t  >  

RE4  X2D  < X2 a  > 



3. mesame bloki X3  = ockvan 

RE1  = X3a  < v X3 k  > 

RE2  = X3b < X3 k >  

RE3  X3c  < X3 s > 





 

RE4  X3D  < v X3 t >  

RE5  X3E  < X3 t > 

S > O I/O: X1 = 

mockvan 

II/O: X2 = 

gockvan 

III/O: X3  = 

ockvan 

IV/O: X1 = 

mockvan 

V/OX2 = 

gockvan 

VI/O: X3 =  

ockvan  

I s. ------ g-o-ckv-an-

k 

v-o-ckv-an-

k 

------- g-o-ckv-an-t v-o-ckv-an-k 

II s. m-o-ckv-an-

k 

------ o-ckv-an-k m-o-ckv-

an-t 

------- o-ckv-an-k  

III s. m-o-ckv-

an-s 

g-o-ckv-an-

s 

o-ckv-an-s m-o-ckv-

an-a 

g-o-ckv-an-a o-ckv-an-s  

I pl. ------- g-o-ckv-an-t v-o-ckv-an-

t 

-------- g-o-ckv-an-t v-o-ckv-an-t 

II pl. m-o-ckv-an-

t 

------- o-ckv-an-t m-o-ckv-

an-t 

------- o-ckv-an-t 

III pl. m-o-ckv-an-

a 

g-o-ckv-an-

a 

o-ckv-an-a m-o-ckv-

an-a 

g-o-ckv-an-a o-ckv-an-a 
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RE6 X3F  < X3 a > 

4. meoTxe bloki X1 = mockvan  

RE1  = X1a  < X1 t  >

RE2  = X1b < X1 a > 



CarCo am mocemulobisTvis ase gamoiyureba: 

 

-2 -1 0 1 2 3 

Pers. Vers. root Th Pers.  Pl. 

m, g o ckv an k, s t, a(n) 

 

paradigmulad funqcionirebadi morfologiis (PFM) farglebSi megruli zmna 

iZleva oTx ZiriTad bloks da sakmaod elegantur sistemas uCvenebs.  

 

 

literatura: 

alertoni 2006: Allerton DJ. (2006). Valency grammar. In Encyclopedia of Language and 

Linguistics, ed. EK  

aronovi, res-mileri 2003: Aronoff Mark & Rees-Miller Janie (eds) 2003.  Handbook of Linguistics, 

Blackwell Publishing.  

bonami, stamfi 2016: Olivier Bonami, Gregory T. Stump (2016). Paradigm Function Morphology. 

Hippisley, Andrew and Stump, Gregory T. Cambridge Handbook of Morphology, Cambridge University Press, 

pp.449-481,  

კარტოზია და სხვ. 2010. გ. კარტოზია, რ. გერსამია, მ. ლომია, თ. ცხადაია „მეგრულის 

ლინგვისტური ანალიზი“, თბილისი, მერიდიანი 

leonardi 2008: Léonard Jean Léo, 2008. Simplicité de la flexion mordve ? Bulletin de la Société de 

Linguistique de Paris, 53-1, pp. 363-400. 

leonardi, kimi  2010: Léonard Jean Léo & Alain Kihm 2010. “Verb inflection in Chiquihuitlán 

Mazatec: a fragment and a PFM approach”, in Müller S. (ed.), Proceedings of the HPSG10 Conference. CSLI 

Publications (available online on http://csli-publications.stanford.edu/). 

leonardi, kimi 2015: Léonard Jean Léo & Alain Kihm 2015. « Mazatec verb inflection: Revisiting 

Pike (1948) and comparing four dialects » in Léonard, JL & Kihm, A. (eds), 2014. Patterns in Mesoamerican 

morphology, Paris, Michel Houdiard Editeur, pp. 26-76. 

maxarobliZe 2012a.: Makharoblidze, Tamar 2012a. The Georgian Verb. LINCOM Studies in 

Caucasian Linguistics. pp.53-71.  

maxarobliZe 2009:  Makharoblidze, Tamar (2009) A short Grammar of Georgian. LINCOM.de 

Germany. P.126. 

tyfsvtwybtht,f      

http://csli-publications.stanford.edu/


    ISSN 1987-7232                  tyf lf reknehf 

 

35 

 

maxarobliZe 2010: Makharoblidze Tamar (2010) lingvist’ turi c‘erilebi II Linguistic Papers II. Tbilisi. 

Nekeri. P.163 pp.77-101 (In Georgian) 

makintiri 2007: McIntyre, Andrew (2007) Particle verbs and argument structure. Language and 

Linguistics Compass 1(4): 350-367.  

miuleri, veSleri 2014: Müller S, Wechsler S. (2014) Lexical approaches to argument structure. 

Theor. Linguist. 40:1–76 

neemanli, veermani 1993: Neeleman, Ad & Weerman, Fred (1993) The balance between syntax and 

morphology: Dutch particles and resultatives. Natural Language and Linguistic Theory 11, 433–475. 

olseni 2000: Olsen, Susan (2000) Against incorporation. In: Johannes Dölling and Thomas 

Pechmann (eds.), Linguistische Arbeitsberichte 74, 149-172. University of Leipzig: Department of Linguistics.  

operseni, sonenSeini, huei 2015: Operstein, Natalie & Sonnenschein, Aaron Huey (2015). Valence 

Changes in Zapotec. Synchrony, diachrony, typology, Amsterdam, John Benjamins.  

stamfi 2001: Stump, Gregory T. 2001. Inflectional Morphology. A Theory of Paradigm Structure. 

Cambridge, Cambridge University Press. 

filmori 1965: Fillmore CJ. (1965) Indirect Object Constructions in English and the Ordering of 

Transformations. The Hague: Mouton 

ქირია და სხვ. 2015: ჭ. ქირია, ლ. ეზუგბაია, ო. მემიშიში, მ. ჩუხუა, ლაზურ-მეგრულის 

მორფოლოგია, 2015, თბილისი, მერიდიანი 

heili, keiseri 2002: Hale K, Keyser SJ. (2002) Prolegomenon to a Theory of Argument Structure. 

Cambridge, MA: MIT Pres     

Tamar Makharoblidze 

Paradigm Function Morphology (PFM) and Megrelian Verbal system 

Abstract 

Paradigm Function Morphology (PFM) can be used as a systemic analysis for any type of complex 

systems and any type of verbs. This general theoretical model can describe any kind of complex linguistic 

system. Gregory Stump’s work 'Inflectional Morphology: A theory of Paradigm Structure' (2001) is considered 

as one of the best theoretical contributions to the linguistic literature of the last period.   

In the presented paper I tried to apply PFM theory to Megrelian verb. Megrelian verb shows four blocks 

creating the elegant system for verbal conjugation.  

The frame for the verb ckvapa – ‘to praise’ for Present looks as follows: 

 

-2 -1 0 1 2 3 

Pers. Vers. root Th Pers. Pl. 

m, g o ckv an k, s t, a(n) 

 

 

htwtyptynb5 ghja8 d8 ityutkbf 
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manana miqaZe  

 
mesfbcb7  cfmfhsdtkj 

 

frazeologizmebisa da andazebis adgilisaTvis  
jek londonis prozaSi  

(originalisa da qarTuli Targmanebis mixedviT) 
 

 

frazeologizmebi nebismieri eris, eTnosis eqspresiulobis gamoxatvis erT-

erTi Zlieri saSualebaa. mwerlis xelSi frazeologizmebi   iZens gansakuTrebul 

emociurobasa da datvirTvas. amjerad Cven yuradRebas SevaCerebT cnobili  

amerikeli  mwerlis, jek londonis nawarmoebebze, romlebSic sakmaod daiZebna  

erTi mxriv, frazeologiuri erTulebi da, meore mxriv, andazebi.  

frazeologizmebi mwerlis mier ganvlili cxovrebis, tkivilisa da gancdis, 

sixarulisa da sicocxlis wyurvilis, adamianebis siyvarulis realuri 

gamoxatulebaa. aRsaniSnavia, rom jek londonis moTxrobebis frazeologizmebSi  

yvelaze metad gancda, bedis samduravi, tkivili, warsulis dardi Cans. moTxrobebSi 

vxvdebiT rogorc amerikulisaTvis, ise britanulisa da  mwerlis enisTvis damaxa-

siaTebel frazeologizmebs.  

 

aRsaniSnavia, rom jek londonis moTxrobebis frazeologizmebSi  yvelaze 

metad gancda, bedis samduravi, tkivili, warsulis dardi Cans. moTxrobebSi 

vxvdebiT rogorc amerikulisaTvis, ise britanulisa da  mwerlis enisTvis damaxa-

siaTebel frazeologizmebs.  

amerikulis, britanulisa da mwerlis enisaTvis damaxasiaTebeli 

frazeologizmebi da andazebi: 

 

 

andaza an frazeologizmi 

 

nawarmeobis 

dasaxeleba kargi  

Sesatyvisi qarTuli 

gadmotanili TargmanSi 
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A good name is better than riches. mglis Svili kargi saxeli simdidres 

sjobia. 

Catch a weasel asleep. TeTri eSvi sanam Tone cxelia, 

lavaSi Caakario. 

Every bird thinks its own 

nest is beautiful. 

winaparTa Zaxili  yvavsac Tavisi baxala 

moswons. 

Hunger breaks stone walls. Tovlis asuli gaWirveba maCvene da 

gaqcevas giCvenebo. 

He who is fool at home is a 

fool abroad. 

qalis siZulvili ZaRli Sin ar 

vargoda da sanadirod 

garbodao. 

 

 

mwerlis mier amerikul inglisurSi gamoyenebuli frazeologizmebi qarTul 

TargmanSic frazeollgizmad aris gadmotanili:  

qva aagdo da Tavi  SeuSvira = gajiutda  („yinvis Svilebi”) 

mogWama Wiri = damTavrda raRac („dakarguli saxe”) 

dagikrefia gulze xelebi = umoqmedoba („martin ideni”) 

suli moiTqva = gadarCa  (“winaparT Zaxili”) 

erTnairi an msgavsi semantikis, magram modificirebuli frazeologizmebia: 

ca qudi iyo da miwa –qalamani =  araferi arafrad ar miaCnda. Sdr. ca qudad 

ar miaCnda da dedamiwa qalamnad („mglis Svili”). 

damwvarze mduRares dasxma: dagvasxa damwvarze mduRare.  Sdr. cecxlze navTis 

dasxma. “qalis siZulvili”) 

Tvalis gamarTva = ver Sexedva, ver yureba Sdr. Tvalis gasworeba („qalis 

siZulvili”) 

rogorc wesi, `frazeologizmebSi wamyvania sityva, romelic SeiZleba iyos: 

adamianis sxeulis nawilebi, somatizmebi,  samoslis saxelebi, floronimebi, 

zoonimebi, animalizmebi, sakraluri ricxvebi, ferTa saxelebi" (cecxlaZe, 2018: 21).   

swored es semantikuri saxesxvaobani qmnis frazeologizmTa semantikur jgufebs.  

yuradRebas gavamaxvilebT jek londonis `martin idenis"  frazeologizmebis 

ramdenime  semantikur jgufze.   

siRaribe, wyena, ubedureba, dardi, mwuxareba, Wiri: 

romanSi  semantikurad erT-erT did jgufs qmnis frazeologizmebi, romlebSic  

siRaribe, wyena, sevda, dardi, mwuxarebaa  gamoxatuli. aseTebia:  
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siRaribe: TiTze gadasaxvevis ar SerCena: TiTze gadasaxvevi rom araferi 

SevarCine = cariel-tarieli datoveba. 

cxovrebis ar awyoba: Cveni cxovreba ise ar aewyo, dedaCems zurgiT da xeliT 

vetarebine.  

dardi: cremlebiT xrCoba: cremlebi axrCobs; cremlad gaxeTqili: cremlad 

gaxeTqili vasavsaveb fexebs.  

ubedureba: Wiris  gdeba: Wirs miwaze ar agdebs = Wiri ar Sordeba. 

sinonimuria ubedurebis gamomxatveli frazeologizmi: 

beddamwvari//beddaTuTquli:  

gansakuTrebulad didi ubedurebis, gansacdelis gadmosacemad mwerali iyenebs 

zmnebs: daqceva,  moxarSva.  

cis /qveynis   daqceva // cis Tavze dacema: ca Tavze dagveqceva; daiqca qveyana, 

omi daiwyo; ca Tavze dagvecemoda.   

kuprSi moxarSva:   

sikvdili 

cxovrebasTan brZolas,  bedTan Seurigeblobas,  ar damorCilebas   gamoxatavs 

frazeologizmi: muxlis Caxra: bedma bebias versad muxli ver Caaxrevina. 

frazeologizmi sulis moTqma sikvdilsac ukavSirdeba da gadarCenasac, 

sicocxlesac. avtori sulis moTqma-s semantikurad mdgomareobis gaumjobesebis 

gamosaxatavadac iyenebs: Zvlivs ar moviTqviT suli! 

 

andaza an frazeologizmi 

 

nawarmeobis 

dasaxeleba kargi  

Sesatyvisi qarTuli 

gadmotanili TargmanSi 

 

Iron fist in a velvet glove yinvis Svilebi mgeli cxvris qurqSi. 

Keep your hurry in your fist. qalis siZulvili moCqares mougviandeso. 

Let another’s shipwreck be 

your sea mark 

dakarguli saxe wina kaci ukanasi 

xidiao. 

Many have suffered for talking, 

none ever suffered for keeping 

silence. 

mglis Svili icis deda tirodao, ar 

vicisa icinodao. 

Much ado about nothing Tovlis asuli ise ar wvims, rogorc 

quxs. 

Never put off till tomorrow what 

may be done today. 

Tovlis asuli dRe-mexvalie kacsao, 

Tovli mouva karsao. 

The dogs bark, but the caravan 

passes. 

WinaparT Zaxili visac ra unda Tqvaso, 

wisqvilma ki fqvaso. 

tyfsvtwybtht,f      
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The best is oftentimes the enemy 

of the good. 

TeTri eSvi  mjobnis mjobi ar 

dailevao. 

There is a great force hidden in 

a sweat command 

yinvis Svilebi gvelsa xvreliT 

amoiyvans, ena tkbilad 

moubari. 

When pigs fly qalis siZulvili roca viri xeze gavao. 

When you are at Rome, do as 

the romans do 

dakarguli saxe sadac mixval, iqauri 

qudi daixureo. 

Who keeps the company with 

the wolf, will learn to howl. 

Tovlis asuli xari xarTan daabio, an 

fers icvlis an znesao. 

 

Cven mier moTxrobebSi dadasturebuli erTeulebi mcire, magram  mniSvnelovani 

nawilia  frazeologiuri bazisa, romlis gareSe, faqtobrivad,  warmoudgenelia  

enis srulyofili Seswavla.   
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                                                                Manana Mikadze  

Phraseological units and adverbs  of Jack London"s Proze 

(according to original and Georgian translations) 

 

Abstract 

 

Phraseology  used  by the author creates a linguistic icon of the universe with its diversity and gains  

special emotions. In this regard, authors who are representatives of some dialects that  include some colloquial 

dialects in their works seem more interesting. 

In the presented paper we  discuss the  stories written by the famous American writer Jack London , in 

which we found  many  phraseological units characterizing formal  English  language on the one hand and  the 

phraseological units characterizing Georgian Language (in translating) on the other hand. 

The  phraseological units  used by the author in his stories  are real expression of a real  love, pain, joy, 

feeling of happiness, feeling of love among people. Especially the author chooses  such 
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linguistic entities as verbs and prefixes, creates  are phraseological units through which   life and culture can 

be shown. Such as : pressure of a cold stone of an orphancy, to swallow inflated tears, to spin the tornado of a 

destiny, to throw  the stone and humble himself , to pour the boiling water on the burnt area,  humming of the  

Polychronion, to make pinkish  the sunrise, to change one’s mind….. 

 

 

 

htwtyptynb5 ghja8 v8 qfhb,fidbkb 
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А. С. Журавлёва  

 

Париж, Франция  

 

Эволюция русского глагола от истоков до современности5 
  

Данное исследование посвящно морфологическим формам глагола в русском языке в историческом 

аспекте изучения. На всех исторических этапах язык изменяется и развивается, в том числе и глагол, 

как одна из самых объемных и сложных частей речи. Древнерусская система времен включала четыре 

формы прошедшего времени, каждая со своим значением, и две формы будущего сложного времени. 

В последствии их количество уменьшилось из-за развития оппозиции совершенного и несовершенного 

видов (к XIII в). Некоторые временные значения древнерусского глагола были заменены категорией 

вида. Цель данного исследования изучить эволюцию спрягаемых глагольных форм, от истоков до 

современности, а именно, правильные формы и исключения. На основании проведенного исследования 

приходим к выводу, что исключения, как и правильные глаголыные формы, являются частью одной 

общей системы, вне которой их существование невозможно, так как они являются результатом 

длительного исторического развития. С эволюцией языка понятие нормы меняется. Те глагольные 

формы, которые являются нормой в одну эпоху, становятся исключением в другую. 

 

На всех исторических этапах язык изменяется и развивается, в том числе и глагол, как одна из 

самых объемных и сложных частей речи. Центральное место глагола и его важную роль в 

грамматической системе русского языка подчеркивали такие учёные как В.В. Виноградов, Ф.Ф. 

Фортунатов, А.А. Потебня, А.М. Пешковский. Термин глагол есть перевод латинского слова verbum; 

вместо славянского слова глагол по-русски следовало бы употреблять речение слово. Речение глагол 

показывает, что он есть главное слово в речи или предложении, то есть как бы он преимущественно 

сказывает или говорит мысль предложения (Виноградов 1972:337). 

1. Эволюция категории вида и её становление 

На протяжении многих веков категории глагола изменялись, в особенности категории вида и 

времени.  Древнерусская система времен включала четыре формы  прошедшего времени, каждая со 

                                                 
5 Прочтено на пятой международной научной конференции "Язык и культура", 2019 
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своим значением, и две формы будущего сложного времени. Категория вида находилась на стадии 

формирования. Изучение древних текстов XII века показывает, что в начале исторической эпохи6 

оппозиция совершенного и несовершенного видов уже существовала. Категория вида сформировалась 

до появления первых письменных текстов в доисторическую эпоху (Кузнецов 1953:215). В 

индоевропейском языке также существовала категория вида. Сравнительный исторический анализ 

славянских языков доказывает существование данной категории и выявляет следы видовой оппозации 

в индоевропейском языке, которая основывалась на оппозиции длительности, мгновенности, 

результате действия, а также на существовании определенного предела действия. Видовые отношения 

носили первичный характер. Таким образом, категория вида в древнерусском языке сформировалась 

на основании видовой оппозиции индоевропейского языка, а именно на противопоставлении 

длительных действий кратким или недлительным. Следы древних видовых отношений наблюдаются в 

XII веке на примере глаголов движения вести — водити, сѢдѢти — садити. Оппозиция совершенного 

и несовершенного видов сформировалась ещё в эпоху общеславянского  единства (V–VI века), а к XII 

веку, а в эпоху появления первых памятников письменности, видовые различия были чётко очерчены. 

Глаголы были либо совершенного, либо несовершенного видов и образовывали видовую пару: Вид как 

категория морфологическая, выражающая в противопоставлении значения неограниченности / 

ограниченности одного и того же глагольного действия или состояния во времени, сформировался 

окончательно до разобщения славянских диалектов, на базе которых сложились славянcкие языки 

исторического времени (Горшкова, Хабургаев 1981:279). В древнерусском языке категории вида и 

времени представляли собой независимые категории, каторые функционировали в языке автономно, 

где глагольный вид являлся постоянным признаком глагольной основы, который не предопределял его 

временное значение и не ограничивал образование глагольных форм, а видовая оппозиция не имела 

чётких границ. Чёткое разграничение видов сформировалось лишь к XIV веку, после того как 

приставки стали грамматическим способом формирования видовой оппозиции. 

Современный русский язык унаследовал индоевропейскую систему вида, следы видовой 

оппозиции прослеживаются на примере различных оттенков видовых значений : длительности и 

недлительности действия, совершенные действия противопоставляются несовершенным и т. д. 

Отметим, что праславянская глагольная система представляла собой переходную стадию между 

индоевропейским и современным состоянием (Нахтигал, 1963:105). Так, по сравнению с 

индоевропейским языком праславянский язык утратил особые формы спряжения страдательного и так 

называемого среднего залога (passivum и medium genus). В окончании второго лица -si из -saí можно 

видеть старый средний залог. В старославянском языке это окончание употребляется всегда, например, 

береши по типу видиши: sĭ → hĭ →š'ь после i, а в среднерусском берёшь, видишь. В славянских языках 

сильно развита категория глагольного вида со значением различной длительности действия или 

состояния. Так передача незаконченного повторного действия или состояния могла выражаться как 

бесприставочными глаголами, образованными от глаголов совершенного вида, например, byti – byvati, 

                                                 
6 В истории русского языка условно выделяют два периода : доисторический (до X века) и исторический (c X века до 

наших дней). 
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dati – dajati, pasti – padati, так и приставочными глаголами, образованными от глаголов 

несовершенного вида.  

Впоследствии количество временных форм уменьшилось из-за развития оппозиции совершенного 

и несовершенного видов (к XIII в). Некоторые временные значения древнерусского глагола были 

заменены категорией вида. Р. Нахтигал отметил существование этой категории на раннем этапе 

развития языка, что благодаря значению различной длительности действия или состояния можно не 

только выразить разнообразие форм совершенного и несовершенного действия или состояния – вот 

почему можно говорить о глагольном виде, – но и смысловые оттенки утратившихся старых 

временных форм. При этом особенно важно образование итеративных глаголов для выражения 

повторного действия или состояния (Нахтигал, 1963:107).  

Большую роль в становлении понятия категории вида сыграл Н. Греч. В Практической русской 

грамматике 1827 года автор замечает различные видовые значения и подчёркивает их важность. Если 

в предыдущих грамматиках, например,  в Русской грамматике Ломоносова, 1755 года или в 

Российской грамматике Антона Алексеевича Барсова, включающей наиболее полное описание 

русского языка XVIII века (Барсов 1981:3), под видом понимается морфемная и словообразовательная 

структура, то Н. Греч предлагает разделять глаголы по семантическим признакам, в зависимомти от 

того, как именно происходит действие. Например, для глаголов движения он выделяет два типа 

протекания действия: 1) действие, которое происходит определённо 2) действие, которое происходит 

неопределённо. Например, формы плавает — плывёт (Греч 1827:121). Н. Греч разделяет глаголы 

совершенного и несовершенного вида и выделяет основные способы протекания глагольного действия, 

например, для форм  толкнулъ, толкну, действие произошло или призойдёт однократно, а для формы 

талкивалъ действие произошло несколько раз, то есть повторяющееся. Греч противопоставляет 

закоченное действие незаконченному, например, подписалъ — подписывалъ (Греч 1827:123).     

Таким образом, в древнерусском языке, в период появления первых письменных памятников, 

категория вида была развита слабо и наблюдалась развитая система времён. К XIII – XIV векам 

развивается категория вида, вследствие чего временные формы сокращаются, каждые со своим 

значением, и полностью или частично заменяются глагольным видом. К XVII веку, временная система 

сформировалась такой, какой мы её наблюдаем в современном русском языке, то есть три формы 

времени : настоящее, прошедшее и будущее.  

2. Временные формы и их развитие  

На примере временных форм глагола прослеживаются значительные изменения, произошедшие 

на протяжении веков в глагольной системе. Все древнерусские глаголы делились на две группы : 

тематические (1 – 4 класс) и нетематические (5 класс).  К первому классу относятся глаголы с 

тематическим гласным -е- : нести, везти, идти, мочи. Например, нести — несеши, мочи — можеши, 

зъвати — зовеши. Глаголы второго класса имеют тематический гласный -е- и суффикс -н-(нy): стати, 

двинути, вянути, кольнути. Например, стати — станеши, вянути — вянеши. К третьему классу 

относятся глаголы с тематическим гласным -е- и суффиксом -j-: знати, дѢлати, мыти, писати, 
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мазати. Например, знати — знаѥши, дѢлати — дѢлаѥши, мыти – моѥши, писати – пишети, мазати 

— мажеши. Глаголы писати и мазати третьего класса, так как чередования с//ш, з//ж появились в 

результате последующего -j-. Четвёртый класс включает глаголы с тематическим гласным -и-, Ѣ: 

любити, хвалити, коупити, вѢдѢти, видѢти. Например, любити — любиши, хвалити — хвалиши. 

Пятый класс объединяет нетематические глаголы. У этих глаголов нет тематической гласной, а 

окончание присоединяется к корню. К ним относятся пять глаголов: быти, дати, Ѣсти, вѢдѢти, 

имѢти. Некоторые исследователи не относят глагол  имѢти к пятому классу. Спряжение 

нетематических глаголов пледставлено работе Иванова (1983:332–333). 

Следует заметить, что три первых класса с тематической гласной -е- соответствуют первому 

спряжению в современном русском языке, а глаголы четвёртого класса с тематической гласной -и- 

относятся ко второму спряжению. В 3 л. ед. ч. глаголы первого спряжения имеют окончания -ут / -ют, 

а глаголы второго спряжения оканчиваются на -ат / -ят. Эти различия можно объяснить исторически. 

При образовании 3 л. мн. ч. глаголов первых трёх классов наблюдается чередование тематического 

гласного -е- с -о-, после которого появляется суффикс -n-. Например, несеть происходит от 

индоевропейской формы *neseti (несеть ← *neseti), но несут ← несѪть ← *nesоnti. У глаголов 

четвёртого класса перед суффиксом множественного числа -n- наблюдается тематическая гласная -i-, 

поэтому в формах 3 л. мн. ч. наблюдаются следующие изменения : *kupinti ← коупѦть ← купят 

(Вардомацкий 2010:111–112). 

Нетематические глаголы в истории подверглись значительным изменениям и ввиде отдельной 

группы не сохранились. Например, глагол быти в современном русском языке утратил практически 

все формы настоящего времени, а вместо древних форм Ѥсмь, Ѥси и других используется форма 3-го 

лица единственного числа есть. После утраты уазанных форм стали необходимыми в использовании 

личные местоимения. В книжном стиле иногда встречается форма 3-го лица множественного числа 

суть.   

Глагол вѢдѢти с течением времени больше не употреблялся и был вытеснен тематическим 

глаголом знати. В белорусском языке глагол вѢдѢти изменился на ведаць и принял модель спряжения 

глаголов третьего класса. Древние формы данного глагола сохранились в современном русском языке 

в некоторых устойчивых выражениях: бог весть, невесть что (Вардомацкий 2010:113). 

Изменилась система спряжения глаголов дати и Ѣсти. В современном русском языке сохранились 

две древние формы ем и дам, а другие подверглись влиянию тематических глаголов и стали спрягаться 

по их модели, например, ешь, едим, едят как любишь, любим, любят. А. И. Соболевский предположил, 

что данные формы образовались под влиянием повелительного наклонения.  Для сравнения: 2 лицо 

единственное число ты ешь, а в повелительном наклонении ешь. Это предположение можно оспорить, 

покольку формы повелительного наклонения являются вторичными по отношению к личным формам 

глагола. 

Тематические глаголы не имели существенных отличий от современных форм в настоящем 

времени, исключая фонетические особенности и формы двойственного числа. Спряжение 

тематических глаголов нести, видеть представлено в работе Вардомацкого (Вардомацкий 2010:113). 
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В тематических глаголах произошли изменения во 2-м лице единственного числа. В этой форме 

редуцировался конечный  гласный -и и отвердел шипящий ш и наблюдается чередование е//’o c 

предшествующим мягким согласным.  По аналогии это произошло и в форме 2 лица множественного 

числа, например, несеши  → несёшь, несете  → несёте. В 3-м лице единственного и множественного 

числа отвердел конечный согласный т, например, несеть → несёт. Формы с мягким конечным т’ 

употребляются в белорусском языке и в южнорусских говорах. Значительным изменением является 

также утрата двойственного числа. 

В прошедшем времени сложная и объемная система форм значительно сократилась. К XIV веку 

утратился аорист, например, формы знахъ, несохъ, быхъ. Аорист обозначал краткое неповторяющееся 

действие. Данные формы вытесняются перфектом. Это сложная форма выражения прошедшего 

времени. Перфект обозначал такое действие в прошлом, результат которого продолжается в момент 

высказывания. Перфект образовывался сочетанием действительного причастия на -л, которое 

изменялось по родам и числам, и нетематического глагола быти, например, Ѥси зналъ, Ѥси несла. К 

XIII веку категория вида получила более четкие грамматические и семантические формы. Как и аорист, 

имперфект оказался ненужным и был утрачен, так как имперфект обозначал длительное действие, 

имевшее место в прошлом, например, неcѦхъ, бѦхъ. В истории русского языка формы имперфекта 

исчезли полностью. Как мы отметили выше, аорист обозначал действие краткое, а имперфект — 

длительное, То есть эти грамматические формы глагола как бы частично замещали категорию вида, 

которая была слабо развита в языке. Несмотря на то, что общеславянский плюсквамперфект перестал 

употребляться достаточно рано, плюсквамперфект с действительным причастием на -л, но без 

вспомагательного глагола еще долго употреблялся. Плюсквамперфект или давнопрошедшее 

образовывался двумя способами : 1) имперфект глагола быти плюс действительное причастие на -л, 

например, бѦхъ просилъ; 2) перфект глагола быти плюс действительное причастие на -л, например, 

Ѥcмь просилъ. Второй способ образования плюсквамперфекта в старославянских текстах не 

встречается, поэтому его называют «русским». Остатки такого плюсквамперфекта встречаются в 

русских народных сказках, например, я была ходила, в белорусском языке я была хадзiла, я была рабiла, 

а также сказочные зачины жил-был, жили-были (Вардомацкий 2010:117). 

Следует отметить развитие форм прошедшего времени глаголов, которые заканчиваются на -нуть 

и обозначают состояние и его изменение, например, озябнуть, мёрзнуть, расти. Формы мужского рода 

единственного числа утратили суффикс -л на конце слова, а в других формах прошедшего времени 

данный суффикс присутствует.  Например, озябнуть – oзябØ, но озябла, озябло, озябли; расти – росØ, 

но росла, росло, росли. В форме мужского рода единственного числа после падения редуцированых 

гласных л оказался на конце слова и утратился, так как не был необходимым рядом с другим согласным 

корня. Таким образом, данная форма прошедшего времени упрощается. Например, росØ ← росл ←  

рослъ; oзябØ  ←  озябл  ← озяблъ. 

Таким образом, к XVII веку система времён русского языка образовалась такой, какой мы видим 

её в современном русском языке. Рассматривая эволюцию временных форм глагола, отметим, что 
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система двигалась в сторону упрощения. Но вместе с тем видовая кореляция развивалась и 

укреплялась: Развитие новой видовой системы подготовило разрушение старой временной, а это 

последнее, в свою очередь, привело к более четкому противопоставлению видов (Иванов 1983:348).   

3. Некоторые чередования в глагольных основах и их судьба в истории русского языка   

В современном русском языке существует большое количество глаголов, которые имеют 

исторические чередования при их спряжении. Это явление есть результатом исторического развития 

языка. Эти глаголы образуют отдельные группы и имеют особенности в спряжении. Непродуктивные 

глаголы могут образовывать отдельную группу, в состав которой входит лишь несколько глагольных 

баз.  

А.А. Потебня отмечает, в своём труде Из записок по русской грамматике, что индоевропейская 

оппозоция по длительности действия предшествовала оппозиции видов, и связана с понятием 

конкретного и абстрактного действия. Л.В. Щерба определяет чередование как фонетическое различие 

между разными видами одной и той же морфемы. Чередования могут происходить как между 

гласными, так и между гласными и согласными или группами согласных слова (Иванов 1983:321). 

Таким образом, А.А. Потебня выделяет четыре типа длительного действия: 1) конкретная длительность 

(нести, везти) 2) абстрактная длительность (носить, возить) 3) абстрактная прерывающаяся 

длительность (нашивать, хаживать, сиживать) 4) мгновенная длительность (кольнуть, толкнуть).  

В свою очередь, выделяется два типа чередований 1) качественные, например: толькнути — 

толкати, просити — прошати, събьрати — събирати и 2) количественные, например, нести — 

носити, везти — возити, вести — водити. Отношения длитетьности и недлительности действия 

развивались параллельно с временными отношениями, например, образование настоящего времени и 

имперфекта на основе глагола, обозначающего недлительное действие и образование аориста на 

основе глагола, обозначающего недлительное или краткое действие. Таким образом, аорист и 

имперфект отличались типом глагольной основы, но оба времени обозначали действие в прошлом. 

Имперфект и настоящее время, напротив, имеют основу длительного глагола, но имперфект 

обозначает действие в прошлом, а настоящее время обозначает действие, в настоящем времени.    

В ранних древнерусских текстах XII века находим оппозицию несовершенного и совершенного 

видов, а именно фазы действия, которые обозначали отношение действия ко времени его протекания 

(длительность,  мгновенность, начало действия, переход одного состояния в другое, направленное  и 

ненаправленное действие,  его результат), например,  формы написахъ, написати (Остромирово 

евангелие, 1056–1057); написа (Изборник Святослава, 1073) обозначают начало протекания действия.  

Развитие видовой оппозиции связано с образованием новых глаголов, а именно, при помощи 

префиксов. Становление категории вида связано с понятием внутреннего предела действия. Его 

значение передавалось в основном при помощи префиксов. Вначале префикс обозначал 

пространственный предел, например, в современном русском языке ехал — приехал, уехал, съехал, 

въехал, наехал, выехал, объехал, переехал. Позже префиксы обозначали временной предел, который 

указывал на окончание действия не только в пространстве, но и во времени. Если приставочные 

глаголы послужили точкой отсчёта для образования понятия предела действия, то логичным будет 
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предположить, что видовые отношения образовались после появления оппозиции совершенных и 

несовершенных глаголов, образованных при помощи префиксов, например, водить — выводить. В 

древнерусском языке способом видовой диференциации служили суффиксы, которые определяли 

глагольные классы, а также префиксы, инфиксы и чередования гласных и согласных в корне.  

Чередования играли важную роль на начальной стадии развития категории вида. Они активно 

участвовали в образовании новых глаголов. Бинарная оппозиция гласных противопоставляла 

абстрактные глаголы конкретным, простые действия сложным, линейные действия нелинейным, 

однократные повторяющимся. Например, в древнерусском языке встречаются следующие чередования 

гласных: e//o: вести — водити; Ѣ//а: лѢзти — лазити; 

e//Ѣ:  летѢти — лѢтати; o//a:  положити – полагати; ь//i: жьдати — жидати; ъ//у: съпати — 

сыпати. Долгие индоевропейские гласные обозначали длительное действие или повторяемое, а 

краткие гласные указывали на краткое или однократное действие, например, в древнерусском языке: 

тачати — точити, полагати — положити. 

Чередование гласных e//o встречалось давольно часто в основах глаголов движения. Глаголы с 

гласной -e, в корне глагола выражали однократное однонаправленное действие, а глаголы с гласной -o 

выражали повторяющееся разнонаправленное действие, например, нести – носити, вести – водити, 

везти – возити. Чередование гласных e//o использовалось для образования новых глаголов, не изменяя 

при этом вида глагола, например, мерети – морити. В рамках одного вида, выделяются различные 

смысловые оттенки. Глагол мерети несовершенного вида и выражает состояние, глагол морити также 

несовершенного вида, но указывает действие, кторое вызывает это состояние. Это причинные глаголы, 

которые заставляют кого-то сделать что-то или выражать какое либо состояние. Подобные отношения 

могли выражаться чередаваниями Ѣ //a: сѢдѢ ти – садити.  

Чередования o//a, ь//i, ъ//y встречались часто в глаголах с префиксами, что свидетельствует о 

достаточно позднем развитии этих чередований. Частыми являются чередования o//a, ь//i, ъ//y в корне 

безприставочных глаголов на -ива-, -ыва-, например, ходить — хаживать, косить – кашивать). 

Чередования гласных ь//е, ь//о в корне не меняет вида глагола, например, беру — бьрати мьру — 

мерети.  

Очень часто несовершенные глаголы образовывались с помощью чередований. Основа 

прошедшего времени была производящей, например (Шульга 1982:182): ь//е//и: бьрал // берут — 

бирати (избьрати — избирати); ъ//о//ы: зъвал // зовуть — зывати (назъвати — называти, cъзъвати 

— созывати). 

После утраты носовых гласных, появляются смешанные чередования: гласная // гласная + 

согласная, например (Шульга 1982:182): a//ьм//им: жалъ // жьмуть — жимати; a//ьн//ин: началъ // 

начьнуть — начинати; у//ъм//ым: дулъ // дъмуть — дымати; у//ов//ы: плулъ // пловуть — плывати, 

слулъ // словуть — слывати. 
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Следующие чередования отмечаются в формах, образованных от глаголов жечи, речи, течи 

(Шульга 1982:182): ь//е//а//и: съжечи — сьжагати, сжигати; ь//е//Ѣ//и: наречи – нарѢкати, 

нарицати.  

После процесса падения редуцированных ь и ъ, особенно в XIII – XIV веках отмечаются 

чередования гласных с нулём звука на месте редуцированных гласных, которые находились в слабой 

позиции: Ø//и(ы): создать — созидать, выслать — высылыть; Ø//e//и: избрал // изберут — избирать; 

Ø//о//и(ы): назвал // назовут — называть. 

В современном русском языке встречаются смешанные чередования с нулём звука на месте 

исчезнувших редуцированных: а//м//им: зажал // зажмут — зажимать; а//н//ин: пожал // пожнут — 

пожинать, распял // распнут — распинать, начал // начнут — начинать. 

Чередования с плавными л, р, м после падения редуцированных стали более сложными: Ø//e: 

умрут — умер, запрут — запер; Ø//e//и: вытрут // вытер — вытирать. 

В современном русском языке наблюдается тенденция к упрощению чередований в корне глагола, 

например, заклясть заклинать,зажечь зажигать, поджечь поджигать. Унификация глагольных баз 

повела за собой утрату чередований в некоторых видовых парах, например, надуть — надувать, 

подплыть — подплывать, зацвести – зацветать, вонзить — вонзать, мигнуть – мигать, нанизать — 

нанизывать. Древние чередования сохранились в диалектах (Шульга 1982:184): у//м//им: надул // 

надмут, надымать; у//ов//и: подплул // подпловуть, подплывать.   

В результате исторического развития в современном русском языке наблюдаются чередования е//о 

(брести — бродить, нести — носить, везти — возить), e//a (лезть — лазить, сесть — садить), a//им 

(отнять — отнимать, принять — принимать), у//ов (сунуть — совать), у//ев (плюнуть — плевать). 

Таким образом, на основании проведенного  исследования приходим к выводу, что исключения, 

как и правильные глаголыные формы являются частью одной общей системы, вне которой их 

существование невозможно, так как они являются результатом длительного исторического развития. 

С эволюцией языка понятие  нормы меняется. Глагольные формы, которые является нормой в одну 

эпоху, становятся исключением в другую.       
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Exceptions and the Norm, Exemplified by Russian Verb Forms; the Historical Aspect 

 

Abstract 

 

This research is concerned with the history of Russian verb forms.  Language constantly evolves and 

develops; and verbs are one of the largest and most complex parts of discourse.  In ancient Russian, the system 

of tenses included four types of past tense, each with its own values, and two forms of composite future tense.  

Later on, the number of tenses diminished, consecutive to the development of the perfective – imperfective 

aspect opposition (towards the XIII th century).  Certain values of the ancient Russian verb have been 

supplanted by the notion of aspect.  We propose to study the evolution of conjugated verb forms, from their 

origins to the present, to wit : regular forms and exceptions; and to make an historical analysis, comparative 

with other Slavic languages.  Based on our research, we advance the hypothesis that the exceptions to regular 

verb forms are part of a common system, outside of which they could not exist, as these exceptions are the 

result of a long historical evolution.  As the language evolves, the notion of norm changes; the verb forms that 

were the norm at a certain period become exceptions to the rule at a later time. 
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Assoziierungsabkommen zwischen der EU und Georgien aus  

der diskursanalytischen Perspektive 

 

Mit der Ratifizierung des Assoziierungsabkommens mit der EU am 27.06.2014 hat eine neue Ära in der 

politischen und wirtschaftlichen Entwicklung Georgiens begonnen. Seit der Wiedererlangung seiner 

Unabhängigkeit am 9.04.1991 strebt Georgien die Annäherung an den Westen an. Diese historische 

Entscheidung basiert auf der westlichen Orientierung der Mehrheit unserer Bevölkerung, die nicht nach dem 

Spontanitätsprinzip, sondern im Laufe der Jahrhunderte bewusst geprägt wurde. Die europäischen Werte, die 

die Grundlage der EU bilden, schaffen Anreize für unseren europäischen Kurs. Die Teilnahme an dem 

öffentlichen und mehrstimmigen Diskurs in Deutschland, das einer der wichtigsten Spieler der europäischen 

Außenpolitik ist, beschert uns einen Blick über unseren Tellerrand und stärkt unsere Willenskraft noch mehr. 

 Seit fast 30 Jahren überwindet die junge Republik auf dem Weg dorthin zahlreiche Hindernisse 

(friedlicher Regierungswechsel, wirtschaftliche Transparenz, starker Rückgang der Kriminalitätsrate, 

Reformierung des Zoll-, Polizei- und Bildungssystems, Bekämpfung der Korruption, Gesundheitsreform, 

Sanierung der Infrastruktur). Aber trotzdem bleiben viele Herausforderungen (z. B. das wirtschaftliche 

Wachstum), mit denen man zurechtkommen muss. Hierbei muss auch betont werden, dass die am 28.03.2017 

errungene Visafreiheit zur erfolgreichen Entwicklung Georgiens beiträgt. 

Es ist selbstverständlich, dass ich nicht alle Texte zum Thema Assoziierungsabkommen analysieren kann, 

deswegen beschränke ich mich gezielt auf ein konkretes Korpus und zwar auf die Parlamentsdebatten. Meine 

Entscheidung für die Analyse dieser Textsorte ist dadurch verursacht, dass im Parlament, das einer der 

Grundpfeiler der parlamentarischen Demokratie ist, aufgrund der Meinungskonkurrenz Entscheidungen 

getroffen werden, die das politische und gesellschaftliche Leben beeinflussen. Dementsprechend halte ich die 

Parlamentsreden für „Leittexte“ (Teubert 1998a, 148), die eine große Bedeutung im Gesamtdiskurs haben. 

Nach Spieß verfolgen diese Reden drei Absichten: „Akzeptanzschaffung, Meinungsbeeinflussung oder (…) 

Überzeugung des adressierten Publikums“ (Spieß 2011, 268). Wie erfolgreich die Politiker sind, hängt von 

ihrem Image in der Gesellschaft ab. 

In der 97. Parlamentssitzung vom 26. März 2015 haben ein Regierungsmitglied und acht Abgeordneten 

eine Rede über die Assoziierungsabkommen zwischen der EU und der Ukraine, der Republik Moldau und 
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Georgien gehalten. Ein Abgeordneter hat eine Zwischenfrage gestellt. Vier Redner gehörten der CDU/CSU 

an, zwei der Fraktion BÜNDNIS 90/ DIE GRÜNEN, zwei der Linke, einer der SPD. Die längste Rede dauerte 

ca. 11/10 Minuten, die kürzeste 5 Minuten.  

An dieser Stelle gehe ich kurz auf den Terminus Diskurs ein: Ein Diskurs ist ein Textkomplex zu einem 

bestimmten Thema, der unsere Denk- und Handlungsweise steuert und gestaltet (Felder 2010, 22-23; Felder 

2012, 122-125). Diskurs wird auch als „Text- und Gesprächsnetz zu einem Thema“ (Ebenda, 122) 

charakterisiert, das über intertextuelle Zusammenhänge verfügt (Felder 2010, 22f.).  Nach Busse und Teubert 

sind Diskurse „virtuelle Textkorpora, deren Zusammensetzung durch […] inhaltliche (bzw. semantische) 

Kriterien bestimmt wird“ (Busse/Teubert 2013, 16). Das gesamte Textkorpus ist eine „plurivokale, 

vielstimmige“ Diskursart, in der sich verschiedene Akteure aufeinander bzw. auf das Thema beziehen und die 

Vielstimmigkeit ist eine Voraussetzung für die gesellschaftliche Entwicklung (Ebenda, 69f.). Demnächst halte 

ich die einzelnen Parlamentsreden für Texte, die ganze Sitzung aber für eine Diskursart. Hierbei muss darauf 

hingewiesen werden, dass „eine sprachliche Äußerung bzw. eine Reihe von Sätzen“ als Text zu verstehen sind, 

wenn sie als Repräsentant einer Textsorte analysiert werden (Ebenda, 285). In unserem Fall geht es um 

folgende Triade: Streitgespräch-Debatte-Parlamentsdebatte. Die Parlamentsdebatte hat eine Dreierstruktur und 

besteht aus folgenden Textsorten: 1. Die Reden der Abgeordneten, 2. Die nur auf das Verfahren konzentrierten 

Äußerungen des/der Bundespräsidenten/ Bundespräsidentin bzw. deren Vertretern, 3. Zwischenrufe und -

fragen (Spieß 2011, 269). 

Die sprachlichen Mittel, mit denen der Diskurs geführt wird, werden aufgrund der quantitativen und 

qualitativen Methode analysiert. Um typische Denk- und Handlungsmuster (Felder 2010, 22-23; Felder 2012, 

122-125) herauszufiltern, werden alle Ebenen der linguistischen Diskursanalyse, und zwar lexikalische, 

metaphorische und argumentative Aspekte, untersucht. In Anbetracht der oben genannten Tatsache gehe ich 

in meiner Untersuchung auf die ganze Region ein. 

In Anlehnung an Felder werde ich „diskurscharakterisierende“ (Felder 2012, 35) Wörter, sogenannte 

Symbolwörter, Keywords, Schlüsselwörter, Leitwörter und Schlagwörter analysieren (Girnth 2002, 52f.). 

Darüber hinaus erforsche ich „sprachliche Auffälligkeiten“ (Felder 2012, 147) und „umstrittene 

handlungsleitende Konzepte und Denkmuster“ (Felder 2006, 14-18), die den Kern von agonalen Zentren 

ausmachen und mit deren Hilfe „semantische Kämpfe“ in den oberflächlichen Bereichen ausgetragen werden 

(Ebenda). Im Diskurs versuchen Akteure mit Hilfe von Schlüsselwörtern und Denkmustern Glaubwürdigkeit 

zu erreichen und ihre Meinung zu vertreten. Dadurch stärken sie ihre öffentliche Relevanz im Diskurs. 

Über das Assoziierungsabkommen debattierende Parteien teilen sich aufgrund „konkurrierender 

Weltbilder“, die sich auch in verwendeten Sprachsystemen (Lexik) niederschlagen, in zwei polarisierende 

Lager auf (Ruta 2012: 13f.). Die Linke und die restlichen Parteien stehen sich gegenüber und führen eine sehr 

emotionale Diskussion. Auf diese Weise entstehen zwei unterschiedliche Diskursflüsse. Nach der 

anschließenden Abstimmung wird festgestellt, welches von diesem Lager die Oberhand gewinnt.    

Die Analyse der Schlüsselwörter hat ergeben, welche Konzepte den Diskurs über das 

Assoziierungsabkommen dominieren, welche Bedürfnisse diese Länder nach der Einschätzung der deutschen 

Politiker haben. Die in der Präambel zum EU-Reformvertrag festgehaltenen universellen Werte (Freiheit, 

Demokratie, Gleichheit und Rechtsstaatlichkeit) spielen auch hier eine wichtige Rolle. Die frequentesten 

Begriffe, die ich anhand des Programms AntConc festgestellt habe, sehen folgendermaßen aus: 
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Reform/Aufgaben/Transformation, gemeinsam, Freiheit/frei/freiheitlich, Demokratie, Frieden, 

Verantwortung/Mitverantwortung, Sicherheit, Perspektive, wichtig, Rechtsstaat(lichkeit), Werte, Arbeit, 

Wohlstand/Wachstum, Hoffnung, Visa, Visafreiheit, Visalibelarisierung, Standards/Lebensstandard, 

Selbstbestimmung…  

Das Assoziierungsabkommen wird von allen Abgeordneten außer den Linken auch auf der bildlich-

assoziativen und argumentativen Ebene positiv beschrieben. Dieser Prozess sei für alle Seiten gewinnbringend, 

eine historische, klare, einzigartige und wichtige Entscheidung, ein selbstbestimmter Weg und bezwecke die 

Integration Georgiens, der Ukraine und Republik Moldau in die EU durch „tiefgreifende politische, 

wirtschaftliche und gesellschaftliche Reformen“. Dadurch werde diesen Ländern eine freiheitliche, 

demokratische und europäische Perspektive gegeben. Aber ohne Russland könnte dieses Problem nicht gelöst 

werden.7 

Im Folgenden gehe ich auf einzelne Reden sporadisch ein: R18 (SPD) unterstreicht die Wichtigkeit der 

Abkommen nicht nur für die Nachbarn, sondern auch für Europa selbst. Er spricht von „großen Hoffnungen“ 

der Menschen in der Region. Die EU-Nachbarschaftspolitik will niemanden isolieren und strebt eine enge 

Kooperation mit allen Partnerländern an. Für R1 bilden diese Assoziierungsabkommen einerseits „eine neue 

Stufe“ und einen „neuen Grad“ der politischen und wirtschaftlichen Verbindung, andererseits müssen 

anspruchsvolle Aufgaben erfüllt werden. Als positives Beispiel führt er u.a. Georgien an, das Justiz, 

Verwaltung und Grenzmanagement reformiert hat. Die EU bemüht sich um die Stabilität in der gesamten 

Region, deswegen werden auch andere östliche Partner, die auf keine Assoziierung zielen, unterstützt. Die 

Argumentation wird logisch fortgesetzt, indem behauptet wird, dass „nicht Entweder-oder, sondern Sowohl-

als-auch“-Politik für eine bessere Zukunft sorgen kann. 

R2 (DIE LINKE) will unter Berufung auf die Autorität überzeugen und stützt sich auf den renommierten 

US-amerikanischen Politologen John Mearsheimer, der den Westen für den Konflikt in der Ukraine 

verantwortlich macht. Er gibt zwei Ursachen an: die NATO- und EU-Osterweiterung. Dann greift er den ersten 

Redner scharf an und bezeichnet diese EU-Assoziierungsabkommen als Entweder-oder-Akt. Mit dem 

Euphemismus „Gegenbewegung“ wird die Aktion der prorussischen Rebellen dargestellt. Den Aufstand auf 

dem Maidan bezeichnet er als „blutige Unruhen“, „verfassungswidrigen Umsturz“. Für die Abspaltung der 

Krim verwendet er den Euphemismus „Sezession“, damit offenbart er seine Sympathien für Russland. Für den 

linken Politiker ist am Ende dieser „dramatischen Entwicklung“ die militärische Reaktion Russlands völlig 

„natürlich“. R2 hält eine andere Ostpolitik für „dringend notwendig“, die nicht auf Konfrontation, sondern auf 

Kooperation mit Russland und nicht auf neoliberalem Abkommen basiert. 

R3 (CDU/CSU-Fraktion) wendet sich gleich an den zweiten Redner und lehnt „Schuldzuweisung an den 

Westen“ ausdrücklich ab, weil diese Länder ihren Weg selbst bestimmt haben. Dem Handlungsmuster 

RECHTFERTIGEN folgen die Handlungsmuster AUFWERTEN, LOBEN und RICHTIGSTELLEN: Die 

Assoziierungsabkommen, die die politische, wirtschaftliche und kulturelle Verbindung festigen, hält er für 

„ein deutliches Signal an die freiheitsliebenden, an die europäisch gesinnten Menschen“ in den Partner-

                                                 
7 Alle Textauszüge werden dem Plenarprotokoll 18/97 der 97. Sitzung vom 26. März 2015 des Deutschen Bundestages 

auf der Internetseite https://www.bundestag.de/dokumente/protokolle/plenarprotokolle/plenarprotokolle entnommen 

(7.05.2019).  
8 R steht für den Redner bzw. die Rednerin.  

https://www.bundestag.de/dokumente/protokolle/plenarprotokolle/plenarprotokolle
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Ländern. Es handelt sich um „gleichberechtigte Beziehungen“, um „schrittweise Annäherung an Europa“, die 

den „zollfreien Zugang zu den Märkten“ und „die Übernahme der rechtlichen und wirtschaftlichen Standards“ 

der EU beinhalten. R3 spricht von einer „großen Mitverantwortung“ aus deutscher und europäischer 

Perspektive, weil dieser Prozess erfolgreich beendet werden muss. Da Tausende Menschen in der Ukraine „für 

Freiheit, für Demokratie, für Europa“ „in bitterer Kälte“ gekämpft haben, ist es selbstverständlich, dass man 

„diese Menschen nicht im Stich lassen“ darf. Zugleich „bleibt die Hand nach Russland ausgestreckt“. Diese 

bildliche Metapher wiederholt der Redner noch einmal an anderer Stelle, um die Bedeutung seiner Worte zu 

unterstreichen. Bei seinen Handlungsmustern EKLÄREN, BEGRÜNDEN und ARGUMENTIEREN stützt er 

sich auf die Formel der Bundeskanzlerin, die „einen gemeinsamen Wirtschaftsraum mit Russland von Lissabon 

bis Wladiwostok“ vorschlägt. Um dieses Ziel zu erreichen, braucht man zwei Seiten: Deswegen ist das „ein 

Sowohl-als-auch-Projekt“. Die prorussischen Kämpfer werden als „Separatisten“ bezeichnet. Die in Georgien 

laufenden Reformen werden in einem positiven Licht dargestellt. Am Ende seiner Rede plädiert R3 für eine 

europäische Perspektive und betont noch einmal, dass dieser Prozess ein gegenseitiges Geben und Nehmen 

sei, damit kommt das Handlungsmuster PROFILIEREN zum Vorschein. 

R4 (die Fraktion Bündnis 90/Die Grünen) bezeichnet die Unterstützung des Wandels, des Friedens und 

der Stabilität in der Region als „Glück“ und man muss „in einem demokratischen und transparenten Prozess“ 

alles dafür tun. Basierend auf dem europäischen Konzept setzt er sich für die „Transformation durch Werte“ 

ein: Demokratie, freier Markt, Rechtsstaatlichkeit. Nach dem Handlungsmuster BILANZIEREN unterstreicht 

er, dass sich trotz der Vorwürfe vom Kreml nichts an dieser Politik ändern sollte. R4 wendet sich direkt 

namentlich an den zweiten Redner, kritisiert ihn scharf, weil es unmöglich sei, die Position vom Kreml, der 

auf das „friedliche Konzept“ der EU mit dem Militäreinsatz reagiere, zu rechtfertigen. Sein Gedankengang, in 

dem die Handlungsmuster KRITISIEREN und BEURTEILEN dominieren, wird durch ein weiteres Argument 

unterstützt: Die Assoziierung mit der Ukraine, die die mit allen Ex-Sowjetländern existierenden 

Partnerschafts- und Assoziierungsabkommen ersetzt habe, sei keine „Provokation“ und kein Grund für das 

Einmarschieren in die Ukraine gewesen, denn seit 2007 habe es Verhandlungen mit diesem Land in diesem 

Kontext gegeben und es habe allgemeiner Konsens darüber bestanden. R4 appelliert an die freie Entscheidung 

der Länder, deren Nicht-Beachtung das europäische Wertesystem verletzen würde. Er verwendet die These 

„gegenseitiges Geben und Nehmen“: „Ihr dürft euch in unsere Richtung orientieren; aber wir verlangen von 

euren Ländern Reformen im Sinne von Demokratie und Rechtsstaatlichkeit und natürlich auch 

gutnachbarschaftlichen Beziehungen.“ Er ist sicher, dass die EU-Perspektive den Transformationsprozess 

erfolgreich beenden werde.    

R5 (die SPD-Fraktion) betrachtet dieses Abkommen im Zuge der östlichen Partnerschaftspolitik, die den 

Menschen das friedliche und bessere Zusammenleben, „Wohlstand und Lebensstandard“ verspricht. Ein 

untrennbarer Teil dieses Prozesses sind Reformen. Als Mittel und Instrument sieht er die Assoziierungs- und 

Freihandelsabkommen. Er scheut nicht, in der Öffentlichkeit die Fehler zuzugeben, zeigt dadurch seine 

Aufrichtigkeit und erhöht seine Glaubwürdigkeit. Das Handlungsmuster AUFWEISEN VON DEFIZITEN 

könnte auch als implizites AUFFORDERN ZUM POLITISCHEN HANDELN verstanden werden: Zu den 

Misserfolgen gehören der Verzicht von Aserbaidschan, Armenien und Weißrussland aufs 

Assoziierungsabkommen und Konflikte mit Russland. Diese Auseinandersetzungen mit Russland könnten zur 

neuen Spaltung führen und müssen „in der Praxis wie in der Rhetorik“ beseitigt werden. Am Ende spricht er 
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von der gemeinsamen Verantwortung „für die friedliche Entwicklung in diesem gesamten geografischen 

Raum“. Der gemeinsame Dialog mit allen beteiligten Ländern könnte diese Vision verwirklichen. Die 

Visaliberalisierung könnte auch dazu beitragen, dass die Menschen durch die Begegnungen und das 

Kennenlernen verschiedener Lebensweisen einander besser verstehen könnten. Das könnte zur Überwindung 

der „falschen Informationspolitik“ und zur Friedenssicherung in Europa beitragen. R5 beendet seine Rede mit 

dem Slogan: „Mit Verantwortung zur Verantwortung durch Verantwortung!“ Die dreimalige Wiederholung 

des Leitwortes Verantwortung klingt wie ein verpflichtendes Auffordern zum verantwortungsbewussten 

politischen Agieren.   

R6 (DIE LINKE) beginnt im nüchternen Stil, indem er über die Ziele der Linken berichtet und 

argumentiert, warum die Abkommen nicht „in eine vernünftige Richtung“ gehen. Ihr Ziel ist die Umsetzung 

der Idee von Michail Gorbatschow und zwar „das gemeinsame Haus Europa“, in dem alle Länder ihr eigenes 

Zimmer haben und ungeachtet der Unterschiede „zusammenleben wollen“. Die Ratifizierung dieser 

Abkommen würde Europa wieder spalten. Der Schritt in die richtige Richtung wäre die Diskussion über die 

Assoziierung und zugleich über die Abschaffung der Sanktionen gegen Russland gewesen. In diesem Fall hätte 

die Fraktion vielleicht dafür gestimmt. Dann wäre das nach dem Schema gelaufen: „Wenn A, dann B“. Er 

greift andere Parteien direkt an, bezichtigt sie der Unglaubwürdigkeit und GRENZT SICH von ihnen AB: 

Zwar sprechen sie von der „Verständigung“, aber ihre tatsächliche Politik spalte Europa. 

Ein Abgeordneter (CDU/CSU) empört sich darüber, dass der Redner von Demokratie spreche, aber er 

wolle nicht den Willen der Mehrheit in diesen Ländern akzeptieren und befolge nur die Interessen von 

Russland. Auf der Grundlage seiner Worte bezeichnet er diese Partei als politischen „Arm des russischen 

Expansionismus“. Seine Argumentation geht u. a. anhand von Parallelismen noch härter und emotionaler 

weiter und diskreditiert den Gegner. Viele Wiederholungen erhöhen die Spannung und sprechen für die starke 

emotionale Komponente. Der komplette Redebeitrag setzt sich zum Ziel, den Gegnern in dieser Frage DIE 

HANDLUNGSKOMPETENZ ABZUSPRECHEN. R6 hält diese Zwischenfrage für eine Intervention und für 

„ein glänzendes Beispiel von Antikommunismus, von Verkennen der Realität in Europa“.         

R7 (CDU/CSU) geht auf das metaphorische Konzept des letzten Redners ein und verwendet es in einem 

anderen Kontext: „Die Assoziierungsabkommen (…) sind gut für die Menschen in diesen Ländern und sind 

gut für das Zusammenleben und das Zusammenwachsen im gemeinsamen Haus Europa.“ Diese Abkommen 

bezeichnet er als „Reformprogramme für die Modernisierung dieser Länder“, die nicht nur auf „Freihandel 

und wirtschaftliche Integration“ abzielen, sondern auch Instrumente für die Implementierung europäischer und 

weltweiter Standards von „Demokratie, Rechtsstaatlichkeit und gutem Regierungshandeln“ seien. Die 

Gegensätze müssen die Vorteile der Assoziierungsabkommen, „wirtschaftliche und demokratische 

Perspektiven“ verdeutlichen. Seine Argumentation basiert auf den Reizwörtern, semantischen Oppositionen 

und Wiederholungen. Im Gegensatz zum linken Redner meint er, dass sich junge Menschen auf dem Maidan 

für die europäischen Werte eingesetzt haben. Am Ende seiner Rede FORDERT der Politiker ZUM 

POLITISCHEN HANDELN AUF. 

Die Rede von R8 (Fraktion Bündnis 90/Die Grünen) ist sehr emotional beladen. Die Abkommen haben 

eine „große politische Aufmerksamkeit“, denn sie beseitigen die „erzwungene“ Aufteilung Europas durch die 

Vereinbarungen von Jalta. Sie geht auch auf die Geschichte ein und erwähnt den Aufstand in Ungarn 1956, in 

Prag 1968 und deutsche Beteiligung bei der Niederschlagung des Prager Frühlings 1968, wofür sie auch keine 
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Verantwortung scheut. Den Prozess auf dem Maidan und in der Ukraine vergleicht sie mit diesen 

Freiheitsbewegungen. Um die Argumentation der Linken zu nivellieren und den maximalen Effekt zu erzielen, 

behauptet sie das Gegenteil. Sie kleidet ihre Argumentation in rhetorische Fragesätze, die Antworten darauf 

sind aber ganz offenkundig. Die Rolle Russlands in der Region beschreibt sie folgenderweise: Für den Wunsch 

der Annäherung an Europa habe Russland diese Länder bestraft und ihre territoriale Integrität missachtet. R8 

fordert auf, das Versprechen zu halten und ohne auf die „Schatullen zu schauen“, diesen Menschen „mit allen 

Kräften, in aller Ernsthaftigkeit und mit sehr viel Geduld“ zu helfen.  

R9 (CDU/CSU-Fraktion) beginnt ihre Rede mit dem positiven Beispiel: Sie sei stolz auf den 

Friedensnobelpreis für „die erfolgreiche Durchsetzung von Frieden, Versöhnung, Demokratie und 

Menschenrechten in Europa.“ Trotzdem hält sie diese Politik im Rahmen der Östlichen Partnerschaft für 

gescheitert, weil nicht alle Menschen in diesen Ländern nach Europa wollen. Aber zugleich ist es auch wahr, 

dass sich die große Mehrheit dieser Bevölkerungen „trotz der massiven Drohungen und Interventionen aus 

Russland“ nach Demokratie und Freiheit sehnt und das haben sie in demokratischen Wahlen bewiesen. Die 

Rednerin ist fasziniert von dieser Willensstärke. Deutschland müsse kein neutraler Akteur, sondern ein aktiver 

Spieler sein und als Schlüsselmacht mehr Verantwortung übernehmen. Nach R9 handle Europa in seinem 

ureigenen Interesse, denn die nachhaltige Stabilisation der Anrainerstaaten sei „ein Teil der europäischen 

Sicherheitspolitik“. Deswegen müssen die notwendigen Reformen gefördert werden. Die Abkommen seien 

Garant für „Demokratie, Rechtsstaatlichkeit und freien Handel“. Diese Länder bekämen bis rund 15,4 

Milliarden Euro nicht als „milde Gabe“, sondern als „eine Investition in eine friedliche Zukunft Europas“. Die 

Rechtsstaatlichkeit und die Bekämpfung der Korruption könnten wichtige Grundlagen für die stabilen 

Demokratien schaffen. R9 habe Angst vor einem zweiten Kalten Krieg, denn „zwei konkurrierende 

Gesellschaftsmodelle ringen dort um Einflusszonen.“ Trotz der Annexion der Krim müsse die EU mit 

Russland verhandeln und für ihre „unveräußerlichen Werte“ stehen, damit sie „ihre Glaubhaftigkeit und ihre 

Stabilität“ bewahre. R9 bittet die KollegInnen, „den Willen der großen Mehrheit“ dieser Länder nach 

Demokratie und Freiheit zu fördern. 

Zusammenfassend lässt sich sagen, dass der Dissens zwischen den polarisierenden Akteuren anhand 

diverser Strategien und sprachlicher Formen ausgetragen wird: z.B. Verstärkung der Glaubwürdigkeit, 

Diskreditierung des Gegners, Rechtfertigung, Kritisieren, Zitat, Rhetorische Fragen, Euphemismen, Kontrast 

etc. Für weitere Forschung wäre auch eine Analyse der Kommentare über dieses Thema in der Online-Zeitung 

Zeit hochinteressant. So könnten die textsortenspezifischen Unterschiede herausgefunden werden. Meines 

Erachtens braucht die bürgerliche Gesellschaft hierzulande vor allem eine friedliche Weiterentwicklung, eine 

Stärkung stabiler, demokratischer Institutionen und eine starke Industrie, die neue Arbeitsplätze schafft, um 

den modernen Herausforderungen gewachsen sein zu können. Nur auf diese Weise könnte Georgien ein Teil 

von Europa werden. 
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Ramaz Svanidze 

Association Agreement between the EU and Georgia from the perspective of discourse analysis 

Abstract 

 

The ratification of the Association Agreement with the EU marks the beginning of a new era in the 

political and economic development of Georgia. The parliamentary debates on this issue in the German 

Bundestag were examined in terms of lexical, metaphorical and argumentative aspects based on the 

quantitative and qualitative method. Keyword analysis has revealed which concepts dominate the discourse on 

the Association Agreement, what needs Georgia has according to German politicians. The Association 

Agreement was also described positively by all Members except for the Left-wing on the pictorial-associative 

and argumentative level. The dissent between the polarizing actors was based on various strategies and 

linguistic forms. Above all, the civil society in this country needs a peaceful development, a strengthening of 

stable, democratic institutions and a strong industry that would create new jobs to meet the modern challenges. 

Only in this way could Georgia become part of Europe. 
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sparsuli frazeologiuri erTeulebis qarTulad 
 Targmnis Taviseburebebi9 

 

frazeologiuri erTeulebi kulturuli urTierTobebis TvalsaCino 

magaliTia. xSirad maTi asimilacia isea momxdari enaSi, rom warmomavloba Zalian 

Zneli dasadgenia. frazeologiuri erTeulebis umetesi nawili erovnul niadagzea 

aRmocenebuli da asaxavs ama Tu im  erisTvis damaxasiaTebel msoflmxedvelobis 

Taviseburebebs. frazeologiuri erTeulis mniSvnelobas qmnis misi calkeuli 

komponentebis zogadi metaforuli da metonimuri gadaazreba.  

sakiTxi frazeologiaze, rogorc damoukidebel mecnierebaze, pirvelad 

daayena rusma enaTmecnierma e. polivanovma, romelmac gamoTqva mosazreba, rom 

frazeologia daikavebs „gankerZoebul da myar pozicias... momavlis lingvistur 

literaturaSi“ [polivanovi, 1928: 61]. didi mniSvneloba aqvs frazeologiisaTvis, 

rogorc damoukidebeli lingvisturi disciplinisaTvis  akad. v. vinogradovis 

naSromebs. erT-erTi pirveli mkvlevari iyo S. bali, romelmac SeimuSava swavleba 

frazeologiur konstruqciebze frangul enaSi.  

frazeologiuri gamoTqmebis Targmnis sirTule gamowveulia imiT, rom 

sxvadasxva enis matarebel da gansxvavebuli kulturis mqone xalxs gamoxatvis 

sakuTari gzebi aqvs. xSirad ikargeba is gansakuTrebuli erovnuli koloriti, 

riTac isini xasiaTdebian. ufro did sirTules  frazeologizmebis umTavresi 

saxeobis  _ idiomebis Targmnisas vxvdebiT. Tedo saxokia idiomis cnebas Semdegna-

irad ganmartavs: sityva-Tqmebi, romelTac dakarguli aqvT Tavdapirveli 

mniSvneloba da Cveni enis ganviTarebis garkveul safexurze, sxva ganzogadebuli 

mniSvneloba miuRiaT, idiomatur Tqmebad damkvidrebulan [saxokia 1950:7]. idiomebis 

mTavari niSani, rom maTi azri ar aixsneba masSi gamoyenebuli sityvebis mniSv-

nelobiT kidev ufro arTulebs Targmnis process. radgan, rac gasagebia qarTveli 

mkiTxvelisaTvis, sruliad gaugebari SeiZleba aRmoCndes  araqarTvelisTvis da 

                                                 
9 wakiTxulia moxsenebad quTaisis me-5 saerTaSoriso samecniero konferenciaze "ena da 
kultura", 2019 
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piriqiT.  mTargmnelis movaleobaa, rom ar dakargos aseTi gamoTqmebi da sxvaenovan 

mkiTxvels  SeaZlebinos mxatvruli saxis, ucxoenovani garemosa Tu teqstis aRqma 

da gageba. mas evaleba ara marto zusti azrobrivi ekvivalentis povna, aramed zusti 

funqciuri Sesatyvisis moZieba. mTargmnelma unda SeZlos ara mxolod 

gansxvavebuli enis pragmatikul sistemaTa Sepirispireba, aramed maTi kulturuli 

Taviseburebebis gaTvaliswineba.  

qarTuli frazeologizmebis msgavsebasa da gansxvavebas ucxour enebTan 

ikvleven n. janeliZe, d. baxtaZe, m. CxartiSvili, q. jaSi, c. bibileiSvili, c. 

axvlediani, n. kviJinaZe, m. miqaZe, jiqia, n. surgulaZe, i. maniJaSvili, e. JorJoliani 

da sxvebi. 

dResdReobiT ori didi Teoriuli mimdinareoba – Targmnis lingvisturi 

Teoria da Targmnis interpretaciuli Teoria upirispirdeba erTmaneTs imisaTvis, 

rom naTeli mohfinon Targmnis operaciis bunebas. Targmnis lingvisturi Teoria, 

Targmans lingvistur transferad moiazrebs da amtkicebs, rom mTargmnelma swored 

enaze unda moaxdinos koncentrireba. Targmnis interpretaciuli Teoriis 

momxreebis msgavsad migvaCnia, rom mTargmnelis mTavari funqcia ara sityvebis, 

aramed originalis teqstis ZiriTadi azris gadmocemaa, romlis drosac 

mTargmnelma koncentrireba unda moaxdinos ara sityvebze, aramed – amosavali 

teqstis Tematur da pragmatikul aspeqtebze [m. fareSiSvili, 2013:55]. 

 mTargmnelobiT praqtikaSi Camoyalibda frazeologiuri erTeulebis 

gadmocemis ramdenime xerxi: imave leqsikuri Semadgenlobis mqone ekvivalentis 

povna, sxva leqsikuri Semadgenlobis ekvivalentiT Secvla, frazeologizmis 

kalkireba, Tavisufali Targmani, anu Targmnis Sinaarsis gadmocema da 

individualuri frazeologizmebis Seqmna.  

sparsuli ena gansakuTrebiT mdidaria frazeologiuri erTeulebiT. 

iranistebi jerovan yuradRebas uTmoben frazeologizmebis Seswavlas. am dargis 

ganviTarebaSi TvalsaCino wvlili Seitanes iulia avalianma, aleqsandre 

veretenikovma, abduhafiz ganievma, galina gvencaZem, magomed isaevma, hamid 

majidovma, lazar peisikovma, svetlana xuSenovam, mansur Saqim da sxvebma. 

sagangebod unda aRiniSnos iuri rubinCikis Rvawli [kvaWaZe, 2006: 36]. 

frazeologiuri gamoTqmebi warmoadgenen `sparsuli sityvakazmulobis 

ostatobis inventars". rac gansakuTrebul sirTules uqmnis mTargmnels adekva-

turi Sesatyvisis  moZiebisas. frazeologiur erTeulTa damTxveva an msgavseba 

garda erTnairi istoriuli gamocdilebisa, SesaZloa, erebs Soris istoriul-kul-

turuli kontaqtebiT an sesxebiT iyos ganpirobebuli.  miuxedavad imisa, rom sparsu-

lidan qarTulad Targmnisas erTmaneTs xvdeba gansxvavebuli literaturuli 

tradiciebi, cnebis aRqmisa da movlenebis Sefasebis gansxvavebuli kriteriumebi, 

rac Targmnis process metad arTulebs. am enebSi moiZebneba frazeolologiuri 

erTeulebi, romlebic zusti analogia erTmaneTisa. istoriulad saqarTvelos 

Zalian mWidro urTierToba hqonda iranTan. gansakuTrebiT  aRsaniSnavia is didi 

interesi da siyvaruli, rasac qarTvelebi iCendnen sparsuli literaturis mimarT. 

iyo faqtorebi, romelsac win ver aRudgeboda religia. miTumetes, rom saukuneebis 
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manZilze aRmosavleTisa da dasavleTis geografiul da kulturul mijnaze 

mdgari saqarTvelo TviTon iyo rogorc ̀ dasavleTis", aseve ̀ aRmosavleTis"  Semad-

geneli nawili (m. Todua, 1998: 9). am movlenebis gaTvaliswinebiT, sruliad buneb-

rivia, am enebSi msgavsi frazeologizmebis arseboba, rodesac xdeba amosavali da 

saTargmni enis sityvebisa da konstruqciebis sruli Tanxvedra. mTargmnelisaTvis 

es SemTxveva metad xelsayrelia. martivdeba Targmnis procesi  da SesaZlebelia 

saTargmn enaSi arsebuli  mza ekvivalentis moZieba da gamoyeneba.   

sparsulsa da qarTul frazeologizmebSi leqsikuri da sintaqsuri 

Tanxvedris uamravi magaliTi moiZebneba. frazeologizmebi, romelTac aqvT msgavsi 

struqtura, xatovani safuZveli da gadataniTi mniSvneloba: sparsul 

frazeologiur gamoTqmas -  (sityvasityviT : sakuTar enaze kbena)  گرفتن گاز را خود زبان

qarTul enaSi zusti Sesatyvisi moeZebneba _ `enaze kbena". orive enaSi es 

frazeologizmi uadgilo, arakoreqtulad naTqvami, uneblied wamocdenili 

sityvebis gamo sinanulis gamsaxatvad gamoiyeneba. e. i vinane, is rac vTqvi ar unda 

meTqva. b) sainteresoa sparsul frazeologizmi ددار نمک با صورتی  -   (sityvasityviT: 

mariliani saxe aqvs), romelsac qarTulSi  zusti analogi moeZebneba  da aqac  _ 

eSxianis, sandomianis momxibvlelis mniSvnelobiT gamoiyeneba. g) sparsul 

frazeologiur gamoTqmas: مثل سیبی که از وسط نصف شده (sityvasityviT: rogorc vaSli, 

Suaze gaWrili) analogiuri mniSvneloba aqvs qarTulSi da ori adamianis 

erTmaneTTan zedmiwevniT msgavsebis aRsaniSnad gamoiyeneba. d) sparsul gamoTqmas 

 zusti adekvati (sityvasityviT: mgeli cxvris tansacmelSi)   گرگ در لباس میش -

moeZebneba qarTul enaSi -  `cxvris tyavSi gaxveuli mgeli" axasiaTebs mas, visac 

zurgs ukan avi zraxvebi aqvs, magram Tavs ikatunebs, farisevlobs. d)  Zalian 

gavrcelebul sparsul andazas -  این گویی و این میران (es burTi da es moedani)  zusti 

analogi moeZebneba qarTulSi - ha burTi, ha moedani! am frazeologizms orive 

enaSi erTnairi azrobrivi datvirTva aqvs, romlebic erTnairia orive eTnosisaTvis 

da Sesabamisad, asasaxulia frazeologiaSic. 

mTargmnelobiT praqtikaSi arsebobs frazeologiuri erTeulis sinonimuri 

semantikis mqone frazeologizmiT Targmnis gamocdileba. roca samizne enaSi ar 

arsebobs zusti Sesatyvisi, magram arsebobs analogiuri azrobrivi datvirTvis 

mqone frazeologiuri gamoTqma. frazeologiuri erTeulis saTargmni enidan 

samizne enaSi  frazeologizmiT gadatanas frazeologiur Targmans uwodeben. es 

xerxi metad gamarTlebuli da misaRebia mxatvruli nawarmoebis Targmnisas, radgan  

Sedegi dadebiTad aisaxeba naTargmni teqstis mxatvrul Rirebulebaze. magaliTad: 

a) sparsul andazis  تا تنور گرم است باید نان را پخت (puri unda gamocxves vidre Tone cxelia) 

analogad SeiZleba gamoyenebul iqnas qarTuli - `rkina gaWede vidre cxelia". b) 

aseve, sparsul andazas شود نمی بهار گل یک از  (erTi yvaviliT gazafxuli ar dadgebao) 

Seesatyviseba qarTuli - `erTi mercxlis WikWiki gazafxuls ver moiyvanso". g) 

sparsul andazis یک گنجشک در دست به از صد گنجشک در دراخت ( xeze as beRuras sjobs erTi 

beRura xelSi) qarTul analogad SeiZleba miviCnioT andaza: `dRevandeli kvercxi 

mirCevnia xvalindel dedalso".  d) sparsuli idiomuri gamoTqmis : پیاز تا سیر از  ( 

tyfsvtwybtht,f      
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nioridan xaxvamde) sinonimuri semantikis mqone qarTuli frazeologizmia -  

`anidan hoemde" da a.S. 

gvxvdeba iseTi frazeologizmebi, romlebsac zusti Sesatyvisi ar moepoveba 

mTargmneli rTuli amocanis winaSe dgas. ketfordi gamoyofs uTargmnelobis or 

tips lingvistur da kulturul uTargmnelobas: lingvisturi uTargmnelobaa 

roca ar arsebobs Sesabamisi leqsikuri erTeuli da kulturuli uTargmnelobaa 

- roca kulturuli komponentis  ararsebobas aqvs adgili  samizne enaSi [maWutaZe, 

2016:163]. aseT SemTxvevaSi mTargmnelebi iyeneben aRwerilobiT meTods da 

axasiaTeben im lingvistur Tu kulturul erTeuls, romelic samizne enaSi ar 

arsebobs.  

 TiToeul qveyanas gaaCnia sakuTari tradicia, Cveuleba, rac sxva qveynis 

kulturisaTvis SeiZleba iyos misaRebi an absoluturad gaugebari da miuRebeli. 

kulturuli barieri dafarulia, is airekleba enaSi, amitomac misi wvdoma-gageba 

rTulia da es qmnis garkveulwilad kulturul paradoqsebs. frazeologiuri 

erTeulebi gamoxataven xalxis suls, mentalitets da Targmani Zalian rTulia.  

amdenad gasagebi xdeba aqsioma: `enas Targmni, `kulturas" vera". 

gansakuTrebuli sirTule axlavs im frazeologizmebis Targmnas, romlebic 

nacionaluria da  TavianTi xatovanebiTa da masSi asaxuli realobebiT imdenad 

arian mijaWvulni konkretul enas da eris kulturul konteqsts, rom Targmnisas 

maTi nacionaluri konteqstidan moSoreba gamoiwvevs srul rRvevas. aseT 

gamonaTqvamebs sakuTari istoria aqvT, ramac moaxdina gavlena maT stilistikur 

Seferilobasa da gamoyenebis aspeqtebze. aRsaniSnavia, rom xSir SemTxvevaSi aseTi 

frazeologiuri gamoTqmebis amosavali motivirebis aRmoCena, wyaroebis zusti 

gansazRvra da dadgena yovelTvis ar aris SesaZlebeli.  

sparsuli idioma: شتر دیدی ندیدی ( aqlemi naxe? ar ginaxavs) gamoiyeneba im 

SemTxvevaSi, roca safrTxis Tavidan asacileblad umjobesia moityuo da rac naxe, 

imis Sesaxeb Tqva, rom ar ginaxavs. es frazeologizmi modis legendidan erT 

brZenze, romelmac  Tavisi warmosaxviT, zustad aRwera aqlemi, romelic mas 

arasdros enaxa. patronma, romelmac udabnoSi dakarga aqlemi, udanaSaulo brZeni 

qurdobaSi daadanaSaula.  

sainteresoa Semdegi sparsuli idioma: رستم صولت افندی پیزی (rosTam solaTi da 

efendi fizi). es frazeologiuri gamoTqma eris kulturul konteqsts mWidrod 

ari mijaWvuli da misi Targmna rTulia. rosTam solaTi da efendi fizi sakuTari 

saxelebia da enis istoriul-kulturuli garemos codnis gareSe misi gageba 

SeuZlebelia. pirveli mamacis, vaJkacis metaforaa da meore ki mxdalis, sustis. 

efendi fizi Turqi meomris zogadi saxea, romelTac omSi fasi ar aqvT da brZolis 

unariT ver gamoirCevian (https://www.tabirestan.com/index). aRniSnuli frazeologiuri 

gamoTqma cnobil qarTvel iranists Tengiz keSelavas [keSelava, 1986:102] qarTulad 

uTargmnia miaxloebiTi semantikis mqone idiomiT: TeTri da Savi abanoSi 

gamoCndeba. 

Targmanis procesSi xdeba ori eris msoflmxedvelobis Sefardeba. amitomac 

mTargmnelma unda SeZlos redaqtireba, garkveuli socialuri, kulturuli, 

https://www.tabirestan.com/index
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fsiqologiuri da sxva niuansebis transformacia, axsna_ganmarteba, rasac 

pragmatuli adaptacia ewodeba.  vinaidan igi  sxva enis matarebeli da 

amavdroulad ucxo kulturis warmomadgenelia, mas gaaCnia sxva fonuri codna, 

sxva warmodgena wes_Cveulebebze. is yovelTvis unda Seecados ar dakargos is 

mTavari azri, rac saTargmn enaSi arsebobs. arsebobs SemTxvevebi, roca mTargmneli 

ver poulobs Sesabamis analogias samizne enaSi da idiomis gadatanas 

interpretaciis saSualebiT axdens. aseT dros ikargeba masSi Cadebuli informacia 

da mkiTxvels aRar aqvs saSualeba axlos gaecnos ucxo enis kulturas, radgan 

daikarga is kulturuli Rirebuleba, romelic am idiomis saSualebiT iyo 

gadmocemuli. idiomis gadatana interpretaciiT ar aris sasurveli, Tumca zogierT 

situaciaSi,  roca mTargmnels sxva gamosavali ar aqvs aucilebelia. 

arsebobs magaliTebi, romelic aCvenebs, mTargmnelTa Secdomebs, rodesac 

leqsikur erTeulebi maTi formaluri SesatyvisebiT ar gadmoscmuli da ar ari 

gaTvaliswinebuli maT semantikuri veli, konteqsti, kulturuli Seferiloba.  

aRniSnulis sailustraciod magali Toduas mier SeniSnuli erTi frazeologizmis 

Targmans movitanT: „qilila da damanas“ originalSia (118):   با یکدیگر دم اتحاد زدندی

„erTimeoris amxanagebi iyvnen“. دم „dam“ gamoyenebulia rogorc amxanagobis, megobro-

bis komponenti (دم زدن ‘laparaki, sunTqva’, xolo هم دم – ‘megobari’). anonimi (143): 

„erTmaneTis mokeTe da musaibni Seiqnen“. vaxtangi (177): „erTad yofnisa da siyvarulis 

kudsa scemdnen“. saba: „kudi kuds gadabmuli hqondaT“. „kudi“ modis originalis 

sityvisagan دم (‘suli’, rac vaxtangs waukiTxavs rogorc „dom“ – ‘kudi’). SeiZleba, 

qarTulSi gvqonda aseTi gamoTqma (rac gveeWveba) da is miusadaga aq sabam, Tu ara da, 

iqneb aq SecdomaSia saba Seyvanili da mere sabas didi avtoritetis gamo dakanonda 

qarTulSi dResac ase farTod gavrcelebuli gamoTqma: „kudi kudsa aqvT gadabmuli“. 

Sdr. ne½ÀmÒs:   نه غمخواری که با او دم توان زد „arc TanamgrZnobi [Canda vinme], rom mas 

gaamxanageboda“. hamdam kompozitSi dam-s Targmnian rogorc suls da ara kuds (borhÀn-

e yÀTe, gv. 2369). Sdr. rus. Задушевные друзья (‘guliTadi megobrebi’). agreTve Àne’Òs (XIII 

s.): نفسها باهم زدند „erTad sunTqvas scemdnen (sunTqavdnen)“, e. i. megobrebi iyvnen [Todua, 

278]. es SemTxveva kidev erTxel adasturebas,  Tu ra didi sirTule axlavs Targmnis 

process Tan da ramdenad saintereso da amasTanave sapasuxismgebloa TiToeuli 

niuansis sustad gadmotana, Tundac Zalian gamocdili mTargmnelisaTvis. 

enaSi identuri mniSvnelobis frazeologizmis ararsebobis SemTxvevaSi, 

Targmna unda moxdes sxva sityvebiT, aRwerilobiTi meTodis gayenebiT, 

frazeologizmebis gverdis avliT. 

Targmanis praqtikSi xSirad mimarTaven frazeologizmebis kalkirebas, sityva-

sityviT Targmnas. es xerxi ZvelTaganve cnobili da damkvidrebulia, romelic 

gaCnda da Camoyalibda saeklesio literaturis Targmnis procesSi, rodesac 

teqstidan Tundac odnav gadaxvevas SeeZlo azris damaxinjeba. frazeologizmis 

kalkirebiT Targmnis xerxis gamoyenebam gamoiwvia sxvadasxva enebSi, leqsikurad 

da azrobrivad erTnairi frazeologizmebis gaCena. kalkirebas aqvs Tavisi 

dadebiTi da uaryofiTi mxareebi.  am gziT Semosuli sityvebi da gamoTqmebi zog 

SemTxvevaSi rCeba enaSi da amdidreben mis leqsikas, terminologias, magram sityva-
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sityviT gadmoRebuli gamoTqma  SeiZleba  samudamod damkvidrdes enaSi da am enis 

sakuTari gamoTqma ki daviwyebas mieces.  

gamoTqmis kalkireba gamarTlebulia mxolod im SemTxvevaSi, Tu mTargmnel 

enas ar gaaCnia dednis Sesaferisi xatovani gamoTqma da amave dros kalki ar 

ewinaaRmdegeba am enis normebs. odesRac kalkirebuli frazeologizmebi 

sxvadasxvanairad  eguebian msesxebi enis normebs _ zogi safuZvlianad "Sinaurdeba" 

da sakuTar statuss iRebs, zogi male ikargeba an pasivSi gadadis, zogi ki 

arqaizmis elfers ver icilebs da amitom misi stilisturi SesaZleblobebic 

SezRudulia [larculiani, 2019]. 

mTargmnelebi, romlebic sparsulidan qarTul enaze Targmnian  ZiriTadad 

sami tradiciul meTodis farglebSi moqmedeben, maTi praqtikuli gadawyvetilebebi 

konkretuli teqstobrivi situaciidan gamomdinareobs. stilisturi motivebidan 

gamomdinare, zog SemTxvevaSi isini uars amboben zust frazeologiur Sesatyvisze, 

zog SemTxvevaSi formiT gansxvavebul, magram Sinaarsobrivad axlo mdgom qarTul 

ekvivalents pouloben. im SemTxvevaSi, roca samizne enaSi ar moiZebneba 

frazeologizmis eqvivalenti da arc misi parafrazirebaa advili, teqstis Targmnisas 

xdeba misi gamotoveba. zog SemTxvevaSi ki sparsul frazeologizms aRweriTi gziT 

gadmogvcemen, xan ki qarTul frazeologizms iyeneben iq, sadac sparsulSi 

Tavisufali Sesityveba gvaqvs. 

sparsuli frazeologiuri erTeulebis Targmnis praqtikaSi mTavar amocanas 

adekvaturi Sesatyvisis moZieba warmoadgens, rac naTargmni masalis xarisxobrivi 

Sefasebisas ZiriTad faqtors warmoadgens. konkretulad Targmnis romel xerxs 

airCevs mTargmneli am miznis misaRwevad damokidebulia mis individualur umarsa 

da ostatobaze. 
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Persian Phraseological Units and the Issue of Their GeorgianTranslation 

Abstract 

 

In this paper we try to reveal the peculiarities and difficulties characteristic to translation of the Persian 

Phraseological Units of  to Georgian language. The Persian language is rich inPhraseological Units. 

Phraseological units are a prime example of cultural connections. The difficulty of translation is due to the 

fact that people with different languages and different cultures have their own ways of expression and the 

translator must consider this circumstance. National and international elements are closely linked to a 

semantic structure of  phraseological units. International elements manifest themselves in human mentality 

as well as in interaction of languages and cultures.  Phraseological units are used in all spheres of 

communication: in everyday life, science, politics, culture, education and literature. Phraseological units are 

peculiar expressions unique to each language.  We also try to prove the importance of lexical-semantic and 

stylistic transformations in the process of translating the Persian Phraseological Units. 
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НЕЛЛИ  СИЧИНАВА  
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КОНЦЕПТ «ЖИЗНЬ» В РУССКИХ И ГРУЗИНСКИХ ПАРЕМИЯХ: 

ЛИНГВОКУЛЬТУРОЛОГИЧЕСКИЙ АСПЕКТ 

 

В статье рассматриваются лингвокультурологические особенности русских и грузинских 

паремий, в состав которых входит компонент «жизнь». Подчеркивается  значимость концепта 

«жизнь» для носителей как русской, так  и грузинской лингвокультуры.  Сходство или различие 

паремических репрезентантов концепта «жизнь» в сопоставляемых языках может проявляться в 

аксиологической оценке, тематике паремий, особенностях их образного основания, ситуативной 

мотивированности. 

 

 Концепты как ментальные образования являются продуктами культурного и исторического 

развития этноса. Их возникновение  связано с национальными традициями и фольклором, религией и 

идеологией, жизненным опытом и системой ценностей того или иного народа. Описание 

лингвокультурологических особенностей концептов играет важную роль в раскрытии моделей 

языкового мышления индивида, языковой общности или нации в целом. Понятие концептосферы, по 

мнению Д.С. Лихачева, особенно важно тем, что оно «помогает понять, почему язык является не просто 

способом общения, но неким концентратом культуры – культуры нации и ее воплощения в разных 

слоях населения вплоть до отдельной личности» [Лихачев 1997: 164].  

Одним из важнейших элементов концептосфер русского и грузинского языков является концепт 

жизнь. Являясь ключевым для русской и грузинской ментальности, он обладает семантической 

многоплановостью, которая специфически проявляется уже в толковании лексемы «жизнь». 

В «Толковом словаре живого великорусского языка» В. И. Даля лексема «жизнь» понимается  

как:  житие,  бытие;  состояние  особи;  существование отдельной личности [Даль 1989:541]. В Малом 

академическом словаре лексема «жизнь» имеет следующие значения: 1) особая форма движения 

материи, возникающая на определенном этапе ее развития. 2) физиологическое состояние человека, 

животного, растения от зарождения до смерти; 3) полнота проявления физических и духовных сил; 4) 

период существования кого-л.; 5) образ существования кого-л.; 6) деятельность общества и человека в 

тех или иных ее проявлениях, в различных областях, сферах; 7) окружающая нас реальная 

действитедбность; бытие; 8) оживление, возбуждение, вызываемое деятельностью живых существ.  
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В грузинском языке для выражения концепта «жизнь» употребляются четыре лексемы: 

sicocxle, cocxlobs, cxovreba, cxovrobs.   

sicocxle: 1) materiis arsebobisa da moZraobis forma, romelic warmoiSveba 

materiis ganviTarebis garkveul safexurze; 2) cocxali arsebis, organizmis 

mdgomareoba dabadebidan sikvdilamde, fiziologiuri arseboba, cocxlad yofna,  

cxovreba; 3) gadat. Zvirfasi, sayvareli arseba, sixarulisa da benierebis 

momniWebeli; 4) xalisi, simxneve, eSxi.  

Cxovreba: 1) arseboba, sicocxle; 2) tavgadasavali, gavlili gza (adamianisa, 

xalxisa); 3) movlenebis erToblioba raime sferoSi, - yofa-cxovreba; 4) (saub.) qoneba, 

sacxovrebeli, dovlaTi.     

В  русском  языке  лексема «жизнь» является  составной  частью  многих устойчивых сочетаний 

− фразеологических выражений: даровать жизнь; дать жизнь; кончить жизнь; маячить жизнь; 

мыкать жизнь; отдать жизнь; прожигать жизнь; лишить(ся) жизни; выйти в жизнь; вычеркнуть 

из своей жизни; уйти из жизни; возвратить к жизни; покончить с жизнью; вопрос жизни или смерти; 

на склоне жизни; не на жизнь, а на смерть; жизни не рад; по гроб жизни; путевка в жизнь; право 

жизни и смерти; между жизнью и смертью; ни в жизнь; свет жизни; жизнь моя; подруга жизни.  

Грузинская фразеология представлена фразеологическими выражениями: Cemma (Senma...) 

sicocxlem! Cems (Tavis...) sicocxleSi ar (ver...); Cems (Tavis...) sicocxleSi pirvelad 

(meored...); cxovreba duRs (da gadaduRs).   

 В наивной картине мира жизнь отражена с различных сторон. В словаре пословиц В.И. Даля 

содержится свыше 80 паремий, доминантой которых являются лексемы, производные от корня «жи-»: 

«жизнь», «жить», «житье». Эти данные говорят о значимости рассматриваемого ментального 

образования для носителей русской лингвокультуры.  Грузинские паремии менее многочисленны, 

однако на фоне других однотипных образований их число не выглядит незначительным. Как показал 

проведенный анализ, отношение к «самому главному, что есть у человека», отражаемое в языковых 

картинах мира двух народов, имеет как сходства, так и различия.  

Русские паремии с компонентами «жизнь» и «жить», достаточно известные и употребительные 

в современной речи, можно распределить на несколько тематических групп в соответствии с главной 

идеей, ими выражаемой. Их грузинские аналоги передают сходный или отдаленно близкий 

смысл. Сравнительный анализ позволил сделать следующие выводы.  

В жизни человека есть главные ценности, которые придают ей высокий смысл и богатое 

содержание. По мнению русских, это служение родине, знания: Жить – родине служить; Век живи — 

век учись; Жизнь дана на добрые дела; Жизнь короткая, да слава долгая; Лучше смерть славная, чем 

жизнь позорная и др. Обладая сходным смыслом, грузинские аналоги, могут содержать компонент 

«жизнь» эксплицитно или имплицитно. Первая пословица имеет два аналога в грузинском языке. Одна 

пословица утверждает приоритет гибели в бою за высокие идеалы над бесславно прожитой жизнью: 

sjobs sicocxlesa naZraxsa sikvdili saxelovani (известный аформизм Шота Руставели). 

Другая говорит, что дурно прожитая жизнь никому не принесет пользы: TavaSvebuli cxovreba 

aravis argia. Грузинский аналог второй русской пословицы содержит компонент «жизнь» 
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имплицитно и передаёт тот же смысл  − человек должен учиться в течение всей своей жизни, до 

старости: swavla kacs siberemde ar mosWarbdebao.  

По мнению русских, жизнь − большая ценность для человека (Вволю наешься, а вволю не 

наживешься; Живи, не тужи: помрешь, заплачешь и др.). Порой жизнь бывает 

настолько  безрадостная, что остаётся только терпеть, однако смерть хуже жизни (Жизнь надокучила, 

а и к смерти не привыкнешь). Русские и грузинские пословицы этой тематической группы схожи. В 

грузинских аналогах тоже утверждается абсолютная ценность жизни: sicocxle aravis 

mosWarbebiao; xelmwifem erTi dRis sicocxlisaTvis ZaRlis lekvi SeWamao; 

sicocxles dacva unda da samoss mal-male gaaxleba. 

С точки зрения характеристики жизни, русские и грузинские паремии обнаруживают как 

сходство, так и различия. Так, в русских пословицах и поговорках отмечается трудность жизни, ее 

зависимость от социальных  и  бытовых  условий,  подчеркивается  положительная  или отрицательная 

оценка жизни в целом или какого-то ее этапа: Жизнь прожить − не поле перейти; Век 

прожить — море переплыть; Вот жизнь: и помирать не надо; Жизнь жизни рознь; Жизнь изжить − 

не лапоть сплесть; Живем, (да) хлеб жуем. Жизнь — как луна: то полная, то на ущербе. 

Согласно мировосприятию грузинского народа, жизнь имеет смысл, когда она веселая и 

интересная: sadac viyo, ra mgama, sicocxle mqondes (на основе афоризма Руставели – sadac 

gind viyo, ra mgama, yofaca mqondes). Начало жизни и ее конец в грузинской пословице 

представлено как  восхождение и нисхождение по лестнице (es qveyana (cxovreba) kibea: zogi 

adis, zogi Camodis (Cadis), а также предстает в виде сравнения с пламенем и пеплом: sicocxle 

cecxlsa miagavs, misi dasawyisi alia da dasasruli nacari.   

Наконец, пословицы могут отражать жизненный опыт народа. Это пословицы, которые дают 

оценку тем или иным действиям человека, его поведению, образу жизни. Например, безделье 

осуждается в русских пословицах: Без дела жить — только небо коптить. Много спать — мало 

жить: что проспано — то прожито. В грузинском аналоге: Tu kacma ar gaifxakuna, ise ver 

icxovrebso; adre adgoma meti sicocxleao. Противоречиво отношение к жизни по правде: с 

одной стороны, осуждается жизнь человека, живущего нечестно (Тому худа не отбыть, кто привык 

неправдой жить), а с другой стороны, признается, что жить по правде весьма трудно: Неправдою 

жить — не хочется, правдою жить — неможется. В грузинском аналоге: simarTlis mkargveli 

kaci sicocxles idRemoklebso. Жизнь глупого человека, согласно одной русской пословице, 

беспечна (Дураком на свете жить — ни о чем не тужить), а согласно другой, безрадостна: С умом 

жить — тешиться, а без ума — мучиться. Жизнь глупого человека – хуже смерти; такое сравнение 

лежит в основе грузинской пословицы: briyvi kacisa sicocxle sikvdilze uaresia. Человек 

стремится к обогащению, даже в самые критические моменты жизни, гласит русская пословица: Жизнь 

висит на нитке, а думает о прибытке. Та же мысль звучит в грузинском аналоге: WianWvelas eqvsi 

dRis sicocxle hqonda da eqvsi Tvis sarCos eZebdao.   

Таким образом, сопоставительное исследование пословиц с компонентом «жизнь» в русском и 

грузинском паремическом фонде, проведенное в русле лингвокультурологического направления, 

позволило выявить универсальное и национальноспецифическое в них. Сходство или различие может 

проявляться в аксиологической оценке, тематике паремий, особенностях их образного основания, 
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ситуативной мотивированности. Эти единицы отражают устойчивые архетипы этнического сознания 

обоих народов и регулярно воспроизводятся в речи носителей русского и грузинского языков.  
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Sitchinava Nelly 

The concept "life" in russian and georgian proverbs: linguocultural aspect 

Abstract 

 

The article deals with the linguistic and cultural features of Russian and Georgian paroemias, which 

include the component "life". The importance of the concept of "life" for speakers of both Russian and 

Georgian linguistic culture is emphasized.  Similarity or dissimilarity the representatives of the concept "life" 

in the compared languages may manifest itself in an axiological assessment, the subject of Proverbs, the 

characteristics of their figurative base, situational motivation. 

neli siWinava 

Kkoncepti “sicocxle” rusul da qarTul paremiebSi:  

lingvokulturologiuri aspeqti 

reziume 

statiaSi ganixileba lingvokulturologiuri Taviseburebebi im rusuli da 

qarTuli paremiebisa, romelTa SemadgenlobaSi Sedis komponenti “sicocxle”. 

aRiniSneba koncept “sicocxlis” mniSvneloba rogorc rusuli, aseve qarTuli 

lingvokulturis matareblebisTvis. orive enaSi koncept “sicocxlis” paremiuli 

reprezentantebis msgavseba da gansxvaveba vlindeba aqsiologiur SefasebaSi, 

paremiebis TematikaSi, maTi xatovani safuZvelis TaviseburebaSi, situaciur 

motivirebaSi. NEN  
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НАУЧНЫЙ  РЕЦЕНЗИРОВАННЫЙ  ЖУРНАЛ  "ЯЗЫК И  КУЛЬТУРА" 
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G  giorgi yufaraZe, ciuri axvlediani 

 
s,bkbcb7 cfmfhsdtkj 

 
frangul da inglisur ekologiur terminTa 

funqcionirebis Taviseburebani 

 

franguli da inglisuri enebis ekoterminTa sistemas gaaCnia didi samecniero 

gamomxatveloba, sizuste da definiciaTa daxvewiloba. Catarebuli poliparadigmuli 

analizi mowmobs, rom franguli da inglisuri enebis ekoterminTa sistema agrZelebs 

aqtiur ganviTarebas, ivseba ra axali sakuTriv ekologiuri denotatebiT, aseve 

sityvaTa da gamonaTqvamTa okazionaluri xmarebiTac, semantikuri 

transformaciebiTac, specialuri nacionalur-markirebuli asociaciebiT, rasac xels 

uwyobs ekologiis problemaTa socialuri aqtualizacia. 

 

Cvens naSromSi, poliparadigmatulobis Teoriis safuZvelze, ganvixilavT 

frangul da inglisur ekoterminebs, ganvsazRvravT maT alomorful da izomorful 

maxasiaTeblebs, aseve maTi funqcionirebis Taviseburebebs. ekoterminTa paradigmebis 

analizis Sedegad, SeiniSneba im saerTo maxasiaTebelTa didi raodenoba, rac 

safuZvlad udevs frangul da inglisur ekoterminebs; magaliTad, frang. la liste rouge 

– ingl. red list; frang. corridor écologique - ingl. сonserved corridor, ecological corridor da sxv. 

franguli da inglisuri enebis ekoterminTa sistemas gaaCnia didi samecniero 

gamomxatveloba, sizuste da definiciaTa daxvewiloba. ekoterminebi srulad aris 

asaxuli enciklopediur ganmartebiT leqsikonebSi da ekologiis TiToeuli dargis 

specializirebul glosariumebSi, romlebic Seicaven rogorc administraciul da 

sakanonmdeblo organoTa dokumentebSi oficialurad aRiarebul terminebs, aseve 

profesionaluri Jargonisa da publicistikis erTeulebsac.   

ekoterminebi ar aris erTgvarovani; TavianTi struqturis mixedviT, isini 

SeiZleba daiyos martiv, Sedgenil da rTul terminebad; isini ganekuTvnebian 

sxvadasxva enobriv dones.  
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frangul da inglisur enebSi, ekologiis axali terminebi xSirad warmoiSveba 

ori fuZis SeerTebiT (frang. informatique, information + automatique; ingl. informatics). 

termin-neologizms SeiZleba hqondes e. w. adamianuri funqcia da an gakilos, an 

reklama gaukeTos, magaliTad, sasargeblo produqtebs. sakvebi produqtebis 

jgufisaTvis, romlebic imavdroulad, warmoadgenen eqimebis moer rekomendebul 

preparatebsac, ganmazogadebeli saxelwodebis Seqmnisas, gamoyenebulia sityva 

alicament (aliment + médicament). imavdroulad, gamoCnda sxva neologizmebic 

(médicaliment, nutraceutique, nutriceutique), magram safrangeTisa da kanadis frangul enaSi 

isini ver damkvidrda. es mowmobs aseTi neologizmebis okazionalur xasiaTs. 

kerZod, kvebekis provinciaSi, janmrTelobisaTvis sasargeblo sakveb produqtebs 

uwodeben aliment fonctionnel, rac warmoadgens srul kalkirebas inglisuri terminisa 

functional food.   

franguli poubelle sakuTari saxelis terminad gadaqcevis naTeli magaliTia: 

senis departamentis (parizis) prefeqtma eJen pubelma (Eugène Poubelle), 1884 wels, 

gankarguleba gamosca, rom sayofacxovrebo da sawarmo narCenebi CaeyaraT 40 – 120 

litriani moculobis mqone specialurad gankuTvnil yuTebSi. am  yuTebs misi 

saxeli uwodes – poubelle da es sityva 1890 wels Setanil iqna XIX saukunis 

universaluri leqsikonis damatebiT tomSi (“Grand dictionnaire universel du XIXe siècle”). 

am erTeulis (terminis) mniSvnelobis ganviTareba uSualod ukavSirdeba 

safrangeTis mosaxleobis Segnebulobis amaRlebasa da ekologiuri Semecnebis 

formirebas. pirveladi mniSvneloba – “nagvis yuTi, urna” –realizdeba franguli 

enis sityvaSeerTebebSi: descendre la poubelle (“nagvis gatana”), mettre / jeter qch à la poubelle  

(“raimes gadagdeba, gadayra”), relever les poubelles  (“nagvis gatana”). saxuravianiBbaki 

gadaazrebulia nagvisSesagrovebel bakebSi da Segrovebuli nagvis gadazidvisaTvis 

saWiro transportul saSualebebSi: frang. camion poubelle (“nagavmzidi”) da frang. 

sac-poubelle (“plastikuri paketi nagvisaTvis”). inglisuri eqvivalenturi terminebia 

waste bin, litter bin, refuse receptacle, trash room. Современные термины-эквиваленты – англ. waste 

bin, litter bin, refuse receptacle, trash room. frang. Poubelle d'immeuble (“saxlis sanagve”), local 

à poubelles (“sakonteinero adgili”; “patara nageboba nagvis bakebis gansaTavseblad”). 

semantikis sociologiuri komponenti realizdeba frang. gamonaTqvamSi faire les 

poubelles (« siRatakeSi cxovreba; sanagve yuTebSi sakvebis Zebna »). 

uaryofiTi Semfasebluri konotacia mTavaria frangul gamonaTqvamebSi jeter 

qch à la poubelle (“dawuneba, wunis dadeba”) da de qualité poubelle (« dabali 

xarisxisa », xalxur metyvelebaSi « Zveli uremi »). 

2000 – 2015 wlebis presis analizidan, samecniero da saqmiani oficialuri 

wyaroebidan Cans, ekologebis pragmatikuli amocanaa mecnieruli faqtebis 

gadmocema da mowodeba, rom davicvaT garemo samyaro. zog SemTxvevaSi, mecnierebis 
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zogierTi dargis terminmac da aseve sazogadod gamoyenebadma sityvamac ki SeiZinos 

ekologiuri terminis statusi. 

Catarebuli poliparadigmuli analizi mowmobs, rom franguli da inglisuri 

enebis ekoterminTa sistema agrZelebs aqtiur ganviTarebas, ivseba ra axali 

sakuTriv ekologiuri denotatebiT, aseve sityvaTa da gamonaTqvamTa okazionaluri 

xmarebiTac, semantikuri transformaciebiTac, specialuri nacionalur-markirebuli 

asociaciebiT, rasac xels uwyobs ekologiis problemaTa socialuri aqtualizacia. 

terminologiuri sistema warmoadgens enobrivi sistemis nawils da mas 

absoluturad damoukidebeli ganviTareba ar SeuZlia; amas mowmobs zemoT 

warmodgenili enobrivi faqtebi.   

Sidaenobrivi, pragmatikuli, kulturologiuri faqtorebi, romlebic 

ganapirobeben ekoterminis axali mniSvnelobis formirebas, uzrunvelyofen 

aqtualizaciis, resemantizaciis meqanizms da SesaZlebels xdian, rom ekotermini 

gardaiqmnas sayovelTao xmarebis sityvad.  

 

literatura 

Larousse. Le Petit Larousse Compact. Paris, 2004.  

Rey Alain. Dictionnaire Historique de la langue franncaise, En 3 vol. Paris, 1998.  

Англо-русский экологический словарь. Москва, 2001. 

Лингвистический энциклопедический словарь. Москва, 1990. 

                                                                                              

    Giorgi Kuparadze, Tsiuri Akhvlediani 

Peculiarities of Functioning of French and English  

Ecological Terms  

Abstract 

 

The system of ecological terms of the French and English languages has a great scientific expression, 

accuracy, and refinement of definitions. Having conducted the poly-paradigmatic analysis of the ecological 

terms of the French and English languages, once again, proves that the given systems of the languages under 

the analysis are actively developed, permanently enriched and complemented by new ecological denotatives, 

as well as occasionalisms of words and expressions with semantic transformation, special national-labeled 

associations which is constantly contributed by social actualization of the ecological problems. 
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tyfsvtwybtht,f     Языковедение        Linguistic 
 

bela WurWelauri 

 

baTumi, saqarTvelo 

 

dadebiTi da uaryofiTi Tavazianobis strategiebisa da 

saxis Selaxvisa da SenarCunebis aqtebis Seswavlis 

mniSvneloba muqaris fenomenTan mimarTebaSi 

 

aRniSnul statiaSi ganxilulia dadebiTi da uaryofiTi Tavazianobis 

strategiebi da aseve saxis Semlaxveli da saxis SenarCunebis aqtebi muqaris enasTan 

mimarTebaSi. 

Tavazianobis sakiTxiT daintereseba mecnierul Tu ara mecnierul wreebSi 

dRiTidRe izrdeba. es imiT aixsneba, rom globalizaciis procesebis daCqarebam da 

sakomunikacio sistemebis TiTqmis srulyofilebamde daxvewam farTo asparezi 

gauxsna adamianebs urTierTobisaTvis. adamianebi aRar arian SezRuduli mxolod 

intrakulturuli urTierTobebiT da maT xSirad uwevT rogorc uSualo, ise 

distanciuri (eleqtronuli, satelefono) komunikaciis damyareba ucxo kulturis 

matareblebTan. warmatebuli komunikaciis erT-erT mTavar winapirobad ki 

Tavazianobis normebis dacva moisazreba. 

dadebiT da uaryofiT Tavazianobas, iseve rogorc socialuri saxis cnebas, 

muqaris enis Seswavlis dros mniSvnelovani adgili uWiravs.  

 

yoveldRiur cxovrebaSi, urTierTobis nebismier aspeqtSi TiToeuli Cvengani 

mniSvnelovan yuradRebas aqcevs Tavazianobis nebismier gamoxatulebas (magaliTad, 

transportSi adgilis daTmoba, karis gaReba vinmesTvis, JestebiTa Tu enobrivi 

saSualebiT keTilganwyobis gamoxatva da sxva), romelsac Cven mimarT amJRavneben. 

amis sapirispirod araTavaziani qmedebac ar rCeba sazogadoebaSi SeumCneveli da 

xSirad xdeba kritikisa Tu gakicxvis sagani. aRniSnuli faqtidan gamomdinare 

logikuria, rom Tavazianobis sakiTxis kvleva lingvistebis yuradRebis arealSic 

moeqca da misma Seswavlam farTo ganviTareba hpova. 

 



    ISSN 1987-7232                  tyf lf reknehf 

 

73 

 

TiToeuli adamiani sasurveli saxis matarebelia da socialuri interaqciis 

dros gamoyenebuli sakomunikacio aqtebi SesaZloa sapirispiro mxarisaTvis muqaris 

Semcveli aRmoCndes. es ki maSin xdeba, rodesac aRniSnuli aqtebis ganxorcielebis 

mizani safrTxes uqmnis msmenelis an mosaubris saxes. 

enobrivi urTierTqmedebis SeswavlaSi ,,saxis" cneba, rogorc lingvisturi 

termini, pirvelad  gofmanis (Goffman, E., 1967:5) naSromebSi gvxvdeba, igi aRniSnavs, 

rom saxesTan pirdapir kavSirSia dadebiTi socialuri faseulobebi (“positive social 

value”), romlis SenarCunebac gvsurs socialuri urTierTobebis procesSi. 

uaryofiTi, anu negatiuri saxe niSnavs pirovnebis survils iyos damouki-

debeli da Tavisuflad SeZlos moqmedeba. rac Seexeba dadebiT, anu pozitiur saxes, 

igi radikalurad gansxvavdeba negatiurisagan da gulisxmobs adamianis survils 

iyos dakavSirebuli sxvebTan da acnobierebdes, rom mis survilebs, sul mcire, 

erTi adamiani mainc iziarebs (Yule, 1996:62, Brown and Levinson, 1987:62). 

braunma da levinsonma (1987:65-68), imisaTvis, rom saxis SenarCunebisa (FSA = 

Face Saving Act) da saxis Semlaxveli aqtebis (FTA = Face Threatening Act) swori da zusti 

klasificireba moexdinaT, Tavdapirvelad erTmaneTisagan gamijnes sametyvelo aqte-

bi, romlebic emuqreba dadebiT saxes im sametyvelo aqtebisagan, romlebic emuqreba 

uaryofiT saxes. Sedegad maT miiRes 4 ZiriTadi jgufi: 

1. saxis Semlaxveli sametyvelo aqtebi (FTAs), romlebic emuqreba msmenelis 

uaryofiTi saxis moTxovnas;  

2. saxis Semlaxveli sametyvelo aqtebi (FTAs), romlebic emuqreba msmenelis 

dadebiTi saxis moTxovnas; 

3. saxis Semlaxveli sametyvelo aqtebi (FTAs), romlebic emuqreba mosaubris 

uaryofiTi saxis moTxovnas; 

4. saxis Semlaxveli sametyvelo aqtebi (FTAs), romlebic emuqreba mosaubris 

dadebiTi saxis moTxovnas. 

aRniSnulis gaTvaliswinebiTa warmogidgenT cxrilebs, sadac struqturulad 

gamoxatulia TiToeuli varianti. 
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cxr. №1 s.a. (FTAs) , romlebic emuqreba msmenelis uaryofiT saxes 

sametyvelo aqti  sametyvelo aqtis mizani 

• brZaneba, Txovna 

• rCeva 

• Sexseneba 

• muqara 

• gafrTxileba 

mosaubris samomavlod gamiznuli ganacxadi, 

romelic gulisxmobs msmenelze garkveuli 

zewolis ganxorcielebas.  

 

• SeTavazeba 

• dapireba 

mosaubris samomavlod gamiznuli ganacxadi, 

romelic gulisxmobs pozitiuri Sedegis 

dadgomas msmenelisaTvis, Tumca, miuxedavad 

amisa, mainc adgili aqvs zewolas, radgan 

mosaubre avaldebulebs msmenels 

gadawyvetilebis miRebas. 

• qaTinaurebi 

• Suri an aRSfoTeba  

• Zlieri uaryofiTi emociebis 

(siZulvili, brazi) gamoxatva 

sametyvelo aqti, sadac mosaubre gamoxatavs 

Zlier survils msmenelisgan sapasuxo 

sasurveli moqmedebis miRebis mizniT. 

 

 

cxr. №2 s.a. (FTAs), romlebic emuqreba msmenelis dadebiT saxes 

sametyvelo aqti  sametyvelo aqtis mizani 

• ukmayofileba / kritika 

• Seuracxyofa 

• imedgacrueba 

• saCivrebi / sayvedurebi da braldebebi 

• SewinaaRmdegeba / uTanxmoeba  

mosaubris gancxadeba 

emsaxureba msmenelis po-

zitiur saxeze uaryofiTi 

Sefasebis gakeTebas. 

• Zaladobrivi (ukontrolo) emociebis gamoxatva, rac 

emsaxureba msmenelSi SiSsa an/da sircxvilis 

grZnobis Canergvas;  

• Seviwroveba, tabudadebul Temebze saubari, maT 

Soris, Seusabamo konteqstSi; 

• msmenelisaTvis usiamovno an mosaubrisaTvis 

sasiamovno gancxadebis gakeTeba; 

mosaubris gancxadebebi 

cxadyofs, rom mas ar ain-

teresebs msmenelis dade-

biTi saxis SenarCuneba. 

tyfsvtwybtht,f      
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• emociurad saxifaTo an iseTi Temebis ganxilva, 

rodesac xSiria azrTa sxvadasxvaoba da konsensusi 

rTulad miiRweva (politika, religia, umciresobebi, 

qalTa uflebebi da a.S.); 

• TanamSromlobiTi principis darRveva saubris dros: 

saubris Sewyvetineba an gulgrilobisa da 

uinteresobis gamoxatva msmenelis mimarT; 

• statusis an socialuri mdgomareobis aRmniSvneli 

terminebis gamoyeneba mimarTvaSi, rac msmenels Tavs 

uxerxulad an Seuracxyofilad agrZnobinebs. 

 

rogorc cxrilebidan Cans, zogierTi sametyvelo aqti orive klasifikaciaSi 

moxvda, radgan isini SeiZleba safrTxis Semcveli iyos msmenelis rogorc dadebiTi, 

ise uaryofiTi saxisaTvis (Brown and Levinson, 1987:69). aseTia magaliTad: Civili, 

saubris Sewyvetineba, muqara, emociebis gamoxatva, pirovnul sakiTxebze saubari. 

momdevno or cxrilSi warmodgenilia sametyvelo aqtebi, romlebic mosaubris 

saxeze moxdenil zegavlenas aRwers. 

 

cxr. №3 s.a. (FTAs), romlebic emuqreba mosaubris uaryofiT saxes 

sametyvelo aqti gamowveuli Sedegi 

madlobis gadaxda Tavis damdableba, valdebulebis gamoxatva 

msmenelis mier gamoxatuli 

madlierebis an bodiSs miReba 

uxerxulobis gancda 

SeTavazebis miReba mosaubre Tavs uxerxulad grZnobs miiRos  

SemoTavazeba da amiT SezRudos msmenelis 

uaryofiTi saxis moTxovna. 

arasasurveli (naZaladevi) 

dapirebebisa da SeTavazebebis 

gakeTeba 

mosaubre sakuTar Tavze iRebs iseTi samomav-

lo moqmedebis ganxorcielebas, risi survi-

lic ar aqvs da aman SesaZloa msmenelis dade-

biT saxeze iqonios gavlena. 

msmenelis Secdomaze, an uxerxul 

qcevaze yuradRebis gamaxvileba 

rodesac mosaubre komentars akeTebs 

usiamovno situaciaze, TviTon ganicdis 

uxerxulobas, radgan ewinaaRmdegeba sakuTar 

princips da axSobs azris gamoxatvis survils 
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cxr. №4 s.a.  (FTAs), romlebic emuqreba mosaubris dadebiT saxes 

nebismieri gonieri interaqtantis survili iqneba, rom Tavi aaridos zemoT  

 

xsenebul saxisaTvis saxifaTo aqtebs. aqedan gamomdinare man, socialuri 

saxis, sul mcire, sami moTxovna (face want) mainc unda gaiTvaliswinos: 

1. survili, rom garkveuli iyos FTA-s sakomunikacio mizani da Sinaarsi; 

2. survili, rom aqti iyos warmatebuli da mizani miRweuli; 

3. survili, rom SenarCundes msmenelis saxe garkveul doneze; 

FTA (Face threatening Act)-ebis zemoaRniSnuli klasifikaciis safuZvelze, braunma 

da levinsonma SeimuSaves sqema (ix. sqema №1), romelic saSualebas iZleva moxdes 

am aqtebis jvaredini klasificireba da SeirCes Tavazianobis Sesabamisi strategia 

saxisken mimarTuli arasasurveli gavlenis minimumamde Semcirebis mizniT.  

sqema №1 saxis Semlaxveli aqtebis gansaxorcielebelad saWiro SesaZlo 

strategiebi (Possible strategies for doing FTAs) 

(pirvelwyaro: Brown and Levinson,1987:69) 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

braunisa da levinsonis am sqemis mixedviT j. iulma praqtikuli magaliTis 

saxiT (sqema №2) warmogvidgina, Tu rogor muSaobs aRniSnuli strategiebi.  

 

 

sametyvelo aqti gamowveuli Sedegi 

bodiSis moxda sakuTari Tavis damcireba 

emociebis (sicili, tirili...) ukontroloba 

manWva-grexa, sulelurad moqceva da iseTi 

gancxadebebis gakeTeba rac winaaRmdegobaSi modis 

sakuTar sityvebTan 

Secdomis aRiareba, Tavis damnaSaved cnoba 

tyfsvtwybtht,f      
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sqema №2                                                   (pirvelwyaro:Yule,1996:66) 

 

aRniSnul sqemaze cxadad Cans, rom erTi da igive sametyvelo aqti 

Tavazianobis strategiebis mixedviT 5 gansxvavebuli formiT SeiZleba aigos. 

pirveli, yvelaze Tavaziani qcevis forma (romelic verbalurad ar gamoixa-

teba), gaxlavT usityvod kalmis CanTaSi Zebna. miuxedavad imisa, rom Tavazianobis 

mxriv is pirvel adgilzea, aucilebelia gaviTvaliswinoT amgvari komunikaciis 

naklovani mxare, SesaZloa, meore mxarem ver  SeZlos an SecdomiT moaxdinos 

pirveli aqtantis mier gagzavnili mesijis/gzavnilis dekodireba da Sedegad 

miviRoT warumatebeli komunikacia. 

meore forma ukve gaxlavT verbaluri aqti, romelic Tavis mxriv, ori saxiT 

aris warmodgenili: pirdapiri (on record) da iribi (off record) sametyvelo aqti. amaTgan 

iribi sametyvelo aqti, rodesac viTxovT sasurvelis miRebas, magram farulad an 

miniSnebiT, ufro Tavazian formad miiCneva, vidre pirdapiri sametyvelo aqti. es 

ukanasknelic or mimarTvas aerTianebs sakuTar TavSi: saxis SenarCunebis sametyvelo 

aqtsa da pirdapir (bold-on record), Seulamazebel moTxovnas, romelic Cemi azriT, 

Tamamad SegviZlia miviCnioT msmenelis saxeze Setevis aqtad.  

rac Seexeba saxis SenarCunebisaTvis gamiznul sametyvelo aqts, aq 

SesaZlebelia ganacxadi gakeTdes ori gziT: dadebiTi da uaryofiTi Tavazianobis 

sametyvelo aqtis SerCeviT; dadebiTi Tavazianobis dros, zemoT moyvanil magaliTSi 

uSualod, megobrulad viTxovT kalams, rac garkveulwilad iwvevs msmenelis saxis 

rRvevas, xolo uaryofiTi Tavazianoba distanciuri komunikaciis nimuSad 

warmogvidgeba da erideba mimRebis saxis Selaxvas.  

dadebiTi da uaryofiTi Tavazianoba, sakmaod farTo mniSvnelobis matarebeli 

sidideebia da maTi aseTi mwiri daxasiaTeba, ra Tqma unda, sruli suraTis 

warmodgenis saSualebas ar iZleva. es ori termini aerTianebs sametyvelo aqtebis 

mTel sistemebs, romlebic maTi lokuciuri elementis, ilokuciuri Zalis da 

perlokuciuri efeqtis gaTvaliswinebis Sedegad SesaZlebelia mivakuTvnoT 

Tavazianobis ama Tu im kategorias.  
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aq warmodgenili Teoriuli masalis ganxilvis, cxrilebisa da sxva 

TvalsaCinoebebis gaanalizebis Sedegad, SegviZlia davaskvnaT, rom Cveni sakvlevi 

fenomeni - muqara - xorcieldeba pirdapiri moTxovnis strategiis gamoyenebiT 

romelic SeiZleba safrTxis Semcveli iyos msmenelis uaryofiTi saxisaTvis, 

ramdenadac igi iTvaliswinebs msmenelisaTvis misaRebi, e.w. „harmoniuli“ 

mdgomareobis xelyofas. 

mag.: irma inaSvili roman gociriZes: „bolomde gagasworebT miwasTan 

politikurad, moralurad da zneobrivad!“  

(https://www.youtube.com/watch?v=EI1Fxdi7A1A gamoqveynebulia: 12/11/2018; moZiebulia: 

01.02.2019 ) 

Tumca aqve unda aRiniSnos, rom ase calsaxad da mSralad, erT romelime 

CarCoSi muqaris sametyvelo aqtis moqceva arasworad mimaCnia. gamomdinare iqidan, 

rom muqara SesaZlebelia ganxorcieldes Tavazianobis mexuTe, iribi moTxovnis (Off-

record) strategiis meSveobiTac, rodesac muqara implicituria, Tumca konkretul 

situaciaSi, garkveuli sociolingvisturi cvladebis gaTvaliswinebiT, mainc 

amocnobadia. magaliTad, rodesac gamocdaze profesori amCnevs, rom studenti 

cdilobs gadaweras, magram ar unda pirdapir mianiSnos, Tu ra safrTxe emuqreba 

mas amisTvis ambobs: „mgoni viRacas sufTa haerze gaseirneba mounda da davexmarebi, 

Tu Wkvianad ar moiqceva?!“ (b.W.) 

winamdebare gancxadebiT profesori axvedrebs students, rom is SeiZleba 

gamocdidan moixsnas da uniSnod darCes. Tumca, rogorc ukve zemoT aRvniSneT, am 

tipis sametyvelo aqtis gamoyeneba umetes SemTxvevebSi saxifaToa, radgan ioli 

SesaZlebelia adresantma ver moaxdinos miwodebuli informaciis saTanadod gageba 

da komunikacia ar Sedges. 

rogorc vxedavT, rogorc dadebiTi, ise uaryofiTi Tavazianobis 

strategiebis gamoyenebis mTavar mizans warmoadgens, konkretul situaciaSi 

konfliqtis Tavidan arideba da warmatebuli urTierTobis damyareba komunikantebs 

Soris. 
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     Bela Churchelauri 

 

Positive and negative politeness strategies as well as FTAs 

Abstract 

The article describes positive and negative politeness strategies as well as FTAs (Face threatening 

acts) and FSAs (Face saving acts) in regards with the threat phenomenon. 

Interest in politeness is constantly increasing in both in scientific and in non-scientific spheres day by 

day. All this can be explained by the fact of accelerated globalization processes and improving communication 

systems that has resulted into forming a wide range of communication opportunities for people. Consequently, 

people are no longer limited to intracultural communication and it has become quite common nowadays to 

interact with international society both in face and at distance. One of the key preconditions for successful 

communication is following the basic norms of politeness. 

It is not surprising that positive and negative politeness together with the concept of face plays an 

important part in the studies of threat language since the act of threatening on its own implies the type of 

communication (verbal or non-verbal) between interactants, when the speaker expresses a demand in order to 

receive the desired result. At the same time face-threatening and face-saving acts are speech acts, which might 

cause the damage of one’s positive or negative social face-want. 
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kbnthfnehfsvwjlytj,f    Литератураведение     Literature 

 

 

nana gonjilaSvili 
 

s,bkbcb7 cfmfhsdtkj 

 

`qveyana zecas, zeca qveyanas ekavSireba...~ 
(akaki wereTlis lirikis mixedviT) 

 

akaki wereTlis lirikis Seswavla cxadyofs, rom poeti samyaros 

harmoniulobis ideas, miwieris zecierTan mimarTebas, araerTgzis ganasaxovnebs. aq 

bibliur-qristianuli, konkretulad, evangeluri azrovnebis wesia TavCenili.  

miwisa da zecis urTierTltolva, amqveyniuris zeamyvanisken  ̀ grZnobiT smenis~ 

warmarTva-mipyroba da araamqveyniuris gancda warmoCindeba leqsSi `erisTavis 

asuls sapasuxod~. poeti xatavs Ramis mSvenierebas, romelic cisa da qveynis mimarT 

`sxivmfinare~ mTvaris alersSi ixilveba da erTsulovnebis ideis warmoCenas isaxavs 

miznad  _ 

 gamoiRviZa cam da qveyanam,  

 ver aSoreben erTmaneTs Tvalsa 

 da Tanasworad, TanxmobiT grZnoben 

 Semoqmedebis diadsa Zalsa!   [wereTeli, 2012: 100]. 

akakis xedva savsebiT mihyveba kosmiuri gansaxovnebis principebs, cisa da 

qveynis harmoniul Tanayofnas, `tkbil-momRimare~ megobrul siyvaruli rom esaZir-

kvleba; aseve _ cisa da qveynis erTobaSi Semoqmedis `diadi Zalis~ `Tanasworad~ da 

`TanxmobiT~ SegrZneba-aRiarebas.   

yovelive zemoaRniSnulis gasacnobiereblad da sawvdomad samyaros ierar-

qiuli wyobis principTa da yofierebis saxeobrivi koncefciis gaTvaliswineba 

(yvelaferi raRacis saxea) gvmarTebs.  

areopagitikis mixedviT, mTeli samyaro ierarqiul wyobad gaiazreba. igi ori 

mimarTulebiT warimarTeba (zemodan qvemoT da piriqiT, qvemodan zemoT) da erTian 

saxeobriv sistemas qmnis. zecidan daRmavali kibis saTaveSi RmerTi ixilveba, yoveli 

Semdgomi safexuri winares `xatia~ da mas aireklavs [petre iberieli, 1961: 164]. 

ioane petriwis TqmiT, `Tvisda xatad warmoiqms yoveli warmomqmneli yovelsa 

TvisgniT warmoqmnilsa~ [petriwi, 1937: 71, 35]. r. siraZe aRniSnavs, rom `kosmiuri 

gansaxovneba sami principiT xdeba: erTis mxriv, RvTaebas ganasaxovnebs mTeli samya-
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ro... meores mxriv, RvTaebis gansaxovneba xdeba ierarqiulad... mesame gzad SeiZleba 

gamovyoT bunebis movlenebSi simbolurad RvTaebis arekvla...~ [siraZe, 1978: 102].         

upirveles yovlisa, aRsaniSnia, rom yovlismTlianobis evangeluri idea pavle 

mociqulis sityvebSi ikveTeba _ `raÁTa iyos RmerTi yovlad yovelsa Sina~ [1 kor. 

15, 28]. grigol noselis ki ambobs, rom `samyaro yovlisSemZle Zalis mier ucxod 

SeTxzuli sagalobelia~. msgavsad amisa, a. wereTlis TqmiT, `aq ismis cis da qveynis 

ambavi erTad SeTxzuli... Sezavebuli!~ [wereTeli, 2012: 171]. 

zemomoxmobil saRvTismetyvelo swavlebaTa TvalTaxedviTaa gamsWvaluli 

leqsi `sofio amirejibis saxsovrad~, romelSic mTvarisa da varskvlavT gundis 

aremaresTan `tkbili kavSiri~ ixilveba  _ 

da gamsWvaluli 

miT qveynis guli,  

zeciur Zalebs Tana mihyveba; 

qveyana zecas,  

zeca qveyanas 

ekavSireba, eTanaxmeba! [wereTeli, 2012: 199]. 

leqsSi samyaros yovlismTlianobis idea qveynisa da zecis urTierTltolvas, 

`SekavSireba~-`SeTanaxmebas~ warmoaCens. amgvari xilva miwier sazrunavs mijaWvuli 

mkiTxvelis gulisyurs RvTisagan qmnili mSvenierebisken miapyrobs, rameTu swored 

RvTis xatadqmnils hmarTebs da evaleba masze ara mxolod zrunva, misi mSvenierebis 

Wvreta da tkboba; miT ufro, rom garemomcveli sivrce Tavad `grZnobs diad ZaliT 

aRvsebas~ da Svebas, sitkboeba-lxeniT `gamofxizlebas~.  

bunebis harmoniis suraTi metad SesagrZnobia gazafxulis moaxlovebisas, rac 

aRdgomis Jams moaswavebs da, simbolurad, samSoblos xsnasa da mkvdreTiT aRdgomis 

rwmenas ukavSirdeba _   

rac ki qveynad gaCenila,  

uenoa Tu aqvs ena,  

suliers Tu usulosa 

 sazogado aqvsT dRes lxena! ... 

 da imReren saidumloT  

erTxmad `mravalJamiersa~ [wereTeli, 2011: 97].  

kosmiuri gansaxovnebis principTa gamovlenis kvalobazea SesaZlebeli akakis 

Semdegi striqonebis wvdomac _ 

  iRviZebs da imoseba 

  aTasferad dRes buneba, 

  TiTqo igi `qriste aRdgas~ 

  TviT Semoqmeds eubneba [wereTeli, 2011: 31]. 

moxmobili nawyvetebSi ara mxolod samyaros ierarqiuli wyoba da mis 

safexurTa `Tanasworoba~-`SeTanaxmeba~-`SekavSireba~ vlindeba, aq ismis `qveynis 

mayruli~. RvTiuri ZaliT gasulierebuli samyaros TiToeuli wevri, lxeniT 

aRvsilni (sakuTari bunebisda kvalobaze) ugaloben da `adideben Semoqmedsa~. aq 

unda movixmoToT ̀ fsalmunis~ sityvebi: ̀ aqebdiT saxelsa uflisasa, rameTu man Tqua 
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da iqmnes, Tavadman brZana, da daebadnes. aqebdiT ufalsa queyaniT veSapni da yovelni 

ufskrulni, cecxli, setyua, Tovli, myinvari, suli niav-qarisa, romelni hyofen 

sityuasa missa, mTani da yovelni borcuni, xeni nayofierni da yovelni naZuni; mefeni 

queyanisani da yovelni erni, mTavarni da yovelni msajulni queyanisani, Wabukni da 

qalwulni, moxucebulni yrmaTa Tana. aqebdiT saxelsa uflisasa, rameTu aRmaRlda 

saxeli misi mxoloÁsa¡ da aRsareba¡ misi zecasa da queyanasa~ [fsalm. 148, 5-13]. 

ioane petriwis TqmiT, ̀ aqebdiT mas cani da mze, yovelnive varskvlavni, queyanaÁ 

da quenani ese yovelni, bunebiTisa ityvis aRZvrad qebisa da ara orRanoebrivsa~ 

[petriwi 1937: 212, 21-25]. sasuliero moRvaweebi imasac ganmartaven, rom qeba 

upirvelesad TviT maqebelTaTvis aris saWiro _ `kacs raÁca raÁ¡uyuaran da aqebn, 

missa mimarT miiswrafvin~ (giorgi mcire 1967: 239). Sesatyvisad amisa, samyaros wevrTa 

(sulierTa da usuloTa) uflis sadidebeli Sesxma-galoba Tavad maTve 

ganawmindavebs, maTs srulyofilebisken ltolvas ganasaxovnebs. amgvar gaazrebaT 

mihyveba akakis leqsebSi universumis sagalobeli.   

poetisaTvis dRe-Ramis Tvalwarmtac suraTTa erTiani `sunnelebiT~ aRvseba, 

mis mkvidrTa siyvaruliT Sexmatkbilebuli Tanayofna bunebis `niWi~ rodia. igi 

`zenaarT samyofisgan~ mofenili madlia, bunebis TiToeul wevrs netarebas rom 

ganacdevinebs. aq `bunebis qebis Sesxma~ Semoqmedis xotba-didebas miemarTeba _             

Semoqmedebis sarkev, buneba, 

vin Cagisaxa eg Zliereba?.. 

netav Tu iyos RvTisa qmnileba, 

gWvretdes da ar hgrZnos man netareba? [wereTeli 2010: 18)  

areopagitikis mixedviT, RvTaebas ganasaxovnebs mTeli samyaro, romlis 

mSveniereba RvTiuri mSvenierebisgan momdinareobs (`...saxierebis SuenierebiT 

ganmravldebis~ _ petre iberieli 1961: 1, 2). mSvenieri iswrafvis mSvenierebisaken, 

`zeSTaarsisaken~. xiluli samyaros gziT xorcieldeba zeSTaarsis Semecneba. 

Sesatyvisad amisa, akakis lirikaSi samyaro Semoqmedis xelovanebis saufloa, 

`sarkea~, romelSic zeciuri ̀ gamonaSuqi~ (mSveniereba, siyvaruli, sikeTe) ̀ Caisaxeba~ 

da airekleba _   zegardamo madlsa hfenda 

              ZalTa Zali uxilavi. 

              ca qveyanas, qveyana cas, 

              yurs ugdebdnen erTmaneTsa, 

              miT orive SeTanxmebiT 

              adidebden Semoqmedsa! [wereTeli, 2011: 258]  

RvTaebrivi madlis mimReblobis ZaliT miwier-zecieris `SeTanxmeba~, 

Semoqmedis qeba-didebad gamovlenili, poetisagan `amaJrJoli netarebis~ momfen 

samoTxiseul nayofad aRiqmeba, rac pirvelmizezTan Tanayofnis gancdas badebs. 

amgvari xilvis SegrZneba ganwmendili cnobierebis ZaliT miiRweva (leqsi `mwuxri~).       

akakis leqsTa ganxilva cxadyofs, rom bunebis harmoniis, misi mSvenierebis 

wvdoma adamianSi esTetikur tkbobas aRZravs. aRniSnuli petriwis naazrevs exmianeba 

_ saxeTa gaazrebiT samyaros Secnoba pirvelmizezTan mimaaxlebelia; yovelive es 
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ki adamianebs siamovnebas aniWebs. ikveTeba azric, rom `RvTisa qmnilebaT~ 

`SekavSirebas~  erTurTis siyvaruli asazrdoebs.  

wm.mamaTa naazrevis mixedviT, samyaros ierarqiuli wyobis safexurTa 

mimarTebis gamomwvevi `trfialebaa~ _ `yoveli warmoCenili Tvissa warmomCenelsa 

ukue etrfis~ [petriwi, 1937: 81, 30; ix. 82, 36-83]. ufali Tavisi qmnilebebis mimarT 

usazRvro trfialebas avlens, siyvarulis ZaliT maT Tavisken izidavs. a. 

wereTlisaTvis swored siyvarulia garemomcveli samyaros wevrTa `SemaTnxmebeli~. 

siyvarulis gziT `gaerTxorcdeba~, `gaerTsuldeba~ miwieri da zecieri _ `da 

netareba cisa da qveynis SeaTanswora... Seasisxlxorca!~ [wereTeli, 2012: 247]. 

siyvaruliT sunTqavs mTeli samyaro _ 

 zenare da qvenare, 

 cxoveli da mcenare 

 yvela ambobs: `giyvardes, 

 dastkbi da gaixare!~ [wereTeli, 2010: 63]. 

yofierebis saxeobrivi koncefciis kvalobaze, siyvaruliT gajerebuli 

samyaros ierarqiuli wyoba ixilveba leqsSi `suliko~ _ 

`samad daSlila is erTi: 

varskvlavad, bulbul, vardaTo, 

Tqven erTmaneTi radganac 

amqveynaT SegiyvardaTo~    [wereTeli, 2011: 295]. 

leqsSi `saRamo~ vardis `fSvinvisa~ da bulbulis stvenis Sexmatkbilebul 

trfobas mTvare da zed `damfeTqavi~ varskvlavnic `emowmebian~; maTs harmoniul 

kavSirs RvTiuri siyvaruli `iwvevs~ _ 

 qveynierad gadmosula 

 sasufevliT siyvaruli!... 

 iwvevs yovel suliersa, 

 rom mihmadlos sixaruli. 

 ca da miwas Seamyarebs 

 bunebisa es qorwili...~ [wereTeli, 2011: 109]. 

samyaros harmoniuli erTianoba RvTaebis `erTianobas~ avlens da aRbeWdavs. 

xiluli mSvenierebis horizontaluri xazi siyvarulis ZaliT vertikalurs 

`esisxlxorceba~ da pirvelmizezisaken iswrafvis, radgan 

siyvaruli kavSiria  

am qveynis da im qveynisa; 

     igivea macxovari _ 

`madli~ kacTa gamoxsnisa  [wereTeli, 2012: 87]. 

yovelelive zemoaRniSnulis safuZvelze SesaZlebelia Tqma imisa, rom akakis 

`mTeli samyaro~ kosmiuri gansaxovnebis kvalobazea sawvdom-amosacnobi. moxmobil 

leqsebSi samyaros ierarqiuli wyobis harmoniulobis gansaxovnebisas ikveTeba 

umTavresi _ es mSveniereba adamians eZRvneba. bunebis Zalisxmeva mimarTulia iqiTken, 

rom miizidos adamianis `guli, cnoba da goneba~; axilvinos, SeagrZnobinos da 

Seacnobinos `zeSTaarsis~ saxiereba da am gziT _ RvTis xatobis sazrisi 
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(daniSnuleba da `saRmrTo vali~), rasac kvlavac bibliur swavlebasTan mivyavarT 

_ adamiani, xati RvTisa, RvTiuri Sesaqmis umaRlesi saxeqmnadobaa da RvTiuri da 

miwieri arsis mTlianobiT, am samyaroSi erTaderTia. masSi mTeli samyaros 

mravalferovneba irekleba. adamiani ara mxolod sakuTar xsnazea orientirebuli, 

mas kosmiuri misia akisria _ mTeli samyaro uzenaesisaken unda warmarTos [rom. 8, 

19-22].      

akakis poeziaSi swored amgvari TvalTaxedva vlindeba _ adamianis mizeziT 

dacemuli qveyniereba adamianisve gaTavisuflebis gziT `xrwnilebis monobisagan~ 

Tavdaxsnas elis. leqsSi `aRdgoma~ sulierisa da usulos sixaruli qristes 

aRdgomis rwmenas ukavSirdeba _    

icis, rom es niSania  

mkvdreTiT kacTa aRdginebis 

da miT Tvisi aRdgomaca 

momavali elxinebis [wereTeli, 2011: 31]. 

leqsSi ̀ mgosani~ akakis lirikuli gmiris da Tavad poetis safiqral-sazrunavi 

qveynisgan nagrZnob-gagebulis danaxva-SeTvisebaa (`qveyanam guli gamixsna, _ 

saidumloTa salaro...~ _ wereTeli, 2012: 11), bunebis wevrTagan miRebuli codnis 

gziT RvTis xatobis sazrisis wvdoma da pasuxismgeblobis Segnebis amaRlebaa.  

samyaros udidesi Zalisxmevis miuxedavad, akakis sawuxar-satkivari isaa, rom _ 

...es ciuri simarTle,  

mxolod kacs ar eyureba!.. [wereTeli, 2012: 11] 

akaki, `ros ukvirdeba~ bunebis SvilTa Sesxma-galobas, Tavadac ganimsWvaleba 

am gznebiT. leqsSi `gedi~ lirikuli gmiri gedis `ucnaur~, (rusTvelis sityviT _ 

`ucxo~ da `sakvirvel~) galobas swored miwierisa da zeciuris TanaSewyvilebiT, 

TanaSezavebiT xsnis _ `Semoqmedebis qebaa, 

cisa da qveynis Semkvreli...~ [wereTeli, 2012: 200]. 

akakis zemomoxmobil leqsebSi TavCenili Temebi da problematika mTeli 

sisruliTaa gaSlili leqsSi `qebaTa-qeba~, romelic  zecis, miwisa da adamianis 

sagalobelia. aq ikveTeba `tkbil netarebiT Sezavebuli~ dro-sivrce, lirikuli 

gmiris sulSi midamos siturfe-mSvenierebiT `gamravalkecebuli netareba~ da am 

gziT misi cnobierebis ganwmenda _ bunebis saidumlos `Setyobineba~, misi gulis 

samoTxisaken `ucnaurad~ miziduloba da zeaRsvla-aRmafrenis SegrZneba _  

aha, vgrZnob meca, 

rom aris zeca,  

aRvsili raRac ZaliT sagznobiT. 

da es qveyana, 

yovlgniT yvelgana, 

Tavs uxris Semqmnels madliT sagrZnobiT! (wereTeli 2011: 83) 

miwis yoveli arsebisagan uflis Sesxmas `ZalTa didebiT~ gamsWvaluli cis 

krebuli `SeqmnaTa qebiT~ SeerTvis, erTianad ki maTi `SeTxzuli~ mRera `qebaTa-

qebad~ warmodgeba, romelic kacsac swvdeba da RvTis xatobas Seacnobinebs _ 

bunebis mayruls 
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saqorwilod sruls, 

ekavSireba, ze emateba, _ 

da axla mec vgrZnob, 

saidumlod vcnob, 

rom aris kacSi RvTisa xateba!..   (iqve) 

leqsSi TvalnaTlivaa gacxadebuli samyaros kosmiuri wyobis ̀ Sexmatkbilebis~ 

procesi, romelic krebulTa `saqorwilod srul~ `mayrulad~ warmodgeba, rac 

SeqmnilTa `patarZlad~ warmosaxvisken gvibiZgebs da SeuqmnelTan (`siZesTan~) 

SerTvis molodinad aRiqmeba. uzenaesTan `saqorwilo~ mzaobiT gamTlianebuli 

samyaro lirikuli gmirisken miiltvis, raTa maT uflis wiaRisaken waruZRves. poeti 

gamokveTs am `qebaTa qebis~ erTsulovnebis safuZvels _  

Sen, siyvarulo, cisa da qveynis 

kavSiro da Tan Suamavalo!  

Sen, romlis erTs wams, im sanetaros, 

mza var, sicocxle mTlad vanacvalo!... [wereTeli, 2011: 84)               

`frTebSesxmuli~ poetis `aRtacebiT simTa JRera~ am qebaTa-qebas SeerTvis da 

`eTanaxmeba~. misi TqmiT, mxolod RvTiuri trfialebiT aRvsil poets ZaluZs 

`ucnaur hangze Caxmatkbileba~ da `saSviliSvilo galobis~ Tqma. `qebaTa qeba~ kidev 

erTxel gaacxadebs, rom yofiereba sibrZneze dafuZnebuli `cisa da qveynis 

Semkvreli~ sikeTe da siyvarulia, umaRles mSvenierebasTan ziarebaa.  
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“World is Tied to the Heaven and the Heaven is Tied to the World” 

(Based on AkakiTsereteli’s Lyrics) 

Abstract 

 

Studying of A.Tsereteli’s lyrics shows that the poet has emphasized many times the idea of the world 

harmony, relationships between the worldly and heavenly. Here shows up the biblical, Christian, specifically 

evangelic way of thinking. For clarifying the above, work takes into consideration the principles of hierarchic 

structure of the world (Dionysius the Areopagite, IoanePetritsi). In certain part of Akaki’s poems, each creature 

animated by the divine power “praises”, chants and “glory the Creator”. Careful studying of the poems shows 

that the world is the “mirror” of the Creator’s art, where the beauty, love, kindness of the heavenly is 

“conceived” and reflected. There is clarified that understanding of the harmony of nature, its beauty causes in 

individual esthetic pleasure. Akaki’s poetry underlines the idea that the basis of world entirety, connection – 

concordance of the Lord’s creatures is love (according to the Bible and theological teachings). In the cited 

poems by AkakiTsereteli, in demonstrating the hierarchic structure of the world and its harmonic nature, the 

main thing is underlined – this beauty is dedicated to human; the human is a medium between Lord and nature; 

the human has to orient the entire world to the Lord.  
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НАУЧНЫЙ  РЕЦЕНЗИРОВАННЫЙ  ЖУРНАЛ  "ЯЗЫК И  КУЛЬТУРА" 
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Tamar vefxvaZe 

 

cj[evb7 cfmfhsdtkj   

  

,,xe  cxovrebisa"  goderZi  Coxelis  moTxrobaSi 
,,werili  naZvebs" 

 
winamdebare  naSromi  eZRvneba  gansakuTrebul  movlenas  XX  saukunis   

qarTul  literaturaSi ---  goderZi  Coxels.  ,,Seican  Tavi Seni"--  es  fraza  

antikuri  droidan  ismis  da, samwuxarod,  jer  kidev  ver  Seicno  sauTari  Tavi   

RvTis  xatad  da  saxed  movlenilma  adamianma.   goderZi  Coxelis  mTeli  

Semoqmedeba    xom  am  maradiul  problemas  exmianeba.   misi  mizania,  daexmaros  

mkiTxvels     sakuTari  sulis, sakuTari  Tavis  Ziebasa da  realizebaSi.    goderZi 

Coxeli  uniWieresi  mweralia,  romelic  araordinaluri, gansakuTrebuli movlenaa  

qarTul  mwerlobasa da kinematografiaSi. aseTi araordinaluria  misi  nawamoebi  

,,werili  naZvebs."  Tumca  naSromi   iwyeba   sityvebiT:  ,,mRvriemde  gagvimarjvas!" 

misive  nawarmoebidan  ,,moxevis  sadRegrZelo".  am  werilis da, vfiqrob,  goderZi 

Coxelis  Semoqmedebis  mizanic  es  aris,  daexmaros  adamians, SeinarCunos  

sulieri  wonasworoba,  rom TiToeulma   Cvenganma  ,,ia-vardiTamc   galios  

suleTis  qveynisaken mimavali  am wuTisoflis Saragza".  

 

,,balRebi  sufTa   ibadebian, adamianebs   mere  gvemRvreva suli!’’--- ambobs  

goderZi  Coxeli  Tavis  patara  SesaniSnav  moTxrobaSi  ,,moxevis  sadRegrZelo".                                        

gvebadeba kiTxva:  ratom?  ra aris  amis  mizezi?   da  avtoric  gvpasuxobs:  ,,Tanda-

Tan  codvebiT  mRvrie  cxovrebas vuerTdebiT da imada..."  iqve  ki  agrZelebs:  

,,manam suli sufTa  gvaqvs, guli sufTa  gvaqvs, sufTa  saqmeebs  vakeTebT da  ise  

ar  avimRvreviT, ro  veRar  vgebulobT, saiT  mivdivarT, manamde  gagvimarjvas.  

mRvriemde  gagvimarjvas!" [Coxeli,  II t.,2007: 141]   

TviT Coxeli,  aumRvreveli  da mSvidobismyofeli,  sul  ramdenime wlis win  

SeuerTda  suleTis  samyaros.  misi nawarmoebebi  erTi  amosunTqviT  ikiTxeba da  

Cagvafiqrebs   amqveyniuri  cxovrebis  av-kargze.  avtoris  mizanic  es  aris... am 

kuTxiT goderZi Coxelis Semoqmedebis Sesaxeb literaturaTmcodne,  kritikosi  
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manana  kvaWantiraZe erT-erT interviuSi ambobs: ,,goderZi  Coxeli  mweralia da  

namdvili  mwerlobis daniSnulebac  dRemde   esaa - adamianis sulSi  madlis  mar-

cvlebi  daTesos,  sikeTis  Zala  Sematos  da ,,RvTis xati"  gamoaRviZos. amas  pir-

dapirac  aTqmevinebs Tavis gmirebs da iribadac -  ,,STagonebis"  cnobili  xerxiT. 

albaT, gaxsovT, igi  xSirad laparakobs RmerTze, am soflidan wasvlaze,  amqveynad  

mosvlis  mizanze,  adamianSi RmerTis wilis gansazRvras cdilobs. mokled, Tuki  

raimeze  wers, swored  amaze."  rogor  SeinarCunos adamianma  humanuroba, rogor  

icxovros   aumRvrevlad,  rogor  aaridos  Tavi  codvebs da  rogor  daixsnas  

suli  - es is  maradiuli  kiTxvebia,  romlebic  kacobriobas  awuxebs  dasabamidan.  

im dRidan, roca  akrZaluli  nayofis  gasinjvis Semdeg  adamianma SeiZina damouki-

debeli  cnobiereba, magram  dakarga RvTaebrivi  xati.  wuTisofeli xom  adamianis  

droebiTi samkvidroa. adamianma  sakuTar TavSi unda aRadginos dacemuli adami  da  

amaRlebuli, ganmRrTobili cnobierebiT kvlav daemkvidros zecis  sasufevelSi. 

Zveli saberZneTis religiur-filosofiur  kerebsac es hqondaT  devizad:   ,,Seican  

Tavi Seni".  maT miaCndaT, rom  Tu  adamiani  sakuTar  Tavs  Seicnobda,-  es samyaros  

Secnobac  iyo.   xolo  radgan  ,,literaturaSi  airekleba  eris  mrwamsi, adaT-

wesebi, epoqaluri movlenebi  Tu sarwmunoebrivi  ideologia, am  ,,danaleqis"  kvle-

va  gansakuTrebiT  sagulisxmoa "[daTaSvili,2015:4] ,,qarTuli  literatura, xom,  

qristianuli  kulturis  zednaSenia da  masac  erTi umTavresi mizani  aqvs—TiTo-

eul  Cvengans daexmaros,  ,,ia-vardiTamc   galios  suleTis  qveynisaken mimavali 

am wuTisoflis Saragza"  (goderZi Coxelis erT-erTi personaJis sityvebi rom movi-

SvelioT) [iqve]. swored amitom misi Semoqmedeba  datvirTulia  paradigmuli  

saxeebiTa da   personaJebiT. 

 goderZi  Coxeli  gansakuTrebuli  mweralia,  is daibada (1954  w.),  jer 

kidev uZraobis  xanaSi,  koloniuri reJimisa  da stereotipuli  azrovnebis dros 

da, Sesabamisad, Zalian  rTuli  da saxifaTo   iyo  aseT  Temebze  wera. arsebobs 

mosazreba,  roca  azrovneba akrZalulia, epoqis  sulis  amosacnobad uniWo  mwera-

li  ufro  met masalas iZleva, vidre  niWieri. uniWo  mwerali  qvevria, romelsac  

mxolod  CaZaxebulis  amoZaxeba SeuZlia. igi  epoqis koniunqturas,  dogmasa  da  

gemovnebas  fotografiulad  asaxavs, raki Tavisi  azri ar gaaCnia, TuTiyuSiviT   

imas imeorebs, rac  yoveldRe  esmis.  am  gadasaxedidan  Tu  vimsjelebT,  goderZi  

Coxeli  uniWieresi  mweralia,  romelic  araordinaluri, gansakuTrebuli  movle-

naa   qarTul  mwerlobasa da kinematografiaSi.  misi mistikuri Semoqmedebis  gageba  

arc Tu  ise  advilia,  metic,  zogjer Zalian  rTulic  kia,  radgan  avtori gamu-

dmebiT ,,suleTis samyaroSi"  mogzaurobs d  mkiTxvelsac  amogzaurebs. SeiZleba 

iTqvas, rom  goderZi  Coxeli  yvelaze  sevdian, magram  marTal  Semoqmedad  aris  

miCneuli, radgan  mis nawarmoebebSi Cans  didi  rwmena da imedi  sulieri  cxovrebi-

sa. erT-erT  leqsSi:  ,,me aRar waval  saiqioSi,"   ambobs:  

,, me  davbrundebi  saiqiodan,  

viqnebi mzeSi, mzis  amosvlaSi... 
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maRali RmerTis sunTqva  viqnebi 

siyvaruls  davTes  yvelas  gulebSi!.." [Coxeli, t. 4:68] 

goderZi  Coxelis meuRle nino  melaSvili  igonebs:  goderZi xSirad ambobda:  

,,rogor  warmomidgenia  suli? roca  qarTul  simReras  vismen, TiTqos  winaprebis  

suls  vxedav, erTad  Sekruls, agugunebuls, zecisken mimavals...  suli  namgals  

hgavs, CaJangeba icis  namdvilad, sul ekideba Seni warsuli, arsebobs yana, rom  

bolomde kargad moimkas, suls  gafxaveba  unda  qasuriT. qasuri  salesi qvaa, 

xolo  gafxaveba  galesvas  niSnavs.  kargia, rom  suli gaafxavo, magram  recepti  

ar  arsebobs, Tu rogor unda iSovo is  salesi  qva. suli mZimdeba  warsuliT, im 

yofiT, ra  yofaSic  xar. suls TiTqos  Jangic  ekideba. sulidan  Jangis mocileba 

albaT  isev  RvTis rwmeniT  unda SeZlo. Tumca  arc esaa  mTlad  Senze  damokide-

buli. xSirad  suli   iseT  mdgomareobaSia, rom rwmenaSic  meryeobs, TiTqos 

RmerTs  Sordeba  da aRar  icis, ra qnas. xSirad  keTilad mSurs  xolme im adamia-

nebis, romlebic alalad  arian  RmerTs  mindobilni. maT ubralod swamT da 

yvelaferi  isea,  rogorc swamT. ubedurebaa, rodesac  ici, rom  unda  gwamdes da  

mainc  raRaca  giSlis  xels."  

misnair  adamianebs  yovelTvis  uWirT, radgan  Rrma  gaazreba  ama Tu im 

problemisa yvelas  ar ZaluZs.  goderZi  Coxeli iyo  im iSviaTTagani,  romlsac  

SeeZlo  gansxvavebulad  Seexeda da gansxvavebulad  aReqva  yvelaferi, Tumca  es 

misTvis, ra Tqma  unda,   udidesi  tvirTic iyo.   

misi  pirveli nawarmoebi  1980  wels  daibeWda,  es iyo  ,,werili  naZvebs" 

(romelic  Semdgom  filmadac  gadaiRes). nawarmoebs ucnuri  siuJeti  aqvs.  mTavari  

moqmedi gmiria   beri,  Tumca  kargad ar ikveTeba  beri  saxelia Tu  wodeba.  mas  

hyavs  meuRle,  qristianuli  wesiT ki  bers meuRle ar unda hyavdes. savaraudod,  

beri--saxelad aris   moazrebuli,  Tumca esec SemTxveviTi  ar unda iyos.   nawarmo-

ebSi moqmedeba ase viTardeba: rogor ucnauradac  ar unda gveCvenos,   bers, romel-

sac  guli awuxebs,  mxarze  naZvi amosvlia (omSi  daWrila da tyeSi  naZvis mtveri  

Cayria WrilobaSi).   yvela ganicdis  mis mdgomareobas,  eqimi  urCevs,  gaikeTos  

raRac nemsi, romelic gaaxmobs xes da  bersac  eSveleba,  Tumca  beri  sastiki 

winaaRmdegia da mxolod imaze fiqrobs, rogor gadaarCinos  xe.  amisTvis  midis  

borjomSi,  raTa  naZvma ukeTesad igrZnos  Tavi,  asec moxda:  ,,uceb  aiyara  tani  

naZvma. beri gul-mkerdSi  grZnobda imis fesvebs da wiwvebis  saxeSi  molamunebiT 

tkbeboda.  is axla  naZvis  yovel nafiqrals  xvdeboda, grZnobda, rogor  

elaparakebodnen xeebi erTurTs.  beri  axal samyaros grZnobda, grZnobads  da ara 

xilvads, uCinars, idumalebiT moculs.  axla imis sxeulSi ori suli idga da es 

ori sxvadasxva  suli erTurTis Serwymas  lamobda" [Coxeli, t.1, 2007:40]. ra Tqma  

unda, rTulia  mixvde,  risi  Tqma unda  avtors. beri rTuli  da saintereso 

mxatvruli saxea, romelsac  maradmwvane naZvi  mxarze  aqvs  da  mas  suls uwodebs, 

raRac  siaxles,  raRac  axlis dabadebas  wiTel  saukuneSi...  ,,grZnobads  da ara  

xilvads", rogorc  mas  avtori uwodebs. adamianSi  miCqmaluli  grZnobadi  



ISSN 1987-7232 

90 

 

samyaros gaRviZebas  lamobs  goderZi Coxeli.  naZvi  ambobs: ,,aqaur  tyeebs  

siyviTle  Seepara. amaT  Zalian ukvirT, me  rom sul mwvane  var da  fers  ar vicv-

li. es kidev  araferi, me rom siaruli  SemiZlia, amaze  mTlad  giJdebian, albaT  

zecidan  movlenili   vgonivar,  ise mekrZalebian.  

  me vuTxari  maT, rom ar var  sxvagnidan  mosuli.  

  ar damijeres: 

 --Tu  miwaze  daibade, rato  Senc  CvensaviT fers  ar icvli, Senianebs  

siaruli  ar  SeuZliaT, Sen  dadixar, sadac mogesurveba, iq  dgebi, Tan Cvennairi  

foTlebi ar gaqvso.  

 ra unda  vuTxra... riT  davajero. wifels kidev  rames  gaagebineb, sxvebi  

mTlad urwmunoebi arian." aq  aSkaraa   xazgasma  rwmenasa  da urwmunoebaze. 

maradmwvane  naZvi  metaforuli saxe  unda iyos  uflisa, romelic   ar gawira da  

gazarda  berma.   

sagulisxmoa, rom  xis  simbolikas  gansakuTrebuli  datvirTva  aqvs  

qarTul  qristianul  literaturaSi.  lali  daTaSvili   wignSi  ,, olami  qarTul 

literaturaSi"  miiCnevs, rom ,,xe  ramdenime  aspeqtiTaa  sayuradRebo:  TviTon xe, 

varjiTa da fesvebiT,  memkvidreobiTi  kavSiris  TvalsazrisiT  warmoCindeba, 

saintereso da  mniSvnelovania  ,,cxovrebisa da ,,keTilisa da borotis  cnobadis"  

xeebis simboluri  saxismetyvelebac.  (am saxes iyenebs  ilia WavWavaZec  moTxrobaSi  

,,kacia  admiani?!").   l. daTaSvili  miiCnevs, rom  adamianTa  kavSiri ufalsa da  

erTmaneTTan SesaZloa gamoixatos ,,xis"  simboloTi. am TvalsazrisiT, samgvari  

simboluri  gaazrebaa  SesaZlebeli: 

1. ufali  TviTonaa  ,, xe"-  ,,xe  cxovrebisa"; 

2. igi  ,,rgavs"  adamians; 

3. da yoveli  kaci, rogorc  ,,xe varjovani", ukavSirdeba winaprebsa Tu  

STamomavlebs" [ daTaSvili, 2015:88]. 

sainteresoa ras  eyrdnoba es   simbolo  ,, ufali -  xe cxovrebisa".  l. 

daTaSvili  iqve  agrZelebs:  ,,xe cxovrebisa"  TviT  uflis  simboloa.  ,,mamis  

ZeSi  myofobas  gulisxmobs.  rogorc Zvel, ise axal  aRTqmaSi  ufali ieso xSirad 

moixsenieba, rogorc   ,,xe" an  ,,ylorti. esaia da  zaqaria  winaswarmetyvelebi  

ufals  moixsenieben gansakuTrebuli saxeliT:  ,,morCi". 

saSobao  sagalobelSi  Sehxarian beTlems, rogorc  qristes-- cxovrebis xis"  

dabadebis  adgils: 

,,beTlemo, ixarebd, rameTu  xe igi 

cxovrebisa  Sen  Soris  aRmocenda  dRes" [iqve]. 

aseve, qeTevan  diRmelaSvili  Tavis  sadisertacio  naSromSi:  ,,qristianuli  

simbolika I-VI  ss.  saqarTveloSi",  wers: ,,xSirad,  qarTul adreqristianul  

xelovnebaSi, xes  abstraqtul  saxes  aZlevdnen, romelSic romelime  konkretuli  

xis  jiSis  danaxva  SeuZlebelia.  magram,  aseve  xSirad   sicocxlis  xeSi  karga-

daa gamokveTili  xis  saxeoba.  aseTTa  rigSi  eqceva  vazi,  muxa -- qristianobaSi  
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mama-RmerTis gansaxiereba  da  maradmwvane  xeebi -- qristes  simbolo." 

[diRmelaSvili,  2010: 125]  rogorc  vxedavT,  maradmwvane  xeebi   qristes  simbolod  

aris  miCneuli. 

im dros  araerTi  nawarmoebi  daiwera, romlebSic  Canda survili da 

miswrafeba sulieri cxovrebis aRorZinebisa,  Canda Cumi  mowodeba  sazogadoebis  

gamosafxizeblad, rasac didi  sifrTxilec  sWirdeboda.  aseTi  iyo  rezo  

inaniSvilis, nodar  dumbaZis,  ana  kalandaZis,  naira  gelaSvilis,  jemal  

qarCxaZis,  guram doCanaSvilis,  oTar  WilaZis  da  sxvaTa  nawarmoebebi.  rogorc  

zemoT  vTqviT,  mwerals,  Semoqmeds  didi roli  akisria  eris  sulieri  cxovrebis  

warmarTvaSi,  magram  es  roli  kidev  ufro  metad  ekisreba  eklesias, romlis  

aRorZinebac  epoqaluri movlena iyo  im dros,  mravalsaukonovani qristianuli 

tradiciebis  mqone  qveyanaSi.   

cxadia,  es nawarmoebi mcdelobaa RmerTTan miaxloebisa, sulieri  sawyisis  

Ziebisa  da vin unda iyos  am   did  saqmeSi  pirveli, Tu  ara  suliero  piri,  

risi  maniSnebelicaa   goderZi  Coxelis  personaJi--saxelad,  beri.   moTxroba  

,,werili naZvebs"  rom  dakarguli  RmerTis  Ziebaa,  adasturebs  Semdegi  epizodic:  

,,soflis  Tavs  erTi beberi  kaci  cxovrobs, arc col-Svili hyavs  im kacs, 

arc  da-Zmebi, martoa,  rac  Tavi  maxsovs. adre RmerTi  ara  swamda da  sofels 

imitom  gamoSorda soflis  Tavs  saxli  aiSena  da Seuvali  Robe  Semoavlo.  

mTeli  Tavisi  sicocxle  RmerTis  gmobaSi  gaatara.  axla  moxucda, jan-Rone  

waerTva da siRaribem  welSi  moxara.   samadlod  Tu  vinme miawvdis  pur-wyals.  

Camomxmar sxeulSi codvilobs  imisi  suli.  yoveldRe  RmerTs evedreba  

Sewyalebas...  saxlis  win  muxlebze  daCoqili  dgas  xolme  da  cas  SesZaxis: 

,, CamomeSvele,  zenaaro,   

eg  Talxi  kalTa  Camomafare... 

wamiyvane!.. 

Torem  daviRale,  

am  bnel  mRvimeSi  yofniT daviRale...  

da  am locvis  dros me Tu  daminaxa, akankalebuli  mexveweba: 

sTxove  ufals, CamomeSvelos, 

sTxove,  CamomeSvelos, 

miSvele,  sTxovee..." 

sulis  SemZvrelia  es  monologi.   beric  sTxovs  Semweobas, magram  ,,ar  

sCans  gamkiTxavi.  igvianebs..."  

avtori  xazs  usvams, rom  Txovna  dagvianebulia,  xazs  usvams  imasac, rom  

adamianis  suli  Tavisas  iTxovs, adre  Tu  gvian,  sawyiss ubrundeba da  uflisken  

miiwevs. 

nodar  dumbaZe ,,mzian  RameSi"  werda:  ,,RmerTi ise naTelia, ise axlobeli, 

ise cxadi da ise ubralo, rom rodesac xedav, ar ici, rom RmerTia, amitom ar wamT 

RmerTi. RmerTi rom sxvagan iyos, Sors Cvengan, calke da maRla, RmerTi rom CvenSi 
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ar iyos, maSin yvela iwamebda.  amaSia  saqme!..  RmerTi  maSin unda  iwamo, RmerTis  

saxe rom ar  aqvs,   rom ar  hgavs  RmerTs,  rom  ar geubneba, RmerTi  varo..." 

[dumbaZe,1980:223]. 

,,RmerTi?"-- pirdapir kiTxulobs  avtori da  pasuxsac  pirdapir  scems:  ,,me 

mwams  RmerTi, radgan  mwams   dedamiwa da raki  Cven yvelani  dedamiwis  nawili  

varT, albaT,  dedamiwac  aseve  RmerTis  nawilia... albaT, rogorc  dedamiwas 

SeerTvian  misgan  gamosuli saxeebi,  TviTon  dedamiwac SeerTvis RmerTs. 

me ratomRac  mgonia, rom  RmerTi  erTia  da  amasTanave  imdeni, ramdeni  

saxeca  dgas  masSi".  gavbedav  da vityvi, rom  es  ganmarteba  aris  Coxeliseuli  

aRqma  uflisa,  es iyo im  Ziebis  Sedegi, rac  mis  sulSi  xdeboda.  eris  gamoRvi-

Zebas  yovelTvis   sWirdeba  biZgi,  didi  Sinagani  Zala, romelic  erisa  da 

uflis  rCeulebs  aqvT  mxolod... 

,, ra unda gaakeTos pirovnebam imisTvis, rom gaxarebuli iyos ama-sofelsa 

Sina? upirveles yovlisa, saWiroa gvqondes rwmena, ara nebismieri, aramed WeSmariti 

marTlmadidebeli sarwmunoebisa, romelmac gadaarCina Cveni winaprebi, Cveni 

samSoblo da romelsac adamiani mihyavs ufalTan, sasufevelSi.  

vfiqrob, aucilebelia ramdenime sityviT SevexoT eklesiis rols. mudam unda 

gvaxsovdes, rom eklesia ieso qristes - RmerTis mistiuri sxeulia da igi TviT 

uflis mier aris dadginebuli. `kldesa zeda aRvaSeno eklesiaÁ Cemi da bWeni 

jojoxeTisani ver ereodian mas (maTe 16, 18) - brZanebs macxovari. mxolod 

marTlmadidebeli eklesiis madliT aris SesaZlebeli absolutur WeSmaritebasTan 

miaxleba, sulieri srulyofis kibeze amaRleba, oden igi icavs ganuyofeli 

samociqulo eklesiis rwmenas da tradiciebs. wmida irineos lioneli ambobs: ̀ sadac 

eklesiaa, is suliwmidaa da sadac suliwmidaa, iq eklesiaa misi sruli 

WeSmaritebiT". 

Cven rTul epoqaSi gvixdeba cxovreba. boroti yovelnairad cdilobs 

eklesiaSi ganxeTqilebisa da SfoTis Semotanas. dRes marTlmadidebel qristians 

dinebis aRma uxdeba svla, rac sul ufro met winaaRmdegobebs gviqmnis, magram 

miuxedavad yvelafrisa, Cven mainc unda viaroT am gziT. 

“me vafrTxileb Cvens xalxs, Cvens morwmuneT: iyaviT dakvirvebulni da 

yuradRebianni: nu dakargavT WeSmaritebas, nu dakargavT Cvens sarwmunoebas, miwier 

sacdurze nu gacvliT maradiul cxovrebas, Torem mere gvian iqneba..."(sruliad 

saqarTvelos kaTolikos-patriarqi ilia II). 

sayuradReboa  nawarmoebis  dasasruli: ,,berma  Rrma  ormo  amoTxara da Sig  

Cadga.  mere  naTxari  miwa  SigniT  Caiyara  da   xelebiT fexebSi  Caitkepna 

welamde.  idga  ase.… ukanaskneli, rac  berma  igrZno,  is iyo, Tu  rogor  Seavso  

orma  sxeulma erTi  mTliani  da gaxda  erTsaxe,  romelic  wvrili  fexebiT  

saocari  siswrafiT  CaebRauWa  miwas.  xolo  pirveli, rac  naZvma  igrZno,  es 

mzis  amosvla  iyo” [ Coxeli t.1, 2007:44]. 

ori  simbolika  iyris  erTad  Tavs, maradmwvane  naZvi  da  maradiuli  mze.   
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,,ori mze _ sacnauri da ucnauri! _ ase ganmartavs mas daviT guramiSvili. 

erTi mze _ astronomiuli planeta da meore mze _ uflis metafora. sacnauri 

mzisTvis Tvalis gasworebac ki Wirs, xolo ucnauri mzis (uflis) gza-kvalis cnoba 

kidev ufro rTulia: `o! RmerTis simdidreTa da sibrZnisa da Semecnebis siRrme! 

rogor Cauwvdomelni arian misni samarTalni da miukvlevelni misi gzebi!" 

[romaelTa12, 33).[barbaqaZe, 2014: ] 

grigol  robaqiZe  publicistur  werilSi:  ,,mzis  xana  saqarTveloSi"  

ambobs: ,,aseve  SeiZleba  gavixsenoT  sulxan-saba  orbelianis  ganmarteba  sityvisa  

,,RmerTi":  ,,wva da  xedva".  es  ganmarteba  mzezea  TiTqo  gamoWrili.  mze  iwvis, 

ar  iferfleba,   iwvis  da  ,,mzers"--anaTebs... 

mzisgan  iSvis  sxivi  da  nivTieri  iRebs  ,,saxes"-- imdenad, ramdenad  igive  

sxivmfenia.  mxolod  sxivis  gamokrTomiT  eziarebis  nivTieri RvTiursa: iqceva  

,,saxier".  arc  erT  enaSi  ar  ixmareba zedSesrulio  ,,saxieri" RvTis  mimarT  

iseTi  Rrma mniSvnelobiT,  rogorc  swored  qarTulSi. rac  saxieria,  is  RTiuria  

--ase  vgonebT  qarTvelni." 

mzis  simbolika  araerT  mweralsa  da poets  aqvs gamoyenebuli  Tavis  

nawarmoebSi  uflis  an  RvTismSoblis mxatvrul  saxed.  gavixsenoT,  magaliTad,   

daviT  guramiSvili:  ,,saxiT sityva Sveniero, sxio, mzeTa mzis   saxeo, veZebe  da  

Seni msgavsi  me aq  vercada  vnaxeo.." [ qarT. ena da lit-ra,2012: 359]  an  kidev:   

,,dideba  Senda, dideba, saxiT  mzeTa  mzeo, 

miuwvdomelo  naTelo, grZelo   Zvelo dReo, 

ufalo  uflebaTao, mefeT  meufeo!" [iqve] 

gavixsenoT  galaqtionic, romelic  RvTismSobels  mimarTavs:    

,, dedao  RvTisav,  mzeo  mariam!" [ qarT. ena da lit-ra,  2012: 327] 

cxadia,  pirvel  SemTxvevaSi   mze  uflis  metaforaa,  xolo  meore  

SemTxvevaSi  RvTismSoblis.  am principiT  Tu  vimsjelebT,   mze,  romlis  

amosvlac  naZvma igrZno,  ufalTan   miaxloebas  unda  niSnavdes,  TviT   

maradmwvane naZvic  metaforuli  saxea  maradiulobisa da  dausrulebeli  sicoc-

xlisa.  aseTive    metaforas  iyenebs  guram  doCanaSvili  Tavis  genialur romanSi  

,,samoseli  pirveli",  romlis  erT-erT  epizodSi  sruliad  udanaSaulo, 

Zaladobis  msxverpli  balaxisferi  kacis  gardacvalebis  adgilas  maradmwvane  

fiWvi  amodis. 

sabolood,   SeiZleba  mainc  gauCndes  vinmes  kiTxva:  ras  Seewira  beris  

sicocxle?  Cemi  azriT,  aq  sulieri  Tvalia  saWiro  da  sakiTxavic  aRaraferi  

rCeba,  uflis  Secnoba  did  mondomebasa  da  Zalisxmevas moiTxovs,    avtors  

surs  gviTxras,  rom TiToeulma  Cvenganma  unda  gazardos  gulSi  qriste,   

,,rameTu  esreT  Seiyuara  RmerTman  sofeli  ese,  viTarmed  Zeca  TÂsi  

mxolodSobili  mosca  mas, raiTa yovelsa,  romelsa hrwmenes igi,  ara  warwymdes,  

aramed aqundes  cxorebaÁ  saukunoÁ" [ioane.3,16]. 
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wminda  ioane  oqropiri  ambobs, rom qristes dabadeba SeuZlebelia 

gaazrebul iqnes adamianuri logikiT. es aris saswauli, romelic aRemateba 

adamianis gonebas. `nu SemekiTxebi: rogor moxda saswauli? rameTu, rodesac 

brZanebs ufali, buneba mxolod morCilebs; man ineba da SeZlo, movida da gvixsna! 

RvTis nebam ar icis, ra aris winaaRmdegoba da arsebuli uwinares yovelTa 

saukuneTa - dRes xorcieldeba!" magram RvTis ganxorcielebis saidumlo gasagebi 

xdeba misTvis, visi gulic gamTbaria rwmeniTa da siyvaruliT, imitom, rom es 

siyvarulis saidumloa. siyvarulis saidumlo gaugebaria imaTTvis, visac ar ZaluZs 

rwmena da siyvaruli, magram gasagebia maTTvis, visac ZaluZs Tavisi siyvaruliT 

upasuxos Cvens moyvarul ufals [saSobao  epistole, 1980]. 

Tavis  gmirebs  Soris  gazrdili goderZi  Coxeli  ambobda: 

,,es Cemi  sulis  locvebia, simartoveSi  davwere.  mindoda  raRaciT gameTbeT. 

RmerTo  Seminde!  ise  viloce, rogorc  SevZeli" [Coxeli 4,  2007: 3]. 

da  bolos, ,,adamianebi imitomac berdebian, rom, sxva yvelaferTan erTad, 

TandaTanobiT akldebaT siTbo: mSoblebis siTbo, Svilebis siTbo, Seyvarebulis 

siTbo, megobrebisa da axlobeli adamianebis siTbo da, rac mTavaria, imedis siTbo. 

adamians dabadebidan sul Tan dahyveba imedis siTbo, fiqrobs,rom erTxelac iqneba… 

magram raki is raRac am qveyanaze Turme ar xdeba, nel_nela, rac wlebi gadis, 

TandaTanobiT qreba imedis siTbo da, marTalia, sikvdilamde mainc Rvivis misi 

napewklebi adamianis sulSi, mainc sazarelia simartovis Jams saidanRac mona 

qrolis amaoebis qari. [Coxeli 2, 2007: 35]. 
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Tamar Vepkhvadze 

 

“Cheers to Us till We Stay Clean” Goderdzi Chokheli –  “A Letter to the Firs!” 

Abstract 

 

The current work is dedicated to a particular phenomon of XX century Georgian literature  - 

Goderdzi Chokheli. “Know Your Self” – has been heard since the antic times and to our great sorrow a 

human – the one born as an image of God, cannot still know oneself. All the works by Goderdzi Chokheli 

consider this eternal problem. Their purpose is to help people to find his/her self and soul. Goderdzi 

Chokheli is the most talented writer and an extraordinary representative of Georgian literature and 

cinematography. His work “A Letter to the Firs!” is also extraordinary. Though the work starts with the 

words: “Cheers to Us till We Stay Clean” from his own work “Mokheve’s Tost”. The aim of this letter as 

well as of all Goderdzi Chokheli’s creations is to help a human to keep the inner balance so that each of 

us could end the road from this world to that one easily.  
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tipikonebis Seswavlis istoriidan 
 

Tύποϛ berZnulia da qarTulad “saxes”, “xats” niSnavs. es aris RvTismsaxurebis 

yvelasTvis savaldebulo wesi, wesdeba. imis mixedviT, romeli eklesiis tradiciebs 

mihyveboda, qarTuli eklesia Sesabamis tipikons Targmnida saxelmZRvanelod.  

tipikoni orgvaria: samrevlo an msoflio da samonastro. samrevlo tipikonic ori 

saxisaa: ierusalimisa an qristes saflavisa da konstantinepolisa – aiasofiis an didi 

eklesiisa.  

samonastro tipikonebia: palestinuri – sabawmidisa; konstantinepolis – 

stodielTa monastrisa da aTonis, mTawmidisa. 

qarTuli eklesia V-X saukuneebSi mihyveboda ierusalimur wess, X-XII –Si –

konstantinepolisas, XII-XVIII-Si - sabawmidisas (paralelurad XIV-XV saukunemde 

moqmedebda giorgi mTawmindlis “didi svinaqsaric”). 

 

“wmida ninos cxovrebaSi” aRniSnulia, rom mirian mefem moqcevis Semdeg 

“waravlinna  mociqulni da wigni ninoÁsi saberZneTad, mefisa konstantinessa, Txovad 

mRdelTa... xolo mefeman waravlinna episkoposi iovane da orni mRdelni da erTi diakoni 

da xati macxovrisaÁ~ (Zeglebi, 1963-64: 85-86). savaraudod, ukve am droidan unda 

dawyebuliyo RvTimsaxurebisaTvis saWiro wignebis Targmna da aqedanve Caisaxa 

liturgikuli mwerloba. yovel SemTxvevaSi, V saukuneSi, iakob curtavelis “SuSanikis 

martvilobaSi” moxseniebulia, rom qarTul enaze ukve arsebobda saxareba, pavles 

epistoleni, daviTni da wmindanTa cxovrebani. amas ara  mxolod avtoriseuli cnoba 

mowmobs, aramed citatebi am wignebidan. magaliTad, fsalmunidan, pavles epistoleebidan 

da a.S. am mxriv, Zalze mniSvnelovania palestinis udidesi lavris damaarseblis saba 

ganwmendilis “anderZi” 532 wlisa, romlidanac Cans, “rom qarTvelebs VI saukunis 

dasawyiss ukve hqoniaT TavianT dedaenaze saxareba, samociqulo, Jamni, samxrisaÁ, 1, 3, 6 

da 9 Jamni. cxadia, yovelive es VI saukunis dasawyisSi ver gaCndeboda, adre 

SemuSavdeboda“ (kekeliZe, 1980: 39). 
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VI saukunis bolosTvis saqarTvelos yvela eparqiaSi wirva-locva qarTulad 

sruldeboda, ramac TandaTan safuZveli Cauyara qveynis erTianobas.   

qristianul eklesiaSi arsebobs gansazRvruli yvelasTvis savaldebulo wesi 

RvTismsaxurebisa TύποѦ – “saxe, xati, magaliTi” – tipikoni, rac RvTismsaxurebis 

ZiriTad mimarTulebas asaxavs.  arsebobs samrevlo anu msoflio da samonastro 

tipikonebi. samrevlo tipikonebi liturgikuli xasiaTisaa, - romel dRes ra unda 

waikiTxos da igalobos mRvdelma, diakonma, medaviTnem, mgaloblebma, - samonastro ki – 

liturgikuli da yofiTi, - zustadaa gawerili zogadcxovrebulTa dRis yoveli wuTi 

da asaxavs RvTismsaxurebis ZiriTad mimarTulebas.  imis mixedviT, Tu romeli eklesiis 

tradiciebs mihyveboda, qarTuli eklesia Sesabamis tipikons Targmnida. cnobilia 

orgvari samrevlo tipikoni: ierusalimis – qristes saflavisa da meore - 

konstantinepolisa – aia-sofiisa, anu didi eklesiisa. samonastro tipikonebi ki sami 

saxisaa: sabawmidisa – palestinuri, stodielTa – konstantinepoluri da mTawminduri – 

aTonisa. isini ZiriTadad erTnairia, magram niuansebiT gansxvavdebian.   

V-VIII saukuneebSi qarTlSi  moqmedebda RvTismsaxurebis ierusalimuri wesi. 

pirveli liturgikuli wignebic ierusalimidan miviReT. esenia: ierusalimuri 

leqcionari, iakobis Jamiswirva, mravalTavi da himnografiuli masalis Semcveli 

uZvelesi iadgari, romlis berZnuli analogi ar Semonaxula, magram qarTulSi sinur 

iadgarSi  (Sin. 11, 17v) daculia misi berZnuli saxelwodeba “tropologioni”, romelic 

iadgaris tipisa iyo. xelnaweris aSiaze warwerilia: “iadgari tropolojin”, rac maT 

identobas miuTiTebs.  

Tavdapirvelad RvTismsaxurebisTvis sul ramdenime wigni gamoiyeneboda, Semdeg ki 

maTgan sxvadasxva krebuli aRmocenda. amJamad gamoiyeneba: saxareba, samociqulo, 

mociqulTa epistoleni, proftologioni (sawinaswarmetyvelo), daviTni, TTueni 

aTormetni, marxvani, zatiki, Jamni, svinaqsari, tipikoni, sityvani, locvani, kondaki an 

Jamiswirva, kurTxevani da did dResaswaulebSi wasakiTxi wignebi, agreTve qarTul 

liturgikul praqtikaSi gavrcelebuli gulani – krebuli, romelSic yvela 

saRvTismsaxuro wignia Tavmoyrili da Zalian didi zomisaa.  

CvenSi sxvadasxva dros samnairi samonastro tipikoni moqmedebda. pirveli iyo 

palestinuri, radgan qarTuli eklesia X saukunemde palestinis liturgikul praqtikas 

mihyveboda. amas adasturebs ara mxolod mTlianad an nawilobriv SemorCenili 

tipikonebis Targmanebi, aramed “grigol xancTelis cxovrebac”: „netarman grigol 

ganawesa wesi TÂsisa eklesiisaÁ da monastrisaÁ, sibrZniT gansazRvrebuli da 

mecnierebiT gabrwyinvebuli da yovelTagan wmidaTa adgilTa gamorCeviT Sekrebuli” 

(Zeglebi, 1963-64: 265), rasac safuZvlad sabawmidis gangeba daudo. samwuxarod, es tipikoni 

ar SemogvrCenia, daikarga iseve, rogorc Zveli saqarTvelos farglebSi arsebul 

monasterTa tipikonebi. dRemde moRweulia mxolod erTaderTi, vahanis qvabTa tipikoni, 

isic, samwuxarod, nakluli, magram mainc Zalian mniSvnelovani imdroindeli samonastro 

cxovrebisa da istoriis Sesaswavlad.  
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ierusalimuri tipikoni saqarTveloSi X saukunis bolomde moqmedebda. am 

droisaTvis aTonis naxevarkunZulze aqtiurad mkvidrdebodnen gandegilebi, maT Soris 

qarTvelebic. 978-83 wlebSi aSenda cnobili iveriis RvTismSoblis qarTvelTa monasteri, 

romlis pirveli winamZRvari wm. iovane mTawmindeli gaxldaT. man, igrZno ra aRsasruli, 

“yoveli ÃelmwifebaÁ da uflebaÁ mamasa efTÂmes misca, raÁTa, romelica gangebaÁ da wesi 

enebos, igica daudvas monastersa da mas zedaca gankanonos” (Zeglebi, 1967: 57). manac, 

viTarca iyo “savse zegardmoÁTa madliTa, egreTve saRmrToni wesni da gangebani daesxnes 

monastersa TÂssa: pirvelad wesni eklesiisani da gangebani yovlisa weliwdisani, viTar 

weril ars didsa mas sÂnaqsarsa srulebiT da daukleblad“ (Zeglebi, 1967: 69). saeklesio 

RvTismsaxurebis liturgia didi svinaqsaris mixedviT imarTeboda, xolo “iovanesa da 

efTÂmes cxovrebaSi” mocemuli 42 muxli yofiT samonastro cxovrebas aregulirebs. am 

droisTvis qarTuli eklesia konstantinepolis eklesias dauaxlovda da wm. eqvTime 

mTawmindelmac saxelmZRvanelod airCia wminda qalaqis, aia-sofiis sapatriarqo taZris 

tipikoni “mcire sÂnaqsari”, xolo 1042 wels igive tipikoni srulad Targmna wm. giorgi 

mTawmindelma. esaa “didi sÂnaqsari”, romelSic ganavrco hagiologiuri nawili, Seitana 

stodielTa samonastro tipikonis, aTonis mTis aTanases lavris tipikonis elementebi 

da masSi qarTuli masalac CarTo. 

XII saukunis dasawyisSi arsen bers, igive arsen iyalToels, uTargmnia palestinuri, 

saba ganwmendilis monastris tipikonis svimeonwminduri versia  da iovane qarTlis 

kaTalikosTan erTad daviT aRmaSeneblisTvis SeuTavazebiaT, es wesi daemkvidrebina mis 

mier axlad agebul SiomRvimis dedaRvTisas eklesiisa da mTeli monastris saRvTis-

msaxuro saxelmZRvanelod. dedani Cvenamde ar Semonaxula. arsebobs  XIII saukunis Sua 

xanebSi misgan gadawerili xelnaweri (H-1349). arsebobs am teqstis Semcveli gviandeli 

xelnawerebic, sul 18. maTi teqstebi sainteresoa liturgikuli da, sazogadod, 

literaturul-enobrivi TvalsazrisiT.  

svimeonwminduri tipikoniT RvTismsaxureba mTel saqarTveloSi gavrcelda. misi 

xelnawerebi SemorCenilia ucxoeTSic, sinas mTaze (Sin.83) da ierusalimSi (Jer.146, Jer.150). 

am tipikoniT xelmZRvanelobda Tamaris karis eklesiac. 

sabawmindurma tipikonma Seaviwrova wm. giorgi mTawmindelis “didi sÂnaqsari” da 

sabolood  mxolod XIV_XV saukuneebSi daiWira misi adgili. igi gamoiyeneboda qarTul 

RvTismsaxurebaSi XVIII saukunis naxevramde, rodesac is slavuri tipikonis mixedviT 

Seaswora saqarTvelos maSindelma kaTolikos-patriarqma anton I-ma.  

aucilebelia, aRvniSnoT e.w. “qtitoruli” tipikonebic. xSirad didgvarovani 

eriskacebi aSenebdnen monastrebs, (rodesac surdaT, rom iq berad Semdgariyvnen, rogorc 

iovane–Tornike aTonze, an sakuTar saZvaled, mag., grigol da abaz bakurianebi), did 

qonebas swiravdnen da saxelmZRvanelod TavianT SerCeul tipikons udebdnen. aseTi 

SemTxvevebi bevri iyo saqarTveloSic. kerZod, “ilarion qarTvelis cxovreba“ (Zeglebi, 

1967), „grigol xancTelis cxovreba“ (Zeglebi, 1963/1964), “cxorebaÁ iovanesi da efTÂmesi” 

(Zeglebi, 1967), SiomRvimis monastrisadmi micemuli daviT aRmaSeneblis “anderZi” 
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(silogava, 2003), petriwonis qarTvelTa monastris tipikoni (SaniZe, 1986), mxargrZelisa, 

“gangebaÁ vahanis qvabTa monastrisaÁ“ (musxeliSvili, 1939). 

es tipikonebi metad mniSvnelovania saeklesio cxovrebis Sesaswavlad. a. SaniZe 

aRniSnavs, rom petriwonis tipikonis “qarTuli testi metad mniSvnelovani Zeglia 

qarTuli saliteraturo enisa. igi Sedgenilia XI saukuneSi da ZiriTadad Zveli qarTuli 

enis normebis Tanaxmad aris dawerili, Tanac Sig mdidari leqsikuri masalaa 

warmodgenili“ (SaniZe: 125-138). 

samwuxarod, dasaxelebuli qtitoruli tipikonebidan srulad mxolod petriwonis 

tipikonis qarTuli da berZnuli teqstebia SemorCenili. 

berZnuli “tipikonis” badali “grigol xancTelis cxovrebaSi” aris “wesi 

saRmrToÁ” (Zeglebi, 1963/1964: 264) “ioanesa da efTÂmes cxorebaSi” - “gangebaÁ da wesi” 

(Zeglebi, 1967: 57); petriwonis tipikonSi grigol bakurianis ZesTan: “wesi gangebisaÁ~ 

(SaniZe, 1986: 36, 1); “gujari gansagebelisaÁ, romel ars tipikoni, (iqve, Tavi 39), 

“gansazRvrebaÁ sakrebuloÁ da mcnebaÁ kanonisaÁ (iqve, 6); vahanis qvabisas “gangebaÁ” da 

“Zegli da gangebaÁ”.   
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Salome Zviadadze 

 

From the history of studying typikons 

 

Abstract 

 

TύποѦ is a Greek word that means "face", "image". This is a set of rules and regulations for divine 

services obligatory for everyone. The Georgian Church translated the typikon of the church, whose traditions it 

followed. 

There are two kinds of typikons - those for the parish, earthly, and those for monasteries. 

Typikons for the parish are of two kinds - that of Jerusalem or the Sepulchre and that of Constantinople 

or Hagia Sophia - the Great Church. Monastery typikons are as follows: Palestinian of Sabatsminda; 

Constantinople of the Stodian Monastery, and Athos of Mtatsminda. 

In the V-X centuries, the Georgian Church followed the Jerusalem typikon; In the X-XII centuries the 

Constantinople typikon; In the XII-XVIII centuries the Sabatsmindatypikon (at the same time, Giorgi 

Mtatsmindeli's Great Synaxarion was also used in the XIV-XV centuries) 
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`...ris daviwyebasac dRemde ver vaxerxeb..." 

(erekle deisaZis piesa `FaceFuck") 
 

erekle deisaZis piesa `FaceFack"  Zaladobis Temas exeba da masSi aRwerilia 

fizikuri Tu fsiqologiuri Zaladobis araerTi gamovlineba sazogadoebisa Tu 

ojaxis mxridan. Zaladobis mxverpli personaJebi mZime fsiqologiuri stresis qveS 

imyofebian da warsulis daviwyeben ver axerxeben, radgan am faqtebma maT cxovrebaze 

waruSleli kvali datova. piesa ganxilulia rogorc mxatvrul, aseve fsiqologiur 

da filosofiur konteqstSi.     

 

dramaturgias, rogorc literaturis erT-erTi umniSvnelovanes dargs, 

uZvelesi istoria aqvs. is did rols asrulebda sazogadoebis cxovrebaSi, radgan 

mas mamxileblis funqcia hqonda. Tu Tvals mivadevnebT dramaturgiul nawarmoebebs 

istoriuli qronologiiT, CvenTvis naTeli gaxdeba, Tu ra problemebi awuxebdaT 

adamianebs ama Tu im epoqaSi. gasakviri ar iqneba Tu vityviT, rom bevri maTgani 

dRemde ar aRmofxvrila. maTgan erT-erTi Zaladobis Temaa, Tumca, unda aRiniSnos, 

rom am sakiTxs Cvens epoqaSi gansakuTrebuli yuradReba mieqca da dramaturgebic 

sxvadasxva kuTxiT aSuqeben am problemas. am werilSi erT maTganze SevaCerebT 

Tqvens yuradRebas da piesas ganvixilavT rogorc mxatvrul, aseve fsiqologiur da 

filosofiur WrilSi. 

erekle deisaZis piesaSi `FaceFack"  sami personaJia: 23 wlis studenti nika, 

romelic afxazeTidan devnilia, 20 wlis qmarsgacilebuli studenti keso da termi-

netor - gasaberi kaci. nika da keso Zaladobis msxverplni arian da maTi fsiqika 

dasaxiCrebulia, rac maT cxovrebaze mZimed aisaxa. 

nikas mZafri SegrZnebebi akavSirebs afxazeTTan. sityva, romelic yvelaze 

xSirad esmoda, evakuacia iyo, rac masSi SiSis SegrZnebas iwvevda. ̀ SiSi - adamianuri 

arsebebis cxovrebaSi erT-erTi yvelaze ufro mniSvnelovani movlenaa. am grZnobis 

sirTule imaSi mdgomareobs, rom is ar warmoadgens adamianebis mxolod 

ganmacalkevebel emocias, magram, naRvelis msgavsad, Tavis msgavsebTan calmxrivi 

kavSiris damyarebaSi exmareba" [adleri 2014 : 285]. SesaZloa, swored es iyos imis 
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mizezi, rom kesosa da nikas gzebi gadaikveTa. is (nika) Cveulebrivi bavSvi iyo Tavisi 

ocnebebiT, romlebic, ra Tqma unda, ar auxda. is ambobs, rom moxucebi masSi 

sibralulsa da zizRs iwveven, rasac bebias abralebs. erTi SexedviT, es ori 

grZnoba urTierTgamomricxvelia. `zizRi antipaTiis grZnobaa. misi Tanmdevi 

grimasebi niSnavs yvelas da yvelafris arad Cagdebas da uaryofis JestiT 

problemis gadaWris mcdelobas" [adleri 2012 : 285]. sibraluli, sruliad 

bunebrivad, SesaZloa davukavSiroT TanagrZnobas. `TanagrZnoba - socialuri 

grZnobis yvelaze wminda gamoxatulebaa. ... albaT, am grZnobiT sayovelTaod 

cnobili borotad sargebloba ufro metad gavrcelebulia, vidre Tavad is, wminda 

saxiT" [adleri 2012 : 291]. borotad sargebloba cnobismoyvareobis dakmayofilebasa 

da moCvenebiT TanagrZnobas gulisxmobs. aqedan gamomdinare Tu vimsjelebT, zizRsa 

da sibralulSi logikur kavSirsac davinaxavT. nika agresiulad aris ganwyobili 

ufrosi Taobis mimarT da amisaTvis araerTi mizezi aqvs: `dRes Cemi mTavari 

problema ufrosi Taobaa, Cven maT xmasac ar unda vcemdeT. ... ver warmoidgenT 

rogori rTulia, roca isini morals gikiTxaven. momavals gixataven da gidgenen 

wesebs, romlis gamoc maTi genocidi sruliad dasaSvebia. oRond amis ufleba 

mxolod axalgazrdebs gvaqvs" [deisaZe 2012 : 96]. misi cxovrebis erT-erTi umZimesi 

stresi Tbilisamde asobiT kilometris gavlas ukavSirdeba. am gzaze SavebiT mosil 

qals umZimesi Cemodnis wamoRebaSi exmareboda, rogorc bavSvebs CveviaT, iseTi 

simamaciT. bolos aRmoCnda, rom im CemodanSi miwawayrili bavSvis gvami ido. misTvis 

aranairi fasi ar aqvs sityvebs: `gaxsovdes afxazeTi", radgan fiqrobs, rom yvela 

omi reklamaa, romelsac `usindiso marketologebi qmnian" [deisaZe 2012 : 96]. 

`gaxsovdes afxazeTi" misTvis omisken mowodebaa, im omisken, romlis msxverpladac 

is iqca. am omma, yvelaze didi Zaladobis iaraRma, igi daTrguna. nika Sinaganad 

gabrazebulia, gabrazebulia Tavis qveyanaze, ufros Taobaze, mamaze, romelic 

Camovardnilma Wurvma `SemTxveviT gmirad" aqcia, dedaze, romelic, erTi mxriv, 

Svilis TvalSi mamis gmirad warmoCenas cdilobs, xolo, meore mxriv, pedofil 

mamakacze cvlis mas ise, rom verc ki xvdeba, ramxela satanjvelSi Caagdo Svili. 

nika omSi damarcxebuli sociumis nawilia. igi qvecnobierad am damarcxebis gamoa 

daTrgunuli da agresiac aqedan modis. am fonze mas CemodanSi Cadebuli 

miwawayrili bavSvis cxedari (romelic mas, Tavad bavSvs, aTrevines) iseve 

aRizianebs, rogorc damarcxebuli da devnili mamebis `gmiroba"da baqibuqi. 

 sabolood ki misi cxovreba maminacvalma gaanadgura. romelmac deda-Svili 

jer moCvenebiTi mzrunvelobiT Seifara, magram aRmoCnda, rom patara biWiT moixibla 

da igi gaaupatiura. SiSma, imave evakuaciam, saxeli Seicvala da mas maminacvali 

daerqva. am faqts nikas mxridan realuri protesti ar mohyolia da Seegua kidec: 

`Segueba SeiZleba gaxdes sinamdvilisagan gaqcevis sababi. is SeiZleba 

TviTizolaciis Jestad gadaiqces, msubuqi depresiis TanxlebiT, rac safrTxis 

Semcveli situaciidan gaqcevis mzadyofnis tolfasia" [adleri 2014 : 292]. 
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Segueba arsebobs moCvenebiTi da realuri. realurad Segueba maSin iTvleba, 

rodesac Sinaganad mTlianad qreba protestis grZnoba da, rasac eguebi, is 

samarTlianad da bunebrivad geCveneba. nikas gaRizianeba, mamaTa Taobis genocidis 

survili maminacvlis Zaladobas ukavSirdeba da mis Seugueblobaze migvaniSnebs. 

gamodis, rom Zaladobam (omi, maminacvali) Seqmna skefsisiT gulgamoWmuli, 

apaTiuri, samyaroze gulayrili adamiani, Seqmna potenciuri moZalade, romelic, 

saSualebas da gasaqans Tu miscem, awamebs, moklavs, gaanadgurebs. 

kesos stresi mis qorwinebasa da pirvel Rames ukavSirdeba. Tavdapirvelad igi 

mamam ZaliT gaaTxova Tavisi biznespartnioris Svilze, xolo mas Semdeg, rac 

pirvel Rames qalwulobis damamtkicebeli sisxli ar wamouvida, jer qmarma scema, 

Semdeg - mamam da yvela naTesavma, visac ar ezareboda. aravis mosvlia azrad, erTi 

naTesavis garda, realoba gaerkvia. am naTesavis wyalobiT gairkva, rom keso 

qalwuli iyo da araferSi iyo damnaSave, Tumca am Secdomis gamo bodiSi aravis 

mouxdia. igi darwmunebulia, deda rom cocxali hyoloda, amas ar dauSvebda. 

rogorc zemoT ganxilul piesebSi, deda aqac mfarvelis rolSia. kesos im dRis 

gaxseneba ar surs, radgan misTvis mouSuSebeli Wrilobaa da tkivils gaurbis: 

`SuaRame iqneboda, saxlSi rom mivedi. ar mkiTxoT, rogor movaxerxe es, ar minda 

imis gaxseneba, ris daviwyebasac dRemde ver vaxerxeb" [deisaZe 2012 : 99]. keso mamis 

mimarT zizRs ganicdis da arc aris gasakviri. imis nacvlad, rom sakuTari 

qaliSvilis rwmena hqonoda da daecva, Tavad iqca mis upirveles mtanjvelad. amis 

Semdeg gasakviri araa, rom mamas sruliad upativcemulod, uxeSad da uzrdelad 

esaubreba. mama mis cnobierSi tanjvasTan, undoblobasTan, ZaladobasTan asocir-

deba. bunebrivia, rom toni misi saubrisa, romelsac is mamasTan urTierTobisas 

iyenebs (da ara marto mamasTan) gamoZaxilia im tkivilisa, romelic mas bnelma 

sazogadoebam (mamamac) miayena. es toni misTvis erTgvari Tavdacvaa, rom kvlav 

msxverplis rolSi ar aRmoCndes. `is (araeTikurad mosaubre adamiani - xazgasma 

Cemia) naTlad axdens Cven winaSe imis demonstrirebas, rom ar eTanxmeba wesebiT 

TamaSs da amjobinebs sxva adamianebisgan ganridebas" [adleri 2014 : 259]. 

vfiqrob, naTelia, Tu ram gamoiwvia axalgazrdebis zizRi ufrosi Taobis 

mimarT, magram maT arc TavianTi Taobis warmomadgenlebi moswonT, radgan, maTi 

azriT, isini bolomde ver Tavisufldebian tradiciebisgan, magaliTad, rogoricaa 

`qaliSvilobis instituti", es maTTvis dacinvis sagania. Tavis mxriv, mamaTa Taoba 

maT ver patiobs im garkveul, SesaZloa, dozirebul Tavisuflebas, romelic 

Svilebma moipoves, Tavad ki ar hqondaT. kesosa da nikas, SesaZloa iTqvas, 

zRvargadasuli seqsualuri cxovreba gamosavlad qceviaT. es maTTvis aris erTgvari 

Troba, romlisganac Tavis daRweva arc undaT. piriqiT, iswrafvian misken, rogorc 

xsnisaken. am damokidebulebis, gogosa da biWis damaxinjebuli cxovrebis (raSic 

maTi danaSauli naklebia) metaforul-groteskuli saxea gasaberi kaci, terminetori.  

uTuod unda aRiniSnos piesaSi warmodgenili axalgazrdebis samSoblosadmi 

nihilisturi damokidebuleba, rac Cveni epoqis problemad iqca. es Tema piesaSi 
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terminetoris sityvebiT cxaddeba: `lodins miCveuli ara var, erTaderTi, risi 

molodinic ar mwyindeba, iberiis gabrwyinebaa"; ̀ o, enav Cemo, qarTulo enav!" [deisaZe 

2012 : 107] da a. S. mas axalgazrdebis mimarT, erTgvarad, ironiuli damokidebuleba 

aqvs, teqnofilebs eZaxis da ambobs, rom maT araferi esmiT. aseve, simarTlis 

TqmasTan dakavSirebiT sakuTari mosazreba aqvs: `simarTlis Tqmas gaucxovebac 

mohyveba, yovelgvari erTianobis saTave kargad SefuTuli tyuilia" [deisaZe 2012 : 

108]. sruliad marTalia faqti, rom xSirad simarTlis Tqmas konfliqti da 

gaucxoeba mohyveba, magram isic faqtia, rom tyuilSi cxovreba aravis moutans 

sikeTes. amdenad, umjobesia, adamianma gaucxoeba dasZlios, vidre mTeli cxovreba 

tyuilSi gaataros. vfiqrobT, es personaJi mamaTa Taobas ganasaxierebs. piesa 

mTavrdeba misi sityvebiT: `yvelafers gapatieb, Svilo, magram me imisTvis ar 

gamizrdixar, ro protesti gqonoda" [deisaZe 2012 : 114]. aravisTvis aris ucxo, rom 

yovel wina Taobas momdevno Taobis mxridan protesti afrTxobs, radgan sakuTar 

Secdomebsa da danaSaulTan Tvalis gasworebis eSiniaT, Tumca amas ar acnobiereben, 

ubralod, maT morCili Svilebi undaT, raTa ukeT igrZnon Tavi, dakmayofildes 

maTi pativmoyvareoba. amas aRzrdis problemebTan mivyavarT. kiTxva unda daisvas 

ase: ra gvsurs Cven, miviRoT ̀ protestanti", ganviTarebis mowadine, siaxlis mZebneli, 

moazrovne, progresze orientirebuli Taoba Tu damyoli, sakuTari azris uqoneli, 

uiniciativo, morCili da Semguebeli? Tu sazogadoeba pirvelze SeaCerebs arCevans, 

problemis gadaWris SesaZleblobac gaCndeba. 

avtori Semzaravi sicxadiT xatavs damaxinjebul, Zaladobis msxverpl 

adamianebs. piesa mimarTulia pirovnebis zombirebis winaaRmdeg, sazogadoebis 

ganviTareba ki swored pirovnul Tavisuflebazea damyarebuli. amitomac uSlida 

sabWoTa reJimi xels individis ganviTarebas da qmnida egreT wodebul `koleqtiur 

cnobierebas". am Temas exeba merab mamardaSvili: `sabWoTa kavSiris sinamdvileSi 

Camoyalibda gamWvirvalobis iseTi metafizikuri grZnoba, rom kerZo pirTaTvis 

damaxasiaTebeli xelSeuxebeli siRrme, es ukumSvadi siRrme, romelic CemSia, 

romelic arsebobs `me-sa" da `Cems" Soris da rCeba marad Seuvali, daingra 

samoqalaqo sazogadoebis ngrevasTan erTad. nivTTa fantomuroba da adamianTa 

fantomuri, zombis xasiaTi cxovrebis wesad iqca. racionaluri kritikiT amis 

dangreva SeuZlebelia" [mamardaSvili 2011 : 189]. 

daskvnis saxiT minda vTqva, rom piesa niWieradaa dawerili da masSi 

problemaTa farTo speqtria warmodgenili. personaJTa xasiaTis Tvisebebic sakmaod 

ostaturadaa daxatuli da, vTvli, rom am piesas popularobisTvis epataJi ar 

sWirdeba, Tumca, sruliad SesaZlebelia, dramaturgi epataJisTvis sruliad ar 

iyenebs ase uxvad skabrezs da groteskuli epizodebis daxatviT surs, dagvanaxos, 

Tu rogor aryevs adamianis fsiqikas Zaladoba. aqve unda aRiniSnos isic, rom 

skabrezebi, met-naklebad, damaxasiaTebelia postsabWoTa periodis qarTuli 

literaturisa da postmodernizmisaTvis, romelic amave epoqis literaturul 

mimdinareobad miiCneva. 
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Nino Todua 

"...What I am still trying to forget"…. 

(a play by Erekle Deisadze "Facefuck") 

Abstract 

 

The theme of the play by Erekle Deisadze "Facefuck" is violence and abounds with  violent acts 

of physical and psychological oppression by the family and the society. The victims of violence 

in  the play are under a heavy psychological stress and can’t get rid of their past experiences. 

Because those events left deep scars which are impossible to heal. The play is discussed in terms 

of literary, psychological and philosophical analyses.  
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НАУЧНЫЙ  РЕЦЕНЗИРОВАННЫЙ  ЖУРНАЛ  "ЯЗЫК И  КУЛЬТУРА" 

 

 

kbnthfnehfsvwjlytj,f    Литератураведение     Literature 

 

lia kuxianiZe 

 

quTaisi, saqarTvelo 

 
akaki qarTvel inteligenciaze 

 

sityva inteligenti CvenSi rusuli enidan Semovida, Tavad rusulSi ki mis 

damkvidrebas  me-19 saukunis pirvel naxevarSi rus mweral petre boborkins miaweren. 

am termins jer ruseTis imperiis, Semdeg ki axali `sabWoTa imperiis" garda arsad 

iyenebdnen da asea dResac (dasavleTi inteligents inteleqtualad moixseniebs). 

inteligentsa da inteleqtuals Soris, erTi SexedviT, didi gansxvaveba TiTqos ar 

unda iyos, magram erTi SexedviT. orive sityvaSi, rogorc wveTSi okeane, ise Cans 

warmomavloba da istoria ara marto adamianTa jgufisa, sazogadoebis nawilisa, 

romelic zemoaRniSnulSi igulisxmeba, aramed Tavad qveynebis istoriac. 

qarTveli inteligenciis istoria seriozuli kvlevis sagani jer ar gamxdara, 

gansxvavebiT rusulisa (fonvizinidan moyolebuli petre pirvels rom akritikebda 

inteleqtis mqone adamianebis gamoyenebisa da maTi, miuReblobis gamo) da 

evropulisa (am mxriv aRsaniSnavia Sarl kristofis saintereso naSromi `dreifusis 

saqmidan dRemde". xsovna da istoria"), igi Tavis mkvlevars elodeba, magram 

arsebuli masala am sakiTxiT dainteresebul adamians namdvilad Seuqmnis swor 

warmodgenas inteligenciad wodebul socialur fenaze, mis dadebiT da uaryofiT 

mxareebze, xSirad ki damRupvel rolze, romelic misma warmomadgenlebma Seasrules 

qveynis istoriaSi. 

cnobili principi dampyroblisa, daimsgavsos dapyrobili, ar axalia, uZvelesia 

da yvelasaTvis cxadi gaxlavT, ruseTma rac dagvmarTa. gvinda, ar gvinda, qveyanaSi 

momxdari mravali faqtis mizezi da Ziri ruseTis sazogadoebisTvis damaxasiaTebel 

ama Tu im movlenaSi unda veZeboT. 

yvela xelisufleba inteligencias kidec iyenebda da dauZinebel mtradac 

miiCnevda. amis gamo, inteligentebSi mudam iyvnen xelisuflebis mexotbenic da 

opoziciurad ganwyobilnic. amaTgan pirvelT, farisevlobisa da xelis biWobis 

gamo, amqveyniuri sikeTeni ganaRdebuli hqondaT, mowinaaRmdegeebs ki - usaxsroba, 

devna, cixe, gadasaxleba da arc Tu iSviaTad, sikvdilic. 
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ase iyo saqarTveloSic me-19 saukunis meore naxevridan anu im droidan 

moyolebuli, roca ruseTSi ganaTleba miRebuli qarTveli axalgazrdebi, e. w. 

inteligentebi, miuxedavad mcirericxovnebisa, angariSgaswev Zalad yalibdeboda. 

akaki Tavad kargi mcodne rusuli da qarTuli realobisa, rusi da qarTveli 

sazogadoebisa, ucdomlad afasebda yvelasa da yvelafers, rac qveyanaSi xdeboda 

da radgan inteligencia im Zalad miaCnda, ers win rom unda gaZRoloda, meTauroba 

ekisra da mtrisTvis sakadrisi pasuxi gaeca, Tavis SemoqmedebaSi (leqsebsa da 

publicistur werilebSi) did adgils uTmobda masze msjelobas, misi (qarTveli 

inteligenciis) saqmianobis ganCxreka-gaaanalizebas, piruTvnel Sefasebas, rac xSir 

SemTxvevaSi mis mimarT usafuZvlo kritikasa da ciliswamebas iwvevda. yovelive es 

poets guls tkenda, magram ukan ver axevinebda, radgan swamda, qveyanas mxolod 

movlenaTa swori gansja da simarTlis Tqma waadgeboda. 

studenti akaki Tanamemamule studentebSi, inteligenciis momaval warmomad-

genlebSi, ukve xedavda mexotbeebsa da meamboxeebs, samSoblos samsxverploze Tavis 

mimtanebsa da samSoblos piradi interesebisTvis gamomyeneblebs, miuxedavad mis 

winaaRm-deg mimarTuli mosalodneli agresiisa, arafers uSindeboda, daundoblad 

amxelda maT.  

es kargad Cans 1860 wels daweril ilia WavWavaZis leqsis `qarTveli 

studentebis simRera", akakis 1861 wels parodiul gamopasuxebaSi `dedam rom Svili 

gazardos...", romelSic igi amaTraxebda imaT, romelTa swavlis mizanic mxolod 

piradi sargebeli iyo. poeti maT erT-erT leqsSi WrelaZeebad, saqarTvelos fuW 

Zeebad, uswavlel swavlulebad moixseniebs, yvelaferi sxvisi rom moswonT, 

sakuTars ki dascinian. 

akaki 60-ianelebs Zveli Taobis inteligenciad miiCnevda. axlebs ki - 

axalTaobad wodebul inteligenciad, mowinave dasad moixseniebda, romlis mTavar 

valdebulebad borotebis mxileba, xalxisTvis Secdomebis danaxveba, saWiroebisas 

yiJinis dacema da gulisxmaSi Cagdeba miaCnda. amitomac unda efxizla akakis dar 

mamuliSvils, yuradReba ar unda moedunebina, inteligenciis niRabs amofarebulT 

sarevelasaviT yvelafrisTvis rom ar gadaevloT. 

rogori unda yofiliyo inteligencia da rogori iyo sinamdvileSi, poetma 

kargad gviCvena werilSi `fiqrebi buxris win", romelSic warsulisa da momavlis 

SemaerTebeli xidis funqcia inteligencias, axalTaobas daakisra. mas mebaRe da 

xuroTmoZRvari uwoda, imad aRiara, vis xelSicaa Cveni qveynis av-kargi, ise, rogorc 

Zvelad didebuli erisTavebis xelSi iyo, magram iqve SekiTxvac dasva: `...keTili, 

magram vin aris an ra aris es inteligencia? ...eg rom daibada CvenSi, fexi aidga da 

gamovida sarbielze, momswre var... ager naxevar saukunes aRar aklia ra, rom me 

magaT moqmedebas, magaT avsa da kargas, magaT keTil-borots Tvalyurs vadevneb da 

egenic awonil-gazomili myavs. minaxavs erTis waRma xnuli aTisgan ukuRma nafarcxi. 

SeminiSnavs bevri maTganis ukuRmarToba da mitomac aris, rom me dRevandeli 

inteligenciis umetesoba mZuls ise, rogorc dedas garewari Svili... mZuls, magram, 
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amave dros, mainc miyvars, kavSiri veRar gamiwyvetia maTTan da maTze fiqri wminda 

movaleobad mimaCnia." 

akaki Tavis Tanamedrove inteligencias sam nawilad hyofda: `qarafSutebad", 

`farisevel-gaiZverebad" da ̀ keTil muSebad". ̀ qarafSutebad" imaT moixseniebda, erTi 

wignis wamkiTxavni Tavs filosofosad rom warmoidgendnen da tikebiviT daberilni 

da Rrmad Cafiqrebulni dabrZandebodnen, TiTqos qveynis tvirTi zurgze 

moukidniaTo. `advili sacnobi ki arian es vaJbatonebi: Sinagan Rirsebas 

moklebulebi, cdiloben, rom garegnobiT gamoiCinon Tavi da xalxis win pir-badiT 

daiarebian... am sawylebs keTilis mosurnec rom iyon, qveynisTvis ara SeuZliaT ra 

da iZulebulni arian miekedlon erTsa da  an meore gunds". 

poets gaiZverobisa da farisevlobis warmomSobad piradobis mimdevroba da 

mucelRmerToba miaCnda, imaT `Teoriul mrwamsad" - roca me aRar viqnebi, qva 

qvazedac nuRa yofila" da `praqtikul mcnebad"- kidev uaresi, `amyols ahyevi, 

Camyols Cahyevi" an da `ra qveyanaSic moxvide, im qveynis qudi daixure... maTTvis 

sulerTia marjvena da marcxena da amitomac saero burTi da moedani xelSi advilad 

uvardebaT xolme. es aris sazogado, msoflio kanoni da amas, raRa Tqma unda, Cveni 

qveyanac ver ascdeboda. rodesac Cvenma axalma Taobam  bevri tanjvisa da brZolis 

Semdeg, cota saxeli da Zala SeiZina, maSin es gaiZverebic gamoxtnen mza-mzareulze 

da qveyanas farisevlobiT TvalSi eCrebodnen, aqtiorulad axali Taobisa da 

namdvil moRvaweobis qurqSi gamoxveulebi. aubes Tvali sazogadoebas da sadac ki 

sazogado saqme iyo, TavSi daudgnen mxolod im ganZraxviT, rom TvalsaCino 

simaRleze yofiliyvnen da sapiradod xeli moeTboT". 

akaki `namdvil muSebSi" inteligenciis im warmomadgenlebs aerTianebda, 

romelTa Rvawlis danaxva mxolod gonebis Tvals SeeZlo, radgan zneobiTi muSaoba 

uxilavia, magram, radgan  `gonebis Tvali ki xalxSi Zalian gvian ixileba xolme: 

dro eWirveba da codna". poeti muSa inteligentebs im muSebs adarebs, axos rom 

iReben, xnaven da Tesaven, gansxvavebiT momkelebisgan, damwifebuli puri namgals 

Tavs rom moamkevinebs. `...swored amgvarive Znelia dasawyisi xalxis ganviTareba-

warmatebisa da dRevandeli Cveni muSa inteligenciac am mdgomareobaSi aris da 

Semodgomis muSebs mogvagonebs. keTilma muSebma dainaxes, rom Cveni qveyana 

umecrebaSia, rom imis zneobiT niadags Sambi gadavlia, gaeklula... da ZneliRaa, rom 

gaumarglavaT da gauwmendelaT Tesli gamoiRos. amisTvis CumaT, TavdaxriT 

Sromoben da marglaven. amgvari muSaoba TvalsaCino ar aris, TviT muSebic 

dablobSi dganan". akaki imasac aRniSnavda, ilias `aCrdilSi" gamoTqmuli 

gulistkivilis msgavsad, rom erTgul muSebsac ar hqondaT erTmaneTis ndoba da, 

amis garda,  rac mTavaria, winamZRoli ar hyavdaT.  

Tu ram sazogado saqme CamorCeboda an nakli hqonda, akaki amis mizezs 

inteligenciis araswor qmedebaSi xedavda. es kargad Cans mis werilebSi: `Savi qvis 

ambavi" da `Teatris gamo". pirvel werilSi akaki qarTvelebis ekonomokur 

siduxWiresa da ucodinarobaze saubrobs da erT sazizRar sens axsenebs, qveyanas 

kbnthfnehfsvwjlytj,f 



    ISSN 1987-7232                  tyf lf reknehf 

 

109 

 

rom mosdebia da gulgatexiloba hqvia, rac imiT gamoixateba, rom axal saqmes yvela 

erideba, vinc wamoiwyebs Tu saqmiT ara, sityviT mainc xels uSlian da Tu keTilad 

daboloebuls dainaxaven, Tavad moindomeben mis xelSi Cagdebas. cxadia, SeZenis 

survili aqvT, magram gzebi ar ician da gulgatexilobac xels uSliT `...mdidari 

vinc unda iyos, maT TvalSi pativsacemia, ginda avazakobiTa da cudkacobiT SeeZinos 

qoneba, morCilad eTayvanebian da Wkvianad Tvlian, Raribebs ki sul sxvagvarad 

eqcevian. es arc borotebiT, arc ugunurobiT da arc gaugebrobiT mosdis Cvens 

xalxs, ise, rogorRac gipnotizmurad gauRalavs, Seugonebia". 

akaki, ra Tqma unda, saWirod miiCnevs am senisgan gankurnebas da aRniSnavs: 

`Segnebuli nawili Cvenis xalxisa, inteligencia, valdebulia, rom amxilos xalsx 

misi Secdoma, kiJina dasces da Caagdos gulis-xmaSi, magram amis nacvlad Cven ras 

vxedavT? zogierTi inteligentebi, piriqiT, bans aZleven xalxis samwuxaro 

Cveulebas da miT Tavic moaqvT." 

werilSi `Teatris gamo" akaki samarTlian guliswyromas gamoxatavs 

inteligenciis  mimarT, romelmac masze mindobili xalxis imedebi ver gaamarTla, 

`didi xania Cvenma xalxma guli miando axalTaobad wodebul inteligencias, Tavic 

Caudva kalTaSi da yovelgvar sarbielze meTaurad iwvevs... vinc ki jer 

axalgazrdaa, erTi ori praSta-pruSti uswavlia da kuda surTuki Caucvams, yvelas 

axal-Taobis kacad moaqvs Tavi da qveyana tyuvdeba. erT axalTaobis kacze, aTi-oci 

TaRliTi da moCvenebuli modis. erTi rom akeTebs, aTi da oci im erTs nakeTebs 

paravs da farcxavs rame sapirado ganZraxviT da qveyana ki zaralSia". 

akaki rom umizezod, xelaRebiT mkilavi ar iyo qarTveli inteligenciisa da 

sakiTxis mxolod safuZvliani gacnobis Semdeg warmogviCenda kargsa Tu cuds, 

saqveyno interesebis  sazomiT miuzRavda yvelas da ara piradi simpaTia-antipaTiiT, 

vecnobiT werilSi `moambis sapasuxod", romelSic akaki pasuxs scems 

cilismwameblebs da aRniSnavs: `me rom erTgvar inteligentebs TuTiyuSebs, 

kaWkaWebsa da farisevlebs veZaxi, es imas ar niSnavs, rom amiT sazogadoT, mTels 

inteligentobas Seuracxyofas vayenebde, sadac erTi gmiria, iq aTasi nacarqeqiaa - 

rom viangariSoT, erT namdvil inteligentze aTi da oci moCvenebuli, e. i. cru da 

yalbi inteligenti dagirCeba xelSi. Cvenda samwuxarod, cxovrebas ise moutania, 

rom is namdvili muSa-inteligentebi Robis gadaRma rCebian da qveynis TvalSic arc 

sCanan, maSin, rodesac yalbebi ki TvalsaCino adgilebze gamoWimulan, garsac 

monebsa da yur-moWril ymebs Semoikreben xolme. jer arc erTi sazogado saqme ar 

dawyebula CvenSi, rom iniciatorebad da saqmis gamxorcieleblad is Robis gaRma 

darCeniilebi ar yofiliyon, magram naTqvamia: saxli rom aSendeba, pirvelad Sig 

buzebi Sevlen da daisadgurebeno". akakis imis mizezisc kargad moexseneba, ratomaa, 

rom niWierebi da patriotebi uniWoebs ver jobnian da qveynis marTvis sadaveebi 

imaT upyriaT, `romelTa arc warsulSi ram miuZRviT, arc momavlisaTvis rames 

gviqadian da awmyoSiac Tu rames waaxdenen, Tvara veras gaakeTeben". qveynisaTvis 

savalalod, niWierTaTvis uniWoebis Tavze gadalajebis mizezad akaki imas miiCnevs, 



ISSN 1987-7232 

110 

 

rom `visac niWi aqvs da TavisTavis imedi, sxvis batonobas ver aitans da veravis 

daemoneba. swored im gvari yalbi inteligentebi ar momwons me, - imaT vkicxav da es 

imas ar niSnavs, rom viTomc sazogadod intelligencias vdevnide". 

gansakuTrebul saSiS movlenad miuCnevia akakis isedac dayofil qarTul 

sazogadoebaSi gaCenili axali tendencia `surTukosan-mundirosanTa" e. w. inteli-

genciisa da `CoxosanTa" (qarTvelobas rom inarCuneben) dapirispirebisa da Tavis 

werilSi `saxumaro gasarTobi, aRuuu!" aRuniSnavs: `suleli kaci, bunebiTac uniWo, 

magram naswavli da gawvrTnili, kaWkaWs hgavs da TuTiyuSs, sxvis naTqvams imeorebs 

da frenis dros aqeT-iqiT afarfatebs. agreve bunebiTac niWieri da Wkuiani kaci, 

Tu swavla ar miuRia da uwvrTnelia, jaWviT dabmul loms hgavs, Zal-Rone aqvs, 

magram ver xmarobs. sasargeblo da saqebi maSin aris kaci, romelsac bunebiTi Wkua 

da swavla orive erTad aqvs". akaki kilavs sxvadasxva ucxo enaze molaparake 

kaWkaWebs, romlebisTvisac, samwuxarod, kari yvelgan Riaa da pativcemulni arian, 

Tavi maRla uWiravT da medidurobiT uyureben soflel Coxianebs, romlebsac ̀ kidev 

etyobaT qarTveloba, ar daviwyebiaT samSoblos warsuli, swamT momavali da 

erTgulni arian awmyosi". 

Tu ra danaSauli SeiZleba miuZRodes fsevdo inteligencias xalxis winaSe, 

romelic mas endoba da mihyveba, is ki, sapirados gadayolili, qveynis beds burTiviT 

aTamaSebs da Taobebis winaSe gamousworebel danaSauls Cadis, akakim gviCvena 

werilSi `aleqsandre yazbegis kuboze", romelSic saubrobs inteligenciis udier 

damokidebulebaze didi mamuliSvilebis mimarT, inteligenciisa, romlis 

warmomadgenlebi yazbegisnair kacebs atirebdnen (`cocxali var-matireb, movkvdebi 

da mitireb"). akaki amaSi xalxs, ubralo qarTvelebs, ar adanaSaulebs: `...sanam 

cocxalni arian, TiTqos maT verc ki vxedavT, ar vicnobT da rom mokvdebian, maSin 

ki uecrad daviZaxebT: Caesvena mze, dabnelda mTvare, moswyda varskvlavio da sxvani... 

es TiTqmis farisevlobas hgavs da visi bralia? ara xalxisa!.. ara ...mxolod imaTi, 

visac qveyanam kalTaSi Tavi Caudva da sTxovs: Sen mimiTiTe avzedac da kargzedacao, 

- ese igi, inteligenciisa da maTi meTaurebisa, romelTac aRar scalian da piradobas 

undebian". 

drom daadastura, fsevdo inteligenciis akakiseuli Sefasebebi udavo 

WeSmariteba iyo, maTi saqminobis Sedegebi-damRupveli. mefis ruseTis dangreuli 

imperiis nangrevebidan aRmdgarma axalma `sabWoTa imperiam" WrelaZeebi kidev ufro 

gaamravla, daafrTian-gaaZliera Tavisi boroti ganzraxvebis ukeT 

gansaxorcieleblad. imis gamo, rom qveynis problemebs akakis Semdeg bevri araferi 

moklebia da didad arc qarTveli inteligenciis sulieri wyoba Secvlila, ara 

marto akakis zemoaRniSnulma werilebma ar dakarges aqtualoba, aramed metic, 

mniSvneloba ufro SeiZines. 

akakis mxilebis maxvili me-20 saukunis meore naxevarSi mweralma oTar CxeiZem 

aiRo da Tavisi mdidari SemoqmedebiT, `akakis naperwkliani cremliT" (o. C) gviCvena 

saxe `wiTeli inteligenciisa", romelic yovelTvis iqmoda saqmes eris 
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`mafurTxebelTa saameblad" da romlis dRevandeli STamomavalni TvalbediTi Savi 

yoraniviT adevnebian qveyanas da misi meobisa da saxis waSlis msurvelni, 

demokratiis faseulobebis saxeliT agrZeleben TavianTi sulieri winaprebis 

dawyebul damangrevel saqmes. magram aris qarTveli inteleigenciis meore nawilic, 

romlis arsebobac Tavis droze akakis yovlis SemamCnevel Tvals ar gamohparvia, 

misive sityvebiT rom vTqvaT, Tavdaxrili, usasyidlod akeTebs Tavis, dRes kidev 

ufro gaZnelebul, saqmes, dablobSi dgomis gamo rom ar Cans, magram eris 

interesebis sadarajoze Seuryevlad dgas da globalizaciis mrisxane talRebs ar 

uSindeba. 
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Akaki about intelligentsia 

Abstract 

Akaki believed in the strength of the intelligent society, which should lead the country, 

take the leadership positions and give the adequate response to the enemy. Therefore, in his 

publicist writings he devoted a great place to discuss about Georgian intelligentsia, to analyze their 

activities, to have an objective assessment, which in most cases, caused a groundless criticism and 

defamation towards him. This was the reason of his heartsore, but he didn't retreat as he believed 

that the only true fact- judgement could benefit the country.  
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ernst Teodor amadeus hofmani „kata muris 

cxovrebiseuli filosofia“ ‒ parodia germanul 
ganmanaTleblur „aRzrdis romanze“ 

 

hofmanis romani „kata muris cxovrebiseuli filosofia“ Tavisi arsiT da 

mxatvrulad transformirebuli samyaroTi im konfliqtur realobas gviCvenebs, 

romelic eqmneba xelovans  biurgeruli msoflmxedvelobiT determinirebul 

politikur-sazogadoebriv cxovrebiseul pirobebSi. or did fragmentad dayofili, 

Txrobis gansakuTrebuli maneriT Seqmnili es romantikuli nawarmoebi orgvari 

xelovanis biografias warmogvidgens, romelTagan erTi WeSmariti xelovani 

kraisleria, biurgeruli cxovrebiseuli stilis uarmyofeli da garkveulwilad 

ausenzaiTeri; meore ki, romlis saxelsac Tavad nawarmoebi atarebs, fiqtiuri 

xelovani, kata muri. 

muri centraluri personaJia, kraisleri masze daqvemdebarebuli. orive 

SemTxvevaSi kata murTanac da kraisleris epizodSic „aRzrdis romanis“ ironiul 

destruqciasTan gvaqvs saqme. verc swavluli kata muri axerxebs „aRzrdis romanis“ 

gmiris simaRlis miRwevas da verc xelovani iohanes kraisleri TviTrealizebas da 

sociumisagan mowyvetili rCeba. kata muri ironiul aspeqtSi imeorebs „aRzrdis 

romanis“ struqturas, kraislerTan ki es struqturac darRveulia, idealebi ki 

orive SemTxvevaSi miuRweveli.    

 

„aRzrdis“ Tu „ganviTarebis“ romani, rogorc mas uwodeben, Tavisi ganviTarebis 

mwvervals me-18 saukunis meore naxevarSi aRwevs. mis  mTavar Temas warmoadgens 

gmiris Sinagani samyaros ganviTarebis Cveneba, misi formadqmnadoba da srulyofa. 

literaturaTmcodneebi Tvlian, rom „aRzrdis romanis“ mwvervals da mis saukeTeso 

magaliTs goeTes „vilhelm maisteri“ warmoadgens. peter raizneri aRniSnavs, rom 

es aris klasikuri „aRzrdis romanis“ brwyinvale magaliTi, romelSic mocemulia 

am JanrisTvis damaxasiaTebeli yvela mniSvnelovani norma. umravles SemTxvevaSi 

ganviTarebis romanis gmiri xelovania, romlis cxovreba xelovanis simwifiT 

sruldeba, igi axerxebs sakuTari „me“-s povnas, Tavisi survilebiT da azrebiT 
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arsebul urTierTobebSi gonivrul integrirebas, samyarosTan damakavSirebeli 

xidis gadebas da am samyaroSi Sesaferisi mdgomareobis miRwevas.  

ernst Teodor amadeus hofmanis romani „kata muris cxovrebiseuli 

filosofia“ Tavisi arsiT da mxatvrulad transformirebuli samyaroTi im konf-

liqtur realobas gviCvenebs, romelic eqmneba xelovans  biurgeruli msoflmxedve-

lobiT determinirebul politikur-sazogadoebriv cxovrebiseul pirobebSi. or 

did fragmentad dayofili, Txrobis gansakuTrebuli maneriT Seqmnili es roman-

tikuli nawarmoebi orgvari xelovanis biografias warmogvidgens, romelTagan erTi 

WeSmariti xelovani kraisleria, biurgeruli cxovrebiseuli stilis uarmyofeli 

da garkveulwilad ausenzaiTeri; meore ki, romlis saxelsac Tavad nawarmoebi 

atarebs, fiqtiuri xelovani, tikiseuli saxelganTqmuli „Ceqmebiani katis“ 

pirdapiri STamomavali, nakiTxi kata, romelic sakuTar Tavs „saqveynod cnobil 

mwerals“ uwodebs. mas surs mkiTxvels sakuTari avtobiografiis safuZvelze 

aCvenos, rogor yalibdebian „did katebad“. hofmani am ori biografiiT gviCvenebs 

adamianuri arsebobis or formas: erTis mxriv dgas moralur-zneobriv 

RirebulebebTan gadajaWvuli individualisti xelovanis samyaro, meores mxriv ki 

mudmivad cxovrebisadmi keTilganwyobili epigonuri xelovneba. 

„aRzrdis romanSi“ gmiri simwifis periodamde gadis gzas, sadac is xvdeba 

siyvaruls, megobrobas, kriziss, realobaSi TviTdamkvidrebisTvis uxdeba brZola, 

da bolos, TviTSemecnebamde aRwevs. aRniSnul gzas gviCvenebs hofmani ori 

biografiis meSveobiT, romlebic fragmentulad ebmian erTmaneTs.  

iohanes kraisleri, xelovani kapelmaisteri itanjeba imiT, rom TiTqosda erTi 

SexedviT xelovnebisadmi megobrulad ganwyobil sazogadoebas araferi esmis misi 

musikaluri Semoqmedebis idealebisa. am satanjvels Sinagani dafleTilobis 

SegrZnebac emateba. mas aRelvebs ara mxolod sakaro sazogadoebis intrigebi, 

romelTa winaSec ususuria, aramed mosvenebas ar aZlevs sakuTari SegrZnebebis da 

miswrafebebis dauZleveli antagonizmi: erTis mxriv iuliasadmi umaRlesi poeturi 

siyvaruli da meores mxriv faruli xorcieli gulisTqmebi. gaorebuli arsobrioba 

kidev ufro naTlad Cndeba kata muris saxeSi, romelSic kaloseuli groteskuli 

maneriT xorci esxmeba orbunebriobas: adamianur cnobierebasTan gadajaWvulia 

cxoveluri buneba.  

kraisleris biografia ewinaaRmdegeba adreuli romantizmis „aRzrdis romanis“ 

gmiris mxatvrul saxes. romantikuli „aRzrdis romanis“ gmiri Sinagani ganviTarebis 

gzas gadioda da sabolood yalibdeboda mkveTri subieqturobiT determinirebul 

pirovnebad, romelic cdilobda Tavisi poeturi warmosaxva sazogadoebriv 

realobasTan daekavSirebina. kraisleri ver Tavsdeba aseTi gmiris yalibSi: 

miniaturul, butaforiul  samTavroSi mas pirovnuli ganviTarebis yvelanairi 

saSualeba aqvs warTmeuli. intrigaTa qselSi gaxveuli karis cxovrebidan igi 

iltvis monastrisaken, sadac monatrebul simSvides eZebs. magram misi tragedia is 

aris, rom rogorc ukve aRvniSneT mteri sakuTar TavSive hyavs. marTalia, saero 

cxovrebaSi adgils ver poulobs, magram amavdroulad mis gareSe cxovrebac ar 

SeuZlia da amitom ambobs uars miwiur siameTa uaryofaze. swored am Sinagani 
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konfliqtis msxverplad da tyved qceula igi.  mas ar gamosdis, rom swored es 

winaaRmdegobebi aqcios ZiriTad winapirobad sakuTari TavSi xelovanis 

CamoyalibebisaTvis. sabolood ki is ver axerxebs rogorc sazogadoebaSi 

realizebas, ise misi xelovnebis sociumis samsaxurSi Cayenebas da verc piradi 

bednierebis miRwevas, rac iulias dakargviT xdeba naTeli.  

kraislerisagan gansxvavebiT swavluli kata agrovebs ra, did gamocdilebas, 

gadis ganviTarebis garkveul gzas, ris Sedegadac igi icvleba da sabolood 

metnaklebad bednier integracias axerxebs sociumSi. xedavs ra sakuTar TavSi 

xelovans, muri imdenad did mniSvnelobas aniWebs sakuTar cxovrebas, rom igi 

furclebze gadaaqvs, raTa rac SeiZleba bevrma mkiTxvelma waikiTxos. sakuTar 

avtobiografiaSi igi ise warmoaCens Tavis Tavs, rom distancirebasac axerxebs 

mkiTxvelTan imdenad, ramdenadac es saWiroa, rom aRfrTovaneba gamoiwvios maTSi 

da amavdroulad ar dakargos gza am sazogadoebaSi sakuTari identobis povnisa: 

„sruli damajereblobiTa da simSvidiT gamomaqvs samsjavros winaSe Cemi cxovreba, 

swored ise, rogorc WeSmarit geniosebs sCveviaT xolme. dae, icodnen adamianebma, 

ra gzebiT aRweven katebi didebis mwvervals; dae, yvelam mTeli sisavsiT SeigrZnos 

Cemi arsebis srulyofileba, Semiyvaros, aRtaceba ver damalos da bolos, 

gamaRmerTos kidec.“ [e.T.a. hofmani 2014:12].   

murs miaCnia, rom igi did sazogadoebriv saqmesac akeTebs da amiT kidev ufro 

uRrmavdeba imis SegrZneba, rom igi sociumisgan mowyvetili ki ara piriqiT, mis 

samsaxurSi Camdgara kidec Tavisi xelovnebiT: „hoda, Cemi Sedevrebic, albaT, ara 

erTi da ori gonieri, meocnebe Wabuki katis gulSi daanTeben poeziis wminda 

lampars[...]“ [e.T.a. hofmani 2014:37].  

muris saxiT hofmani ganmanaTleblur-klasikuri ganviTarebis modelis 

ironizirebas axdens. murma, rogorc ganmanaTlebelma avtorma Zalebi mosinja 

didaqtikuri romanis, sagmiro eposisa Tu paTetikur-sentimentaluri lirikis 

JanrSi.  

miTosuri tendenciebis parodizirebis unikaluri momentia, roca kata muri 

sakuTar cxovrebas diadi gmirebis an TviT RmerTebis analogiiT gviyveba. 

magaliTad, roca dedisagan gaigebs, rom mamamisma igi dabadebisas kinaRam Sesansla, 

amas tragikulad ki ar aRiqvams, aramed uceb poulobs msgavsebas miTiur iupiterTan: 

„sayvarelo dediko! [...] didad nu SeicxadebT mamaCemis am nakls [...] erT dros 

iupiteric CemsaviT dasZromia xelidan saSinel gangebas.“ [e.T.a. hofmani 2014:54]. 

sainteresoa dedis darigebebi muris mimarT. dedas ar moswons muris swavla-

ganaTlebis saqme, mas RvTisgan boZebuli buneba ufro privilegirebul sawyisad 

miaCnia. swored maSin, roca murs dedisTvis Sepirebuli qaSayis Tavi SemoeWmeba, 

imarjvebs is buneba, romelsac sabralo mSieri deda aseT wyalobad aRiqvamda. am 

epizodSi naTlad Cndeba fixtes parodia: „swored is gaucxoebuli „me“ gadaiqca 

Cemi namdvili „mes“ WeSmarit arsad [...] Cems arsebaSi boroti da keTili sawyisebis 

am ucnaurma Widilma erTianad SemZra. bolos borotma sZlia keTils da me 

davmarcxdi! [...] im azris siRrmesac mxolod axla Cavwvdi, rom Turme mkrexelobaa 

dedabunebis winaaaRmdeg wasvla.“ [e.T.a. hofmani 2014:57-58].anu ase SeinarCuna murma 
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swored is cxoveluri buneba, romelic masSi Tandayolil instiqtad rCeboda da 

romelsac sinamdvileSi unda aRefrTovanebina dedamisi.  

muri iziarebs me-18 saukunis ganmanaTleblur optimizms, rodesac igi eTanxmeba 

mosazrebas, rom adamianis garegani da Sinagani ganviTareba garemosa da 

wesCveulebebis zegavleniT xorcieldeba. igi wminda sisxlis sazogadoebrivi 

arsebaa, romelic garkveuli kritikuli distanciis miuxedavad, ergeba da egueba 

biurgeruli sazogadoebis im principebs, romelic am fenaSi normadaa saxeldebuli. 

ori warumatebeli mcdelobis Semdeg, romelSic burS kataTa sazogadoebaSi gareva 

da pudel pontos saxiT aristokratiul sazogadoebaSi moxvedris SesaZlebloba 

unda miviCnioT, kata muri ubrundeba Tavis bidermaierul yofas, sadac igi burSTa 

liberalizmisa da feodaluri restavraciisgan moSorebuli, „xelovnebisa da 

mecnierebis siyvaruliT“ cxovrobs. muris azrovnebisa da qcevis, misi paTetikur-

ritualuri da kliSeebiT savse enis ganmapirobebeli upiratesad ganmanaTleblur-

sentimentaluri tradiciaa. biurgeruli sazogadoebis normebi da konvenciebi 

gansazRvraven misi azrovnebisa da weris stils. swored am TvalTaxedviT 

ganixilavs igi Tavis ganviTarebas, rogorc „ganviTarebas samyarosTvis“ „Bildung für 

die Welt“. kata muri ganmanaTlebluri idealis is satirulad damaxinjebuli suraTia, 

romelic individis ganviTarebas sazogadoebriv moTxovnilebebs uqvemdebarebda.  

muri kulturisadmi ambiciuri swrafvisa da cxoveluri instiqtebis 

SeuTavseblobis suraT-xatia. igi kraislerisgan gansxvavebiT arasodes ar eZebs 

„maRali yofis“ idealebs, piriqiT mas miaCnia, rom dagrovili „codnis“ safuZvelze 

igi ukve flobs „umaRles mdgomareobas“. misi ambiciebi da sazogadoebrivi 

realobis moTxovnebi moCvenebiT sinTezSia, romlis saeWvo xarisxi swored am 

sinTezis SeuZleblobas usvams xazs. 

Tu kargad davakvirdebiT, satira mimarTulia ara marTlac simpatiuri, Wkviani 

cxovelis, aramed biurgeruli sazogadoebis „cxovelur filisterTa“ winaaRmdeg, 

romelTa epigonalur ideologiasac igi warmoadgens. me-18 saukunis „aRzrda-

ganviTarebis“ cneba, romelic nasazrdoebi iyo individis usazRvro 

ganviTarebisadmi rwmeniT, parodiulad iqna deformirebuli hofmanis mier, radgan 

katis sulieri progresi misi cxoveluri animalizmis niSniTaa daRdasmuli. 

swavluli kata verasodes ipovis pirovnul identobas, radgan mas ar SeuZlia 

Seicnos Tavis ormagi bunebis winaaaRmdegobrioba. amgvari groteskuli figuris 

kulturuli ambiciebi ki sxva arafrad aRiqmeba, Tu ara parodiad. 

orive winaaRmdegobriv figuras, mursa da kraislers, Taviseburad akliaT 

adamianuri sawyisi, radgan erTis mxriv, ausenzaiTeroba sociumisagan da meores 

mxriv sruli Tanxvedra sazogadoebriv moTxovnebTan gamoricxavs pirovnuli 

identobis Semecnebas. „maRal yofierebaSi“ fesvgadgmul kapelmaisters ar ZaluZs 

fexi myarad daabijos miwaze, maSin roca yoCaRi katisaTvis yoveldRiuroba 

komfortuli saxlia, samagierod misTvis sruliad ucxoa WeSmariti sulieri 

Rirebulebebi. amgvari analizi saSualebas gvaZlevs vTqvaT, rom hofmanma eWvis qveS 

daayena rogorc ganmanaTlebluri epoqis konformirebuli „sazogadoebrivi 
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ganviTarebis“, aseve romantizmis periodis subieqtivisturi „Sinagani ganviTarebis“ 

idea, es ki man miaRwia klasikuri aRzrdis romanis parodiul-ironiuli rRveviT. 

sainteresoa romanis kompoziciac, romelic agebulia disonansuri, antiTeturi 

struqturiT. orive mTavari personaJi sapirispiro cxovrebiseuli ideologiis 

warmomadgenlebi arian da urTierTkontrasts qmnian. sazogadoebisgan gaucxoebuli, 

eqstaziuri kraisleri cxovrebiseul tkbobaSi CaZiruli katis antipodia. idealsa 

da realobas Soris tragikuli dafleTilobis SegrZneba komikurad upirispirdeba 

simaZRresa da cxovrebiT kmayofilebas. Rrma SemoqmedebiTi unari epigonuri 

xelovnebis sapirispiro poluss qmnis. am ori sawyisis SeuTavsebloba mxatvruli 

formiT imaSi gamoixateba, rom moqmedebis msvlelobisas maTi siuJeti erTmaneTs ar 

kveTs, erTi aristokratiul sazogadoebaSia, meore ki cxovelTa samyaroSi. es 

antiTeturi struqtura yofierebis gamaerTianebeli xazis dakargvas asimboloebs, 

mxatvrulad modelirebuli miuTiTebs, rom subieqturi CaSinagneba verasodes 

Seurigdeba biurgeruli sazogadoebis cxovrebis wess. Txrobis qronologiuri 

wesrigis moSlac kraisleris Sinagani ganviTarebis miznobriobis dakargvas 

emsaxureba. adreuli germanuli romantizmis „me“-s saTvis damaxasiaTebeli  

SedarebiT uSfoTveli Sinagani ganviTarebis kulti danawevrebuli subieqtis 

konfliqturi damokidebulebiT icvleba sazogadoebrivi garemos mimarT. 

aRsaniSnavia, rom Tavis romanSi hofmani realisturi nawarmoebisaTvis 

uCveulo kompozicias mimarTavs. Txrobis gansakuTrebul fragmentul stilSi 

kargad Cans „aRzrdis romanis“ struqturis ironiuli rRveva. Txroba klasikurad 

qronologiur aspeqtSi ki ar mimdinareobs, sadac erTi moqmedi personaJis 

ganviTarebisa da aRzrdis safexurebi iqneboda naCvenebi, aramed oradaa gaxleCili. 

„aRzrdis romanis“ struqturisagan gansxvavebiT aq ori ZiriTadi moqmedi 

personaJia, romelTa ganviTarebis Tu ganviTarebis SeuZleblobis idea  Txrobis 

or paralelur xazSi „aRzrdis romanis“ parodiuli rRvevis safuZvelze vlindeba.   

muri centraluri personaJia, kraisleri masze daqvemdebarebuli. orive 

SemTxvevaSi kata murTanac da kraisleris epizodSic „aRzrdis romanis“ ironiul 

destruqciasTan gvaqvs saqme. verc swavluli kata muri axerxebs „aRzrdis romanis“ 

gmiris simaRlis miRwevas da verc xelovani iohanes kraisleri TviTrealizebas da 

sociumisagan mowyvetili rCeba. kata muri ironiul aspeqtSi imeorebs „aRzrdis 

romanis“ struqturas, kraislerTan ki es struqturac darRveulia, idealebi ki 

orive SemTxvevaSi miuRweveli.    
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         Hoffman "The Philosophy Life of Cat Mur" - a parody of a German Enlightenment novel 

 

                                                                     Abstract 

  

Hofmann's novel "The Philosophy Life of Cat Mur"  is characterized by the essence and the 

artistically transformed world of the conflictual reality that creates the artist in the political and 

social life of the forecasted Müllerian worldview. This work created by special edition of the 

narrative is a two-dimensional fragment that represents the biographical dual artist, one of which 

is a true artist, and the second one whose name is derived. 

Moore is the main character, and the chassiser depends on it. 
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НАУЧНЫЙ  РЕЦЕНЗИРОВАННЫЙ  ЖУРНАЛ  "ЯЗЫК И  КУЛЬТУРА" 

 

 

kbnthfnehfsvwjlytj,f    Литератураведение     Literature 

 
 

soslan surmaniZe 
 

 
mesfbcb7 cfmfhsdtkj 

 
ilia WavWavaZis „oTaraanT qvrivi“ da qarTuli 

literaturuli kritika 
 

Cveni mizania, vaCvenoT, Tu rogor Sexvda „oTaraanT qvrivs“ ilias Tanamedrove 

qarTuli saliteraturo kritika, rogori Sefaseba daimsaxura nawarmoebma, ramdenad 

Caswvdnen Tavis droze qarTveli kritikosebi moTxrobis problematikasa da ideur 

Canafiqrs, ra aris maT naazrevSi sadReisodac sagulisxmo da ra – naklebad 

gasaziarebeli Tu miuRebeli. 

SegviZlia vTqvaT, rom ilias Tanamedrove saliteraturo kritikam mTlianobaSi ver 

moaxerxa saTanadod Seefasebina „oTaraanT qvrivis“ problematika da mxatvruli mxare.  

 

„oTaraanT qvrivi“ ilia WavWavaZis prozis mwvervalia. am nawarmoebSi mTeli 

sisavsiT gamovlinda ilias SemoqmedebiTi ostatoba, mxatvruli xasiaTebis Zerwvis 

Taviseburi manera, Txrobis TviTmyofadi, originaluri stili. mogonebaTa mixedviT 

cnobilia, rom „oTaraanT qvrivi“ ilias erTi amosunTqviT, erTTviani Tavdauzogavi 

Sromis Sedegad dauweria [mansvetaSvili, 1987: 429]. dabeWdvamde moTxroba ilias 

qarTveli inteligenciis viwro wreSi, daviT sarajiSvilis saxlSi waukiTxavs. 

umravlesobas maRali Sefaseba miucia nawarmoebisTvis. damswreTagan sagulisxmo azri 

gamouTqvams TvalsaCino qarTveli publicistsa da kritikoss niko nikolaZes, romelsac 

aRuniSnavs, rom socialur fenaTa Soris xidCatexilobis mTavari mizezi maT Soris 

arsebuli kulturuli daSorebaa: „aba, giorgi ubralo mojamagired, isic uswavlel 

uwigno kacad ar misdgomoda kesos karebs? warmoidgineT, rom giorgis swavla mieRo 

yofiliyo, vTqvaT, inJineri, eqimi, maswavlebeli, – rogor ggoniaT keso gulcivad 

Sehxvdeboda giorgis?.. keso arc ki ikiTxavda giorgi glexia, Tu TavadiSvilio“ – 

aRuniSnavs nikolaZes [mansvetaSvili, 1987: 430]. 

iakob mansvetaSvilis TqmiT, zogierTma giorgis sikvdili dauwuna ilias, rogorc 

arabunebrivi, aralogikuri movlena, zogma sxva umniSvnelo wvrilmanze gaamaxvila 
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yuradReba, magram „sazogadod ki STabeWdileba moTxrobisa diadi iyo, momxiblavi“ 

[mansvetaSvili, 1987: 430]. 

kritikosTagan specialuri naSromiT Tavdapirvelad Sio daviTaSvili gamoexmaura 

moTxrobas patara broSuriT: „Catexili xidi“ „oTaraanT qvrivis“ b. ilia WavWavaZis 

moTxrobis Sesaxeb mkiTxvelis SeniSvnebi“ (Tbilisi, 1887). kritikosma scada 

dawvrilebiT daexasiaTebina moTxrobis personaJebi da Seefasebina nawarmoebis ideuri 

mizandasaxuloba. 

S. daviTaSvili, upirveles yovlisa, gakvirvebas gamoTqvams moTxrobis saTauris 

gamo, radgan oTaraanT qvrivi sqematur saxed miaCnia, romlis erTaderTi damsaxurebac 

giorgis dedoba iyo. ufro metic, S. daviTaSvilis TqmiT, nawarmoebSi isic ar Cans, Tu 

ra keTilismyofeli gavlena moaxdina dedam giorgize: ,,moTxrobaSi erTi magaliTic ar 

aris, rom dedas Svilze avi an kargi gavlena hqonodes da misi survili Seecvalos 

maSinac ki, roca giorgi Tavisi xasiaTiT bevrs xifaTs emTxvevoda [daviTaSvili, 1887: 4]. 

kritikosi fiqrobs, rom oTaraanT qvrivi ar aris tipuri saxe qarTveli qalisa, 

romelnic, sinamdvileSi, misi TqmiT, Zalze gulCvilni arian da romelTaTvisac 

sruliad ucxoa qvrivisaTvis damaxasiaTebeli sikerpe: `oTaraanT qvrivs ki Svili 

ukvdeba da mainc Tavisi siamaye axsovs, erTi cremlic ar gadmoagdo“ [daviTaSvili, 1887: 

11]. 

samwuxarod kritikosi ver acnobierebs, rom es „ucremloba“ oTaraanT qvrivis 

nakli ki araa, aramed Rirseba, misi Sinagani TavSekavebulobis gamoxatuleba. oTaraanT 

qvrivis qceva giorgis gardacvalebisas saukeTeso gamovlenaa dedis Sinagani Rirsebisa, 

Tavmoyvareobisa da gautexelobisa. is faqti, rom igi ar iglovs xalxis win sakuTar 

Svils, mis gulqvaobaze rodi miuTiTebs. sinamdvileSi es didi ubedureba Sinaganad 

arRvevs gmiris sulier mTlianobas, ganukurnebeli varamiT asneulebs mas. oTaraanT 

qvrivi Svilis saflavTan Caxutebuli asrulebs sicocxles. gana amis Semdeg 

SesaZlebelia visaubroT mis siamayesa da ugrZnobelobaze? 

aradamajereblad miaCnia S. daviTaSvilis giorgis gulSi kesosadmi siyvarulis 

aRZvrac, radgan misi azriT, ar arsebobda am grZnobis aRmocenebis realuri pirobebi. 

igi miuTiTebs, rom avtori ver gviCvenebs, Tu rogor Cauvarda gulSi giorgis Tavadis 

qali, rogor gaifurCqna da gauZlierda mis mimarT trfoba. 

kritikosis keTilganwyobas ver imsaxureben verc moTxrobis sxva personaJebi. 

arCili da keso, misi azriT, arian ,,sityviT swore, saqmiT kuza“. giorgis daufasebloba 

da-Zmis mxridan, S. daviTaSvilis SexedulebiT, gamowveulia ara wodebrivi, aramed 

materialuri pirobebidan gamomdinare: „Tqve dalocvilebo, Tu magisTana RvTaebriv 

Rirsebas ar ikadrebT da gverds auqcevT, raRad iwuxebT Tavs da Cvenc gvabrazebT 

laqlaqiT da raRac Catexili xidebiT? axla erTs kiTxvas Cvenc gkadrebT: mdidari 

vaWris qali, qalwuli anu qvrivi, rom iyos, karg mziTviani, mas xom SeirTavdiT... 

gicnobT!...“ [daviTaSvili, 1887: 30] – ironiiT mimarTavs moTxrobis personaJebs kritikosi. 
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S. daviTaSvili ver axerxebs, swvdes nawarmoebSi sosia mewisqvilis mxatvruli 

saxis funqcias. misi azriT, am personaJis erTaderTi daniSnuleba isaa, rom 

Wirisufloba gauwios moTxrobis mTavar personaJs. 

dRes ukve aravisaTvis warmoadgens sadavo garemoebas is, rom oTaraanT qvrivis 

daxatviT ilia WavWavaZem moaxerxa ukvdavi, qarTuli yofidan amozrdili xasiaTis 

Seqmna, romelic Semdeg araerTi mwerlis STagonebis wyarod da araerTi personaJis 

arqetipadac iqca. amis gaTvaliswinebiT Zalze gasakviria kritikosis msjeloba, rom 

,,mTel moTxrobaSi ar aris arc erTi dasrulebuli saxe: erTisa ena gvaCvenes, meorisa 

mklavi, mesamisa fexi da meoTxisa Crdili... erTi Cveni nacnobi saxec ver davinaxeT... vis 

ginaxavT CvenSi magisTana dedakaci?“ [daviTaSvili, 1887: 38]. 

kritikosi wuns sdebs ilias moTxrobas mxatvruli damajereblobis 

TvalsazrisiTac, radgan miaCnia, rom masSi idealizebulia arsebuli sinamdvile. amis 

erT magaliTad S. daviTaSvils miaCnia Tundac oTaraanT qvrivis socialuri 

mdgomareoba, misi damokidebuleba fulisadmi: „Tqven ver damisaxelebT iseT glexs, rom 

fuli xelis WuWyad miaCndes da me ki giCvenebT, ramdensac mibrZanebT, erTi Tumani 

TvaliTac ar enaxos... CvenSi SeZlebuli ojaxi iSviaTia, da Tu sazogado ojaxs 

gvixatavda b. WavWavaZe, zogadi magaliTic unda aeRo“ [daviTaSvili, 1887: 29]. 

kritikosi ver acnobierebs, rom oTaraanT qvrivis  da misi ojaxis saxiT ilia 

WavWavaZe tipur glexis saxlobas ki ar aRgviwers, aramed –sasurvel ideals, romelic 

Rirseuli SromiT arsebobs. oTaraanT qvrivma, erTi mxriv, kargad icis Sromisa da 

fulis fasi (igi aravis SearCens sakuTar namuSakevs), magram meore mxriv, rogorc 

WeSmarit qristians, Sinagani uangarobac axasiaTebs da gacnobierebuli aqvs, rom fuli 

„xelis WuWyia“ da masSi araviTari maradiuli faseuloba ar Zevs. 

damajereblad ar miaCnia kritikoss arc giorgis saxe: „giorgisTana glexi sadRa 

ginaxavT? kambeCsaviT muSaoba da pirutyvad gardaqceva xom ar aris kacoba! sul Tav-

daRunili, warb-Sekruli, pir-daRvremili muSaoba qarTvel kacisa vis gaugonia?“ 

[daviTaSvili, 1887: 31].  

kritikoss erTgvarad aRizianebs „Catexili xidis“ iliaseuli metafora. es 

problema, misi TqmiT, gamogonili problemaa da mas Tavad sazogadoeba ver amCnevs: „ra 

vici, ara erTi sofeli momivlia, ara erTs Tavads, aznaurs vicnob, ara erT glexTan 

milaparaki da Catexil xidzed xsenebac arsad aris~. [daviTaSvili, 1887: 34]. cxadia, is 

faqti, rom masis didi nawili ver acnobierebs am problemas, es rodi miuTiTebs imaze, 

rom igi saerTod ar arsebobs sinamdvileSi. ilia erovnuli poziciidan aRiqvams 

sakiTxs, erovnuli TvalTaxedviT afasebs socialur fenaTa urTierTobas. am sibrtyeze 

ki, cxadia, problema umwvavesad arsebobda realurad. ubralod, masas, iseve rogorc 

zogierT kritikoss, ar aRmoaCnda TvalTaxedvis is sifarTove, rom am simaRlidan 

Seexeda sakiTxisaTvis. 

kritikosi fiqrobs, rom sadReisod xalxs sul sxva problemebi udgas, ufro 

mniSvnelovani da yofiTi, vidre „Catexili xidia“ da fiqrobs, rom orive socialur 
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fenas „Tu saerTo mteri dainaxes... daaviwydebaT saWmelic da sasmelic, guSindeli 

mtrobac, dRevandeli wyenac da erTmaneTisTvis Tavs dasdeben“ [daviTaSvili, 1887: 37]. 

aseTia, S. daviTaSvilis ZiriTadi Tvalsazrisi „oTaraanT qvrivis“ Sesaxeb. 

1888 wels gamoqveynda daviT kezelis („daviT soslanis“ fsevdonimiT) wignaki 

„kritikuli ganxilva „oTaraanT qvrivisa“ (moTxroba il. WavWavaZisa)“, romelSic aseve 

warmodgenilia mcdeloba moTxrobis problematikis kompleqsuri analizisa. 

d. kezelis pirveli sagangebo SeniSvnac, S. daviTaSvilis msgavsad, moTxrobis 

saTaurs ukavSirdeba: ,,rodesac mTlad moTxrobas gardaikiTxav... pirveli kiTxva, 

romelic TavSi gebadeba Semdegia: risTvis hqvian am moTxrobas ,,oTaraanT qvrivi“? ratom 

giorgi ar hqvian, keso an arCili? oTaraanT qvrivi, Tu gnebavT, SemTxveviTi da 

daupatiJebeli stumaria moTxrobaSi“ [kezeli, 1888: 4]. amis Taobaze unda iTqvas Semdegi: 

rogorc iakob mansvetaSvili igonebs, Tavdapirvelad ilias moTxrobas marTlac 

„giorgi“ rqmevia da ara „oTaraanT qvrivi“. rogorc Cans, ilias swored giorgi hyavda 

Cafiqrebuli moTxrobis mTavar personaJad, rogorc dramatuli ambis mTavari monawile. 

es asec unda yofiliyo nawarmoebis sakvanZo problemidan gamomdinare, Tumca, rogorc 

Cans, moTxrobis teqstze muSaobisas avtoris winaSe imdenad cxovlad amoizarda 

oTaraanT qvrivis saxeba, rom mweralma swored igi aqcia moTxrobis mTavar personaJad. 

es garemoeba SeniSnuli da saTanadod axsnilicaa iliasmcodneobaSi [ix. minaSvili, 2018]. 

sagulisxmoa kritikosis cnobebi „oTaraanT qvrivis“ sazogadoebrivi rezonansis 

Sesaxeb. zogierTma mkiTxvelma, rogorc Cans, nawarmoebi, sruliad usafuZvlod, 

„xalxosnuri“ suliskveTebis teqstad miiCnia, romelSic dabali socialuri wris 

idealizaciaa mocemuli. daviT kezelma piriqiT, ilias moTxroba araTu xalxosnuri 

suliskveTebis nawarmoebad, aramed avtoris wodebrivi fsiqologiis gamomxatvel 

teqstad miiCnia: „exla Tqveni bednieri TvaliT hxedavT, rom b. WavWavaZe Zlier 

daSorebulia glexobasTan arSiyobazed, piriqiT Cvens wina sdgas Tvadis sisxlis 

SeubRalaobis daraji glexis myrali sisxliT. TviT is azri, rom siyvaruli, mijnuroba 

gaidos ,,gzad da xidad“ am ors, grZeli istoriuli weswyobilebiT erTi-erTmaneTzed 

daSorebuli, wodebaTa Soris, saTaveSive yalbi da Semcdaria“ [kezeli, 1888: 12]. 

kritikosi sruliad usafuZvlod fiqrobs, TiTqos ilia socialur fenaTa Soris 

Catexili xidis gasamrTelebel gzad siyvaruls, mijnurobas gvTavazobdes. aseTi 

mizandasaxuloba mwerals arc hqonia. kritikosi miiCnevs, rom gamosavali sxva 

sibrtyezea saZiebeli: ,,Catexili xidis gamTeleba, romlisTvisac ase godeben arCili da 

keso, da maTi morigeba moxerxdeba mxolod iuridiul da ekonomikurs niadagzed, amitom, 

rom daSorebis mizezi uflebebis warTmeva da ekonomikuri daCagvra yofila“ [kezeli, 

1888: 14]. es Tvalsazrisi, ra Tqma unda ar Seefereba sinamdviles. ilia WavWavaZem 

„oTaraanT qvrivSi“ swored is garemoeba gviCvena, rom iuridiuli da ekonomikuri 

Tanasworobis pirobebSic (am periodSi batonymoba ukve gauqmebelia, ekonomikuri 

TvalsazrisiT ki oTaraanT qvrivis Zlieri ojaxi bevrad ar CamorCeba Tavadebis ojaxs) 

Tavadsa da glexs Soris mainc Catexilia xidi da es fsiqo-socialuri, mentaluri 

faqtorebiTaa asaxsneli da ara ekonomikuri da iuridiuli motivebiT. 
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d. kezels nawarmoebis personaJTagan TiTqmis yvela realistur saxeebad miaCnia, 

magram „axalgazrda kniaJna kesosi ki ra mogaxsenoT... uferuli da ugemuri kniaJnebi 

mravalia CvenSi, magram es iseTi raRac yovlad uferulia, rom amazed amis meti araferi 

iTqmis, rom keso hqvian“ [kezeli, 1888: 15]. 

Zalze tendenciuria kritikosis msjeloba giorgis Sesaxeb. igi acxadebs, rom 

fsiqologiuri TvalsazrisiT aradamajerebelia giorgis trfoba kesosadmi da 

glexkacis gulSi aseTi grZnobis warmoSoba: „vinmes monad gaxdoma da nameturad diacisa 

giorgebis davTarSi ar sweria. es cilis wameba iqneba maTzed. giorgisTana glexs 

sisxlSi aqvs Tavad-aznauris simZulavre“ [kezeli, 1888: 16]. glexis aseT zogad 

damokidebulebas Tavadisadmi kritikosi umarTebulod azogadebs giorgis personaJzec, 

rac, cxadia, arasworia, ramdenadac gamonaklisebi yvelgan da yovelTvis arsebobs. 

d. kezeli fiqrobs, rom avtorma saTanadod ar izruna mxatvruli dasabuTeba 

moeZebna giorgis grZnobisaTvis, ar gvaCvena mis gulSi siyvarulis aRZvrisa da 

ganviTarebis dinamika. mkiTxveli mxolod bolosRa igebs misi gaumJRavnebeli 

gulisnadebis Sesaxeb. magram kritikosis mTavari braldeba mainc giorgis sikvdilis 

scenasTanaa dakavSirebuli. igi miiCnevs, rom es momenti ar aris ganpirobebuli 

nawarmoebis mxatvruli ganviTarebis logikiT da sqematurobis ieri dahkravs: „daRupva 

moTxrobis gmirisa unda iyos loRikuri Sedegi amisive vnebaTa mRelvarebisa, im 

garemoebisa, romelSiac is avtors Cauyenebia, da ara SemTxveviTi mizezisa“ [kezeli, 1888: 

17] _ fiqrobs kritikosi. 

daskvnis saxiT SeiZleba iTqvas, rom d. kezelis recenzia aSkarad xalxosnuri 

poziciidanaa  dawerili da amitomac ilias mcdeloba „Catexili xidis“ gamTelebisa 

mas unayofod miaCnia. 

1888 wels „iveriaSi“ (#58) qveyndeba mixeil xelTufliSvilis werili „ramdenime 

SeniSvna Sesaxeb il. WavWavaZis „oTaraanT qvrivisa“. statiis avtori aRniSnavs, rom igi 

miznad ar isaxavs mecnieruli narkvevis Seqmnas, aramed mxolod Tavisi, rogorc rigiTi 

mkiTxvelis STabeWdilebaTa gadmocemas. 

m. xelTufliSvilis pirveli SeniSvna nawarmoebis mTlianobas, mis kompoziciur 

Sekrulobas ukavSirdeba. igi miiCnevs, rom moTxrobas aklia mxatvruli sisrule, igi 

erTgvari daumTavreblobis niSniTaa aRbeWdili da Tavisi arsiT vrceli ambis nawilis 

STabeWdilebas ufro tovebs, vidre – damoukidebeli, TviTmyofadi Txzulebisas. 

kritikosi moTxrobis avtors sayveduriobs SiSvel tendenciurobas. misi azriT, 

nawarmoebis idea SenivTebuli ki ar aris mis mxatvrul qsovilTan, aramed TiTqos masze 

garedanaa mibmuli. m. xelTufliSvilis azriT, ,,oTaraanT qvrivi“, „erT sust, 

tendenciur moTxrobas warmoadgens, romlis nawilebi TeTris ZafiT arian 

Seblandulni~ [xelTufliSvili, 1888: 1]. 

iseve rogorc misi winamorbedi kritikosebi, m. xelTufliSvilic gakvirvebulia 

moTxrobis mwerliseuli dasaTaurebiT: „rad hqvian am moTxrobas ,,oTaraanT qvrivi“, 

rodesac-rom moqmedni kacni am moTxrobisa, – Tu ki isini arian, – sxvani arian, da ara 

oTaraanT qvrivi?“ [xelTufliSvili, 1888: 2]. am gancxadebasTan aSkara winaaRdegobaSi 
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modis kritikosis azri, rom oTaraanT qvrivis saxiT ilia WavWavaZem moaxerxa Seeqmna 

Cveni yofidan amozrdili, Rrmad erovnuli da saxasiaTo tipi da male ,,oTaraanT qvrivi“ 

„sazogado saxelad gardaqceva, da, sadac SevxvdeT cxovrebaSi oTaraanT qvrivs, Cven 

advilad vicnobT, ,,o, nTlided, naTlided!“ – mxiarulad mivegebebiT, rogorc Zvel 

nacnobs; oTaraanT qvrivi amieridam daiWers sapatio adgils Cveni literaturis da im 

gvari ukvdav tipTa Soris, rogornic arian luarsab TaTqariZe da darejani“ 

[xelTufliSvili, 1888: 3]. 

realistur saxed miaCnia kritikoss giorgic, romelic imave cxovrebis „TorneSia 

gamocxobili“, romelSic oTaraanT qvrivi, „im gviristiT aris Sekerili, romelic marto 

bunebam icis“. kritikosis TqmiT, igi xalxis wiaRidan gamosuli gmiria, masTan Rrmad 

dakavSirebuli. Tavisi pirnaTlobiT, patiosnebiT, gamrjelobiT giorgi qarTveli 

glexis idealur saxed gvevlineba, romelic „cxovrebis Ziridam amoRebuli“. 

m. xelTufliSvilis keTilganwyobas naklebad msaxurebs arCili. marTalia, 

TavadiSvils aqvs garkveuli dadebiTi Tvisebebi da masSi, erTi mxriv, ikveTeba 

miswrafeba glexebTan daaxloebisa, magram, miuxedavad amisa, kritikosi fiqrobs, rom 

„ganaTlebas ver mouklavs arCilSi Tavadis mediduri Sexeduleba glexze, rogorc amaze 

mowmobis X xanas TviT saTauri“ [xelTufliSvili, 1888: 2]. arCili, kritikosis daskvniT, 

sqematuri personaJia, romelsac avtori Tavisi Tvalsazrisis gamxmovaneblad iyenebs. 

aseTive sqematur saxed eCveneba kritikoss arCilis da kesooc: `keso kidev ufro 

ganyenebulad da bundad aris gamoxatuli, minam arCili“ [xelTufliSvili, 1888: 3]. 

mixeil xelTufliSvilis werili faseulia erTi dakvirvebis gamo. kritikosi 

marjved axerxebs miagnos im mizezs, rac xidCatexilobis mTavar mizezad gvevlineba da 

risi daZlevac aris swored xidis gamTelebis safuZveli. esaa socialur fenebs Soris 

kulturuli daSoreba. rogorc aRiniSna, jer kidev niko nikolaZes miuTiTebia am 

faqtorze. m. xelTufliSvili kidev ufro garkveviT saubrobs aRniSnul sakiTxze: ,,gana 

aq moyvanil or wodebaTa warmomadgenelTa Soris daSorebuloba, erTisgan meoris 

gaugebloba marto ,,sisxl-xorcis“, ,,gvariSvilobis“, ,,gulis“ bralia? am gvarive 

ganwyobilebaSi ar iqnebodnen gaunaTlebeli da zedaTad-ganaTlebuli glexi, 

gaunaTlebeli da zedaTad-ganaTlebuli Tavadi? gana imgvarive Catexili xidi ar 

iqneboda imaT Soris?“ [xelTufliSvili, 1888: 3]. 

S. daviTaSvilis msgavsad m. xelTufliSvilsac ufunqcio personaJad eCveneba sosia 

mewisqvile, misi siyvarulic oTaraanT qvrivisadmi did gaugebrobad miaCnia, romelic 

ufro komikur STabeWdilebas tovebs, imis magivrad, rom mkiTxvelSi Tanalmobis gancda 

aRZras. verc S. daviTaSvilma da verc m. xelTufliSvilma ver SeZles sosia mewisqvilis 

mxatvruli saxis funqciis gaanalizeba. arada, sinamdvileSi xom am personaJs 

nawarmoebSi metad sagulisxmo datvirTva eniWeba (mogvianebiT uzustesad amoicnobs amas 

kita abaSiZe). sosias Tavgadasavali xom im Tvalsazrisiss naTeli dadasturebaa, rom  

xidCatexilobis problema mxolod gansxvavebuli socialuri wris individTa Soris ar 

arsebobs da mas SeiZleba erTi da imave socialuri wodebis adamianTa Sorisac SevxvdeT. 
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„oTaraanT qvrivis“ Sesaxeb gamoqveynebuli werilebidan aRsaniSnavia stefane 

WrelaSvilis „mcire SeniSvna „oTaraanT qvrivis“ gamo“, romelic „iveriis“ ramdenime 

nomerSi, gagrZelebebiT daibeWda 1888 wels. naSromi sayuradReboa im TvalsazrisiT, 

rom s. WrelaSvilma gaiTvaliswina misi winamorbedi kritikosebis Sexedulebebi ilias 

moTxrobis Sesaxeb da Tavisi Tvalsazrisis gadmocemac maTTan polemikis konteqstSi 

scada. 

stefane WrelaSvili aRniSnavs, rom moTxrobaze daweril recenziaTa simravle ukve 

TavisTavad miuTiTebs mis Rirebulebaze, radganac „oTaraanT qvrivma“ saubris, 

msjelobis saRerReli auSala dida Tu mcires: ,,Tqvena xedavT, rom zogi ekamaTeba 

avtors, mageTi saxeli rad dauZaxe moTxrobasao, zogi emdureba – mageTi siyvaruli 

SeuZlebeliao, zogi ras ambobs da zogi ras. magram yvelas ki etyoba, rom laparakis 

madazed mosula, yvelas raRac mohxvedria gulsa da WkuaSi da amitom unda pasuxis 

gacema“ [WrelaSvili, 1957: 337]. 

winare kritikuli werilebidan s. WrelaSvili SedarebiT maRal Sefasebas m. 

xelTufliSvilis statias aZlevs, Tumca imasac aRniSnavs, rom „mTeli kritikuli Zala 

am mwerlisa daxarjulia raRac wvrilmanebze, garegnobaze da sityvebis gacvla-

gamocvlze“[WrelaSvili 1957: 330]. 

Zalze marjved amCnevs kritikosi mixeil xelTufliSvilis msjelobis Sinagan 

winaaRmdegobas, rodesac es ukanaskneli moTxrobis saTauris Seusabamobaze saubrobs: 

„b-ni xelTufliSvili TiTonve gvarwmunebs, rom oTaranT qvrivi ise xelovnurad aris 

amoTval-Tvalebuli Cvenis cxovrebidan, rom sadac-ki tipis warmomadgenels Sehxvdebi, 

mxiarulad miegebebi: ,,o, naTlided, naTlidedo“, rogorc Cvens Zvel nacnobsao, – 

magrama amsTanave saSinlad ukvirs, rad daarqva WavWavaZem Tavis moTxrobas ,,oTaraanT 

qvrivio“. TiTon kritikosi gveubneba, rom qvrivis xasiaTi bevriT ufro cxovlad aris 

daxatuli, vidre sxva gmirebisao, da TiTonve ukvirs moTxrobis saxeli“ [WrelaSvili 

1957: 332-333]. uzustesi SeniSvnaa, romelSic kritikosis azrovnebis sisxarte SesaniSnavad 

vlindeba. 

s. WrelaSvili pasuxobs m. xelTufliSvilis sxva, uxeiro SeniSvnasac moTxrobis 

ukanaskneli Tavis dasaTaurebasTan dakavSirebiT (Tu ratom hqvia moTxrobis ukanasknel 

Tavs „eZaxis“) :„visac-ki misxlis odena Wkua moeZebneba TavSi, yvelam gaigo, rom aq 

momakvdavi oTaraanT qvrivi elaparakebaTavis giorgis suls, da yvelazedac 

STabeWdileba moaxdina am saSinelma suraTma deda-Svilobis siyvarulisam. vinc ver 

gaigo, da aba imas ra wamali daedeba!“ [WrelaSvili, 1957: 336-337]. 

stefane WrelaSvilis TqmiT, am moTxrobiT mweralma gviCvena qarTuli 

sazogadoebis sulieri evolucia batonymobis gauqmebis Semdeg. luarsabma da darejanma 

TavianTi adgili arCilsa da kesos dauTmes, daTosa da lamaziseulis adgili ki 

oTaraanT qvrivma da giorgim daikaves. sazogadoebrivi cnobierebis ganviTarebis erT-

erTi niSani, kritikosis TqmiT, aris Tundac Sromis sakiTxisadmi glexobis 

damokidebulebis aSkara cvlileba, rac saTanadodaa asaxuli „oTaraanT qvrivSi“. 
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kritikosebi TiTqmis erTxmad da erTsulovnad sayvedurobdnen ilias, rom man ar 

gviCvena giorgis gulSi siyvarulis aRZvrisa da ganviTarebis peripetiebi. s. WrelaSvili 

samarTlianad miuTiTebs, rom es sruliadac ar warmoadgens arsebiT faqtors 

moTxrobaSi da „albaT iseTis Tvisebisa naxa giorgim keso, rom Rirsad scno Tavis 

siyvarulisa, CvenTvis isic sakmarisia, rom pirveli da ukanaskneli grZnoba siyvarulisa 

gamowvia kesom. rogor moxda, sad SeemTxva da rad moxda es ase, eg yvelam TavisaTvis 

warmoidginos, Tu exaliseba~ [WrelaSvili 1957: 356]. 

sainteresoa s. WrelaSvilis azri nawarmoebis personaJebze, gansakuTrebiT arCilis 

Sesaxeb. arCili, kritikosis TqmiT, SesaZloa cota mkrTali saxea, magram igi 

keTilgonieri, Semecnebis moyvare adamiani Cans, romelsac uyvars faqtebSi CaZieba, 

mizezSedegobriv kavSirTa kvleva, igi mWvretelia Tavisi bunebiT. kritikosi mkiTxvels 

yuradRebas miapyrobinebs erT garemoebaze, romelic TiTqos TvalSi ar xvdeba mas, 

magram bevrs gveubneba arCilis mdidar sulier samyaroze. is garemoeba, rom naswavli, 

perspeqtiuli axalgazrda kaci uars ambobs qalaqSi cxovrebaze da sofelSi saxldeba, 

miTiTebs mis Sinagan Rirsebaze, ubraloebaze. winamorbedi kritikosebisagan 

gansxvavebiT stefane WrelaSvili cdilobs warmoaCinos arCilis dadebiTi Tvisebebi, 

romelnic maT usamarTlod ugulebelhyves. marTalia arCili Tavisi bunebiT cota 

idealistia, magram es mis arapraqtikosobaze rodi metyvelebs: „is rodi sjerdeba marto 

kritikas, imas ara Tu ar moswons saqcieli warsulis Taobisa, ara Tu mxolod azriT 

amtyunebs daTikoebs, aramed kidevac ganuzraxavs saqmiTac imoqmedos srulebiT 

winaaRmdeg daTikoebisa da asec irjeba“ [WrelaSvili, 1957: 380]. 

stefane WrelaSvilis werili gamorCeulia obieqturobiTa da profesiuli 

keTilsindisierebiT. s. WrelaSvilma SeZlo, rom argumentirebuli pasuxi gaeca misi 

winamorbedi kritikosebis tendenciuri msjelobisaTvis da warmoeCina „oTaraanT 

qvrivis“ mxatvruli Rirseba. 

daskvnis saxiT SegviZlia vTqvaT, rom ilias Tanamedrove saliteraturo kritikam 

mTlianobaSi ver moaxerxa saTanadod Seefasebina „oTaraanT qvrivis“ problematika da 

mxatvruli mxare. zogierTi kritikosi aSkara antipaTiiT Sexvda nawarmoebs, rac maTi 

ideologiuri poziciidan gamomdinareobda.  S. daviTaSvili da d. kezeli aSkarad 

xalxosnuri poziciebidan akritikebdnen nawarmoebs da maTTvis miuRebeli iyo 

socialur fenaTa konsolidaciis konsolidaciis iliaseuli formula. 

kritikosTa ZiriTadi SeniSvnebi exeboda nawarmoebis dasaTaurebas, calkeul 

personaJTa sqematurobas da zogierTi monakveTis arasaTanado mxatvrul motivirebas. 

marTalia, es SeniSvnebi umravles SemTxvevaSi ar aris samarTliani, Tumca sayuradRebo 

da angariSgasawevia im TvalsazrisiT, rom gviTvalsaCinoebs ilias Semoqmedebisadmi 

qarTuli literaturul-sazogadoebrivi azrovnebis mimarTebis Taviseburebebs da 

zogad warmodgenas gviqmnis imdroindeli qarTuli kritikis saerTo donesa da 

mizandasaxulobaze. „oTaraanT qvrivis“ Sesaxeb gamoqveynebuli werilebidan udavod 

gamorCeulia axalgazrda literatoris stefane WrelaSvilis publikacia, romelic 
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upirispirdeba misi winamorbedi kritikosebis Sefasebebs da romelSic sadReisodac 

sagulisxmo araerTi dakvirvebaa warmodgenili. 
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                                                                                                                  Soslan Surmanidze 

Ilia Chavchavadze’s “Otaraant widow” and Literary criticism 

Abstract 

 

,, otaraant widow "Ilia's prose of the iceberg. In this work in its totality, revealed Ilia creative 

craftsmanship, artistic modeling characters peculiar manner, the original narrative, original style. Our current 

goal is to show how the widow met ,, otaraant" Ilia kaartuli modern literary criticism as assessment of the 

work a, how to get into touch at the time of the problems critics of the story and ideological thoughts, what 

they are thinking and what sadgheisoda are significant - less unbearable and unacceptable. we can say that Ilia 

modern literary criticism as a whole failed to adequately assess the widow ,, otaraant "problems and artistic side. 

kritkiosta remarks were made on the work of the main title, some of the characters and some parts of the 

improper sketchiness artistic motivation. Although these notes are in most cases is not fair, but challenging and 

interesting in the sense that in the work of Georgian literature and society gvitvalsachinoebs Ilia thinking 

towards nature and open a window on the demand of Georgian criticism of the level and determination. 
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maraos simbolur-nominaciuri funqcia da 

uaildiseuli dramis simbolur-nominaciuri veli 
F                                                     
 

dialogTa siuJetur, qronotopul da sakuTriv enobriv aspeqtebTan uwyveti 

kavSiris farglebSi dgindeba ara mxolod maraos simboluri funqcia, aramed am 

funqciis dinamiurad amsaxveli velic. isaxeba maraos funqciur-simboluri velis 

dinamiur-etapobrivi struqturac: maraos rogorc simbolos Ria teqstobrivi da 

qveteqsturi gamoxatuleba, am gamoxatulebis pozitiuri da negatiuri mocemuloba 

da am mocemulobaTa urTierTmimarTebis SesaZlo gaurkvevlobac.  

 
dialogurobis sami niSani – enobrivi, siuJeturi da qronotopuli 

ganzomilebebi - bunebrivia, mniSvnelovania yvela dramatuli teqstisaTvis da 

Sesabamisad, iseTi uaildiseuli dramisTvisac rogoricaa “qalbaton uindermieris 

marao”. Mmagram uaildis piesebs Soris igi gansxvavdeba SemdegiT: ukve piesis 

saTaurSi gvaqvs sityva (konkretulad ki – arsebiTi saxeli), romelic simbolurad 

asaxavs dramis siuJets. rom ara am sityvis simboluri mniSvneloba, warmoudgeneli 

iqneboda saTaurSive misi aseTi mocemuloba. vgulisxmobT, ra Tqma unda, sityva 

maraos. Ees simboluri mniSvneloba ki Semdegi ori TvalsazrisiT unda gaviazroT: 

a) davukavSiroT marao rogorc sityva da rogorc arsebiTi saxeli iseT enobriv 

fenomens, rogoricaa nominacia, anu sityvis rogorc enobrivi erTeulis nominaciur 

funqcias; b) sityvis, am SemTxvevaSi ki iseTi arsebiTi saxelis, rogoricaa marao, 

nominaciur funqciaze rogorc uaildiseuli dramis fenomenze dayrdnoba 

SesaZlebeli da gaazrebuli iqneba mxolod erT SemTxvevaSi, Tu maraos simboluri 

funqcia Sinaarsobrivad daukavSirdeba qronotopis rogorc kulturuli fenomenis 

funqcias. sxvanairad rom vTqvaT, uaildiseul dramatul dialogTa 
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lingvokulturologiuri interpretacia unda moxdes am ori konceptis – 

qronotopisa da verbaluri simbolos – sinTezirebis gziT.  

simboluri nominaciis rogorc mxatvruli-esTetikuri da kulturuli 

fenomenis kvleva mocemulia iseTi naSromis farglebSi, rogoricaa nino mataraZis 

“mxatvruli detali rogorc enobriv-kulturuli fenomeni da qveteqsturi semantika 

meoce saukunis mxatvrul ciklSi” (mataraZe 2005). vfiqrobT, Cveni kvleviTi 

konteqstis gaTvaliswinebiT CvenTvis mniSvnelovani unda iyos n. mataraZis mier 

Catarebuli kvlevis ori Semdegi momenti: a) is dinamiuri sqema, romelic asaxavs 

mxatvruli detalis mxatvrul simbolod qcevis process da b) xsenebuli avtoris 

mier gamokvleuli is kavSiri, romelic unda arsebobdes xsenebul sqemasa da 

sakvlevi mxatvruli teqstis qveteqsts Soris.  

 

mxatvruli detalis mxatvrul simbolod qcevis procesis dinamiuri sqema 

  sityva                   detali                        simbolo 

 

sagani, sinamdvile         fsiqikuri                  egzistencialuri 

(am sityvis farTo        sinamdvile                      sinamdvile 

mniSvnelobiT) 

(isris zemoT nagulisxmevia gamoxatulebis plani, isris qvemoT ki – Sinaarsis) 

(mataraZe 2005 : 9) 

B    

b) rogorc ukve iTqva, xsenebuli naSromis mixedviT sityvis mier Sesrulebuli 

simboluri nominacia saboloo angariSSi ukavSirdeba iseTi siRrmis qveteqsts, 

rogoricaa egzistencialuri qveteqsti. Cveni kvlevis erT-erTi mizanic unda iyos 

imis dadgena, Tu rogor unda iyos am sityvieri simbolos qveteqsturi mniSvneloba. 

swored amgvari amocanidan gamomdinare jer moviyvanT Sesabamis citatas, romlis 

Tanaxmad mxatvrul teqstSi detalis simbolod transformirebas mxolod im 

SemTxvevaSi SeiZleba hqondes sazrisi da gamarTleba, Tu mis Sedegad miviRebT 

ufro Rrma qveteqstur semantikas: simbolo inarCunebs detalis mier Seqmnil 

qveteqstur semantikas, magram, amasTan, Tvisobrivad gardaqmnis mas misTvis sruliad 

axleburi siRrmis miniWebis gziT. sityvieri simbolos mier miniSnebuli qveteqstis 

konceptualizacia vcadeT egzistanciis cnebaze dayrdnobiT. gamovTqviT mosazreba, 

rom mxatvruli detalisagan gansxvavebiT, mxatvruli simbolo miuTiTebs ara 

ubralod Sinagan, aramed egzistencialur qveteqstze (benfildi 1982 : 8). 

rogorc qveteqstis simbolur nominaciasTan dakavSirebulma mniSvnelobam 

dagvanaxa amgvari qveteqsti Sinaarsobrivad ukavSirdeba egzistenciis fenomens. 

“egzistencia” ki, rogorc cnobilia, warmoadgens Tanamedrove filosofiis erT-erT 
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ZiriTad termin-koncepts. “egzistenciis” rogorc terminis mniSvneloba ki misi 

rogorc sityvis leqsikonuri mniSvnelobisgan gansxvavebiT ukavSirdeba adamians. 

rogorc germaneli filosofosi oto bolnovi wers, egzistencia warmoadgens 

radikalurad adamianuri gamocdilebis filosofiur gamoxatvas (bolnovi1999 : 36) 

da ganagrZobs ra am cneba-terminze msjelobas, avtori ambobs, rom iseT cnebaze 

dayrdnobiT, rogoricaa egzistencialuri arsebobis cneba, gamoixateba adamianis 

uSinaganesi birTvi misi zRvruli da upirobo sazrisiT (ibid. : 36). simboluri 

nominacia iZens egzistencialur sazriss im SemTxvevaSi, roca sityva simbolur-

nominaciuri funqciiT iZens qveteqstis miniSnebis funqcias, anu qveteqstur 

semantikas. Ees ki Cvens kvleviT konteqstSi unda niSnavdes Semdegs: Tu sityva maraos 

mivaniWebT simbolur mniSvnelobas, maSin am sityvam unda SeiZinos is 

egzistencialur-qveteqsturi mniSvneloba, romelzedac zemoT gvqonda msjeloba. 

Mmagram, ra Tqma unda, am egzistencialur-qveteqsturi mniSvnelobis aRqma da gageba 

SesaZlebeli iqneba mxolod erT SemTxvevaSi, Tu daveyrdnobiT simboluri 

mniSvnelobis qmnadobis mataraZiseul dinamiur sqemas. Tumca, amave dros, Tu 

kvlavac daveyrdnobiT iseT fenomenTa ganuyoflobis ideas, rogoricaa qronotopi, 

simboluri nominacia da qveteqsti, unda warmoadgendes ara mxolod simboluri 

nominaciis, aramed aseve im “simbolur-semantikuri velis” cnebas, romlis Sesaxebac 

msjelobs erekle CigogiZe naSromSi “simboluri nominacia rogorc enobriv-

kulturuli fenomeni da simbolur-semantikuri veli mxatvrul naratiul teqstSi” 

(CigogiZe 2005). 

Cveni kvlevis ZiriTadi mizanic Semdegnairad ikveTeba: vcdilobT aRviqvaT 

uaildiseuli drama integralurad gagebuli temporalobis niSniT – dramatuli 

siuJetis dro, dialogTa replikur struqturaSi gamovlenili sakuTriv enobrivi 

dro da qronotopi.Uuaildis dramaSi xdeba xsenebuli integralurad gagebuli 

temporalobis gamoxatva sxvanairadac – saxeldobr simbolur-nominaciuri formiT. 

Aam funqcias asrulebs leqsema marao da misi es funqciuri datvirTva vlindeba 

ukve dramis saTaurSive. magram, SeiZleba iTqvas, uaildiseul dramaSi 

qronotopulad aRqmuli drois dominireba imdenad mniSvnelovania, rom igi mTlian 

da amave dros Tanamimdevrul gamoxatulebas povebs simbolur nominaciaze 

dayrdnobiT. magram, bunebrivia, ismis kiTxva: rogori unda iyos ukve xsenebuli 

simbolur-nominaciuri leqsemis (marao) potenciali imisaTvis, rom ganaxorcielos 

– ukve gansxvavebuli, magram aranakleb mniSvnelovani forma-SinaarsiT – 

uaildiseuli dramis zemoTxsenebuli da amave dros qronotoipis dominantobiT 

aRbeWdili temporaloba? rogorc ukve mivaniSneT, xsenebuli potenciali vlindeba 

imiT, rom maraoseuli simboluri nominacia dramaSi vlindeba rogorc konceptis 

amgvar gamoyenebas velis Teoriaze dayrdnobiT axorcielebs e. CigogiZe zemoT 
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miniSnebul naSromSi, magram aRsaniSnavia isic, rom xsenebuli avtori am SemTxvevaSi 

eyrdnoba ara mxolod velis Teorias, aramed simboluri nominaciis im 

koncefciasac, romelic, rogorc ukve viciT, ganviTarebuli aqvs n. mataraZes. 

Aaqedan gamomdinare ki unda davsvaT kiTxva imis Taobaze, rogor unda 

gamoiyurebodes uaildiseul dramaSi maraos leqsikur-semantikuri veli da unda 

iyos Tu ara es veli Sinagan TanxvedraSi droiTobis Cvens mier gaanalizebul 

fenomenTan. iqedan gamomdinare, rom uaildiseul dialogTa analizis procesSi 

ikveTeba am dialogTa ori ganzomileba – temporaluri da simboluri, aucilebeli 

xdeba imis Tqmac, rom orive es ganzomileba unda iqnes moyvanili dinamiur da 

struqturul urTierTmimarTebaSi. rac Seexeba sakuTriv am urTierTmimarTebas, 

dialogTa temporaluri ganzomileba da konkretuli iqna siuJetur, qronotopul 

da sakuTriv enobriv aspeqtTa gamoyofisa da urTierTdakavSirebis gziT. Mmaraos 

simboluri funqcia dramaSi “formdeba” velis saxiT da miniSnebulia TviT am velis 

dinamiuri struqturac: es veli SeiZleba iyos Riad da qveteqsturad mocemuli, 

SeiZleba atarebdes pozitiur da negatiur xasiaTs da a. S. magram swored imis 

gaTvaliswinebiT, rom dialogTa simboluri ganzomileba iseve mniSvnelovania 

rogorc maTi temporaluri ganzomileba, saWiro xdeba imis Semdgomi ganmartebac 

Tu rogori unda iyos da ras unda niSnavdes mocemul SemTxvevaSi simboluri velis 

mocemuloba. Ees ki imas niSnavs, rom unda gadavdgaT swored simbolur-nominaciur 

velTan dakavSirebuli Semdegi ori urTierTdakavSirebuli nabiji: a) unda 

gavixsenoT is, rogor ukavSirdeba erTmaneTs kvleviT literaturaSi, erTis mxriv, 

sityvis simboluri funqciisa da simbolur-nominaciuri veils koncefciebi da b) 

rac Cveni kvlevisaTvis ufro mniSvnelovani, davukavSiroT maraos simbolur-

nominaciuri veli dialogTa samsapeqtovan temporalur ganzomilebas. amiT ki, 

vfiqrobT, ramdenadme mainc miRweuli iqneba uaildiseul dialogTa is 

gamTlianebuli xedva, romelsac gamovxatavT Cvens konceptualur SedegTa 

dinamiuri modelirebis gziT. 
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Megi Shalikiani Skhiereli 

Symbolic function of the fan 

Abstract 

 

Within the continuous interrelation of the narrative, chronotope and proper linguistic aspects we 

determine not just the symbolic function of the fan, but the dynamic field reflecting this function. We 

also try to outline the dynamic-phased structure of the functional-symbolic field of the fan: the open 

textual and sub-textual illustration of the fan as a symbol and the positive and negative presentation of 

this illustration and possible uncertainty of the correlation of the dimensions. 
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mesfbcb7 cfmfhsdtkj 

 
bavSvis invariantobis wvdomis kvleva dawyebiT 

klasebSi 
 

statia exeba bavSvis azrovnebis ganviTarebis Taviseburebas, kerZod, 

invariantobis wvdomas. bavSvis mier invariantobis cnebis formirebis rTuli da 

mravalsafexuriani procesi J. piaJem aRmoaCina. miRebulia, rom bavSvi namdvilad 

mxolod maSin eufleba raodenobis invariantobis cnebas, rodesac ara mxolod 

aRniSnavs raodenobis invariantobas, aramed asabuTebs kidec mas. 

kvleva CavatareT dawyebiTi klasebSi. gamokiTxuli 200 bavSvidan raodenobis 

cnebis invariantoba aris 121-Tan anu 60,5%-Tan, xolo cneba ar aqvs 79-s anu 39.5%-s, maT 

Soris axla metobas ambobs 52, xolo naklebobas _ 28.  

Catarebuli kvlevis monacemebis gamoyenebiT SegviZlia davaskvnaT, rom 

raodenobis invariantobis wvdoma Cvens moswavleebs kargad ar aqvT ganviTarebuli. 

maswavleblebma sasurvelia, dagegmon koreqciuli muSaoba TvalsaCino didaqtikuri 

masalebis gamoyenebiT, rac xels Seuwyobis moswavleTa azrovnebis sworad 

ganviTarebas. 

 

inteleqti, gonebrivi ganviTareba aris azrovnebisa da saerTod Semecnebis 

dispoziciuri safuZveli. gonebriv ganviTarebas umniSvnelovanesi adgili uWiravs im 

fsiqikur Zalebs Soris, romlis ganviTarebis donec bavSvis asakobrivi garemos 

Sinaarss gansazRvravs. fsiqikuri ganviTarebis process marto inteleqtualuri 

ganviTarebis kanonzomierebaTa SeswavliT ver amovwuravT, magram isic naTelia,  rom 

ganviTarebis es aspeqti pirvelxarisxovan yuradRebas moiTxovs. bavSvis gonebriv 

ganviTarebaSi cnobili Sveicarieli fsiqologi Jan piaJe gamoyofs 4 ZiriTad stadias: 

senso-motoruli stadia (0-dan 2 wlamde); winaoperaciuli anu operaciebamdeli stadia 

(2-dan 7 wlamde); konkretul operaciaTa stadia (7-dan 11 wlamde) da formalur 

operaciaTa stadia (viTardeba 11 wlidan 14-15 wlamde).  

CvenTvis mniSvnelovania, yuradReba gavamaxviloT operaciebamdel stadiaze. 2 

wlis bavSvTan adgili aqvs simboluri funqciis ganviTarebas _ metyveleba, simboluri 

TamaSi, garkveuli tipis Sinagani wabaZva, romelic warmoadgens xatovani azrovnebis 
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ganviTarebis safuZvels. 2-dan 7-wlamde bavSvisaTvis damaxasiaTebelia SeqceviTobisa 

da Semonaxvis cnebis uqonloba. magaliTad, rodesac 4-6 wlis  bavSvi erTi WurWlidan 

meoreSi, romelic pirvelisagan formiT gansxvavdeba, gadaasxams siTxes, is fiqrobs, 

rom siTxis raodenoba imatebs, Tu meore WurWeli pirvelTan SedarebiT ufro viwro 

da maRalia. 

davawyoT magidaze 6 wiTeli feris Jetoni. Semdeg mivceT cdis pirs cisferi 

Jetonebi da vTxovoT daawyos imdenive Jetoni, ramdenic wiTelia. 4-5 wlis bavSvebi 

Seavseben mxolod Jetonebis sigrZes. 5-6 wlis bavSvebi yvela wiTeli Jetonis qvemoT 

dadeben cisfers, e. i. SeaTavseben Jetonebis raodenobas. magram sakmarisia erT-erTi 

rigi gavSaloT, an SevkraT da bavSvi uaryofs wiTeli da cisferi Jetonebis 

raodenobis eqvivalentobas. 

bavSvis mier invariantobis cnebis formirebis rTuli da mravalsafexuriani 

procesi J. piaJes mier iqna aRmoCenili. miRebulia, rom bavSvi namdvilad mxolod 

maSin eufleba raodenobis invariantobis cnebas, rodesac ara mxolod aRniSnavs 

raodenobis invariantobas, aramed asabuTebs kidec mas. raodenobis invariantobis 

srulfasovani cnebisaTvis simtkice da stabilobaa damaxasiaTebeli. amdenad, bavSvis 

SemecnebiTi aqtivoba unda ganvaviTaroT im donemde, rodesac is SeZlebda daufleboda 

invariantobis cnebas.   

gonebrivi operaciebi, rogorc piaJem uCvena umcros saskolo asakSi konkretul 

xasiaTs atarebs, magram yoveli konkretuli gonebrivi moqmedeba avsebs bavSvis 

gamocdilebis sacavs da rac ufro mdidari iqneba es ukanaskneli, miT meti masala eqneba 

subieqts xelT, inteleqtualuri ganviTarebis momdevno safexurze.  

azrovnebis am Taviseburebas ukavSirdeba is garemoeba, rom sagnebisaTvis formis 

Secvlis SemTxvevaSi bavSvi ver xvdeba maTi masis ucvlelobas, maTi gafantvis an erTad 

Tavmoyris SemTxvevaSi raodenobis ucvlelobas da sxva. magaliTad, dabali, farTo 

WurWlidan, maRal, viwro WurWelSi wylis gadasxmis Semdeg hgonia, rom wylis 

raodenobam moimata. gafantuli burTulebis erTad Segrovebis Semdeg hgonia, rom maTi 

raodenoba Semcirda da a.S. am mimarTebiT mravalricxovani eqxperimenti Caatara J. piaJem 

da am eqsperimentalur faqtebs mecnierebaSi `piaJes fenomenebi” ewodeba.   

 marTalia, Tavad piaJe miuTiTebs, rom gonebrivi ganviTarebis konkretul 

operaciaTa stadiaze (7 wlis zemoT) es fenomenebi daiZleva, magram Cveni yuradReba 

miipyro im garemoebam, rom zogierT moswavlesTan `piaJes fenomenebi” sxva asakSic 

vlindeba. yoveli cda tardeba individualurad. cdisaTvis winaswar momzadebuli 

maqvs 18 cali erTnairi feris da zomis Rilebi, romlebic dawyobilia mcire zomis 

erTjerad TefSze.  

bavSvs pirvelad vaCveneb Rilebs Sekrebili saxiT, Semdeg ki maT gavfantav. 

proceduras aqvs saxe: bavSvs Tavdapirvelad ganvawyob TamaSisaTvis, Semdeg vTavazob: ` 

---modi viTamaSoT vinmes dabadebis dRe, visi dabadebis dRe viTamaSoT?” xSir 

SemTxvevaSi asaxeleben megobris an mezoblis saxels. amis Semdeg kvlav vekiTxebi: `vin 
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iqneba am dabadebis dReze celqi bavSvi?” iubilarisa da celqi bavSvis saxelebiT 

vTavazob siuJets: `Cven varT baias (ikas) dabadebis dReze. dedam daacxo namcxvrebi da 

moaqvs magidasTan (vaCveneb TefSs da vuTanxmdebi, TiTqos es aris namcxvrebi), uceb 

celqi giorgi daejaxa dedas da daayrevina namcxvrebi (am dros Rilebi ise davyare 

magidaze, rom gabneuliyo). vekiTxebi: axla ufro metia Tu maSin meti iyo, roca TefSze 

ewyo?”. pasuxebs viniSnavT da vekiTxebiT: ratom fiqrobT ase? pasuxs viniSnavT. 

pedagogiuri diagnostikis Catarebis Semdeg Zalian didi mniSvneloba aqvs 

Sedegebis analizs. swored Sedegebis analiziT vexmarebiT Cven maswavlebels, raTa 

dagegmos Sesabamisi koreqculi muSaoba da gamoasworos problema. Cven kargad viciT, 

rom 7 wlianebSi piaJes Teoriis Sesabamisad aRar unda ჰqondes adgili invariantobis 

arwvdomas, anu `piaJes fenomens”, magram gamokvlevebi amas ase ar gviCenebs. aris 

SemTxvevebi, rom invariantobas aRiareben, magram ver adastureben, kidev meti amboben 

`axla metia” da adastureben, kidev uaresia, rodesac amboben `axla naklebia” da amasac 

adastureben. aseT SemTxvevaSi maswavlebels sakmaod didi Zalisxmeva daWirdeba 

mdgomareobis gamosasworeblad. 

gamokiTxuli 200 bavSvidan raodenobis cnebis invariantoba aris 121-Tan anu 60,5%-

Tan, xolo cneba ar aqvs 79-s anu 39.5%-s, maT Soris axla metobas ambobs 52, xolo 

naklebobas _ 28.  

` 

piaJes fanomenis” arseboba dawyebiT klasebSi 

 

klasi axla tolia axla metia axla naklebia 

IV 45 3 2 

III 39 6 5 

II 28 17 5 

I 9 25 16 

sul 121 51 28 

 

svetovan diagramebs aqvs Semdegi saxe: 

gtlfujubrf 
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analizis sworad warmarTvisaTvis gamovyaviT sami jgufi: 

1. bavSvebi, romlebic aRniSnavdnen raodenobis invariantobas da mis 

asaxsnelad araviTar sityvier argumentacias ar gvaZleven; 

2. bavSvebi, romlebic aRniSnaven raodenobis invariantobas da iZlevian erT 

sityvier argumentacias; 

3. bavSvebi, romlebic aRniSnaven raodenobis invariantobas da iZlevian karg 

sityvier argumentacias. 

aRsaniSnavia, rom invariantobas aRiareben, magram umetesad ver xsnidnen I da II 

klasis moswavleebi da dumdnen, Tumca gvqonda SemTxvevebi zeda klasebSic: pirvel 

klasSi ver xsnida 6 moswavle, me-2 klasSi - 10, me-3 klasSi - 3, xolo me-4 klasSi - 1. 

gansxvavebuli Sedegebi gvaqvs, maSin rodesac tolobis asaxsnelad mxolod erT 

sityvier arguments iyeneben, aseTia gamokiTxulTa pasuxebi: pirvel klasSi - 2 moswavle, 

me-2 klasSi - 9, me-3 klasSi - 10, xolo me-4 klasSi - 10. bavSvebis garkveuli jgufi iZleva 

raodenobis invariantobis srul dasabuTebas.   Sedegebi aseTia: pirvel klasSi iZleoda 

1 moswavle, me-2 klasSi - 9, me-3 klasSi - 26, xolo me-4 klasSi - 34. 

 

saerTo monacemebi aseTia: 

 

 

klas

i 

axla tolia axla metia axla naklebia 

dum

s 

1 

argumen

-ti 

argumen

-tireba 

dum

s 

1 

argumen

-ti 

argumen

-tireba 

dum

s 

1 

argumen

-ti 

argumen

-tireba 

IV 1 10 34 0 1 2 0 1 1 
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III 3 10 26 1 2 3 0 3 2 

II 10 9 9 9 5 3 2 2 1 

I 6 2 1 12 11 2 9 4 3 

sul 20 31 70 22 19 10 11 10 7 

 

Catarebuli kvlevis monacemebis cxrilis gamoyenebiT SegviZlia davaskvnaT, rom 

raodenobis invariantobis wvdoma Cvens moswavleebs kargad ar aqvT ganviTarebuli, 

kvleviT kargad Cans - miuxedavad imis J. piaJe xazgasmiT aRniSnavs, rom 7 wlianebs ar 

unda qondes invariantobis arwvdoma - es ase ar aris. Cveni kvleva daexmareba 

maswavleblebs gaaZlieron muSaoba raodenobis invariantobis wvdomis gaazrebasTan 

dakavSirebiT. gaaZlieron koreqciuli muSaoba TvalsaCino didaqtikuri masalebis 

gamoyenebiT, rac xels Seuwyobis moswavleTa azrovnebis sworad ganviTarebas. 
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 Iagor Balanchivadze 

Study of Child’s Invariant access in Primary Classes 

Abstract  

 
The article deals with the peculiarity of the development of the child's thinking, namely the 

invariant access. The complicated and multi-stage process of the formation of an invariant concept by the 

child was found by J. Piaget. It is acceptable that the child really only understands the concept of a number 

of invariant when it not only points to the number of invariant, but also confirms it.  

We conducted research in primary classes. The number of interviews from 200 children is 121, or 

60.5%, but the concept does not have 79 or 39.5%, among them is now the increase of 52, and the lack of 

- 28.  

Using the survey data, we can conclude that access to the number of invariants is not well developed 

for our pupils. Teachers are desirous to plan correctional work using visual didactic materials that will 

facilitate the development of the thinking of pupils.  
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zneobis gakveTilebi otia ioselianis naazrevSi 

 

otia ioseliani qarTuli mwerlobis erT-erTi TvalsaCino warmomadgenelia. 

Zneli da tkiviliani bavSvoba hqonda, xolo samagaliTo cxovreba ufro mowamis, 

didi da mZime, magram amave dros sapatio misia iyo, vidre Cveulebrivi adamianisa 

da Semoqmedisa. uaxles warsulSi is erTaderTi iyo - kuSti, daundobeli, 

samSoblos ubedurebiT gulmokluli, Tavisi principebis mqone. arc komunistur 

wes-wyobilebas efereboda da arc `viTom erovnul" moRvaweebs, arc sxva qveynebis 

akademiebi izidavda da arc Zvirfasi vilebi. amitomac monusxulebi usmendnen mas 

da sjerodaT misi. didi xani ar gasula misi gardacvalebidan, magram misi cocxali, 

iumoriTa da mwvave sarkazmiT gazavebuli sityva enatrebaT, misi zneobrivi 

gakveTilebis fasi ufro da ufro met mniSvnelobas iZens. 

 

otia ioselianis naazrevi, romelic saTaves arcTu saxarbielo sinamdvilidan 

iRebda, sazogadoebas dResac afxizlebs, stimulsa da energias matebs da ganawyobs 

im brZolisaTvis, romelsac, rogorc mwerali Tavad ambobda `yovelTvis aqvs azri". 

mravalferovani da uxvTemebiani Semoqmedeba dautova STamomavlobas, magram 

sadac ar unda yofiliyo, rac ar unda ekeTebina, misi tkiviliani safiqrali 

samSoblo, mSobeli xalxi, mSobliuri ena iyo. `ena udris ers da maT Soris 

tolobis niSani unda daisvas!" zedmiwevniT zustad da xatovnad asaxavs realur 

viTarebas, gasakeTebelsac gkarnaxobs, radgan sityvis didostats da 

mravalWirvaramgadaxdil brZenkacs wams, rom `enaa eris sisxli, jiSi da jilagi, 

warmomavloba. rac istorias daaviwyda, enas axsovs. erebi rom gadaSendnen, maTi ena 

cocxlobs. ena mkvdari erebis Zeglia". 

wuxda da misTvis damaxasiaTebeli tkbil-mware pirdapirobiT acxadebda: `ena, 

romelzec `vefxistyaosani" daiwera, Cvens Jurnalistebs ar yofnis saTqmelad da 

sawerad". da gana marto Jurnalistebs? sapatronod da sazrunavad ara marto ena, 

aramed mTeli qveyana miaCnda: `mtrisas, Cven rom dReSi varT... Tumca Cveni brZolis 

mTavari iaraRi mainc sityvaa... oRond jer sityvaze vizrunoT!" xSirad imowmebda 

ilias `bednier ers" da Zalian awuxebda enis dabinZureba, yovelive araqarTuli da 
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erovnuli identobis sawinaaRmdego qmedeba. mtkivneulad ganicdida oficialuri 

dokumentebidan mamis saxelis amoRebas da protestis niSnad axladgamocemul 

aTtomeuls daawera - otia Salvas Ze, Salva farnaozis Ze, farnaoz biWias Ze 

ioseliani. 

otia ioselianis datovebuli saxelis ukan bevri ram SeiZleba waikiTxo. rac 

ar unda mcire da `xelisgulisxela" iyos misi sityva, wakiTxva `vrclad" SeiZleba, 

radgan TiToeuli misi nawarmoebi iqmneboda zogi sarkeSi Tavis amosacnobad, zogic 

gulSi sikeTis gasaRviZeblad, zogi sircxvilis SesagrZnobad, zogic - sindis-

namusis ZarRvis argasawyvetad, zogi - saimedod, zogic - saseirod. magram yvelaferi 

didi siyvaruliTa da WeSmariti rwmeniT, radgan wamda, `rom RmerTi simarTlea da 

ar unda rwmenas Rrublebze Zebna, Sens sakuTar siwmindesa da sikeTeSi eZie". 

otia ioseliani maRali moqalaqeobrivi pasuximgeblobis mqone iyo, rogorc 

mwerali, sazogado moRvawe da rigiTi Cveulebriv yoveldRiur cxovrebaSi. amitomac 

uyvardaT, usmendnen da pativs scemdnen. `mwerlebma unda mivceT magaliTi xalxs, 

Cin-medlebi gamogonili iyo jariskacebisaTvis... axla rad unda mweralsa da brZens 

Cin-medlebi?!" - gakvirvebuli kiTxulobda, roca 80 wlis asakSi ilias premiiT 

ajildovebdnen. 

mwerali da SesaSuri saxelmwifoebrivi moazrovne otia ioseliani imiTac iyo 

gamorCeuli, rom misi cxovrebis wesisaTvis pompezuri zeimebi da iubileebi 

miuRebeli iyo. igi mxolod saqmiani, saintereso Sexvedrebis mowyobaze Tanxmdeboda. 

am Sexvedrebze ki misi `avi musaifi" iyo dasturi imisa, rom am qveynad Sromisa da 

oflisRvris gareSe araferi iqmneba... misi ganvlili cxovrebac amaze metyvelebs, 

iolad arafrisTvis miuRwevia. SfoTavda da mwvaved ganicdida adamianis 

gazarmacebas da Sromisadmi agdebul damokidebulebas. ̀ Sen unda moiwio Seni sarCo, 

Sroma ar unda geTakilebodeT. damoukidebeli saxelmwifo damoukidebeli 

adamianebisgan unda Sedgebodes. puris natexisaTvis sxvis xelSi SeCerebulma 

xalxma ar SeiZleba Tavisuflebas da keTildReobas miaRwios". gamaTxovrebul 

siZlieres SimSilze uaresad Tvlida. 

samSoblos siyvaruls gamoxatavda ara marto sityviT, saqmiTac. 

garSemomyofTagan dauzarel Sromas iTxovda da Tavadac aseTi iyo. sofels ver 

daSorda, iq dasaxlda, miwasTan axlos rom yofiliyo. mzes saqmesTan xvdeboda, 

`saqmesTan misvlaa Zneli, Torem mere TviTon wagiRebs... es mxolod Cemi Cveva ki 

araa, yvela qarTvel kacs hqonda". adamiani miwis Svilad miaCnda da Tu dedas 

mowydeba, `yvela da yvelaferi dedinacvlad eqceva". 

ganicdida da Seufaseblad ver tovebda saxelmwifo moxeleTa baqiobas, 

matyuarobasa da xalxis upativcemulobas, TvalSi nacris Seyras: `gamodixar da 

meubnebi, vaSeneb qveyanaso, ki magram me ise Steri var, ver devinaxe es aSenebuli 

qveyana?!" - ambobs mwerali da wuxs, `savarZlebSi rom sxedan da aqceven qveyanas"... 

otia ioseliani arCevnebis av-kargzec samarTlian guliswyromas gamoTqvams da 

zedmetad miaCnia ase uxvad suraTebisa da plakatebis gakvra: ̀ es im dros iyo saWiro, 
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roca televizia ar iyo... suraTSi iRimebian, loyebi askdebaT. ra gaRimebs, ra 

gacinebs, qveyana daqceulia, siduxWiris gancda ar gaqvs?" 

uaxlesi warsulis saqarTveloSi ar yofila SemTxveva, roca qveynisaTvis 

kulturul-ekonomikur Tu politikur problemebze Tavisi marTali da mamuliSvi-

luri sityva ar eTqvas. didi gulisxmiereba da siyvaruli ifareba mis mware sit-

yvaSi, roca ambobs `erovnuli gamoTayvaneba" gvWirso. otia ioselianis Semoqmede-

baSi mTeli simZafriT warmoCinda qarTveli xalxis xangrZlivi ocneba - hyoloda 

gonebrivi da moralur-zneobrivi TvisebebiT gamorCeuli winamZRoli. Rirseuli 

mewinave yovelgvar sibrZne-gamocdilebas ara marto unda flobdes, aramed saWiro-

ebis dros, rogorc xelovani, ise unda iyenebdes". ar ifiqroT, amas raime eSvelos, 

sanam qveyanas ar eyoleba qarTveli kaci. es qarTveli kaci, samwuxarod, aRar 

arsebobs". 

cxovrebis av-kargis mcodnes da dakvirvebul moqalaqes mavanTa araswori, 

miuRebeli msjeloba ar moswonda da mTavrobis imedze yofna Secdomadac miaCnda: 

`gaWirveba ar amarTlebs uzneobas, ar amarTlebs xelmrudobas, uwesobas... yvelaze 

didi danaSauli usaqmurobaa, romlisganac yvela boroteba warmoiSoba...!" 

sxvisi moimedeoba, daxmarebisa da mowyalebis Txovna sircxvilad miaCnda. 

tkioda dacarielebuli sofeli, ̀ gamoketili saxlebi, bneli fanjrebidan sikvdili 

ixedeba. unda Seqmna da geqneba!... ar unda gvakadron is, rom gviwyalobon!" samSoblos 

istoriis gulSematkivari da dRevandelobis  fxizeli mecixovne sinanuliT ambobs, 

Cven rom namaTxovrebi puri gveWama, `vefxistyaosans" davwerdiT ki ara, wamkiTxavic 

ar gveyoleboda dRes". 

adamianis erT-erTi mTavari Rirebuleba Tavmdablobaa. naklebad, magram mainc 

moiZebnebian Cvens dRevandelobaSi iseTebi, vinc wynarad, uxmaurod akeTeben Tavis 

gasakeTebels. magram am bolo dros moduradac ki iqca Tavis warmoCena, socialuri 

qselebi ki sakuTari Tavis piras lamis miaqvs. `nu viciT: me es vqeni, me is vqeni, es 

gavakeTe da is gavakeTeo. Tu Sens mets aravis daunaxavs, ra galaparakebs da Tu 

sxvamac icis - is ityvis", - ambobs otia da ar daeTanxmo, Znelia. 

gansakuTrebuli, gamorCeuli, gansxvavebuli da ganumeorebulia otiaseuli 

siyvaruli. jer erTi imitomac, rom es grZnoba adamianis sicocxlisunarianobis 

ganmsazRvrelia: `adamiani sanam cocxalia, an uyvars, an siyvarulis molodiniT 

suldgmulobs", - wers brZenkaci. Tumca miaCnia, rom `siyvaruli" didi tvirTia, 

susti, uZluri da uniaTo ver aswevs, ver atarebs".  

siyvaruls mofrTxileba, gaZleba, atana da zrunva Wirdeba. meti unda moTxovo 

sakuTar Tavs da pasuximgebloba sxvas ar unda daakisro, radgan `Tu vinmes marTla 

uyvardi da giRalata, icode, igi amas uSenod ver SeZlebda". Tavganwirvis, 

Tavdadebis, erTgulebis, mofrTxilebis niWiTa da sayvareli adamianis dacvis 

ganuzomeli surviliTaa gajerebuli mwerlis guliTadi sityvebi: `ar minda Sen ise 

giyvarde, uCemoba ver gadaitano. me ori sikvdiliT ver movkvdebi". marTlac, Svile-

bisa da SviliSvilebis gasakviri cremliT daitira meuRle - megobari da ̀ tolferi" 
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qeTevan fancxava. mis adamianur da kacur samyaros STambeWdavad xsnis, roca ambobs: 

`giyvarda da aRar giyvars, maseTi ram ar arsebobs... Tu marTla giyvars, samudamod 

giyvars. Tu gadagiyvarda, ese igi arc arasdros gyvarebia". 

iSviaTad SexvdebiT qalis siyvarulis imgvar gaazrebas, otia ioselians rom 

axasiaTebs. misi azriT, RmerTma qali adamis neknisagan imitom ki ar Seqmna, rom 

Tixa da talaxi ver iSova, aramed `imitom rom is mamakacisaTvis sixaruli, 

bedniereba yofiliyo. adams unda ebrZola misTvis, stkenoda misi dakargva".  

sainteresod da mravalmxriv aris gaazrebuli otia ioselianis SemoqmedebaSi 

qali. qalis Temas man ara erTi didi Tu patara nawarmoebi uZRvna. `qali iseTi 

rTuli samyaroa, TviTonac rom ver xvdeba. qarTvel qals - miT umetes Tavisi 

samyaro aqvs". Taviseburi aRqma hqonda qalis, masSi marto garegnobas ar afasebda, 

ufro Sinagani samyaro, suliereba izidavda. `qals SigniT vuyureb... qali Sens 

samyaroSi unda ixedebodes. xom ar SeiZleba col-qmari sxvadasxva samyaroSi 

cxovrobdnen". 

qalisadmi gansakuTrebuli damokidebuleba Cans mis naazrevsa da nawarmoe-

bebSi, saocrad kargad icnobda qals, magram TviTon mainc amouxsnelad Tvlida da 

kiTxulobda: ̀ nuTu ise gadaegeba kacobrioba, rom qali amoucnob samyarod darCeba". 

qali did Zalad miaCnda, Tumca Tvlida, rom `qali patiosanic da upatiosnoc 

sabraloa, RmerTmani, siyvarulSic sabraloa da RalatSi da gautanlobaSi xom 

codvaa da codva". 

aTasgzis naTqvams da ganmartebuls, otia ioseliani siyvaruls misTvis damaxa-

siaTebeli simZafriT ganicdis: `dRedaRam saSvels ar mogcems, loginSi Radars 

Semogiyris, qvas agasrolinebs da Tavs SegaSverinebs"... `mzaravs, urosaviT mirtyams 

TavSi da maretianebs, yelSi danagayrili xariviT mazmuvlebs da mabRavlebs". `didi 

xniT usaSvelod Seyvarebul qalTan pirveli paemani gaxsovT, aba ra jandaba 

dagaviwyebT". mwerlis azriT, yvelas Tavisi mocale hyavs, magram erTmaneTis povna 

uWirT, `aTasSi erTs Tu gamarTlebia da Tavisi naxevari dastolebia". 

calke aRsaniSnavia, rom otia ioselianis SemoqmedebaSi bebias, mamidas da 

qarTulis maswavlebels sapatio adgili uWiravT. samive qalma didi kvali daaCnia 

mwerlis ara marto bavSvobas, aramed mis pirovnul ganviTareba-Camoyalibebas. maT 

umadlis igi bavSvobis saukeTeso mogonebebis gamo, Tu aseTi iyo. ufro metic, 

Tvlida, rom `simwifis atestatze bebias sapatio adgilas unda moewera xeli". 

miuxedavad imisa, rom bavSvobaSi sulis SeZvramde ganicada, roca `deda gaTxovda", 

mowifulobaSi gulwrfelad aRiara, `dro ver klavs dedas, ver gaviwyebs"... 

sjeroda, rom axalgazrda Taoba yovelTvis ukeTesi unda iyos, qveyana win rom 

wavides da ganviTardes. akritikebda da arasworad miaCnda axalgazrdobaze augiT 

laparaki. udides pasuximgeblobas grZnobda TviTon da amisken miuTiTebda sxvebsac: 

`ras hqvia, ar gvivarga? rogorc gazarde, imnairia, ras erCi axalgazrdobas?! keTili 

geneba da dageyenebina gzaze. isini Cvengan gaubedurebuli axalgazrdebi arian da 

axla ar mogwons?" yvela ubedurebis saTaved uwignuroba, gaunaTlebloba miaCnda. 
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magram ganaTleba ara marto Tavmosawonad da gasarTobad ki ar unda gamoiyeno, 

aramed azrovnebisaTvis, tyuil-marTlis gasarCevad, qveynis ukeT mosawyobad, 

cxovrebis gasaumjobeseblad. `nebisyofa, utexi Zala da sijiute ara gaqvT"..., sayve-

durobda igi axalgazrdebs da urCevda, rom ocnebisa da sinamdvilis Sejaxebisas 

ar dabneuliyvnen, radgan `xelCaqneuli, yvelaferze Semrigebeli, usulgulo, 

umecari leSia, daumarxavi mkvdaria". 

araerTi pedagog-klasikosis mosazrebas exmianeba otia ioselianis 

Sexedulebebi axalgazrdobaSi movaleobisa da pasuxismgeblobis, damoukidebeli 

cxovrebis mosawyobad saWiro unar-Cvevebis Camoyalibebaze. adreuli bavSvobidanve 

unda vizrunoT da Semdeg droulad vaRiaroT zrdasrulad, miuReblad miaCnia 

gaxangrZlivebuli bavSvoba da zedmeti mfarveloba. `ocdaaTi wlis axalgazrda ar 

gamigia me. axalgazrda aris TxuTmeti wlis. oci wlis kacia ukve, kaci! Tu TxuTmeti 

wlis arafrad varga, arc samocdaTxuTmetis ar ivargebs. Wkua xanSi ki ar aris, 

Wkua TavSia". axalgazrdobas ki mouwodebda, kritikulad SeefasebinaT sakuTari 

Tavi: "eWviT unda uyuro yovelnair sakuTar Rirsebas, Torem Tavma Tavisadmi 

mikerZoeba icis da dagRupavs". 

otia ioseliani rogorc mama da moqalaqe Tavis Sexedulebebs praqtikulad 

atarebda cxovrebaSi. ukiduresad momTxovni iyo Svilebis mimarT, ver itanda 

ucodinarobas. `ar vici misTvis ar arsebobda. yvelaferi unda gcodnoda da Tan 

Zalian kargad", - wers umcrosi vaJi daCi. mama cdilobda, yvelaferi eswavlebina 

SvilebisaTvis, magram Tan maZieblobisken mimarTavda da moiTxovda maTgan, wignebi-

dan damoukideblad eswavlaT. TviTon rTuli da mZime bavSvobis wlebgamovlils 

mofereba da tkbilsityvaoba ar uyvarda. zedmetad mkacric kia dedaSvilobaze 

saubrisas, roca xazs usvams, rom dedas `brmad uyvars" Svili, `Svilis yvelaferi 

moswons". 

mTels mis Semoqmedebasa da gamosvlebSi bavSvoba Rrmadgaazrebuli Temaa, 

rogorc fsiqologiurad, ise pedagogiurad. igi did gavlenas axdens adamianis mTel 

momaval cxovrebaze, imdenad dids, rom mwerlis azriT, `bavSvobas da yrmobas 

adamiani ki ar Sordeba, rac dros gadis, uaxlovdeba... mowifulobaSi Tvali ukan 

grCeba da bavSvobas marTla Tu ver ubrundebi, iq ki trialeb". amitomac iyo ase 

Seuvali, Tumca mzrunvelic Svilebisa da SviliSvilebis mimarT da udavod didi 

kvalic daaCnia maT bavSvobas. 

Rrmad STambeWdavi da garkveulwilad saanderZo sityvebiT mimarTa mweralma 

qarTvel axalgazrdobas Tbilisis ivane javaxiSvilis saxelmwifo universitetis 

studentobasTan Sexvedrisas. man dagmo axalgazrdebis inertuloba da gulgri-

lobaSi dasdo brali. `Tu Cven ar gadavarCineT Cveni qveyana, amerikeli aq ar mova 

da Sens magivrad ar ibrZolebs Seni qveynis gadasarCenad. axla saqarTvelos mxo-

lod ganaTlebuli Taoba Tu gadaarCens! Tqveni mTavari iaraRi ganaTleba unda 

iyos!" 
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ganaTlebis upirveles wyarod wigns Tvlida da WeSmariti qarTvelobis 

dasadastureblad swored wignis siyvarulisken, tradiciebis erTgulebisa da 

erovnuli saunjis gafrTxilebisken mouwodebda momaval Taobas. 

otia ioselians kargad esmoda dRevandeli cxovrebis sirTule, ganicdida, 

tkioda da wuxda adamianebis gauwonasworebulobaze, dabneulobaze, TanagrZnobacaa 

da rCeva-darigebac mis sityvebSi: `dR es, roca sulic Cvenia da xorcic, 

gaWirda RmerTisa da kacis msaxureba, xorci gavaZliereT da suli gagvipartaxda... 

dRevandeli adamianis bedi imdenad rTulia da Tavbolo gausaZlisi, Tu suli, 

rwmena da zneoba ar gabadia, leSi xar, cxoveli"... 

erTxel RvTisagan naboZeb sicocxles kaci ise unda warmarTavdes, rom Tavis 

`gonebisad, rwmenisad, simarTlisad cxovrobdes". sxvanairad cxovreba, cxovrebad 

ar miaCnda. `qveyanas nu daaqcev, Svilo, SenTvis gelaparakebi amas. minda, saukeTeso 

iyo da qveyana iyos kargad". 

mwerals, dramaturgs, poetsa da aqtiur sazogado moRvawes, mefutkres, 

mevenaxes, mesiminds, mebuxres, kalatozsa da xuros nebieris frTebi gangebam am 

qyvenidan gasvlis Semdeg ufro gadaafara, mas ardaviwyeba ergo, kai ymobisa da 

mxatvruli sityvis didostatobis, mxolod miseuli xiblisa da koloritulobis, 

samSoblos bediT gulanTebis, qveynis dRevandelobisa da momavalze zrunvis, mware 

simarTlisaTvis Tvalis gasworebisa da Seuvali poziciis sanacvlod. bevri aSena, 

akeTa, Seqmna da samudamo adgil-samyofeli saaqaos da naTeli sasufeveli zeciur 

saqarTveloSi daimkvidra. mwerlis Rirsebis, moqalaqeobrivi avtoritetisa da 

adamianuri sibrZnis uamravi cxovrebiseuli magaliTiT daadastura, rom 

`adamianisagan rac rCeba, misi sicocxlec esaa". 
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                                                                                                                                        Nino Gelenidze 

Morality lessons in the works of O. Ossiani 

 

Abstract 

  

O. Yoseliani is one of the most visible representative of the literary writings. It was a difficult and painful 

childhood, and exemplary life was more martyrs, big and heavy but at the same time was an honorary mission 

rather than an ordinary human and creator. In the recent past he was the only one - a katut, ruthless, disastrous 

of the homeland, with its proximity. Neither the Communist Rule was stupid and neither "unhappy" actors, 

nor the academies of other countries, nor the valuable villas. That is why the monks listened to him and 

believed her. For a long time he did not die, but his living, humor and acute sarcasm literally misses the word, 

the price of his moral lessons becomes more and more important. 
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nato dvali 
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saxalxo ganaTleba da pedagogiuri ideebi  
XIX saukunis 60-iani wlebis saqarTveloSi 

 

aRzrda-ganaTleba da skola iyo XIX saukunis 60-iani wlebis perioduli presis 

erT-erTi yvelaze ufro didi sabrZolo sakiTxi. 

cxadi iyo, rom qarTveli axalTaobis aRzrda-ganaTleba unda damdgariyo 60-

iani wlebis mowinave sazogadoebis politikur-ekonomiuri da kulturuli 

amocanebis simaRleze. es amocanebi moiTxovdnen zogadi da specialuri ganaTlebis 

gavrcelebas, misi Sinaarsis dadgenas da Sesaferisi saskolo qselis gaSlas. 

aseTi iyo is saerTo pirobebi XIX saukunis 60-ian wlebSi, rodesac Seiqmna 

saTanado safuZvlebi bavSvTa aRzrdisa da swavla-ganaTlebisaTvis. 

 

XIX saukunis 60-iani wlebis sazogadoebriv-kulturuli cxovreba da misi 

ganviTarebis gzebi naTel warmodgenas iZleva im periodis saxalxo ganaTlebis 

Sinaarssa da mis ganviTarebaze. cxadi iyo, rom qarTveli axalTaobis aRzrda-

ganaTleba unda damdgariyo 60-iani wlebis mowinave sazxogadoebis politikur-

ekonomiuri da kulturuli amocanebis simaRleze. es amocanebi, moiTxovdnen zogadi 

da specialuri ganaTlebis gavrcelebas, misi Sinaarsis dadgenas da Sesaferisi 

saskolo qselis gaSlas. 

ruseTisa da saqarTvelos didi pedagogebi da mwerlebi k. uSinski, l. 

tolstoi, i. gogebaSvili, i. WavWavaZe da sxvebi gadaudebel amocanad Tvlidnen 

glexTa masebSi ganaTlebis Setanas da saxalxo skolebis daarsebas. 

aRzrda-ganaTleba da skola iyo XIX saukunis 60-iani wlebis perioduli presis 

erT-erTi yvelaze ufro didi sabrZolo sakiTxi. 

60-iani wlebis dawyebiTi da saSualo ganaTlebis reforma gamoixata 1864 wlis 

`debulebaSi dawyebiTi saxalxo skolebis Sesaxeb" da `saxalxo ganaTlebis 

saministros gimnaziebisa da progimnaziebis wesdebaSi". 
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dawyebiTi saxalxo skolebis daarsebis ufleba eZleoda adgilobriv 

saxelmwifo organoebs, qalaqis TviTmmarTvelobebs, sasuliero uwyebebs da yvela 

kerZo pirs. am skolebSi Sesvlis ufleba eZleoda yoveli socialur-wodebrivi 

mdgomareobisa da sarwmunoebis bavSvs. 

1864 wlis `gimnaziebis da progimnaziebis wesdebam" ganaTlebis orive saxe 

daakanona da SemoiRo gimnaziis da progimnaziis ori tipi: klasikuri da realuri. 

klasikuri da realuri gimnaziebi erTmaneTisagan gansxvavdebodnen, rogorc 

saswavlo gegmiT da swavlebis SinaarsiT, aseve uflebiT. 

XIX saukunis 60-iani wlebis pirvel naxevarSi saxelmwifo skolebis ricxvs 

garda erTi, pirveli Tanrigis qalTa saswavleblisa, moemata ramdenime dawyebiTi 

skola mTel saqarTveloSi.. calke sazogadoebaTa skolebidan aRsaniSnavia: 30-mde 

elementaruli skola, 5-dawyebiTi skola Tbilisis saqvelmoqmedo sazogadoebasa" 

da erTi samxatvro skola. 

1862 wels, TbilisSi, saxazino xarjze daarsda samazro saswavlebelTa tipis 

`samxedro saswavlebeli", romelic amzadebda dabali rangis oficrebs, samxedro 

mwerlebs, topografebs. Tbilisis samxedro saswavlebelSi iRebdnen yvela wodebis 

axalgazrdebs. magram ramdenadac swavla mxolod rusul enaze warmoebda, imdenad 

qarTveli bavSvebi, pirvel xanebSi, naklebad Sediodnen am saswavlebelSi. 

1862 wels TbilisSi daarsda vaJTa axali pansioni. damaarsebeli iyo daviT 

yifiani, romelsac damTavrebuli hqonda peterburgis universiteti. 

60-iani wlebis manZilze TbilisSi gaixsna agreTve: xatenovskis qvrivis qalTa 

pansioni (1860), ter-akofovis vaJTa pansioni (1862), xlamovis vaJTa pansioni (1863), 

agrZeleben arsebobas favris qalTa pansioni, bius vaJTa pansioni da sxv. 

60-ian wlebSi TbilisSi daarsda agreTve ori franguli kerZo skola-pansioni. 

am periodSi franguli ena, rusuli enis paralelurad, maRali qarTveli 

aristokratiis salaparako enad iqca. am garemoebam gamoiwvia franguli skolis 

daarseba TbilisSi 1864 wels. 

calke pansionebi da kerZo skolebi 60-ian wlebSi daarsda agreTve quTaisSi, 

gorSi, soxumSi da sxvagan. calke pansionebis garda, rusi moxeleebi CvenSi xsnidnen 

daxurul pansionebs, SeZlebuli fenebis axalgazrdobisaTvis, magram mTavari isaa, 

rom pansionebi ixsneboda adgilobrivi axalgazrdobis garusebis mizniT. 

yvelaze ufro mniSvnelovan faqtors 60-iani wlebis saxalxo ganaTlebaSi 

warmoadgenda TviT xalxis iniciativa. isini TavianTi surviliT xsnidnen skolebs 

da iwvevdnen maswavleblebs. Tavisive iniciativiT agrovebda xalxi fuls skolebis 

gasaxsnelad. am mxriv, gamoirCeoda imereTi da raWa. magaliTad, raWis mazris 

glexobam 1865 wels Seagrova 3.308 maneTi dawyebiTi skolis dasaarseblad. mogzauri 
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rade, romelmac saqarTvelo Semoiara 1864 wels, sagangebod aRniSnavda raWvelebisa 

da svanebis zrdilobasa da ganaTlebis niWs". 

60-iani wlebis meore naxevarSi, saxalxo dawyebiTi skolebis ricxvi kidev 

ufro gaizarda. kerZo sazogadoebani da pirebi iCendnen saTanado aqtivobas 

ganaTlebis gavrcelebis saqmeSi. am mxriv aRsaniSnavia `kavkasiaSi qristianobis 

aRmadgeneli sazogadoeba", romelsac 1871 wlisaTvis hqonda 46 skola, 1356 mowafiT 

da ̀ Tbilisis saqvelmoqmedo sazogadoeba" Tavisi 9 skoliT, 397 mowafiT. sxva kerZo 

sazogadoebaTa skolebidan SeiZleba movixsenioT: `musikaluri sazogadoebis" 

musikaluri skola, 1870 wels aRdgenili sami ganyofilebiT. 

qarTveli glexoba grZnobda, rom mefe da samRvdeloeba ar miscemdnen mas 

Sesaferis ganaTlebas da TviT kisrulobda Tavis SvilTa swavla-aRzrdis 

Taosnobas. am mxriv, kvlav gamoirCeoda imereTi da raWa dasavleT saqarTveloSi, 

gorisa da siRnaRis mazrebi - aRmosavleTSi. 

60-ian wlebSi aseve TvalsaCino Rvawli miuZRvis episkopos gabriels imereTis 

saxalxo ganaTlebis saqmeSi. istorikosi mose janaSvili gadmogvcems: `warsuli 

saukunis 60-iani wlebidan imereTs keTil angelozad moevlina msoflioSi udides 

mqadageblad miCneuli gabrieli, es namdvili cocxali akademia dasavleT 

saqarTvelosaTvis. man daxsna mravali skolebi da skolebTan biblioTekebi, man 

brZaneba gasca jvari ar daeweraT, Tu nefe-patarZalma xelmowera mainc ar icodnen. 

man amoirCia TanamSromlad mravali niWieri da naswavli kacebi da maTi SemweobiT 

mwignobroba da ganaTleba mohfina qveynis isec niWier xalxs". 

gabriel qiqoZe ganaTlebuli, xalxis moyvaruli adamiani iyo da 

mRvdelmTavris anafora xels ar uSlida Tavis saganmanaTleblo moRvaweobaSi, 

xolo samRvdeloeba, saerTod Zalze CamorCeboda cxovrebas 60-iani wlebidan. maTi  

xelmZRvanelobiT arsebuli skolebic metad primitiulad gamoiyurebodnen. 

1868 wlidan kerZo saswavlebelTa gaxsnisa da Senaxvis saqme ramdenadme 

mowesrigda. kerZo skolebis tipebi da struqtura dauaxlovda saxelmwifo 

saswavlebelTa tipebsa da struqturas. gairkva maTi saswavlo gegmebisa da 

programebis Sedgena-damtkicebis wesi, ganisazRvra faqtiurad maTi Sedgenis 

kriteriumi da agreTve Sinaarsi da moculoba. 

amgvarad, XIX saukunis 60-iani wlebis saskolo qselis mdgomareobisa da misi 

statistikis gaTvaliswinebiT Sedegad SegviZlia davaskvnaT: 

oficialuri, saxelmwifo da sasuliero uwyebis saswavlebelTa xvedriTi wona 

saqarTvelos ganaTlebis sistemaSi ufro mcirea, vidre xalxuri, araoficialuri 

skolebisa, romelSic swavlobs moswavleTa saerTo ricxvis naxevarze meti. 

saskolo qselis gaSlis yvelaze ufro Zlier faqtors warmoadgens TviT 

xalxis, umTavresad glexobis iniciativa. isini TviTon Taosnoben, Tavisi swavla-
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ganaTlebis saqmes, rogorc moralurad, ise materialurad da ufro met aqtivobas 

iCens am mxriv, vidre Tavadaznauroba. 

swrafad mcirdeba eklesia-monastrebTan arsebuli skolebis ricxvi da maT 

magivrad swrafad izrdeba damoukidebeli sasoflo-sameurneo skolebis ricxvi 

saTanado saswavlo gegmebiT da saswavlo reJimiT. 

Seiqmna qalTa ganaTlebis garkveuli sistema, rogorc zogadi, ise profesiuli 

ganaTlebis skolebis mowyobiT. 

saZirkveli Caeyara profteqnikur ganaTlebas saxelosno da sasoflo-

sameurneo skolebisa da specialuri kursebis SeqmniT. 

aseTi iyo is saerTo pirobebi XIX saukunis 60-ian wlebSi, rodesac Seiqmna 

saTanado safuZvlebi bavSvTa aRzrdisa da swavla-ganaTlebis axali Teoriis, anu 

mecnieruli pedagogikis aRmocenebisaTvis saqarTveloSi. 
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Nato Dvali 

Public education and Pedagogical ideas in 60s of 19-century 

Abstract  

 

Up - briging, education and school Was Georgians essential demand in 19 century. 

Georgia uwo had a slogan: "Language, Homeland, Religion", they see salvation in education. They have 

made a lot of work for this. They have built new schools, Libraries, they also opened Gymanasium and 

theological schools. 

Georgians  from 19 century have fought against education politic, especially against Verbal method and 

physical punishment.  

In this period a lot of Georgians have told their word for Georgian's future. 
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musikis swavleba, rogorc pirovnebis 

 formirebis saSualeba  

 

musikaluri pedagogika gansazRvravs musikis swavlebisa da ganaTlebis 

koncefcias. musika bavSvs aCvevs Sromas, musikaluri ganaTleba xels uwyobs 

Sromismoyvareobisa da nebisyofis, moTminebisa da muyaiTobis gamomuSavebas, avlens 

moswavlis emociebs, aswavlis mas garesamyaros aRqmas da uqmnis masze mravalmxriv 

warmodgenas... amis safuZvelze bavSvis Sinagani samyaro mdidrdeba da lamazdeba.  

musikas, rogorc nebismier sxva xelovnebas, SeuZlia bavSvis mravalmxrivi, 

yovlismomcveli, esTetikuri, harmoniuli  ganviTareba, azrovnebis gaaqtiureba... 

musikaluri ganaTleba bavSvs sZens SemoqmedebiT azrovnebas da zogadad, uviTarebs 

yvela saxis azrovnebas: vizualurs, smeniTs, motoruls, xatovans, asociaciurs.  

bavSvis pirovnebis formirebaSi mniSvnelovani roli ekuTvnis musikas. musika, 

Tavisi Sinagani bunebiT, unda iyos ganuyofeli nawili zogadi ganaTlebisa,  rac 

TavisTavad gaxdeba TiToeuli bavSvis pirovnuli ganaTlebisa da ganviTarebis 

safuZveli.  

 

cnobilia, rom Zvelad, adamianis bevr sxvadasxva SesaZleblobebs Soris, 

gamorCeulad iTvleboda musikaluri SesaZleblobebi. musikalobis ori mTavari 

maCvenebeli - emociuri gamoZaxili da musikaluri smena, bavSvis dabadebidan ramdenime 

TveSi vlindeba. pataras SeuZlia siamovneba miiRos da emociurad gamoexmauros 

mxiarul Tu wynar musikas. is mSviddeba iavnanas gagonebaze, magram, roca ismens 

mxiarul, sacekvao melodias, Sesabamisad icvleba bavSvis saxis gamometyveleba da misi 

moZraoba.  

 musikis swavleba iwyeba skolamdel asakSi. regularuli mecadineoba musikaSi 

aumjobesebs mexsierebas da aaqtiurebs bavSvis gonebriv SesaZleblobebs, xels uwyobs 

yuradRebis koncentrirebas.    

musikaluri pedagogika gansazRvravs musikis swavlebisa da ganaTlebis 

koncefcias. musikis gakveTilebi bavSvs aCvevs Sromas, musikaluri ganaTleba xels 

uwyobs Sromismoyvareobisa da nebisyofis, moTminebisa da muyaiTobis gamomuSavebas, 

avlens moswavlis emociebs, aswavlis mas garesamyaros aRqmas da uqmnis masze 
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mravalmxriv warmodgenas... amis safuZvelze bavSvis Sinagani samyaro mdidrdeba da 

lamazdeba.  

moswavlis SemoqmedebiT ganviTarebaSi musikis gavlena Zalian didia. musikas, 

rogorc nebismier sxva xelovnebas, SeuZlia bavSvis mravalmxrivi, yovlismomcveli, 

esTetikuri, harmoniuli  ganviTareba, azrovnebis gaaqtiureba. 

 musikaluri ganaTleba bavSvs sZens SemoqmedebiT azrovnebas da, zogadad, 

uviTarebs yvela saxis azrovnebas: vizualurs, smeniTs, motoruls, xatovans, asocia-

ciurs. musikalur xelovnebasTan ziareba exmareba bavSvs SemecnebiTi interesebis, 

moTxovnilebebis, esTetikuri gemovnebis, esTetikuri damokidebulebis formirebaSi. 

mxolod ritmis grZnobis gamomuSaveba, rigi mecnierebisa da pedagogebis mtkicebiT, ar 

aZlevs bavSvs ganaTlebas da ganviTarebas. 

moswavlis mravalmxriv da harmoniul ganviTarebaSi mniSvnelovan rols 

asrulebs musika, romelic exmareba mas naTlad da Rrmad gadmosces da daasabuTos 

Tavisi azrebi, gancdebi, grZnobebi... rogorc ukve aRvniSneT, musikis swavleba, 

asakobrivi Taviseburebebis gaTvaliswinebiT, bavSvis mravalmxriv da harmoniul 

formirebas emsaxureba. amisaTvis saWiroa: 

1. CavunergoT bavSvebs musikisadmi siyvaruli,  romelic mimarTulia musikaluri 

smenisa da Sinagani mgrZnobelobis ganviTarebisken, rac exmareba maT, SeigrZnon 

xelovnebis am umSvenieresi dargis silamaze, gasagebi da advilad aRsaqmeli iyos 

maTTvis musikaluri nawarmoebis Sinaarsi; 

2. gavacnoT moswavleebs sxvadasxva Janris musikaluri nawarmoebebi da mivceT 

maT saSualeba, Seajamon miRebuli musikaluri STabeWdilebebi; 

3.  gavacnoT bavSvebs elementaruli musikaluri cnebebi, vaswavloT da 

gamovumuSaoT maT martivi praqtikuli Cvevebi yvela musikalur aqtivobaSi;  

4. ganvuviTaroT bavSvebs emociuri reagirebis unari, sensoruli 

SesaZleblobebi, ritmis grZnoba, davxvewoT maTi sasimRero xma da ritmul moZraobaTa 

gamomsaxveloba; 

5.  xeli SevuwyoT moswavleTa musikaluri gemovnebis ganviTarebas, gamovlenas 

da musikaluri nawarmoebisadmi SefasebiTi damokidebulebis gamomuSavebas;  

6. ganvuviTaroT SemoqmedebiTi unarebi sxvadasxva musikaluri SesaZleblobis 

mqone yvela moswavles, rom SeZlon: TamaSebsa da cekvebSi saxasiaTo moZraobebis 

gadmocema, naswavli sacekvao moZraobebis gamoyeneba, sabavSvo piesebis improvizacia da 

muzicireba; gamoiCinon iniciativa da gauCndeT survili, gamoiyenon Seswavlili 

musikaluri masala yoveldRiur cxovrebaSi...   

gakveTilze simReris procesSi xdeba musikaluri smenisa da sasimRero xmis  

ganviTareba,  musikalur-ritmuli moZraobis gamomuSaveba xels uwyobs moZraobis 

koordinacias, sxeulis moqnilobas da plastikas... bavSvebi, romlebic ukraven 

musikalur instrumentze da aqvT garkveuli musikaluri gamocdileba, sagrZnoblad 

gansxvavdebian sxvebisgan Tavisi saSemsruleblo kulturiTa da musikaluri 

gemovnebiT.    

musikasTan xangrZlivi da sistematuri komunikaciiT bavSvs SeuZlia igrZnos 

nawarmoebis xasiaTi, misi agebuleba da wyoba, gamoxatos emociuri damokidebuleba 
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mosmenilis mimarT, aRweros musikaluri suraTi, dainaxos kargi da cudi... moswavleebs 

SeuZliaT moisminon, Seadaron, Seafason metad naTeli, mkveTrad gamoxatuli da 

advilad gasagebi musikaluri movlenebi.  

umcrosi asakis moswavleTa musikaluri gamocdileba Zalian mcire, magram 

sakmaod mravalferovania. esTetikuri damokidebulebis meSveobiT garesamyaros 

mimarT, unar-Cvevebis ganviTarebiT, sxvadasxva grZnobebis, azrebisa da emociebis 

gamoxatviT, romlebic gadmocemulia ama Tu im nawarmoebSi, bavSvs sjera da miiCnevs, 

rom TviTon moqmedebs aRqmuli situaciis Sesabamisad. musikis zegavleniT patarebs 

keTili Tvisebebi uyalibdebaT, axarebT megobris warmateba, SeuZliaT sxvaze ifiqron 

ise, rogorc sakuTar Tavze...       

musika keTilsindisier gavlenas axdens bavSvis grZnobebze, uyalibebs da sZens 

mas moralur iers. aRmzrdelobiTi Sinaarsis nawarmoebis gacnobisas, magaliTad, 

rogoricaa simRerebi saqarTveloze, ubiZgebs bavSvebs samSoblos siyvarulisken da 

aRZravs moswavleebSi patriotul grZnobebs. sxvadasxva kuTxis ferxulebi, simRerebi, 

cekvebi iwvevs interess am kuTxis adaT-wesebsa da zne-Cveulebebze. Janruli 

mravalferovneba exmareba bavSvs, aRiqvas gmiruli saxeebi da lirikuli 

ganwyobilebebi, mxiaruli iumori da sacekvao ganwyobilebebi... musikis aRqmisgan 

warmoqmnili grZnobebis mravalferovneba, amdidrebs bavSvebis gamocdilebas da  maT 

sulier samyaros.  

aRmzrdelobiTi amocanebis ganxorcielebas bevrad uwyobs xels gunduri 

simRera, cekvebi, TamaSebi... am dros bavSvebi iZenen saerTo gamocdilebas. gunduri 

simRera moiTxovs monawileTa erTian Zalisxmevas, saerTo gamocdilebis niadagze, is 

iZleva individualuri ganviTarebis karg efeqts. megobris magaliTi, zogadi 

enTuziazmi, simReris Sesrulebis sixaruli aaqtiurebs gambedaobas meryev bavSvebSi, 

viTardeba individualuri SesaZleblobebi... musikis gakveTilebi avlens saerTo 

kulturas. gakveTilze sxvadasxva musikaluri aqtivobebis monacvleoba (simRera, 

musikis mosmena, TamaSebi, musikalur instrumentebze dakvra, musikaluri moZraobebi da 

a. S.) bavSvebisgan moiTxovs yuradRebas, sazrianobas, swraf reaqcias, 

organizebulobas, nebisyofis gamovlenas, rac gulisxmobs: simReris Sesrulebisas 

droul dawyebas da damTavrebas, cekvebsa da TamaSobebSi musikis Sesabamisad swor 

moZraobas, swrafad gaqcevisa da vinmeze gadaswrebis impulsuri survilisgan Tavis 

Sekavebas... es yvelaferi aTavisuflebs moswavles damTrgunveli procesebisgan, 

gavlenas axdens bavSvis Tavisuflebis ganviTarebaze da damoukideblobis 

gamovlenaze.   

amrigad, bavSvis pirovnebis formirebaSi mniSvnelovani roli ekuTvnis musikas. 

aSkaraa musikaluri ganaTlebisa da swavlebis mizanSewoniloba bavSvis harmoniul 

ganviTarebaSi. es ki xels uwyobs musikaluri mexsierebis gaaqtiurebas da azrovnebis 

koncentracias. maSasadame, musika gvevlineba emociebisa da grZnobebis mZlavr 

saSualebad. is aviTarebs fantazias, azrovnebas, flobs aRmzrdelobiT meTodebs da 

aris efeqturi saSualeba pirovnebis formirebisa, romelic iwyeba bavSvobaSi.  musika, 

Tavisi Sinagani bunebiT, unda iyos ganuyofeli nawili zogadi ganaTlebisa,  rac, 
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TavisTavad gaxdeba TiToeuli bavSvis pirovnuli ganaTlebisa da ganviTarebis 

safuZveli. musikis swvleba bavSvis pirovnebis formirebis saSualebaa. 

 musikaluri unarebis ganviTarebaSi mniSvnelovan rols asrulebs repertuaris 

sworad SerCeva, romelic unda Seesabamebodes bavSvis asakobriv SesaZleblobebs da 

Taviseburebebs. swavlebis dros nawarmoebebi ise unda iyos dalagebuli, rom 

musikaluri saxeebi TandaTan rTuldebodes. repertuari maRalmxatvruli, Tematurad 

misawvdomi, gasagebi, saintereso unda iyos bavSvisTvis, ris Sedegadac ufro 

mravalferovani xdeba misi grZnobebi, aqtiurdeba da martivdeba musikis aRqmis unari da 

zogadad, TandaTan rTuldeba `musikaluri ena”. bavSvebs aqvT unari, aRiqvan ufro 

rTuli nawarmoebebi, vidre SeuZliaT Seasrulon. repertuari, musikaluri masala, 

dalagebuli unda iyos ise, rom sabolood moswavleebma SeZlon seriozuli, `wminda” 

musikis aRqma. ufro rTuli musikaluri nawarmoebebis mosmena ganxilul unda iqnes, 

rogorc bavSvebis musikaluri ganviTarebis faqtori. repertuaris SerCevis dros unda 

gaviTvaliswinoT moswavleTa zogadi, fizikuri da musikaluri ganviTarebis done, 

amavdroulad, saWiroa iseTi sirTulis nawarmoebis SerCeva, romelic xels Seuwyobs 

ganviTarebis uaxloesi zonis warmoSobas. repertuaris SerCevisas mxedvelobaSi unda 

miviRoT materialur-teqnikuri baza, maswavleblis kvalifikacia, jgufSi bavSvebis 

raodenoba da a.S. musikaluri masala xels unda uwyobdes saswavlo-aRmzrdelobiT 

amocanebs.  

 musikaluri nawarmoebis aRqmisa da mxatvruli Sinaarsis gagebis gamartivebis 

mizniT, maswavlebeli winaswar amzadebs bavSvs, dainteresdes musikaluri masaliT. 

nawarmoebis damaxasiaTebel momentebze yuradRebis aqcentireba exmareba moswavles, 

daamyaros garkveuli kontaqti nawarmoebTan. drois simciris gamo, maswavlebeli 

mokled da mkafiod ambobs saTqmels mniSvnelovan momentebze, raTa ar gamoiwvios 

moswavleTa gadaRliloba da amiT xeli Seuwyos nawarmoebis yuradRebiT mosmenas da 

mis aRqmas. 

 interesi da siyvaruli musikisadmi siamovnebas aniWebs adamians, amitom is 

cdilobs, mravalgzis miiRos amgvari gancda. repertuaris arCevani miuTiTebs bavSvis 

musikalur gemovnebaze, damokidebulebaze musikis mimarT. sistematuri muSaoba 

gamoumuSavebs patarebs SefasebiT kriteriumebs. 

 musikaluri repertuari aucileblad SerCeuli unda iyos erovnuli saswavlo 

gegmisa da  moswavleTa asakis gaTvaliswinebiT. nawarmoebis aRqma da masze msjeloba 

rTuli amocanaa. maswavlebelma unda daainteresos bavSvebi sworad SerCeuli 

repertuariT da gaumartivos maT musikis aRqma. garkveuli periodis Semdeg, 

moswavleebi Tavad SeZleben nawarmoebze msjelobas da mis swor Sefasebas.  
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Magda Tkhilava 

Teaching music - the way of human formation 

 

Abstract  

 

Music pedagogy defines the concept of teaching music and education. Music education develops 

patience and diligence, reveals the student’s emotions and teaches him how to perceive the world… On 

the basis, the child’s inner world begins to enrich.    

Music has a big influence in the student’s creative development. Music can harmonically develop 

the child’s all-round, aesthetic thinking…  

Music education develops the child’s thinking: visual, auditory, figurative and associative. Learning 

music forms creative interests, aesthetic taste and aesthetic attitude.   

Music has a positive influence on the child’s feelings. Introduction of didactic compositions 

awakens the love to the homeland and develops patriotic feelings. Genre variety helps the child to perceive 

characters and lyric moods, humor and dancing mood… The variety of the feelings caused from music 

perception enriches children’s experience and their inner world.   

Accordingly, music plays a big role in the child’s human formation. Music education is important 

in the child’s harmonic development. This activates musical memory and thinking concentration. It 

develops fantasy, thinking, has didactic methods and is an effective way in human formation which starts 

in childhood. Music, with its inner world, should be an essential part of general education which will 

become the basis of the child’s education and development.  
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swavlebis meTodebi:  konstruqtivizmi 
 

21-e saukunis skola, saswavlo programebi, maswavleblebi motivirebulni arian 

moswavleebs ganuviTaron unarebi, romlebic saWiroa maTi sazogadoebaSi 

integrirebisaTvis. TiToeuli disciplina orientirebulia Tavisi wili aguri  

dados moswavlis azrovnebaSi, mTeli am procesis sworad warmarTvis erT-erT 

swavlebis Teorias warmoadgens konstruqtivizmi da misi Sexedulebebi swavlaze, 

am meTodis efeqturad gamosayeneblad saWiroa misi sworad gaazreba, gakveTilis 

dagegma am meTodis gamoyenebi, dakvirveba sakuTar gakveTilebze, TviTrefleqsia am 

meTodiT Catarebuli gakveTilis farglebSi, radgan daakvirdeT, gaanalizoT Tqveni 

Sedegebi TiToeuli gakveTilidan miRebuli da SemdgomSi gamoasworoT , 

gaaumjobesoT am meTodis gamoyeneba.  

 

konstruqtivizmi, rogorc pedagogiuri filosofia, ra saxis aqtivobebs 

iTvaliswinebs am meTodis sworad da efeqturad gamoyeneba, ra ganapirobebs 

konstruqtiuli swavlebis meTodis damkvidrebas saswavlo procesSi- es aris 

maswavleblis faqtori, saswavlo programebi, saswavlo saxelmZRvaneloebi, 

moswavleebis mzaoba am meTodis ukeT dasaxvewad Tu sxva. ra faqtorebi 

ganapirobebs meTodis efeqturad gamoyenebas yoveldRiur praqtikaSi.  

`ganaTleba adamians Rirsebas hmatebs, monac ki iwyebs imis gaazrebas, rom is 

monobisaTvis dabadebuli ar aris. " -deni didro. ra aris ganaTleba,an vis SeiZleba 

vuwodoT dRes, 21-e saukuneSi ganaTlebuli adamiani ?!. mas, visac bevri wigni aqvs 

wakiTxuli, Tu mas, visac jansaRi azrovneba aqvs, sworad afasebs da aanalizebs 

sazogadoebis saWiroebebs, sakuTari winsvlisaTvis sworad gegmavs da axorcielebs 

kidec Tavis miznebs. Tu isini arian ganaTlebuli adamianebi da ara pirovnebebi, 

romlebmac TavianTi ganaTlebulobis damadasturebeli diplomebi warudgines 

sazogadoebas?! vin arian an saidan modian ganaTlebuli adamianebi? ganaTleba da 
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zogadad ganaTlebuli adamiani erTmaneTisgan gansxvavebuli cnebebia, magram 

ratomRac dRevandeli sazogadoeba erT konteqstSi ganixilavs, Tu ganaTleba miiRe 

ese igi ganaTlebuli adamiani xar da amis sabuTic gaqvs. magram es ase ar aris. 

ganaTleba, es aris codnis miRebis rogorc procesi, aseve Sedegi. procesi rogorc, 

swavlebis gza, romelic TiToeulma adamianma unda gaiaros, da Sedegi, rogorc 

codna, romlis gamoyeneba SeuZlia adamians.  

Teoriebidan Tanamedrove bavSvze morgebuli swavlebis Teoria aris 

konstruqtivizmi, mTeli misi ZiriTadi principebiT da arsiT.  

konstruqtivizmi Tavisi arsiT sakmaod farTo cnebaa, romelsac iyeneben, 

rogorc filosofosebi, fsiqologebi, ganaTlebis specialistebi aseve saswavlo 

programebis Semdgenlebi. germaneli filosofosi ernest von gleserfeldi mas 

uwodebs `Tanamedrove fsiqologiis, epistomologiisa da ganaTlebis uzarmazar da 

damabnevel areals."  rac Seexeba konstruqtivizms, rogorc pedagogiur 

filosofias, misi arsi SemdegSi mdgomareobs, rom codna ar SeiZleba mza saxiT 

gadaeces bavSvs, saWiroa iseTi pedagogiuri pirobebis Seqmna, rom bavSvma TviTon 

moaxerxos codnis konstruireba. Cven yoveldRiurad viyenebT konstruqtiul 

midgomas, kerZod TiToeuli Cvengani axorcielebs  garesamyaros Secnobis, gagebis 

sakuTar konstruirebas, agebas. aqedan gamomdinare yvela adamians aqvs sakuTari 

msoflmxedveloba, Sexedulebebi, samyaros xedva.  

konstruqtivizmis swavlebis meTodebis teqnologiebi. 

konstruqtivizmi aris pedagogiuri filosofia, romlis ZiriTadi arsi 

mdgomareobs imaSi, rom codna ar SeiZleba mza saxiT gadaeces bavSvs. 

konstruqtivistuli midgoma SeiZleba iTqvas, rom logikuri Sedegia piaJes, 

vigotskis, da bruneris Teoriebis, romlebic xazs usvamen bavSvis mier problemis 

gadawyvetas, jgufur muSaobas da orientirebas bavSvis aRmoCenebze. am meTodi, 

adamianebi swavloben azrovnebis da gamocdilebis safuZvelze, ris Sedegadac maT 

ufro Rrmad uviTardebaT SemecnebiTi unarebi. dRevandeli sazogadoebis ZiriTadi 

gamowvevac, swored es aris, aRzardos progresulad moazrovne momavali Taoba. 

konstruqtiuli midgomiT moswavle aqtiurad aris CarTuli codnis agebis gzaze, 

yoveli axali codna emyareba ukve naswavls da Sedegad viRebT imaze Rrma da mtkice 

codnas, rac moswavles aqamde hqonda garkveuli sakiTxis irgvliv.  

konstruqtiuli swavlebis meTodis gamoyenebiT, moswavle damoukideblad 

wamoayenebs ideebs, iRebs gadawyvetilebebs sakuTari azrovnebisa da sakuTari 

xedvis Sesabamisad. swavlebis am Teoriis praqtikaSi danergvisaTvis maswavlebelma 

gansakuTrebuli aqcenti moswavlis interesebze unda gaakeTos. aseTi midgoma xels 

uwyobs moswavleTa motivaciisa da saskolo CarTulobis gazrdas, rac ganapirobebs 

moswavlis ufro maRal  akademiur  miRwevas. swori TviTSefasebis Camoyalibebas, 

rac xels uwyobs  mozardis msoflmxedvelobis formirebas.  
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 konstruqtiuli midgomis ZiriTadi aspeqtebi da interpretaciebi 

 codna ar SeiZleba gadavceT mza saxiT. unda SevqmnaT saTanado pirobebi raTa 

moswavleebma Tavad  SeZlon  codnis ageba. 

maSin, rodesac moswavles konkretuli sagnis asaTviseblad vTavazobT yvela 

literaturas da ar vtovebT misTvis, damoukideblad sakvlevad raime sakiTxs, es 

codna SeiZleba iyos ufro moculobiTi, magram aseTi saxiT miwodebuli masala 

uintereso aris maTTvis. rodesac damoukideblad muSaoben, garkveul Temebze,  isini 

gzadagza aRmoaCenen axal, maTTvis ucxo da saintereso faqtebs, romelTa analizi 

Semdgom hgvriT siamovnebas, swavlis procesSi moswavle axali codnis gaazrebisas 

iyenebs Tavis gamocdilebas, codnas.  

rodesac axali masalis axsnasTan gvaqvs saqme, ar unda dagvaviwydes 

moswavleebs SevaxsenoT is sakvanZo sakiTxebi, romelic saWiroa axali masalis ukeT 

asaTviseblad. rodesac maswavlebeli daiwyebs axal masalaze saubars, Siga da Sig 

moswavleebi aqtiurad arian CarTulebi da isini grZnoben, rom ukve aTvisebuli 

masala ramdenad aqvT gaazrebuli da SemecnebaSi gadasuli, sad aqvT metad Cavardna, 

sad sWirdebaT daxmareba da aS.  swavla gulisxmobs komunikacias. 

swori komunikacia erT-erTi mTavari faqtoria saTqmelis sworad gadmosacemad 

da misi Semdgomi analizisaTvis. „…enas", romelsac maswavlebeli iyenebs gakveTilze, 

moswavleebTan komunikaciis procesSi, uSualo gavlenas axdens SemecnebiTi 

procesebis ganviTarebaze" (meliqiSvili,2012, gv 6). aseve saubarze aranakleb 

mniSvnelovania jestebi, mimika rasac maswavlebeli iyenebs gakveTilze.  xSirad 

moswavleebi asociacias akeTeben da konkretuli terminis damaxsovrebisas iyeneben 

maswavleblis Jestebs. magaliTad, es meTodi efeqturia dawyebiT klasebSi, Tundac 

geometriul sxeulebs xsnis maswavlebeli, erTi dauxaza samkuTxedi, oTkuTxedi 

dafaze, masTan erTad miuTiTa Tu rasTan asocirdeba samkuTxedi da oTkuTxedi 

saklaso oTaxSi, xeliTac Semouxaza da yovelive amis Semdeg moswavles, yovelTvis 

roca samkuTxedze an oTkuTxedze eqneba warmosadgeni figurebi, misi saklaso oTaxi 

da maswavleblis Jestebi gaaxsendeba. meore sakomunikaciod gadamwyveti mniSvneloba 

aqvs metyvelebas. TiToeulma maswavlebelma aTasjer unda gazomos saTqmeli da ise 

gaaJReros, rac SeiZleba martivi eniT da gamarTuli qarTuliT, radgan maTi 

msmenelebi  arian  moswavleebi, romlebic maswavleblis TiToeul sityvas 

ukvirdebian 

 swavla aris socialuri aqtivoba 

swavlis procesSi socialuri urTierTobebi ufro efeqturia, vidre moswavlis 

mxolod wignTan urTierToba. mniSvnelovani miRwevaa, rodesac axali masalis 

axsnis Semdeg  Tanaklaselebi erTmaneTSi ganixilaven Temas da Tavad cdiloben , 

TavianTi eniT axsnan, is rac darCaT am gakveTilidan. erTmaneTis axsnili xSirad 
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ufro kargad esmiT, radgan TavianTi Tanatolis azrovnebas uadvildeba gaagebinos, 

risi Tqma undoda konkretul Temas, Semdeg Tavad axdenen masalis sxvadasxva saxiT 

interpretacias.  

aseve  mniSvnelovania konstruqtiuli midgomis danarCeni principebi: swavlis 

motivaciis Seqmna, rac xels uwyobs ara marto Semecnebas, aramed gulisxmobs 

swavlis miznis gagebas, gonebrivi aqtivobis stimulirebas, mosazrebebis 

hipoTezebis Sinaarsis organizebis mcdelobis waxalisebas, swavlebis iseTi 

pirobebis Seqmnas (meTodebis, swavlebis formebis, Sefasebis sistemis), sadac 

gansakuTrebuli yuradReba eTmoba moswavlis inteleqtualur Sexedulebebs da 

azrovnebis individualur stils da bolos, swavlebis Sinaarsi unda emyarebodes 

zogad koncefciebs, sistemur codnasa da integrirebul unarebs.  

konstruqtivizmis meTodebis dadebiTi da uaryofiTi mxareebi, misi gamoyenebis 

efeqturobis Sefaseba 

 konstruqtivizmis swavlebis meTodebi mTlianad morgebulia moswavlis 

saWiroebebze, maTi azris Tavisuflebaze. am meTodis sworad gamoyenebis 

SemTxvevaSi, moswavleebs uCndebaT sakuTari azris  gamoTqmis da misi dasabuTebis 

survili, rac saboloo jamSi, moswavlis saR azrovnebas uwyobs xels. 

 dadebiTi mxare 

am midgomis umTavresi dadebiTi mxare mdgomareobs moswavleebSi motivaciis 

da saskolo CarTulobis amaRlebaSi, rac aisaxeba maT akademiur miRwevaze. 

motivaciis zrda xels uwyobs moswavleTa TviTSefasebis amaRlebas, rwmenas imisa, 

rom maT SeuZliaT damoukideblad gadaWran saskolo Tu cxovrebiseuli 

problemebi, maswavlebelTa minimaluri Carevis saSualebiT.  sworad warmarTuli 

saswavlo procesi uzrunvelyofs moswavleebSi pasuxismgeblobis amaRlebas , 

aramarto saswavlo procesis mimarT, aramed cxovrebiseuli gadawyvetilebebis 

miRebis gzaze.skola xom is dawesebuleba, romelic realuri cxovrebisTvis unda 

amzadebdes moswavles. am procesSi ki maswavlebeli `xaraCoebis funqcias unda 

asrulebdes" (meliqiSvili m., 2012, gv7). 

 konstruqtiuli midgomis kidev erT dadebiT mxares warmoadgens 

saxelmZRvanelos, rogorc erTaderT saSualebas codnis miRebis, mis minimumamde 

dayvanas. am midgomis farglebSi saxelmZRvanelo ar warmoadgens informaciis 

ZiriTad wyaros, upiratesoba eniWeba pirvelad wyaroebs, realuri sinamdvilis 

obieqtebs da movlenebs, maTze dakvirvebas. magram es dadebiTi mxare SeiZleba dRes 

gaxdes am midgomis uaryofiTi mxarec,  radgan pirveladi informaciebis moZieba 

moiTxovs sakmaod did resurs , rogorc moswavlis aseve maswavleblis mier.  

am midgomis dadebiT mxares warmoadgens maswavlebeli, rogorc informaciis 

gadamcemi, im saxiT, rom moswavleebs aRuZras interesi daakvalianos, mimarTuleba 

misces, saWiroebis SemTxvevaSi gauwios konsultacia. maswavlebeli am midgomis 
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sworad gamoyenebis SemTxvevaSi ar afasebs moswavlis azrs , rogorc mcdars an 

WeSmarits. Sefaseba maswavleblis mier xdeba, ara mxolod ganmsazRvreli SefasebiT, 

aramed fasdeba  moswavlis saswavlo- SemecnebiTi aqtivobis yvela Sedegi- codna, 

Zalisxmeva da warmateba, iniciativa. 

  

 uaryofiTi mxare 

konstruqtiuli midgomis uaryofiT mxares warmoadgens swavlebis safexurebis 

barierebis daZlevis sirTule. dawyebiTi safexuris moswavleebisaTvis did 

sirTules warmoadgens axali masalis damoukideblad aTviseba, maSin rodesac maT 

wera-kiTxva, angariSi sul axla daiwyes. Tumca mcire doziT SesaZlebelia 

davgegmoT konkretuli proeqti, sadac jgufurad iqnebian CarTulebi moswavleebi 

da maswavlebeli daexmareba , marTalia didi doziT , magram garkveul samuSaos 

(masalas) damoukideblad daamuSaveben. 

 

 gamoyenebis efeqturoba 

 dRevandeli ganaTlebis sistemis pirobebSi rogor unda SevZloT efeqturad 

gamoviyenoT swavlebis es Teoria? pirveli albaT unda daviwyoT maswavlebelTa 

swori treningebiT calkeuli disciplinebis an monaTesave disciplinebTan erTad. 

ras iTvaliswinebs es midgoma, swavlebis ra saSualebebs iyenebs es midgoma, ra 

saxis teqnologiebi gamoiyeneba da romel monaTesave TeoriebTan erTad aqvs efeqti 

amgvar swavlebas. rac mTavaria, es Teoria aris praqtikuli, es ar aris mxolod 

pedagogiuri filosofia da dawerili imisaTvis , rom wavikiTxoT da daveTanxmoT 

an ar daveTanxmoT. aramed es Teoria gulisxmobs, sworad gaviazroT misi arsi da 

vifiqroT mis praqtikul mniSvnelobaze da gamoyenebaze.  

miuxedavad didi winaaRmdegobisa, rom am meTods ver gamoiyenebs yvela 

disciplina efeqturad, konstruqtivizmi ufro da ufro met momxres poulobs rigiT 

pedagogebs da ganaTlebis mimarTulebis eqspertebs Soris, romlebic TavianT  

praqtikaSi am meTodis realizebisaTvis konkretul nabijebs dgamen. 
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Iza Muchkudiani 

Methods of Teaching: Constructivism 

Abstract 

 

In 21st century schools, teachers and educational programs are motivated to develop skills that 

will  help students in integration in to society. Each discipline is oriented to contri but estudent’s 

analytical thinking, constructivism representsa theory which correctly handles this process.In order 

to effectively use this method, it’s necessary to properly understand it, plan lessons using this 

method, observe,self-reflectduring the lesson, analyze your results to make corrections and improve 

this method. 

Modern school and student give us the opportunity to introduce constructive teaching 

methods. The most important factors are teacher’s willingness and student's readiness. Receiving, 

analyzing and using of information by student, making correct decisions and solving problems is 

a result of properly used constructivism. Maybe not today or tomorrow, but it’s important to start 

this process in time. 

One of the most significant factors that the teacher should take into consideration is that a 

teacher for a studentshould be one of the sources of information, but not the only one.Teachers 

should encourage students to seek information from alternative sources like internet, it will help 

students to understand core concepts and study materials better. 
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qarTuli ganaTleba da me-19 saukunis realoba 
 

statiaSi  mocemuli gvaqvs  is didi kulturul- saganmanaTleblo  moRvaweoba, 

rasac eweodnen qarTveli 60-ianelebi ilia WavWavaZis xelmZRvanelobiT.  

gansakuTrebuli  yuradReba  gavamaxvileT wera-kiTxvis sazogadoebis 

mniSvnelobaze. es periodi Tamamad SeiZleba CaiTvalos saqarTvelosaTvis meore 

oqros xanad, daviT aRmaSeneblis da Tamaris  Semdeg. aseve  mocemuli  gvaqvs  

rusuli politikis zegavlena  qarTul kulturaze da ganaTlebaze, Tu rogor 

cdilobda  rusuli carizmiqarTuli enis mokvlas. es ki iyo tolfasi qarTuli  

erovnulobis  mokvlis kargad  gvaqvs narCenebi qarTvel 60-ianelTa  dauRalavi  

brZola rusuli carizmis  winaaRmdeg. 

naSromSi naCvenebia Tu rogor ixsneboda  skolebi, biblioTekebi, iqneboda 

mcired, magram mainc saxelmZRvaneloebi. Tu ra didi yuradReba eTmoboda qalTa 

ganaTlebas. ixsneboda   gimnaziebi  da  mzaddeboda  safuZveli im didi taZris  

gasaxsnelad, rasac qarTuli universiteti hqvia . 

 

me-19 saukune  es aris  saqarTvelosaTvis  meore renesansi anu misi   

aRmavlobis, ganaTlebis  da ganxorcielebis  xana.  am  periods akavSirebs  

qarTveli samocianelebi, romlebmac gansakuTrebuli bevri erovnuli saqme gaakeTes. 

vgulisxmob   wera- kiTxvisTvis  gamavrcelebel sazogadoebas, roca  gverdiT 

dadga  qarTuli erovnuli suli. peterburgidan  dabrunebuli  axalgazrdoba ilia 

WavWavaZe , akaki wereTeli,  dimitri yifiani da sxvani  mravalni  fiqrobdnen  

samSobloze ,,rogor Seveyrebi me Cems samSoblos da rogor Semeyreba igi  me, ras  

vetyvi axals me Cems samSoblos da  ras metyvis igi me’’. axali bevri iTqva. iTqva, 

rom saqarTvelos ganaTlebuli patrioti, Zlieri momavali gadaarCens. 

 am periodisaTvis  saqarTveloSi yvelaze masobrivi  saswavleblebi saeklesio  

- samrevlo  skolebi iyo. sadac aswavlidnen  saRvTo rjuls,  rusul da qarTul 
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wera- kiTxvas,  sufTa weras da ariTmetikas da  saeklesio  galobas. samrevlo 

skolebi, yovelTvis iyo  prioriteti dabal fenebSi. es gamowveuli iyo imiT, rom 

sxva skolebTan  SedarebiT  swavla  iafi  iyo da swavleba mSobliur enaze iyo. 

me-19 saukunis bolos saqarTvelo religiuri skolebis mravalferovnebiT  

gamoirCeoda. gansakuTrebiT bevri iyo kaTolikuri skolebi. es gamowveuli iyo  

kaTolikuri  religiis  propagandiT. 

aRsaniSnavia  quTaisis  sasuliero  saswavlebeli, romelic 1821 wlis  

TebervalSi  daarsda, mas Semdeg rac eparqiis saTaveSi Cadga gabriel episkoposi  

saswavlebelSi mdgomareoba gamokeTda.  saswavlebelSi igrZnoboda  erovnuli 

suli. 1894 wels imereTis episkoposis gabrielis TaosnobiT  quTaisSi   sasuliero 

seminaria gaixsna. wminda ninos saxelobis  qalTa  saswavlebeli qalTa pirveli 

skola  iyo quTaisSi. saqarTveloSi  aseve arsebobda  sasuliero- sameurneo  

saswavleblebi,  romlebic did  daxmarebas  uwevdnen  im fenomens,  romlebTac ar  

hqondaT saSualeba  mieRoT  fasiani ganaTleba. aseve saqarTveloSi arsebobda  

gimnaziebi, realuri da  vaJTa  saswavleblebli, gimnaziadamTavrebuls  ufleba 

qondaT swavla  gaegrZelebina universitetSi. mas  eZleoda simwifis atestati. 

qarTul saTavadaznauro  gimnaziis  istoriaSi  didi adgili eWira  ioseb ocxels, 

romelic quTaisis  saTavadaznauro  qarTuli skolis   xelmZRvanelad  dainiSna 

da  romelmac  mis  garSemo Semoikriba  progresulad  moazrovne  pedagogebi.  

aseve sainteresoa, rogor saganmanaTleblo politikas eweoda  ruseTi saqarTvloSi. 

rogor cdilobda  ruseTi daekninebina erovnuloba. isini cdilobdnen   mSobliuri 

enis  damkvidrebas  da gansakuTrebiT  dawyebiT klasebSi. gansakuTrebiT unda 

avRniSnoT e.w. ,,naTievis meTodi’’,  romelzedac ilia WavWavaZem  ironiulad ikiTxa; 

,,unda  vicinoT Tu unda  vitiroT"  es meTodi iTvaliswinebda  qarTuli da rusuli 

enebis  paralelur swavlebas  da bavSvebs  qarTuli sityvebi  rusuli aso -  

bgerebiT  unda daeweraT. 

qarTuli erovnuli cnobiereba  ilia WavWavaZis  xelmZRvanelobiT  ibrZoda  

garusebis winaarmdeg. qarTveli samocianelebi  moiTxovdnen  qalTa aucilebel 

ganaTlebas, amisaTvis ixsneboda  qalTa skolebi, pansionebi, raTa qali es momavali 

dedaa da maT  Rirseuli  Taoba   aRezardaT.   Zalian didi mniSvneloba hqondaT 

wera- kiTxvis gamavrcelebeli  sazogadoebis  rols qarTuli  pedagogiuri azris  

ganviTarebaSi.  sazogadoebis mizans qarTuli skolebis gaxsna Seadgenda  mSobliur 

enaze  swavleba  da qarTul enaze  dawerili  wignebis gamocema. isini ibrZodnen  

yvelaferi,, qarTulisaTvis’’, maT surdaT qarTuli saxalxo  skolebSi swavleba  

yofiliyo  bavSvebisaTvis  gasageb,  mSobliur enaze.  sazogadoebam  ociode wlis 

gamavlobaSi  mxolod ramdenime  skolis gaxsna  moaxerxa.  pirveli skola, romelic 

qarTvelTa  Soris  wera- kiTxvis  gamavrcelebelma  sazogadoebam  gaxsna quTaisis  

saTavadaznauro  skola iyo.aseve  aRsaniSnavia  qarTvelTa  Soris  wera- kiTxvis   
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gamavrcelebeli sazogadoebis  Rvawli  qarTvel  mahmadianTa  ganaTlebis  saqmeSi, 

radganac  swavla-ganaTlebis  mxriv gamahmadianebuli sazogadoeba metad 

CamorCenili iyo. wera- kiTxvis  gamavrcelebeli   sazogadoeba   ara mxolod  

xsnida  sakuTar  skolebs, aramed  ukve  gaxsnil  sxva skolebsac exmareboda  

gaumjobesebis mizniT.  exmareboda rogorc  fuliT, aseve  avejiTa  da  saswavlo   

nivTebiT. wera-kiTxvis  sazogadoebis  muSaobas  abrkolebda  saxelmZRvaneloebis  

uqonloba.  sazogadoebam  am  mizniT  iakob gogebaSvilis   winadadebiT  premiebic 

ki  daniSna  pirveldawyebiTi qarTuli skolebis saxelmZRvaneloTa avtorebis   

dasajildoveblad. stambis uqonloba   didad  uSlida  xels wera-kiTxvis  

gamavrcelebeli sazogadoebas  wignebis  gamocemis saqmeSi.  

amdenad, me-19 saukune Tamamad SeiZleba CaiTvalos  saqarTvelosaTvis meore 

oqros xanad. es aris  damsaxureba  im  qarTveli  erovnuli  inteleginciisa, 

gonebisa, sulisa, romelTanac 60-ianelebs  vuwodebT da  visurvoT, mesamed axla 

ukve  21-e saukuneSi  ganmeordes es xana.   

 

literatura 
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Nino Sokhadze 

Georgian education and reality of the 19th century 

Abstract 

In the article we have a great cultural-educational work that was carried out by 60 Georgians 

led by Ilia Chavchavadze. Special attention should be paid to the importance of the writing 

community. This period can be boldly considered to be the second golden age for Georgia after 

the David Aghmashenebeli and Tamar. We also have the influence of Russian politics on Georgian 

culture and education on how Russian Tskhinvali is trying to kill Georgian language. This is a 

very tough battle for Georgian nationality. We have a wasted battle against Russian Tsarism in 

the 60s of Georgians. 

The paper shows how schools, libraries will be opened, but still less textbooks. What great 

attention was paid to women's education? The gymnasiums were opened and the foundation was 

made to open the big cathedral called the Georgian University.  
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diskusia, rogorc swavlebis meTodi umaRles skolaSi 
   

 swavlebis  Tanamedrove meTodebs Soris erT-erTi wamyvani adgili uWiravs 

saswavlo diskusias. diskusiis procesi mkveTrad amaRlebs studentTa CarTulobis 

xarisxsa da aqtivobas, aCvevs maT Tavisufal msjelobas da sakuTari azris 

argumentirebul dasabuTebas. xels uwyobs studentebSi kritikuli da Semoqmede-

biTi azrovnebis ganviTarebas. aswavlis sworad Seafasos da gaiazros sakuTari 

Secdomebi, xels uwyobs  motivaciis amaRlebas. diskusia aris swavlebis meTodi, 

romlis saSualebiTac SesaZlebelia  ideebis, Sexedulebebis, mtkicebulebebis 

mizanmimarTuli  da mowesrigebuli  urTierTgacvla  maswavlebelsa da studentebs  

Soris. diskusia leqciis msvlelobis dros kargi meTodia imis Sesamowmeblad, 

ramdenad gaiges studentebma miwodebuli informacia, ra aris Sesacvleli da 

dasamatebeli. 

    

 swavlebis  Tanamedrove meTodebs Soris erT-erTi wamyvani adgili uWiravs 

saswavlo diskusias. diskusiis procesi mkveTrad amaRlebs studentTa CarTulobis 

xarisxsa da aqtivobas, aCvevs maT Tavisufal msjelobas da sakuTari azris 

argumentirebul dasabuTebas. xels uwyobs studentebSi kritikuli da 

SemoqmedebiTi azrovnebis ganviTarebas. aswavlis sworad Seafasos da gaiazros 

sakuTari Secdomebi, xels uwyobs  motivaciis amaRlebas. diskusia aris swavlebis 

meTodi, romlis saSualebiTac SesaZlebelia  ideebis, Sexedulebebis, 

mtkicebulebebis mizanmimarTuli  da mowesrigebuli  urTierTgacvla  maswavle-

belsa da studentebs  Soris.  

saintereso Sexedulebebi aqvT gamoTqmuli aRniSnul sakiTxTan dakavSirebiT . 

j. jinjixaZes, m. axvledians, n. orjonikiZes, q. Wkuasels, d. lorTqifaniZes da sxv. 

diskusiis gamoyeneba swavlebis procesSi arc Tu ise xSirad xerxdeba. 

swavlebis Tanamedrove pirobebi moiTxovs kargad iqnas gaazrebuli misi 

mniSvneloba. igi, rogorc swavlebis meTodi aucilebelia dialogis, SexedulebaTa 
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Sejerebis, sakiTxisadmi SemoqmedebiTi midgomis Cvevis gamosamuSaveblad. saswavlo 

diskusia problemis mravalmxrivi interpretaciiT  kvlevisaTvis  gamoiyeneba. 

diskusia leqciis msvlelobis dros kargi meTodia imis Sesamowmeblad, Tu ramdenad 

kargad gaiges studentebma miwodebuli informacia.  

diskusiis sxvadasxva forma arsebobs. maTgan gamoiyofa Semdegi: 

 `mrgvali magida", rodesac erTmaneTis pirispir msxdomi studentebi erTmaneTs 

da mTel jgufs uziareben sakuTar  mosazrebebs  sakamaTo sakiTxebze; 

 `paneluri diskusia", rodesac erT-erTi studenti asrulebs wamyvanis rols da 

aregulirebs danareni studentebis gamosvlebs. 

 `forumi", rodesac jgufi erToblivad warmmarTvelisa da warmomadgenlis 

gareSe axdens  azrebis urTierTgacvlas. jgufi  sakiTxs damoukideblad 

ganixilavs da Semdeg xdeba wardgena. jgufis TiToeul wevrs aqvs Tavisi 

mosazrebis gamoTqmis ufleba; 

 `simpoziumi", studentebi TanmimdevrobiT gamodian winaswar gamzadebuli 

moxsenebebiT: gamoTqvamen TavianT mosazrebebs ama Tu im sakiTxis irgvliv. 

pasuxoben SekiTxvebs. 

 `debatebi", jgufi iyofa mcire jgufebad, romlebic irCeven liders. is akeTebs 

prezentacias. debatebis Catareba agebulia monawileTa winaswar dagegmil 

gamosvlebze, romelTa gamosvlisas dro  limitirebulia. 

 `sasamarTlos sxdoma", formaluri ganxilva,  romelic aris sasamarTlos 

sxdomis imitacia. 

 `mozuzune jgufebi", jgufi iyofa ufro mcire jgufebad, romlebic iwyeben 

problemis ganxilvas. TiToeuli jgufi warmoadgens garkveul hipoTezas an 

problemis gadaWris gzas. 

 `mTavari wre", jgufidan irCeva 5-dan 10 studentamde da kompleqtdeba e.w. 

`mTavari wre", romelic gaaCaRebs diskusias mocemul Temaze. 

diskusiis Catarebis dros gamoiyofa sami etapi: 

1. mosamzadebeli 

2.  ZiriTadi 

3.  Semajamebeli (Sedegebi da analizi) 

cnobili mkvlevari norman maieri gvTavazobs ganviTarebadi diskusiis 

problemis gadaWris teqnikas. `aseT SemTxvevaSi problema iSleba nawilebad. 

diskusiis yvela wevri amuSavebs problemis erTi da igive komponents drois erTsa 

da imave monakveTSi da originalurad warmoadgens Tavis pozicias. ganviTarebadi 

diskusiis dros maswavlebelma studentebs unda daanaxos diskusiis ganviTarebis 

calkeuli etapi: problemis formulireba, hipoTezis wamoyeneba, Sesabamisi 

monacemebis miReba, problemis gadaWris alternatiuli gzebis Sefaseba. pirvel 

etapze mTavaria problemis mkafio Camoyalibeba. meore etapze saWiroa dazustdes 

ra icis studentma problemis Sesaxeb an moiZios monacemebi. mesame etapze unda 

daisaxos problemis gadaWris misaRebi gzis arsebiTi niSnebi da meoTxe etapze 
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dasaxeldes problemis gadaWris gzebi da Sedarebul iqnas ukve Camoyalibebul 

kriteriumebTan. igi SeiZleba Catardes rogorc mcirericxovan, aseve 

mravalricxovan jgufebSi. ganviTarebadi diskusiis teqnikiT miRebuli 

gadawyvetilebis xarisxi sakmaod maRalia"[  1 : 146]. 

maswavleblis roli diskusiaSi umniSvnelovanesia: is gansazRvravs sadiskusio 

sakiTxs; ar ereva diskusiis Sinaarsobriv mxareSi; xels uwyobs studentTa CarTvas 

diskusiaSi; saSualebas aZlevs studentebs gamoTqvan sakuTari mosazrebebi; 

akontrolebs diskusiis msvlelobis process, raTa monawileebma ar gadauxvion 

sadiskusio Temas. maswavlebeli garda imisa, rom ayenebs problemas da sadiskusiod 

ganawyobs studentebs, zrunavs iseTi unar-Cvevebis ganviTarebaze, romelic saWiroa 

am procesis normaluri warmarTvisaTvis. igi zogjer erTveba procesSi da 

studentebs ganumartavs, rom saWiroa mokamaTes acalo sakuTari azris gamoTqma, 

rom TiToeuli studentis azri faseulia da igi ar unda gaxdes dacinvis obieqti. 

maswavlebelma studentebSi  unda gaaRvivos azri, rom diskusiis monawileebs aqvT 

saerTo problema da SexedulebaTa Sejereba migviyvans problemis sworad 

gadaWrasTan. 

diskusiis mosalodneli Sedegebia: 

 saswavlo masalis ukeT gageba, gamoyeneba, analizi da Sefaseba; 

 swavla sxvebis mosazrebebis da Sexedulebebis safuZvelze; 

 sakomunikacio unar-Cvevebis SeZena; 

 mosmenis unaris ganviTareba; 

 studentTa CarTulobis maRali done; 

 SemoqmedebiTi SesaZleblobebis gaaqtiureba; 

 problemis myisieri gadawyvetis unari; 

 motivaciis amaRleba. 

sainteresoa tradiciuli da diskusiis sakomunikacio maxasiaTeblebis 

Sedareba: 

 

daxasiaTeba Cveulebrivi saubari diskusia 

vin mets saubrobs maswavlebeli saubrobs 

mTeli drois or 

mesameds. 

studentebis saubars 

eTmoba mecadineobis 

TiTqmis mTeli dro  

damaxasiaTebeli qceva kiTxvebi-pasuxebi: 

maswavlebeli ekiTxeba, 

studenti pasuxobs. 

maswavlebeli afasebs. 

ar aris SekiTxvebi da 

pasuxebi; aramed aris 

kiTxvebis da pasuxebis 

gacvla-gamocvla   

studentebsa da 

maswavlebels Soris 

frazebis gacvla-gamocvla mravaljeradi mokle da 

swrafi frazebi. 

gacilebiT neli da 

xangrZlivi frazebi 
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SekiTxvebi mniSvnelovania ara 

SekiTxva, aramed 

studentebis mier 

pasuxis codna. 

mTavaria  kiTxvebis  arsi 

pasuxebi da Sefaseba fasdeba rogorc swori, 

aseve araswori pasuxi. 

arsebobs erTaderTi 

swori pasuxi. 

fasdeba rogorc "Tanaxma 

var" aseve "ar var 

Tanaxma". sworia yvelaze 

gansxvavebuli pasuxebi. 

 

diskusiis aqtiuri xasiaTis micemis mizniT sasargebloa winaswar iqnas 

gaTvaliswinebuli studentebis codnis done da interesebi. Tu jgufuri diskusia 

sworad aris dagegmili da organizebuli, man SeiZleba students stimuli misces. 

maswavlebeli awarmoebs dakvirvebas, Tu ramdenad iyo studenti  CarTuli diskusiis 

procesSi, ra iswavles studentebma diskusiis Sedegad.  

diskusias naklovani mxareebic gaaCnia. kerZod: maswavleblis urTierToba 

studentebTan erTgvarad SezRudulia; jgufurma diskusiam SeiZleba mimarTuleba 

dakargos; efeqturi jgufuri diskusia SesaZlebelia mxolod mcire jgufebis 

SemTxvevaSi; jgufurma diskusiam SeiZleba saswavlo procesisaTvis 

gaTvaliswinebuli dro waiRos; Zalian rTulia sajarod gamoTqmul azrze uaris 

Tqma.  

   amrigad, diskusias interaqtiuli  swavlebis meTodebs Soris erT-erTi wamyvani 

adgili  uWiravs. igi dialogis xasiaTs atarebs. es meTodi students unviTarebs 

komunikaciis kulturas, aCvevs msjelobis unars, saSualebas aZlevs naTlad 

Camoayalibos, logikurad daasabuTos da daicvas sakuTari mosazreba. aq studenti  

swavla/swavlebis procesis aqtiuri monawilea. swavlis safuZvels warmoadgens  

studentis individualuri gamocdileba, misi codnis done  da pirovnuli Tvisebebi. 

maswavlebelic da studentebic mudmivi gamowvevisa da axal-axali SesaZleblobebis 

winaSi dganan. 
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Nino Chokhonelidze 

Discussion as a teaching method in high school   

 

Abstract   

 

Study discussions are among the most modern teaching methods. Discussion process increases 

the quality and activity of students' involvement, concludes their free discussion and argumentative 

reasoning of their opinion. Promotes critical and creative thinking in students. Teach them to 

correctly evaluate and realize their own mistakes and promote motivation. Discussion is a method 

of teaching through which deliberate and disciplined interaction of ideas, opinions, objective and 

disciplined interpretation of evidence between teachers and students. Discussion During the course 

of the lecture, is a good method to test how students learned the information, what to change 

and add.   
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realuri  personaJebidan  saxe–simboloebamde 
rogor  davgegmoT Semajamebeli gakveTili  

ilia  WavWavaZis „oTaraanT  qvrivis“  mixedviT 

 

  literaturis  swavleba Tanamedrove  epoqaSi umniSvnelovanesi  gzaa   

wignierebisa da maRali saazrovno unarebis dasaufleblad  zogadsaganmanaTleblo 

skolis  saSualo safexurze. am  TvalsazrisiT ganuzomlad  didia ilia  WavWavaZis, 

rogorc moazrovnisa da  mwerlis Semoqmedebis swavlebis  mniSvneloba. 

statiaSi  naCvenebia, rogor  ganixileba  mwerlis  moTxrobis  „oTaraanT  

qvrivis“  problematika da  personaJebi problemaze orientirebul gakveTilze me–

11 klasSi. Tanamedrove saganmanaTleblo sivrceSi,  21–e saukunis  moswavlis  

gadasaxedidan, nawarmoebis  personaJebi aRiqmebian  ara  Cveulebriv adamianebad,  

aramed  mxatvrul  saxe–simboloebad.  

statiis  mixedviT, maswavleblis mier sxva  meTodebTan  erTad gamoyenebuli 

analogiis meTodiT – transferiT moswavleebi axerxeben Seswavlilis dakavSirebas  

maT  pirad cxovrebiseul gamocdilebasTan, literaturul   wyaroebTan da  

uviTardebaT  kritikuli, analitikuri, semiotikuri  unarebi, rac moswavleze 

orientirebuli  swavlebis mizania. 

 

ilia  WavWavaZis  Semoqmedebis mimarT  daucxromeli  interesi  yoveli  epoqis  

Tanamdevi  movlenaa, radgan  Taobebs  mudam  izidavT  eris  maradiul  megzurad  

qceuli didi moRvawisa da  mwerlis Sinagani  samyaro. Tanamedrove qarTul  

saganmanaTleblo  sivrceSi sxvadasxva  nawarmoebis saxiT areklili  mwerlis   

naazrevi uamrav  safiqrals  utovebs  moswavlesa da  maswavlebels, miT  ufro,  

roca  ilias  zraxvaTa  Secnoba  qarTveli  eris  momavlis SecnobasTan  igivdeba. 

gansakuTrebiT sayuradRebod,  am  mxriv,  me–11  klasis  saswavlo  programaSi  

savaldebulo Sesaswavli  teqstis  saxiT  warmodgenili  moTxroba „oTaraanT  
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qvrivi“ gvesaxeba.  moTxroba  xom  dRemde  aRZravs  araerTgvarovan  Sexedulebebs  

mkiTxvelTa  farTo  wreSi  personaJisa da  problematikis  aRqmis   TvalsazrisiT. 

winamdebare  statiis  mizania,  21–e  saukunis  adamianis gadasaxedidan 

gagvacnos  problemaze orientirebuli gakveTilis  farglebSi  Cateuli  didi  

ilias  am  moTxrobis  problemebisa da  personaJebis  Sesaxeb moswavleTa 

Sexedulebani da  mosazrebebi, dagvanaxvos, rogor  SeiZleba  aRiqvan  mozardebma  

mwerlis  rTuli da  mravalferovani  filosofiur–simboluri  samyaro da  

TavianT  realobas  daukavSiron. 

gakveTilis mizanic dagegmvisas ase  ganisazRvra: moswavle  sworad akavSirebs 

personaJis mxatvrul saxes  teqstobriv masalasTan da kritikul saliteraturo  

wyaroebTan; aanalizebs personaJebs  da  saxe–simboloebs  nawarmoebisa   da  

kritikuli wyaroebis  safuZvelze; imsjelebs da gamokveTs rogoria personaJTa 

mimarTeba  saxe–simboloebisadmi. 

gakveTilis mizani gamomdinareobda erovnuli saswavlo gegmis safexurebrivi  

standartis misaRwevi Sedegebidan da maTi Sefasebis indikatorebidan. am  miznebis  

Sesabamisad ganisazRvra  saswavlo aqtivobebis Sinaarsi, gaTvaliswinebuli  iqna  

TiToeuli aqtivobisa da meTodis roli moswavleebis sxvadasxva unaris 

ganviTarebis  xelSewyobisaTvis.  

gakveTilis Tema  Tematuri  gegmis Sesabamisad ganisazRvra. gakveTilis gegmis 

Sedgenamde moswavleTa saWiroebebis, maTi Zlieri da susti mxareebis 

gaTvaliswinebiT Camoyalibda gakveTilis mizani, romelic formulirda gakveTilis 

gegmaSi da iTvaliswinebda im problemis gadaWras, romelzec orientirebuli iyo 

gakveTili. 

aseve  dazustda  gakveTilis Temisa da miznis Sesabamisoba erovnuli saswavlo 

gegmis moTxovnebTan:  

qarT. XI . 4. moswavles SeuZlia zepiri komunikaciis strategiebis gamoyeneba 

sajaro gamosvlis momzadebis dros. 

• amzadebs teqsts winaswar, auditoriis winaSe gamosvlamde gadis repeticias 

da moipovebs damxmare  (magaliTad, vizualur) masalas saprezentaciod; 

qarT. XI. 9.  moswavles SeuZlia mxatvruli nawarmoebis werilobiT gaanalizeba. 

• aanalizebs personaJTa saxeebs, ajgufebs  konfliqtTan mimarTebiT da 

gansazRvravs maTs rols siuJetis ganviTarebaSi; 

• aanalizebs teqsts mxatvrul-gamomsaxvelobiTi TvalsazrisiT (rogor qmnis 

avtori TxrobaSi ganwyobas, personaJTa saxeebs;) 

gakveTilis pirveli faza–gamowveva iyo samotivacio, romelzec mogvarebuli 

iqna saorganizacio sakiTxebi. gakveTilis dasawyisSi maswavlebeli sTxovs 

moswavleebs  yuradRebiT daakvirdnen   ekranze ganwyobis Sesaqmnelad gamosaxuli 

filmis „TaraanT  qvrivis“  fragments an  ilustracias–Tematur fotos, filmis  
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personaJebis  gamosaxulebiT. aqtivobis mizania moswavleebis bunebrivi interesebis  

stimulireba, mamotivirebeli garemos Seqmna da moswavleTa mxridan savaraudo 

pasuxebis inicireba.  

winare codnis gaaqtiurebisTvis gamoyenebuli  kiTxva-pasuxis meTodiT da 

slaidze ganTavsebuli vizualuri masalis saSualebiT moswavleebma  amoicnes, 

gaixsenes nawarmoebis mTavari personaJis  saxeebi  nanaxi filmidan da  wina  

klasebSi  Seswavlili masalidan da gamoTqves varaudebi. 

maswavlebeli klass acnobs gakveTilis miznebs, strategiebsa da Sefasebis 

kriteriumebs. aseve Seaxsenebs  maT mier Seqmnili qcevis wesebis Sesaxebac.  

moswavleebs miewodebaT informacia, rom gakveTilis bolos Sefasebdian 

ganmaviTarebeli da ganmsazRvreli SefasebiT. aqtivobis mizania moswavleTa  

interesis  gamowveva, gundurobis, urTierTTanamSromlobis da  azrTa gaziarebis 

miRweva. 

gakveTilis meore fazaze – siRrmiseuli wvdoma  – xeli Seewyo moswavleTa 

aqtivobas, risTvisac gamoyenebuli  iqna  jgufuri muSaoba. gakveTilis am  etapze 

maswavlebeli jgufebs  aZlevs  detalur  instruqcias, winaswar  arigebs  

ganmaviTarebeli prezentaciisa da moswavleTa  TviTSefasebis rubrikebs.  klass 

hyofs 4  jgufad,  avalebs  personaJTa portretebis  Seqmnasa da  mTavari  saxasiaTo  

Taviseburebebis  gamoyofas (I jgufi–  oTaraanT  qvrivi– personaJi da  saxe–

simbolo, I I jgufi – giorgi – personaJi da  saxe–simbolo,  III jgufi – arCili da  

keso – personaJebi da  simboluri  saxeebi,  IV jgufi – sosia  mewisqvile –

personaJi da mxatvruli saxe–simbolo). dajgufebuli moswavleebi agrZeleben 

muSaobas sxvadasxva personaJis daxasiaTebis Sesaxeb.  

moswavleTa jgufebs  daurigdaT  damatebiTi teqsti (sxvadasxva  kritikuli 

wyarodan) da  kiTxvebi, romelTa  saSualebiTac maT gamoiyenes arsebuli codna da 

gaanalizes  teqsti. Seadares  erTmaneTs teqstobrivi masala da kritikuli  

saliteraturo  wyaroebi,  gaaanalizes personaJebis  Tvisebebi   da  saxe–

simboloebi  nawarmoebisa   da  kritikuli wyaroebis  safuZvelze; am konkretuli  

aqtivobis mizani  ki isaa, rom moswavle  argumentirebulad imsjelebs  personaJze, 

nawarmoebsa da kritikul literaturaSi personaJis  Sesaxeb   arsebul 

Sexedulebebze. jgufuri  muSaobis  dasrulebis  Semdeg  moswavleebi  warmarTaven  

prezentacias. prezentatori SerCeulia  jgufis  wevrebis  mier  Tanasworobis  

principiT. amgvari aqtivobis Sedegad moswavleebi  gamoitanen  saTanado daskvnebs 

da ganuviTardebaT saprezentacio unar–Cvevebi. jgufebisaTvis gansxvavebuli 

teqstisa da davalebis micemam SesaZlebeli gaxada didi moculobis masalis 

diferencirebiT mokle droSi damuSaveba da gaazreba.   
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jgufuri  muSaobisa  da  prezentaciebis  warmodgenis  Semdeg diskusiis 

moswavleebi  msjeloben maTTvis umniSvnelovanes  sakiTxebze:  a)ratom Seqmna iliam  

aseTi  mxatvruli saxeebi?  b) ra mizans  isaxavda  mwerali? g) gvyavs  Tu  ara  

dRes  realur  cxovrebaSi  aseTi  personebi?    

maswavleblis mier gamoyenebuli analogiis meTodiT - transferiT moswavleebi 

axerxeben Seswavlilis dakavSirebas  maT  pirad  cxovrebiseul gamocdilebasTan  

da  am  aqtivobis  Sedegad  uviTardebaT  kritikuli, analitikuri, semiotikuri 

unarebi. diskusiis msvlelobisas   moswavleebma  pasuxi gasces sadiskusio kiTxvebs. 

maT  SeZles gaeanalizebinaT miRebuli informacia, gamoetanaT daskvnebi da 

argumentirebuli msjelobiT gamoeTqvaT azri problemis gadaWris gzebze. 

aseTi  tipis  gakveTilebze  ikveTeba, rom „swavla aRaraa standartuli, 

rutinuli procesi – igi gardaiqmneba pirovnebis ganviTarebis xelSemwyob 

saSualebad, ris Sedegadac moswavles uyalibdeba codnis transferis, problemis 

gadaWris, kritikuli azrovnebisa da swavlis swavlis unar-Cvevebi. im saklaso 

garemoSi, sadac gamoyenebulia problemis gadaWraze orientirebuli swavleba, 

moswavleebi TandaTan ufro met pasuxismgeblobas iReben sakuTar swavlaze da 

yalibdebian damoukidebel Semmecneblebad, anu iseT pirovnebebad, romelTac 

damoukideblad SeuZliaT mudmivad izrunon pirovnul da profesiul ganviTarebaze. 

es ki Tanamedrove ganaTlebis upirvelesi amocanaa.“(gzamkvlevi, 2016: 23 ) 

gakveTilis  Semdeg  etapze maswavlebeli  moswavleTa codnisa da  unarebis  

dadgenis mizniT iyenebs ganmaviTarebel  (moswavlis  TviTSefaseba da  

maswavleblis  mier moswavleTa  prezentaciebis Sefaseba) Sefasebis  rubrikebs, 

gamsvlel   baraTebs, aseve  ganmsazRvrel Sefasebas.  Sedegad identificirdeba  

moswavleTa  susti  da  Zlieri mxareebi,  dazustdeba da  gamoikveTeba  moswavleTa 

akademiuri  miRweva.  

mesame fazaze–refleqsia – Sejamda gakveTili. moswavleebma gaiazres 

informacia, Camoayalibes sakiTxisadmi sakuTari midgomebi. amave fazaze 

ganxorcielda maTi ganmaviTarebeli da ganmsazRvreli Sefaseba saTanado 

rekomendaciebTan  da rCevebTan erTad, aseve TviTSefaseba da miecaT saSinao 

davaleba instruqciiTurT.  

gakveTilis  bolos maswavlebeli  moswavleebs avalebs ganxiluli  sakiTxebis  

safuZvelze daweron ese - Tanamedrove  samyaro  da  oTaraanT qvrivi.  am  aqtivobis  

mizania  moswavleTa yuradRebis  fokusireba  da   codnis erTgvari  Sejameba–

sistematizacia. 

gakveTilis bolos misaRwevi Sedegebis mixedviT, moswavle Seafasebs 

prezentaciis avtorTa metyvelebas sakomunikacio amocanisa da auditoriis 

gaTvaliswinebiT; amoicnobs da ganixilavs personaJebis mxatvrul saxeebs;  

Camoayalibebs sakuTar Tvalsazriss maT Sesaxeb; daukavSirebs arsebul  
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Tvalsazriss literaturul wyaroebs;  adarebs  literaturul personaJebs   saxe 

– simboloebTan da  ganixilavs maT. aseve literaturul personaJebs akavSirebs 

Tanamedrove  samyarosTan da gamoaqvs  daskvnebi mxatvrul saxeTa  aqtualurobis  

TvalsazrisiT. 

mravalferovani meTodebis arsebobam, romlebic iTvaliswinebda moswavleTa 

asakobriv da individualur Taviseburebebs,  klasSi Seqmna moswavleze 

orientirebuli saswavlo procesi. 

gakveTilis mimdinareobisas gamoikveTa moswavleebsa da maswavlebels  Soris 

keTilganwyobili urTierToba, rac efuZneboda pativiscemasa da daxmarebis 

survils. yvela aqtivobis bolos moswavleebs  eZleodaT  zusti da mkafio  

Sefaseba. 

gakveTili iyo problemaze orientirebuli da miznad isaxavda moswavleebSi 

kritikuli azrovnebis, komunikaciisa da semiotikuri  unar-Cvevebis ganviTarebas. 

mniSvnelovania, rom diskusiis efeqturad warmarTvisaTvis es unar-Cvevebi 

gansakuTrebiT  Rirebulia. 

jgufuri muSaobis dros moswavleebma SeZles am unar-Cvevebis SemuSaveba da  

gamovlena. isini Tavisuflad gamoxatavdnen sakuTar azrs wyaroebze  dayrdnobiT, 

waxalisda moswavleTa SemoqmedebiTi midgoma da Seiqmna komfortuli, usafrTxo 

da Tavisufali garemo, romelSic  moswavleebs ar eSinodaT Secdomebis daSvebis. 

sabolood, moswavleTa mier warmodgenili  sxvadasxva  tipis  samuSaos  

safuZvelze,  TvalnaTliv  gamoikveTa, rom  oTaraanT  qvrivi da  giorgi, aseve  

danarCeni  personaJebi  ar  arian  mxolod  realuri  adamianebis mxatvruli   

saxeebi, isini ganasaxiereben  personificirebul sawyisebs, Rirebulebebs, romelTa 

arsebobis  aucileblobazec  Segvaxsenebs  didi  mwerali  da  moswavleebic  

askvnian,  rom  adamians   es  Rirebulebani  yvela  epoqaSi  unda  gaaCndes. 
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Bela  Durglishvili 

From real characters to face characters. 

How to plan a lesson from Ilya Chavchavadze “The Widow Otaraant” 

 

Abstract 

In the modern era teaching Literature is the most important way  to get a high degree of literacy and 

high thinking skills at the secondary level of the public school. In this regard, the significance of learning of 

the creations by Ilia Chavchavadze as a thinker and writer is great. 

The article shows how the problem and the characters of the writer's story "Otaraant Widow" are 

discussed in the 11th grade at the problem-oriented lesson. In the modern educational space, from the point of 

view of the 21st century students, the characters of the work are perceived to be ordinary human beings but 

artistic symbols. 

According to the article, the teacher used the analog method in conjunction with other methods. With 

the help of transfer the students are able to connect the studied material with their personal experiences, literary 

sources, and develop critical, analytical, semiotic skills, which is the aim of the student-oriented teaching. 
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filmi da musika enis swavlebis procesSi 
 

enis dauflebisaTvis leqsikur-semantikuri sistemis Seswavla Zalian 

mniSvnelovania. Sesabamisad, mniSvnelovania leqsikis swavleba inglisuri enis 

swavlebis procesSi, radgan martivi ar aris leqsikis SerCeva da wardgena. statiaSi 

ganxilulia leqsikis swavlebis ori saintereso da efeqturi xerxi: leqsikis 

swavleba musikis da simRerebis saSualebiT da leqsikis swavleba filmebis 

gamoyenebiT. orive Zalzed mniSvnelovani resursia. isini iZlevian saSualebas 

studentebma ganaviTaron mosmenis, saubris, kiTxvis da weris unarebi. orive meTodi 

pozitiur zegavlenas axdens motivaciaze da erT-erTi sasiamovno resursia enis 

aTvisebis procesSi 

 

leqsika da leqsikuri maragis gaumjobeseba enis Seswavlis procesSi erT-

erTi mTavari sakiTxia. enis SemswavlelTa garkveuli nawili leqsikis Seswavlis 

dros isev tradiciul meTods iyenebs, rac sityvebis meqanikurad damaxsovrebas 

gulisxmobs. isini aseve gamoiyeneben inglisuri sityvebis CamonaTvals, romelTac 

Tan axlavs qarTuli ekvivalentebi da cdiloben maT dazepirebas.  

termin “leqsikis” ramdenime ganmarteba arsebobs. martivi ganmarteba leqsikis 

SeiZleba iyos sityvebis da sityvaTa mniSvnelobebis codna an leqsika SeiZleba 

ganisazRvros rogorc anbanis mixedviT sityvebis CamonaTvali ganmartebebTan 

erTad. n. Smiti aRniSnavs, rom sityvis mniSvneloba Seicavs kavSirs sityvasa da mis 

referents Soris, rac gulisxmobs pirovnebas, sagans, moqmedebas da situacias. 

sityvis ZiriTadi mniSvneloba misi leqsikonis mier mocemuli ganmartebaa, Tumca 

sityvas SeiZleba damatebiTi mniSvnelobebi hqondes sxvadasxva teqstebSi. aseve, 

sityvebs Soris arsebobs asociaciebi. j. aiTCisoni asociaciebis oTx kategorias 

gvTavazobs: pirveli kategoria aris koordinacia - roca sityvebi detalebis erTsa 

da imave doneze ukavSirdeba erTmaneTs. meore kategoria aris super-ganlageba - 

roca zogierTi sityva moicavs sxva sityvebs, romlebic daqvemdebarebulebi arian 

masze. mesame aris sinonimebi anu sityvebi,romlebsac erTnairi mniSvneloba gaaCniaT; 

da bolo kategoria aris kolokacia (Aitcison, J 2003).  

studentebisaTvis enis Seswavlis procesSi leqsikis Seswavla erT-erTi didi 

gamowvevaa. leqsikis swavleba da swavla SeiZleba konteqstiT da konteqstis gareSe. 
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konteqstze dafuZnebuli swavleba yovelTvis xelsayrelia studentebisaTvis, 

radgan maT unda iswavlon ena logikur konteqstSi. ena konteqstSi aRiqmeba, rac 

niSnavs, rom konteqstis ararsebobis SemTxvevaSi rTulia calkeuli sityvis Tu 

frazis mniSvnelobis dadgena (Thornbury, 1999, p.69). 

leqsikis SerCeva ar aris martivi, radgan leqsikaze muSaoba mxolod 

calkeuli sityvebis swavlas ar gulisxmobs. students unda esmodes sityvis 

mniSvneloba, unda SeeZlos misi sworad warmoTqma, dawera da swori gamoyeneba. 

leqsikis wardgena sxvadasxva formiT SeiZleba da gadamwyveti mniSvneloba 

sityvebis konteqstSi miwodebas eniWeba. aseve mniSvnelovania sworad SerCeuli 

savarjiSoebi. sityvebis Seswavlas didi dro eTmoba, Tumca arsebobs azrTa 

sxvadasxvaoba, Tu rogor da ra meTodiT unda iswavlebodes sityvebi. arsebobs 

obieqturi (leqsikis sirTule) da subieqturi (Semswavlelze damokidebuli) 

mizezebi. SesaZlebelia sityvebis klasifikacia: metyvelebis nawilebi, 

sityvaTwarmoeba, paradigmebi, etimologia, sityvaTa ojaxi, semantikuri velebi da 

stilisturi variantebi. b. lauferi L(Laufer 1997) aRniSnavs, rom leqsikis Seswavla 

swavlebis mTavar birTvs warmoadgens da roca leqsikis gadamwyvet rolze 

vsaubrobT, enis gamoyeneba relevanturi da mniSvnelovania. leqsikis swavla 

mxolod maRali sixSiriT gamoyenebuli sityvebis swavlebas ar gulisxmobs. 

leqsikis swavlebis ZiriTad midgomad miiCneva SemTxveviTi anu arapirdapiri midgoma 

(roca leqsikis Seswavla xdeba kiTxvis an mosmenis dros), da eqsplicituri anu 

pirdapiri instruqciiT swavleba, rac gulisxmobs process, rodesac adgenen im 

sityvebs, romelTa Seswavlac students sWirdeba. amasTanave, xdeba maTi wardgena, 

damuSaveba, codnis da damoukidebeli strategiis ganviTareba, sityvebis gamocnoba 

konteqstSi da leqsikonis gamoyeneba. meTodologiaSi leqsikis swavlebis uamravi 

teqnika da xerxi arsebobs, rac moicavs: meqanikur gameorebas, damxmare vizualuri 

TvalsaCino masalis gamoyenebas, TamaSebs, leqsikis Seswavlas konkretul 

kulturul konteqstSi, leqsikis Seswavlas SemoqmedebiTi aqtivobebiT, 

etimologiur midgomas, sityvaTwarmoebas, mnemonikur xerxebs, rogoricaa 

semantikur velTa cnebebis gamoyeneba, musikis meSveobiT Seswavlas, fizikur 

aqtivobebs, monaTesave sityvebis da nasesxebi sityvebis Seswavlas, kalkiT sityvebis 

Seswavlas, analogiebs, TamaSebs da sinonimebs. erT-erTi yvelaze saintereso teqnika 

aris leqsikis swavleba musikis da simRerebis saSualebiT, radgan simRerebis 

Rirebuleba studentebis motivaciisaTvis da maTi CarTulobisaTvis Zalzed didia. 

rogorc T. merfi  (Murphy 1992) aRniSnavs, ,,Cveulebrivi faqtia is rom gvaviwydeba 

yvelaferi, rasac meore enaze vswavlobT, garda ramdenime simRerisa, romlebsac am 

enaze vswavlobT, radgan sxvadasxva mizezebis gamo simRerebi mexsierebaSi rCeba da 

Cveni nawili xdeba”. s. medina (Medina 1990,5) statiaSi ,,musikis zegavlena meore enis 

leqsikis aTvisebaSi’’ wers musikaluri saSualebebis upiratesobaze, da rom 

leqsikis imave raodenobiT aTvisebaa SesaZlebeli simRerebiT, rac moTxrobis 

mosmeniT. simRerebi mniSvnelovani resursia, raTa ganaviTaros studentebis 

mosmenis, saubris, kiTxvis da weris unarebi. axalgazrdebis didi nawili musikas 

iyenebs, rogorc motivacias, raTa akontrolon ganwyoba da daZlion iseTi emociuri 
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mdgomareoba, rogoricaa martooba an gadaWran sxvadasxva saxis problemebi (Roberts 

et al., 2001,4000). Cveulebriv, isini musikas ukavSireben teqsts, radgan simRerebis didi 

nawili exeba siyvaruls, sixaruls, tkivils, bednierebas da swored amitom SeiZleba 

simRerebis gamoyeneba, rogorc swavlebis instrumenti, radgan adamianebi simReris 

teqsts ufro swrafad imaxsovreben, vidre calke arsebul sityvebs. imdenad, 

ramdenadac melodia ufro advili dasamaxsovrebelia maSinac ki, roca mniSvneloba 

ar aris gasagebi, amitom, musika dadebiT rols TamaSobs meore enis swavlebis dros. 

simRerebis daxmarebiT ucxo enis yvela aspeqtis swavleba aris SesaZlebeli, radgan 

praqtikulad nebismieri gramatikuli sakiTxis povna SeiZleba simReris teqstSi da 

isini farTo leqsikas iZleva, romelTa gamoyenebac SeiZleba oTxive komunikaciuri 

unaris praqtikisaTvis. Sesabamisad, musikis Zala inglisuri enis swavlebis dros 

uzarmazaria. 

 dResdReobiT tardeba mravali eqsperimenti da xelmisawvdomia saukeTeso 

masalebi. Cveulebrivi saubrisgan gansxvavebiT musika Seicavs tonalobas, melodias, 

ritms, rac exmareba studentebs leqsikuri Tu gramatikuli struqturebis 

damaxsovrebaSi. simRerebis gamoyenebiT SeiZleba vaswavloT: individualuri 

bgerebi, maxvili da riTmis nimuSebi, intonacia, leqsika, gramatikuli struqturebi 

da sasaubro ena. aris uamravi sityva, romlebic studentebs rTulad 

dasamaxsovreblad eCvenebaT, sirTules ganapirobebs sxvadasxva faqtori: rTuli 

warmoTqma, marTlwera, zoma da azrobrivi datvirTva, gramatika da mniSvneloba. 

simReris teqstebSi ki sityvebi Cveulebriv konteqstSi aris mocemuli da axali 

sityvebis JReradoba advilad dasamaxsovrebelia melodiasTan erTad, rac simReris 

ramdenjerme mosmenis Semdeg advilad mkvidrdeba mexsierebaSi. j. stanseli (Stansell 

2005) wers, rom musika iseTive dadebiT zegavlenas axdens enis aqcentze, rogorc 

adamianis xasiaTze, ganwyobaze da motivaciaze, da rom sityvaTa wyvili - sityva da 

riTmi exmareba studentebs simReris damaxsovrebaSi da aumjobesebs mexsierebas. 

pirveli mizezi, Tu ratom aris enis swavleba efeqturi simRerebiT, aris 

fsiqologiuri implikacia. fsiqolongvisturma kvlevebma aCvena, rom simRerebs 

SeuZliaT enis aTvisebis gaaqtiureba, radgan simRerebis meSveobiT xdeba efeqturi 

Seswavlis stimulireba. swavlebis da swavlis dros aseve mniSvnelovania motivacia, 

rasac mniSvnelovani damatebiTi roli miuZRvis enis dauflebis procesSi, radgan 

rogorc wesi, motivirebuli studentebi ufro aqtiurad arian CarTulebi, 

gamoxataven interess, rac xels uwyobs efeqtur swavlas. simRerebi ipyrobs 

studentebis yuradRebas maSinac ki, rodesac maT ar esmiT yvela sityvis 

mniSvneloba, Tumca mainc moswonT da afaseben simReras. 

 rogorc wesi, simReris wardgena sam etapad xdeba. pirveli etapi moicavs 

mosmenamde aqtivobebs, rasac mosdevs mosmenis procesSi Sesrulebuli aqtivobebi, 

da bolos mosmenis Semdgomi aqtivobebi. pirveli etapis mizania studenti Seamzados 

Tematuri, lingvisturi, saganmanaTleblo da fsiqologiuri moqmedebisaTvis. meore 

etapis dros ki, romelic mTavari etapia, studentebi asruleben aqtivobebs da 

davalebebs, romlebic uSualod simReras ukavSirdeba. mesame etapi moicavs mosmenis 

Semdeg Sesasrulebel aqtivobebs. Tanamedrove pop simRerebi, garda yovedRiuri 
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leqsikisa, amasTanave mdidaria sityvebis metaforuli gamoyenebiTac, rac 

studentebs saSualebas aZlevs iswavlon sityvebis metaforuli mniSvneloba. 

simRerebi aseve bevr araformalur sityvas, Semoklebul formas da frazas Seicavs 

da swored aqedan gamomdinare, maswavleblis mier simRera didi yuradRebiT unda 

iqnas SerCeuli. sasurvelia masSi iyos Txroba, unda iyos popularuli, iZleodes 

saintereso saubris Temas, Seicavdes sasargeblo gramatikul konstruqciebs da ra 

Tqma unda, mdidar leqsikas. 

 leqsikis swavlebis procesSi aseve mniSvnelovani da efeqturia filmebis 

CarTva. filmebi iZleva enis gamoyenebis  SesaZleblobas avTentur garemoSi da im 

kulturul konteqstSi, romelSic am enaze saubroben. filmebi aseve exmareba 

studentebs kritikuli azrovnebis unar-Cvevebis CamoyalibebaSi, radgan filmebis 

meSveobiT xdeba gagebaze dafuZnebuli swavla-swavleba. filmebi, amasTanave, iZleva 

konteqstualur informacias da aviTarebs interaqtiul unars, da rac aranakleb 

mniSvnelovania, did interess iwvevs studentebSi. yovelive es pozitiur zegavlenas 

axdens motivaciaze. AamasTanave, filmebi garTobis erT-erTi sasiamovno resursia 

enis aTvisebis procesSi. filmebi uzrunvelyofen realuri swavlis garemos 

realuri scenebis wardgeniT. 

 enis swavleba Zalian sapasuxismgebloa. imisaTvis, rom daexmaros studentebs 

enis dauflebaSi, maswavlebelma unda uzrunvelyos isini xarisxiani, saintereso da 

uaxlesi masalebiT. j. harmeri aRniSnavs, rom filmebi SeiZleba gamoviyenoT, 

rogorc damxmare vizualuri saSualeba rogorc swavlebis, ise swavlis procesSi 

(Harmer 2001, 282).  filmebi SeiZleba gamoviyenoT istoriis, mecnierebis, adamianuri 

qcevis da sxva sagnis swavlebis procesSi. zogierTi filmi aseve sasiamovnoa da 

swavlis processac sasiamovnos xdis. rac Seexeba filmis SerCevas, amisaTvis u. 

vidiastuti (Widiastuti 2011) ramdenime kriteriums gvTavazobs, romlebic unda 

gaviTvaliswinoT: 1. filmi saintereso unda iyos da enis Semswavlels misi yurebis 

survili unda hqondes. 2. video unda iyos sruli. Sesabamisad, unda iyos SerCeuli 

iseTi klipebi an fragmentebi, romlebic metnaklebad dasrulebul ambavs 

gadmoscemen da msmenelisTvis advilia siuJetis aRqma. aseve mniSvnelovania 3. 

filmis xangrZlivoba da 4. Sinaarsis Sesabamisoba. leqsikis Seswavlis dros 

gansakuTrebiT mniSvnelovania filmebi subtitrebiT, radgan subtitrebiani 

filmebis yurebis dros isini gacilebiT efeqturad iTviseben axal leqsikur 

masalas da frazebs. xmis da gamosaxulebis kombinacia kargi motivaciaa miznis 

misaRwevad. aseve mniSvnelovania, rom axali leqsikis aTviseba xdeba situaciebSi, 

romlebSic es sityvebi da frazebi aris gamoyenebuli. filmebi ara marto leqsikur 

marags zrdis, aseve aumjobesebs mosmenis unars da warmoTqmas. filmebi studentebs 

realur situaciaSi gadahyavs. n. zanoni subtitrebis ramdenime tips gamohyofs (Zanon 

2006,47): 

1. bimodaluri subtitrebi 

2. standartuli subtitrebi  

3. reversiuli anu Sebrunebuli subtitrebi 
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filmebi subtitrebiT amartivebs swavlis process da zrdis studentebis 

motivacias. Sesabamisad, xdeba maTi leqsikuri maragis da enobrivi unarebis 

gaumjobeseba masalis advilad damaxsovrebis gziT. zemoT aRniSnuli sami tipis 

subtitrebidan ucxo enis Semswavleli studentebisaTvis yvelaze Sesaferisi 

bimodaluri subtitrebia, radgan bimodaluri subtitrebi exmareba maT dainaxon da 

gaigon yvela sityva. subtitrebiani filmis yurebis Semdeg filmi ufro gasagebia. 

subtitrebiani filmebi mdidari resursia enis komunikaciisaTvis, rac xels uwyobs 

motivacias da Sesabamisad gacilebiT martivad xdeba axali sityvebis, frazebis da 

idiomebis aTviseba da damaxsovreba. 
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Teona Tedoradze 

Film and Music in Teaching Languages  

Abstract 

In order to master the language, it is important to study the lexical-semantic system. Teaching 

vocabulary is one of the most difficult issues. It is also complicated to choose the vocabulary while teaching. 

Vocabulary can be presented in different ways; one of the most important techniques is teaching vocabulary 

using music and songs inasmuch as the value of songs in increasing the students’ motivation and involvement 

is great. Music has a very positive impact on pronunciation, accent, mood and motivation. Songs are an 

important source to develop students’ listening, speaking, reading and writing skills. That is why it is so 

important to use songs as a teaching tool. Subtitle films play a very important role in the learning and teaching 

process as well and help students to improve and enlarge their vocabulary, as subtitle movies bring them to 

realistic situations through which they can learn language in authentic situations. They also improve their 

spelling, pronunciation, listening and speaking skills. Both methods play a major role in the process of teaching 

a second language. 
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ucxouri enis swavleba enis matarebelTa 
nacionaluri kulturis swavlebasTan kavSirSi 

 

  naSromis nizania vaCvenoT,  rom ucxouri enis swavleba unda warimarTos enis 

matarebelTa nacionaluri kulturis swavlebasTan kavSirSi. ucxouri enis 

Semswavlelni unda gaecnon enobriv erTeulebs, romlebic SedarebiT naTlad 

gamosaxaven enis materebeli xalxis kulturis nacionalur gansakuTrebulobebs, 

ramdenadac  ucxouri enis daufleba ganuyreladaa dakavSirebuli nacionaluri 

kulturis dauflebasTan, romelic gulisxmobs ara marto kulturologiur codnas, 

aramed formirebas _ gaigos Sesaswavli enis matareblis mentaloba, am qveynis xalxis 

komunikaciuri qcevis Taviseburebebi. Eenobrivi masalebis Sinaarsobrivi SerCeva da 

sistematizacia bazirdeba sistemurobis, etapobrivobis, profesiuli 

mimarTulebis(saganTa Soris kavSiris), modulobis, informaciulobis da pirovnebis 

efeqtur sferoze zemoqmedebis principebis erTobliobaze.  sxva kulturis 

matarebeli xalxis ritualebisa da sametyvelo etiketis codna es aris efeqturi 

moRvaweobisa da warmatebis safuZveli am qveynis adgilobriv mosaxleobasTan 

urTierTobisa da saqmiani urTierT damokidebulebis warmoebisaTvis. sxva enobrivi 

kultura, romelic Seicavs sociokulturul faqtorebs, axdens studentis 

motivaciis amaRlebas, moTxovnilebebisa da interesis ganviTarebas, aseve ucxouri 

enis metad qvecnobierad Seswavlas. 

 

Tanamedrove sazogadoebaSi, saerTo evropuli ganviTarebis epoqaSi icvleba da 

izrdeba ucxouri enis statusi - rogorc saswavlo sagani. msoflio gaerTianebaSi 

ucxouri enis, rogorc urTierTobisa da urTierTgagebis saSualebis arsebiTi rolis 

gaTvaliswinebiT, Tanamedrove meTodika mimarTulia ucxouri enis Seswavlis 

gramatikuli da sociokulturuli aspeqtebis gaZlierebisa da am kuTxiT nayofieri 

Sedegebis miRwevisaTvis.Ducxouri enis Tanamedrove swavleba SeuZlebelia ucxouri 

enis matarebelTa kulturis gacnobis gareSe. Cveni naSromis nizania vaCvenoT,  rom 

Tanamedrove swavlebaSi aucilebelia ucxouri enis swavleba warimarTos enis 
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matarebelTa nacionaluri kulturis swavlebasTan kavSirSi. ucxouri enis swavlebis 

sawyis da saSualo etapze CarTulia uwinares yovlisa enobrivi codna da 

nacionaluri kulturis codna. ramdenadac, ucxouri enis SemswavlelTa 

araverbaluri urTierTobis kultura erTis mxriv da enis matarebelTa kultura 

meores mxriv ar warmoadgenen gansxvavebul mniSvelovnur cnebebs, ganvixilavT 

komunikaciis araverbaluri urTierTobis eTikets da tradiciul Jestebs SevadarebT 

uvxours; araverbaluri komunikaciisaTvis gamoyenebuli  saSualebebis Sesabamisoba 

informaciis sityvieri gadacemis mizanTan da SinaarsTan, warmoadgens kulturuli 

urTierTobis erT-erT elements. Ees Sesabamisoba  gansakuTrebiT mniSvnelovania 

pedagogisaTvis, romlisTvisac rogorc verbaluri aseve araverbaluri komunikaciis 

saSualebebi warmoadgenen misi profesiuli moRvaweobis instrumentebs. 

 Aaraverbaluri enis floba mniSvnelovania ara marto komunikaciisaTvis, aramed, 

upirveles yovlisa ucxouri enis  Semswavlelis Sinagani samyaros formirebisaTvis 

da misi damokidebulebisaTvis verbaluri enis matareblisadmi, misi kulturisadmi 

da cxovrebis wesisadmi. Uucxouri enis Semswavlelni unda gaecnon enobriv 

erTeulebs, romlebic SedarebiT naTlad gamosaxaven enis materebeli xalxis 

kulturis nacionalur gansakuTrebulobebs, ramdenadac  Uucxouri enis daufleba 

ganuyreladaa dakavSirebuli nacionaluri kulturis dauflebasTan, romelic 

gulisxmobs ara marto kulturologiur(kulturis faqtebi) codnas, aramed SesaZleb- 

lobis da mzadyofnis formirebas _ gaigos Sesaswavli enis matareblis mentaloba, 

aseve am qveynis xalxis komunikaciuri qcevis Taviseburebebi da  gansakuTrebiT ki 

yoveldRiuri qcevis ena. msoflioSi ZiriTadi komunikaciuri Jestebi erTmaneTisagan 

ar gansxvavdebian. rodesac adamianebi bednierebi arian, isini iRimebian, rodesac 

raimes dardoben- iWmuxnebian, rodesac brazoben –aqvT braziani mzera. Aaraverbaluri 

urTierToba komunikaciis Zveli da bazuri formaa. Cveni winaprebi urTierTobdnen 

welis moxris, mimikis, xmis tembrisa da intonaciis, sunTqvis sixSirisa da  mzeris 

daxmarebiT. Cven axlac xSirad gvesmis erTmaneTis sityvebis gareSe. “sxeulis ena” 

atarebs mkveTrad gamoxatul komunikaciur xasiaTs.  urTier- Tobis dros Cven ara 

marto gvesmis sityvieri informacia, aramed vuyurebT erTmaneTs TvalebSi, aRviqvamT 

xmis tembrs, intonacias, mimikas, Jestebs. sityvebi gadmogvcemen logikur informacias, 

xolo Jestebi, mimika , xma avseben am informacias. ase mag: mjdomare mosaubre, 

romelic win wamoiwevs, gvacnobebs rom TviTon surs saubari. Uukan gadaweviT, ki 

gveubneba, rom axla mas surs mogvisminos. araverbaluri ena gvexmareba CamovayaliboT 

cxadi da adeqvaturi azri Cvens partniorze. 

Eenobrivi masalebis Sinaarsobrivi SerCeva da sistematizacia bazirdeba 

sistemurobis, etapobrivobis, profesiuli mimarTulebis(saganTa Soris kavSiris), 

modulobis, informaciulobis da pirovnebis efeqtur sferoze zemoqmedebis 

principebis erTobliobaze. Sinaarsobriobis struqturirebis principebis aRwera da 

SerCeva orientirebulia ucxouri enis swavlebisas pedagogis profesiuli  

komunikaciuri unarebis erTobliobis ganvrcobaze.              



ISSN 1987-7232 

180 

 

sistemurobis principi SesaZleblobas iZleva Sinaarsobriobis SerCevis  

gansakuTrebulobaze da amavdroulad TiToeul Semadgenel komponentze marTviTi 

zemoqmedebis efeturad gamoyenebaze.  

  Eetapobrivobis principi warmoadgens maorganizebel bazas logikur-

informaciuli unarebis ganviTarebisaTvis, ramdenadac maTi ganviTarebis algoriTmi 

mizanmimarTulad varirebs konkretuli teqstis sirTulis donis Sesabamisad. 

teqstebze muSaoba organizebulia swavlebis yvela safexurze, rac SesaZlebels xdis 

pedagogis sametyvelo unarebisa da profesiuli codnis etapobrivad gafarTovebas.  

   Sinaarsobrivobis SerCevis mesame princips warmoadgens profesiuli 

mimarTulebis principi, romelic realizdeba saganTa urTierT kavSiris SemweobiT. 

saganTaSoris kavSiris realizacia mimarTulia profesiuli codnis(unarebis) 

gafarToebaze, romlebic warmoadgenen profesiuli swavlebis pedagogis sametyvelo 

da logikur-kompoziciuri unarebis nawils  

     Sinaarsobrivobis struqturirebis sxva princips warmoadgens modulirebis 

principi. moduluri teqnologiis elementebis swavlebis procesSi uzrunvelyofili 

xdeba swavlebis procesis individulizacia, maRldeba damoukidebeli swavliTi 

qmedebis xarisxi, rac saboloo jamSi ganapirobebs profesiuli swavlebis pedagogis 

yvela jgufis  komunikaciuri unarebis ganviTarebas.                                    

     Sinaarsobrivobis SerCevis Semdeg princips warmoadgens informaciu- 

ulobis principi, romelic varaudobs  informaciis adeqvaturobas, sizustes da 

sisrules, romlebic aucilebelia pedagogsa da students Soris profesiuli 

dialogis organizaciisaTvis. informaciulobis principi urTierTkavSirSia 

pirovnebis efeqtur sferoze zemoqmedebis principTan. nebismieri donis sirTulis 

teqsturi masala Seicavs Sinaarsobrivobis elementebs, romlebic pozitiur 

zegavlenas axdenen efeqtur da qceviTi sferos ganviTarebaze. 

amdenad komunikaciuri situaciis Sesaqmnelad maswavlebelma unda gana- 

xorcielos verbaluri da araverbaluri saSualebebis SerCeva, ganixilos ucxouri 

ena rogorc orientirebis sistema, romelic aucilebelia am samyaroSi 

moRvaweobisaTvis, rogorc iaraRi sxvebTan dialogisaTvis. 

 Aaraverbaluri  Semcveloba –es aris maswavleblis mier araverbaluri 

saSualebebis: paralingvistikuri (metyvelebis tempur-ritmuli da melo- diur-

intonaciuri Tvisebebi), eqstralingvistikuri ((sicili, tirili, xvneSa), proqsemikuri 

(sivrculi gadaadgileba mecadineobis dros), kinesi- kuri (mimika, Jestebi, pantomima) 

gamoyeneba swavlebisas, rac mniSvnelovnad amaRlebs ucxouri enis Seswavlis 

efeqturobas, ramdenadac garsmyofi samyaros aRqmis situaciuri xasiaTi 

damaxasiaTebelia adamianisaTvis, romlis yuradReba koncentrirdeba mimikaze, 

Jestebze, ritmze, moZraobebze, romelTa aRTqmiTac adamianis  cnobierebaSi 

mimdinareobs jaWvis yvela rgo- lebis SeerTeba.  sociolingvistikuri (araverbaluri 

da verbaluri) Semcvelobis SerCeva aucilebelia Catardes Semdegi principebis 
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gaTvaliswinebiT: SemecnebiTi faseuloba, kerZooba, sistemuroba, Tematuri 

mimarTuleba, koncentrirebul-sintagmuri da paradmatikuli ganpirobebuloba. 

   SemecnebiTi faseulobis principis gaTvaliswinebiT araverbaluri da 

verbaluri Semcvelobis SerCevisas, maswavlebeli orientirdeba moswavlis 

SemecnebiTi moRvaweobis ganviTarebis etapebze, gansazRvravs mis cxovrebiseul 

gamocdilebasTan dakavSirebul saintereso siuJetebs da situaciebs, romlebic 

stimuls aZleven mis SemecnebiT interess. enobrivi masala CairTavs sxvadasxva 

metyvelebis nawilebis leqsikur erTeulebs:  

arsebiT saxelebs, zmnebs, zedsarTav saxelebs, gansazRvrebebs da sxva   

gramatikul konstruqciebs. sametyvelo masalaSi Sedis kliSeebi da metyveluri 

warmonaqmnebi, romlebic gamoxataven mosaubris ganzraxvas.  

   kerZoobis principi gaiTvaliswineba aqtiuri da potenciuri leqsikonebis 

formirebisas. Aaqtiur leqsikonSi CairTveba yvela sityva da gamoTqma, rom- lebsac 

studentebi euflebian uvxouri enis praqtikulad aTvisebis proces- Si 

mecadineobebze da mis gareSe. potenciuri leqsikoni Sedgeba urTierTo- bis procesis 

organizebisaTvis gamoyenebuli mimarTvis formebisagan, romlebsac studentebi 

iTviseben TandaTanobiT, intuiciurad. Llingvoqve- yanaTmcodneobis masala kerZoobis 

principis Tanaxmad CairTavs a) saxalxo dResaswaulebs, tradiciebs, Cveulebebs), b) 

simRerebs, cekvebs, poezias, moTxrobebs, zRaprebs, TamaSobebs g) andazebs, 

Tqmulebebs, gamoTqmebs.       

   sistemurobis primcipi varaudobs ucxouri enis swavlebisas socio- 

lingvistikuri Semcvelobis sistematizacias, romelic xorcieldeba ori 

mimarTulebiT vertikalurad(yvela jgufisaTvis) da horizontalurad (TiToeuli 

jgufisaTvis). 

  Eenobrivi, sametyvelo da lingvoqveyanaTmcodneobis masalebis sistemati- 

zireba aucilebelia dafuZnebuli iyos Tematuri mimarTulebis principze. 

maswavleblis mier SerCeuli Tema gansazRvravs komunikaciur situacias da 

mecadineobis souJets. erTi Tema SesaZlebelia iswavlebodes ramdenime mecadineobis 

ganmavlobaSi da SesaZlebelia CairTos erTi an ramodenime  

komunikaciuri situacia, amasTan SesaZlebelia siuJeti iyos erTi, an Seicvalos 

yovel mecadineobaze. saswavlo kursis an wliuri mecadineobebis Tematikis 

gansazRvrisas, saWiroa gaTvaliswinebuli iqnas koncentrirebis principi, romelic 

varaudobs am Temebis gameorebas swavlebis Semdgom etapebze SedarebiT Rrma 

SinaarsobriobiT. 

    verbaluri komunikaciis qmedebis gasaZliereblad arsebiTad mniSvnelovania 

urTierTobis mqone pirTa sivrcobrivi ganlageba. mxars iqiT nasroli replika, 

naTlad gviCvenebs komunikatoris damokidebulebas recipientis mimarT. maswavlebeli 

cdilobs ganaTavsos studentebi ara erTmaneTis zurgs ukan, rac miRebulia klasSi, 

aramed wriulad, pirispir, rac arsebiTad amaRlebs urTierTobis mqone pirTa 
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komunikabelobas da intesificirebas ukeTebs ucxour enaze urTierTobis  Cvevebis 

SeZenas.                               

ucxouri enis swavlebis sawyis da saSualo etapze swavleba Seicavs uwinares 

yovlisa enobriv da nacionaluri kulturis codnas komunikaciuri moZraobebi 

CairTaven e.w. kinemebs -avtomatizirebul moZraobebs, romlebic metyvelur 

SetyobinebasTan pirdapiri kavSiris gansxvavebiT, avseben da cvlian sametyvelo 

qmedebebs. maswavleblis gansakuTrebul yuradRebas imsaxureben kinemebi, romlebic 

ar emTxvevian SesrulebaSi TanTxveul azrebs enis matareblis komunikaciur qcevaSi, 

aseve im Jestebs romlebic 

SeiZleba da saWiroc aris gamoyenebuli iqnas inglisuri enis gakveTilze,  

mag.Mevropul qveynebSi miRebuli Jesti – magidaze TiTebis boloebis dakaku- neba, 

romliTac gamoxataven tradiciulad misalmebas maswavlebelTan, aseve gamoxataven 

wakiTxuli leqciis mowonebas da kmayofilebas.       

  Aamdenad, araverbaluri qmedeba komunikaciurad da nacionalurad 

ganpirobebulia, rac gaTvaliswinebuli unda iqnas ucxouri enis swavle- bisas. Tumc 

yvelas ar esmis rom Jestebis ena ar warmoadgens saerTo sakacobrio enas da arc Tu 

iSviaTad gadaaqvs Jestebis simbolika erTi kulturidan meoreSi, ris Sedegadac 

komunikacia ver Sesdgeba an ferxdeba.      

ar SeiZleba uyuradRebod darCes emociuri mdgomareobis fsiqofizio- logiuri 

simptomebi da arakomunikaciuri moZraobebi.  

   urTierTobis araverbaluri saSualebebi daexmareba ucxouri enis 

Semswavleblebs sxvadasxva socialur situaciebSi orientirebaSi da ucxoelebTan 

saubrisas sakuTari qcevebis regulirebaSi, Rrmad gaugon erTmaneTs da amis 

safuZvelze aagon TavianTi damokidebuleba, swrafad SeiTvison socialuri normebi 

da koreqtireba gaukeTon qmedebebs. araverba- luri urTierTobis daniSnuleba, 

SesaZlebelia gamoxatuli iqnas ufro   

konkretulad misi informaciuli funqciebis saxiT. araverbaluri urTier- 

TobebiT SesaZlebelia gadaices Semdegi informaciebi:  adamianis rasobrivi 

(nacionaluri), socialuri da socialur-demografiuli mikuTvnebis niSnebis Sesaxeb; 

mis fizikur da fsiqologiur mdgomareobaze; adamianis emociur damokidebulebaze 

raimesadmi, vinmesadmi an romeliRac situaciisadmi; ama Tu im situaciaSi adamianis 

qcevis SesaZlebel variantebze da qmedebis xerxebze; ama Tu im situaciis, RonisZiebis, 

garemoebebis da a.S. adamianze zemoqmedebis xarisxze; fsiqologiur klimatze jgufSi 

da sazogadoebaSi saerTo atmosferozec ki. araverbaluri urTierTobis 

gansakuTrebiT mniSvnelovani funqciaa urierTobis subieqtebs Soris informaciis 

gacvla maTi pirovnuli da individualuri Tvisebebis Sesaxeb, rogoricaa maTi 

damokidebuleba xalxisadmi, TviTSefaseba, energiuloba, dominantobisadmi 

midrekileba, gulRiaoba, temperamenti, TavSekavebuloba, nerviuloba da a.S. amitom 

Zalian mniSvnelovania araverbaluri urTierTobis teqnikis daufleba, imisaTvis rom 

mag: ganTavsde mosaubres gverdiT, daamyaro swrafi kontaqti da moipovo misi ndoba. 
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araverbaluri komunikaciis meTodebi da teqnika ganxilulia statiaSi “ucxouri enis 

swavleba komunikaciis araverbaluri saSualebebis gamoyenebiT” [1: -] sadac mocemulia 

savarjiSoebi  ucxoenovani komunikaciis swavlebisas, romlis mizans warmoadgens 

Semdegi: vaswavloT studentebs araverbaluri saSualebebiT sargebloba 

urTierTobis dros. gavacnoT sxvadasxva qveynebis urTierTobis tradiciebi da 

Cveulebebi. Sedegad studentebs unda SeeZloT gansazRvron adamianebis ganwyoba 

Jestebis, pozisa da mimikis mixedviT. SeZlon awarmoon molaparakeba sxvadasxva 

jgufebTan miuxedavad sazogadoebaSi maTi mdgomareobisa. savarjiSoebi gaTvlilia 

urTierTobis procesSi barierebis moxsnaze. 

didi mniSvneloba eniWeba informaciis adeqvaturobas, sizustes da sisrules, 

romlebic aucilebelia pedagogsa da students Soris profesiuli dialogis 

organizaciisaTvis. nebismieri donis sirTulis teqsturi masala Seicavs 

Sinaarsobrivobis elementebs, romlebic pozitiur zegavlenas axdenen efeqtur da 

qceviTi sferos ganviTarebaze.  

   DmigvaCnia, rom swavlebis procesSi ar unda ganvacalkavoT Jestebi da 

metyveleba erTmaneTisgan, ramdenadac bunebrivi saubrisas isini mWidrod arian 

dakavSirebulni. Amaswavleblis mier araverbaluri urTierTobis kulturis floba 

ucxouri enis gakveTilze varaudobs, rom maswavlebeli Tvalyurs adevnebs Tavis 

Jestikulaciisa da emociebis Sinagani gamovlinebis sworad Sesrulebas da cdilobs 

miaRwios  studentebis mier Sesaswavli enis qveynis tradiciebis damaxasiaTebeli 

komunikaciuri da arakomunikaciuri moZraobebis  mkafiod Sesruleba. 

  A  amgvarad, sxva kulturis matarebeli xalxis ritualebisa da sametyvelo 

etiketis codna es aris efeqturi moRvaweobisa da warmatebis safuZveli am qveynis 

adgilobriv mosaxleobasTan urTierTobisa da saqmiani urTierTdamokidebulebis 

warmoebisaTvis. adgilobrivi sametyvelo etiketis wesebis Seusruleblobam, im 

qveynis, sadac vimyofebiT, sametyvelo qcevis arasworma gagebam   SeiZleba migviyvanos 

seriozul gaugebrobamde da konfliqtamdec ki. amdenad enobriv codnas  da 

nacionaluri kulturis codnas ar eqneba mniSvneloba Tuki studentebi ar floben 

sametyvelo da arasametyvelo qcevis unar-Cvevebs.  

   Teoriuli kuTxiT naSromi gviCvenebs, rom ucxouri enis Tanamedrove 

swavleba SeuZlebelia ucxouri enis matarebelTa kulturis gacnobis gareSe. 

saWiroa ucxouri enis swavleba warimarTos enis matarebelTa nacionaluri 

kulturis swavlebasTan kavSirSi. sxva enobrivi kultura, romelic Seicavs 

sociokulturul faqtorebs, axdens studentis motivaciis amaRlebas, 

moTxovnilebebisa da interesis ganviTarebas, aseve ucxouri enis metad qvecnobierad 

Seswavlas. 
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Tamar  Tvaladze 

Foreign language teaching through the national culture of native speakers 

 

Abstract 

The purpose of this work is to show that the process of learning a foreign language must be in close 

connection with the national culture of native speakers. We believe that in the educational process it is 

desirable for foreign language learners to get acquainted with the language units that most clearly reflect 

the national cultural characteristics of the native speakers.  The article states that mastering a foreign 

language is linked with the national culture, which involves not only the cultural acknowledgement, but 

also the understanding of mental and behavioral skills of the speakers of the target language. The article 

says that the content selection of lingual units is based on a set of principles, such as systematic approach, 

professional orientation (interdisciplinary connections), and on personality. The total result of the work 

shows that knowledge of rituals and speech etiquette of the county of studying language is an important 

issue and a guarantee of success 

in communication and business interaction with local residents and also helps to increase 

motivation and interest while learning a foreign language. 
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aTina ToiZe, donari riJvaZe  

 

,fsevb7 cfmfhsdtkj 

 

TamaSiT swavleba 
 

TamaSi Cveni cxovrebis erT_erTi mniSvnelovani Semadgenel nawilia, bevris 

azriT is momavalSi kidev ufro Rrmad gaidgams fesvebs adamianis cxovrebaSi. 

Znelad Tu moiZebneba adamiani, didi Tu patara, romelic raime saxis TamaSSi ar 

iyos CarTuli. umetes SemTxvevaSi swored TamaSi exmareba adamians nebismier asakSi, 

Tavi daaRwios rutinas, stress, xSirad is problemebis gadawyvetaSic ki exmareba 

adamians. dReisaTvis arsebul, informaciul da  swrafad cvalebad kulturaSi 

friad mniSvnelovan rols asrulebs TamaSebi, is gansakuTrebiT uwyobs xels 

TanamSromlobiTi unarebis ganviTarebas, eqsperimentebis ganxorcielebas ama Tu im 

sferoSi.  Cveni daintereseba gamoiwvia TamaSebis rolma saswavlo procesSi, 

vinaidan sityva `TamaSi"_s xsenebisas upirvelesad mozardebi gvaxsendeba xolme.    

bevri dagveTanxmeba, rom TamaSi aris swavlebis mniSvnelovnad  efeqturi 

meTodi, rogorc saskolo swavlebis nebismier safexurze, ise sauniversiteto 

swavlebisas. is aqtualobas arc zrdasrulTa swavlebis procesSi kargavs, vinaidan 

TamaSis, rogorc swavlebis meTodis gamoyeneba saswavlo process bevrad ufro 

sainteresos, produqtiuls, saxalisos da sasurvels xdis, bevr bavSvs Tu 

zrdasrul adamians is kompleqsebis daZlevaSi exmareba, rasac xSirad masebTan 

urTierTobisas iCenen.  

Cvenma dakvirvebam gamoavlina, rom TamaSis dros  miwodebul saswavlo 

informacias mozardi bevrad ufro martivad  imaxsovrebs, isini agreTve 

mravalferovans xdis swavla_swavlebis process, moswavlis cxovrebas sasixarulo 

gancdebiT avsebs, emociurad amdidrebs, warmatebis sixaruls ganacdevinebs da karg 

ganwyobas uqmnis mas. TamaSis procesSi xelsayreli pirobebi iqmneba bavSvis 

fsiqikuri procesebis formirebis, ganviTarebisa da srulyofisaTvis, misi 

pirovnebis CamoyalibebisaTvis.  TamaSi warmoadgens TviTrealizaciisa da TviT 

gmoxatvis saukeTeso saSualebas.  

maswavleblelTa garkveuli nawili gaurbis TavianT klasebSi TamaSis meTodiT 

swavlebas, vinaidan isini eridebian xmaursa da uwesrigobas, romelic rig 
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SemTxvevebSi msgavsi procesis Tanmdevia. zogierTi, miiCnevs, rom TamaSi gakveTilis 

aTvisebis nacvlad drois gayvana da moswavlisadmi am drois moparvis tolfasia. 

iq, sadac moswavleTa an studentTa raodenoba sakmaod didia, marTalia rTuli 

samarTavic SesaZloa gaxdes TamaSisas auditoria, magram gasaTvaliswinebelia is 

faqti, rom am SemTxvevaSi arsebobs saTanado TamaSebi, romlebic Sesabamis dros 

ergeba da sxvadasxva donezea adaptirebuli, rac  gvaZlevs saSualebas movargoT 

sxvadasxva asakis da sididis klass. magaliTad: bingo , CamoxrConaba (Hangman) rac 

weriT metyvelebas da leqsikas avarjiSebs, jeopardi _ romelic Zalian efeqturia 

rogorc socialuri mecnierebebis Sesaswavlad, istoria, buneba, novelebi, aseve 

konkretuli Temis SejamebisTvis. roluri TamaSebi _  situaciis ukeT aRsaqmelad. 

aRniSnuli TamaSeis garda, Zalian aqtualuria onlain TamaSebi, romlebic xSir 

SemTxvevaSi ufasoa da amavdroulad xels uwyobs informaciul_sakomunikacio 

teqnologiebis integrirebas auditoriaSi, swavlebisas, magaliTaad : 

http://www.yoyogames.com/gamemaker/studio  / http://scratch.mit.edu  /  

http://fuse.microsoft.com/projects/kodu    /  https://kahoot.com     agreTve piradad Cveni 

Sedgenili inteleqtualuri TamaSi inglisu enaSi:  

https://learningapps.org/display?v=pgqiq18q317   es konkretuli TamaSi, moiTxovs naswavli 

sinonimebis gameorebas da dawyvilebas.  Cvens praqtikaSi kargad aprobirebuli 

ramodenime TamaSi, romelic Zalian moswons nebismieri asakis mozards:  

1. gamoicani megobari 

miznebi: TamaSi xels uwyobs Tanaklaselebis ukeT gacnobas, metyvelebis unaris 

ganviTarebas. 

aRweriloba: erTi moTamaSe gamodis klasidan da Sedis mxolod mas Semdeg, 

rodesac dauZaxeben. danarCeni bavSvebi irCeven sxva moTamaSes da cdiloben mis kargad 

Seswavlas-sad zis, ra feris tanisamoci acvia da a. S. Semdeg eZaxian pirvel moTamaSes, 

romelic iwyebs misaxvedri , sakvanZo kiTxvebis dasmas, magaliTad: 

es gogonaa?-diax   / is zis pirvel rigSi?-ara      /  is zis meore merxze?-diax   

/   mas acvia cisferi kofTa?-diax    /  es Tikaa!    /   Tka gadis klasidan da TamaSi 

iwyeba Tavidan 

2.  musikaluri skami 

miznebi: TamaSiT SesaZlebelia swrafi reagirebis unaris ganviTareba, is exmareba 

moswavleebs morcxvobasa da SeboWilobis moxsnaSi. 

masala: magnitofoni (aseve SeiZleba simReris CarTva mobiluriT). 

aRweriloba : skamebi daidgas wreSi, zurgiT wris Suagulisken, yvela moTamaSe 

dgas skamebis garSemo. skamebis raodenoba unda iyos moTamaSeebis raodenobaze 

erTiT naklebi. wamyvani rTavs musikas, mReris an akakunebs da a.S. xolod danarCeni 

monawileebi cekvaven an ubralod dadian skamebis garSemo. rodesac wamyvani 

moulodnelad gamorTavs musikas(an Sewyvets simReras) 

moTamaSeebma swrafad unda daikavon skamebze adgili. visac arSexvdeba slami, 

anu ver moaswrefs skamze dajdomas, is gadis TamaSidan.  erTi moTamaSis TamaSidan 

cofdkt,bc vtsjlbrf 
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gasvlis Semdeg skamebi erTiT unda Semcirdes. TamaSi grZeldeba manam ,vidre ar 

darCeba bolo moTamaSe, romelic xdeba TamaSis gamarjvebuli. 

rogorc ukve zemoT vaxseneT, swavlebisas  gamoyenebuli TamaSi unda iyos 

bavSvis asakis Sesatyvsi,  individualuri Taviseburebebisa da SesaZleblobebis 

Sesabamisi, saintereso da advilad  dasamaxsovrebeli. Cven mier gamoyenebul TamaSs 

unda hqondes naTeli, cxadi da gasagebi wesebi, romlebic saguldagulod da 

zedmiwevniT iqneba daculi. aseve gasaTvaliswinebelia is faqtic, rom  TiToeul 

monawiles  hqondes warmatebis gancdis Sansi TamaSis mimdinareobisas.  

TamaSis, rogorc saswavlo meTodis gamoyenebisas aucilebelia uzrunvelvyoT 

misi saswavlo efeqti. amisaTvis saWiro iqneba moswavleTa miRwevebis demonstrireba. 

isini  unda rwmundebodnen imaSi, rom TamaSis dros raRac iswavles. mozardi unda 

xedavdes, rom maswavlebeli mas ara mxolod TamaSSi kargi monawileobisTvis aqebs, 

aramed miRweuli SedegisTvisac _ SeZenili codnisa da unarisTvis. aseT situaciaSi 

moswavle saamayo xdeba, rom is namdvili moswavlea, imitom, rom ubralod ki ar 

TamaSobs, aramed swavlobs kidec (qeTevan osiaSvili : 2019).  

TamaSs unda SeeZlos swavlebis procesi gaxados eqmediTi, misces mozards 

saSualeba, miiRos axali gamocdileba. TamaSi unda damTavrdes da miRebuli iqnas 

garkveuli Sedegebi im gakveTilze, sadac daiwyo. swored optimaluri TamaSiT 

uviTardebaT kreatiuli azrovneba da liderobis unari. aseve aRsaniSnavia, rom 

efeqturad warmarTuli TamaSebi jansaRi pirovnebis Camoyalibebas ganapirobebs. 
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Atina Toidze, Donari Ridjvadze 

Games for Learning 

 

Abstract 

Classroom games are great tools for learning, they add flair and student engagement to more tedious, 

yet necessary tasks, grammar rules and vocabulary, reviewing for tests or even completing lab experiments. 

Adding an element of competition motivates and energizes students. 
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magda Txilava 
 

mesfbcb7 cfmfhsdtkj 

 
musikalur-didaqtikuri TamaSi, rogorc swavlebis 

forma 
 

 didaqtikuri TamaSebis meSveobiT maswavlebels SeuZlia moswavleebi 

yovelgvari daZabulobisa da garTulebebis gareSe Seiyvanos musikis rTul samyaroSi 

da xeli Seuwyos musikaluri codnis martivi gziT dauflebas. musikalur-didaqtikuri 

TamaSebi esTetikuri TvalsazrisiT bavSvebisTvis  unda iyos martivi da xelmisawvdomi, 

saintereso da mimzidveli. TamaSobaSi CarTuli unda iyos yvela moswavle. musikalur-

didaqtikuri TamaSi SeiZleba ganvixiloT, rogorc swavlebis meTodi, swavlebis 

forma, damoukidebeli saTamaSo aqtivoba, musikaluri komunikaciisa da bavSvis 

ganviTarebis saSualeba. musikalur_didaqtikuri TamaSebi kargi saSualebaa morcxvi 

bavSvebis gaaqtiurebisTvis. 

 saswavlo TamaSebi uyalibebs  bavSvebs Tavdajerebulobas, Tavmoyvareobas, 

warmatebis miRwevis survils, qmnis jansaR, mxiarul ganwyobas,  srulad avsebs 

bavSvebis cxovrebas, rac dadebiTad aisaxeba bavSvis swavlisadmi interessa da, 

zogadad, mis ganwyobaze. 

 

didaqtikuri TamaSebis meSveobiT maswavlebels SeuZlia moswavleebi yovelgvari 

daZabulobisa da garTulebebis gareSe Seiyvanos musikis rTul samyaroSi da xeli 

Seuwyos musikaluri codnis martivi gziT dauflebas. musikalur-didaqtikuri 

TamaSebi esTetikuri TvalsazrisiT bavSvebisTvis  unda iyos martivi da xelmisawvdomi, 

saintereso da mimzidveli. musikaluri nawarmoebebi, romlis fonzec mimdinareobs 

TamaSi, unda akmayofilebdes esTetikur moTxovnebs, aRZravdes bavSvebSi garkveul 

grZnobebs... TamaSobaSi CarTuli unda iyos yvela moswavle. musikalur-didaqtikuri 

TamaSi SeiZleba ganvixiloT, rogorc swavlebis meTodi, swavlebis forma, 

damoukidebeli saTamaSo aqtivoba, musikaluri komunikaciisa da bavSvis ganviTarebis 

saSualeba. aqedan gamomdinare, musikalur-didaqtikur TamaSs aqvs mravalfunqciuri 

xasiaTi. 

 pedagogiur literaturaSi  sakmaod farTod aris warmodgenili musikaluri 

TamaSebis klasifikacia. magaliTad, saferxulo da moZravi TamaSebi, TamaSebi 
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saTamaSoebiT, TamaSebi suraTebiT, gundobrivi cekva-simRerebi, muzicireba. radganac 

bavSvebis musikaluri ganaTlebis erT-erTi mTavari amocanaa musikaluri 

SesaZleblobebis  ganviTareba, mniSvnelovania  musikalur-didaqtikuri TamaSebis 

klasifikacia swored am kuTxiT:  TamaSebi kiloebrivi grZnobis ganviTarebisTvis; 

TamaSebi musikalur-smeniTi warmodgenebis ganviTarebisTvis; TamaSebi ritmis 

grZnobis ganviTarebisTvis. 

 musikalur_didaqtikuri TamaSi Sinaarsisa da struqturis mixedviT unda 

Seicavdes TamaSis wesebsa da TamaSis qmedebebs. TamaSis qmedebebis ganviTareba 

ganpirobebulia musikaluri gamomsaxvelobebis gagebiTa da simReris literaturuli 

teqstis ganviTarebiT. aseTi TamaSebis didaqtikuri masala efuZneba musikaluri aRqmis 

ganviTarebas. TamaSis moqmedeba unda daexmaros bavSvs moisminos, ganasxvaos da 

Seadaros erTmaneTs musikis zogierTi Tviseba da amis safuZvelze imoqmedos. amiT 

Semoifargleba saTamaSo moqmedebebis sfero.  saTamaSo moqmedebebis didaqtikuri 

amocanebis dasaxvasTan  dakavSirebiT  pirobiTad gamoiyofa  TamaSebis zogierTi 

saxeoba da struqtura. yvelaze gavrcelebulia struqtura, romelic gulisxmobs 

muzicirebas. is atarebs  konkursis xasiaTs, romelic gamoavlens musikis mosmenis 

unars, instrumentebis amocnobis SesaZleblobebs tembraluri JReradobiT, 

nawarmoebis xasiaTis, Sinaarsisa da tempis gansazRvras... amisaTvis SeiZleba 

gamoviyenoT TamaSebi: ̀ musikaluri kibe”, ̀ musikaluri loto”, TamaSebi simReriT, sadac 

TamaSis Sinaarss gansazRvravs simReris teqsti, TamaSebi moZraobiT (pantomimiT 

gaiTamaSeben bednieri, gabrazebuli, mowyenili, daRlili, SeSinebuli adamianebis 

emociebs, damoukideblad daxtian, darbian, Tavad arCeven moZraobebs musikis xasiaTis 

Sesatyvisad) da a. S. musikalur-didaqtikuri TamaSi yovelTvis moiTxovs smenis 

koncentracias. TamaSis dros bavSvi mudmivad unda usmendes da amCnevdes, rodis 

icvleba JReradoba, reagirebas axdendes da miRebul STabeWdilebas gadmocemdes 

moZraobiT an moqmedebiT. bavSvebi swavloben  moZraobis daCqarebas da Senelebas, 

Tavisuflad gadaadgilebas musikaluri saxeebis, mravalferovani xasiaTis, musikis 

dinamikis Sesabamisad. TamaSebis tipisTvis, romelic xasiaTiT hgavs saferxulos, 

damaxasiaTebelia TamaSis qmedebebis sinqronuloba. vinaidan TamaSi Sejibris 

elementebs Seicavs, sainteresoa misi speqtakliviT gaTamaSeba. magaliTad, moswavleTa 

erTi dajgufeba iyos msaxiobi, nawili bavSvebisa - Semsrulebeli,  nawili ki -  

Semfasebeli. 

 musikalur-didaqtikuri TamaSebis organizeba xdeba mecadineobis dros da 

damoukideblad, rogorc bavSvebis mTel jgufTan (qvejgufebTan, wyvilebTan), aseve 

individualurad. aseTi TamaSebi ganixileba rogorc calke aqtivoba, isini xels uwyobs 

bavSvTa SemoqmedebiT ganviTarebas, gakveTilis xalisianad Catarebas, mecadineoba 

xdeba Sinaarsobrivad datvirTuli, musikaluri TamaSebi bavSvebs exmareba iniciativis 

gamovlenaSi, uviTarebs maT musikaluri saxeebis gamomsaxvelad gadmocemis unars. 

TamaSiT bavSvebi ufro  swrafad iTviseben programul moTxovnebs, uviTardebaT 

sasimRero unarebi, musikaluri smena, musikaluri mexsiereba, ritmis grZnoba, smeniTi 

yuradReba, komunikaciis unarebi, keTilganwyobili damokidebuleba erTmaneTis 
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mimarT, esTetikuri aRqmis unari, interesi da siyvaruli musikisadmi, emociuri 

reagirebis unari... 

 swored musikis gakveTilebi umuSavebs bavSvebs damoukideblobis unars. 

moswavleebi davalebas asruleben damoukideblad, ufrosebis daxmarebis gareSe, 

patarebi cdiloben SeuTavson musika mocemul  teqsts, Seasrulon martivi melodia 

sabavSvo musikalur instrumentze, akeTeben ritmul akompaniments, axdenen simRerebis 

inscenirebas, SeuZliaT gaarCion  simReris araswori Sesruleba swori versiisgan, 

cdiloben, raTa simRera gaxdes ufro gamomxatveli. bavSvTa musikaluri 

ganviTarebisTvis klasSi unda arsebobdes musikaluri kuTxe, sadac ganTavsebuli 

iqneba sxvadasxva musikaluri instrumenti, romelic xelmisawvdomi unda iyos 

TiToeuli bavSvisTvis. maT unda SeeZloT am instrumentebis gamoyeneba TavianTi 

interesebisa da survilis gaTvaliswinebiT. musikalur_didaqtikuri TamaSebis dros 

vacnobT bavSvebs musikalur instrumentebs. bavSvebi usmenen sxvadasxva musikaluri 

sakravis tembrs, asxvaveben maRal da dabal JReradobas, swavloben instrumentebis 

erTmaneTisgan garCevas xmiTa da formiT,   bavSvebs SeuZliaT ganasxvavon ori 

instrumentis tembruli Seferiloba, registrebi, martivi ritmi,  gamoarCeven xmamaRal 

da mSvid JReradobas, arCeven nacnob simRerebs da cekvebs. bavSvebi ganasxvaveben 

kontrastul JReradobas...  

musikaluri unarebis gasaviTareblad saWiroa wavaxalisoT bavSvebi, daukran 

sxvadasxva saxis musikalur instrumentze, Seiswavlon da SeTxzan simRerebi, mousminon 

sxvadasxva JReradobis Canawerebs, isaubron xmebisa da xmaurebis Sesaxeb. bavSvebs 

uviTardebaT musikalurი unarebi sxvadasva Janris musikaluri nawarmoebis mosmeniT da 

sxvadasxva saxis xmebTan urTierTobiT, roca musikaluri instrumentebiT qmnian 

sxvadasxva xmas... musikalur_didaqtikuri TamaSebi exmareba  bavSvebs gaicnon 

musikaluri Janrebi,  musikaluri nawarmoebebis forma, musikis gamomsaxvelobiTi 

saSualebebi, musikaluri bgeris ZiriTadi Tvisebebi... 

 bavSvebs SeuZliaT damoukideblad iTamaSon erTmaneTTan musikalur-

didaqtikur TamaSebi, Seadginon TamaSis gegma, gamoimuSaon moqmedebebis Tanmimdevroba, 

Camoayalibon TamaSis wesebi. bavSvebis garkveuli musikaluri da cxovrebiseuli 

gamocdilebis arseboba maT saSualebas aZlevs, rom  sakmarisad iyvnen aqtiurebi 

TamaSis msvlelobaSi da damoukideblad gamoiyenon isini yoveldRiur cxovrebaSi. 

magram es ar niSnavs imas, rom bavSvebi miSvebuli arian Tavis nebaze. pedagogi 

organizatoris rols asrulebs, zogjer is SeiZleba iyos TamaSis monawile, magram 

yvelaze xSirad igi damoukidebeli damkvirvebelia. vinaidan bavSvebs axasiaTebT 

ufrosebis mibaZva, aucilebelia vecadoT, rom moswavleebma gamoavlinon warmosaxvis 

unari,  iniciativa, fantazia. yovelive es saSualebas aZlevs maT, momavalSi 

damoukideblad CaerTon musikalur aqtivobebSi, es ki xels Seuwyobs gamoiricxos 

bavSvebSi mibaZviTi moZraobebi... aqedan gamomdinare, Cven SegviZlia vTqvaT, rom  

musikalur-didaqtikuri TamaSebis Rirebuleba aris is, rom  isini advilad gasagebia 

bavSvebisTvis,   iwveven bavSvebSi interess da TamaSSi monawileobis survils, anu xels 

uwyobs musikalurobis ganviTarebas. musikaluri da didaqtikuri TamaSebis ZiriTad 

mizans ki warmoadgens bavSvebis musikaluri SesaZleblobebis formireba. 

cofdkt,bc vtsjlbrf 
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 Tanamedrove musikaluri ganaTlebis erT-erTi mTavari amocanaa bavSvis 

musikalurobis ganviTareba. TavisTavad  musikis aRqma aris sakmaod rTuli procesi, 

romelic moiTxovs bavSvisagan yuradRebas, azrovnebas, garkveul codnas. monawileoba 

musikalur-didaqtikuri TamaSSi gulisxmobs bavSvis jer kidev sakmaod mcire 

musikaluri da cxovrebiseuli gamocdilebis efeqtur gamoyenebas, moiTxovs 

azrovnebis procesebis xarisxobriv cvlilebas, ufro maRali donis musikalur aRqmas. 

amgvari TamaSebiT Sesrulebuli musikaluri amocanebi mniSvnelovnad gazrdis bavSvis 

interess swavlis mimarT, ganaviTarebs damoukidebel musikalur aqtivobas, romelic 

SemoqmedebiT xasiaTs iRebs. 

 bavSvis musikalur ganviTarebaSi  mniSvnelovani roli eniWeba musikalur-

didaqtikur TamaSebs, radgan isini warmoadgenen musikaluri ganaTlebis,  rogorc 

pedagogiuri mecnierebis meTodikis nawils da efuZnebian iseT didaqtikur principebs, 

rogoricaa: swavleba, mecnieruloba, xelmisawvdomoba, TvalsaCinoeba, codnis, 

unar_Cvevebis ganmtkiceba da a.S.  musikalur-didaqtikuri TamaSebis  gamoyeneba aZlevs 

bavSvebs saSualebas, maTTvis  martivi, xelmisawvdomi formiT miiRon codna musikaSi, 

mis gamomxatvelobiT SesaZleblobebze da ganaviTaron musikaluri SesaZleblobebi: 

kiloebrivi simaRle, smena, ritmis grZnoba, tembruli da dinamiuri smena.  musikas aqvs 

emociuri gavlenis didi Zala, rac xels uwyobs adamianSi grZnobebis aRzrdas, rac 

mniSvnelovania SemoqmedebiTi pirovnebis CamoyalibebisTvis. musikaluri 

SesaZleblobebis  ganviTareba yovelTvis iyo erT-erTi yvelaze mniSvnelovani 

gamowveva, romlis winaSe dgas  skola. am TvalsazrisiT, bavSvTa musikaluri 

SesaZleblobebis ganviTarebis erT-erTi yvelaze mniSvnelovani saSualebaa 

musikalur-didaqtikuri TamaSebi.  

 musikalur_didaqtikuri TamaSi yovelTvis iTvleboda bavSvTa musikaluri 

ganviTarebis erT-erT ZiriTad pedagogiur saSualebad. musikalur_didaqtikuri 

TamaSebi kargi saSualebaa morcxvi bavSvebis gaaqtiurebisTvis. TamaSis dros  bavSvebi 

ara mxolod iZenen specialur musikalur codnas, maT uyalibdebaT aucilebeli 

pirovnuli  Tvisebebi, pirvel rigSi megobrobis, urTierTobis, yuradRebis, 

pasuxismgeblobis grZnoba.  musikaluri da saganmanaTleblo TamaSebis gamoyenebiT 

maswavlebels Tavisuflad SeuZlia xeli Seuwyos bavSvis pozitiur motivacias, rac 

dadebiTad imoqmedebs bavSvis ganviTarebaze. TamaSebis procesSi bavSvebi ara marto 

iZenen specialur musikalur codnas, SesaZleblobebs, maT uyalibdebaT pirovnuli da 

fsiqikuri Tvisebebi: pasuxismgeblobis grZnoba, yuradReba, mexsiereba, goniereba; 

eCvevian moqmedebis siswrafes, TavSekavebas, sakuTari SesaZleblobebis Sefasebas,  

uaqtiurdebaT  mravalferovani fsiqikuri procesebi. 

 saswavlo TamaSebi  uyalibebs bavSvebs Tavdajerebulobas, Tavmoyvareobas, 

warmatebis miRwevis survils. saintereso TamaSebi qmnis jansaR, mxiarul ganwyobas,  

srulad avsebs bavSvebis cxovrebas, rac dadebiTad aisaxeba bavSvis swavlisadmi 

interessa da, zogadad, mis ganwyobaze. 
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A musical-didactic game as a teaching method 

 

Abstract 

Through didactic games a teacher can introduce the students to the complicated world of music 

without any obstacles and encourage them to learn music through an easy way. Aesthetically, musical-

didactic games should be easy and available, interesting and attractive for children. A musical-didactic 

game can be considered as a teaching method; an independent playful activity; a tool to develop musical 

communication and child development.  

Musical-didactic games have an important role in the child’s musical development as they are the 

integral part of music education and are based on the following didactic principles: teaching, scientific 

validity, accessibility, illustrations, reinforcement of knowledge and skills etc. Musical-didactic games 

enable children to get knowledge about music and its expressive tools through easy ways, they can develop 

musical skills: musical ear, the sense of rhythm, timbre and dynamic ear.  

 Musical-didactic games are especially good to activate shy children. Through these games children 

can acquire not only special musical knowledge but necessary personal skills, first of all, the feelings of 

friendship, relationship, attention and responsibility. By using musical and educational games, a teacher 

can freely encourage the child’s motivation which will have a positive influence on the child development.   

 Educational games develop confidence, self-esteem and the desire of success in children.  
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mesfbcb7 cfmfhsdtkj 

 

`segmenturi meTodis praqtikuli gamoyeneba 
istoriis gakveTilze“ 

 

skolebis umetesoba xels uwyobs swavla-swavlebis xarisxis gaumjobesebas. 

pedagogebs SesaZlebloba aqvT dro dauTmon erTobliv dagegmvas, monacemTa 

analizs, intervenciebisa da codnis gaRrmavebas.   maswavleblisTvis yovelTvis 

sainteresoa  siaxlis Zieba piradi praqtikis gaumjobesebisTvis, es ki Tavis mxriv 

xels Seuwyobs moswavleebis warmatebas.  

konkretul samodelo gakveTilSi avirCieT  TanamSromlobiTi swavlebis 

erTerTi  mimarTuleba–segmenturi meTodi, romelic exmareba moswavleebs rogorc 

individualuri, aseve jgufuri pasuxismgeblobis ganviTarebaSi da saSualebas 

aZlevs maswavlebels, Seafasos rogorc TiToeuli moswavlis piradi wvlili 

jgufur muSaobaSi, aseve jgufis saqmianobis saerTo produqti. 

 

skolebis umetesoba xels uwyobs swavla-swavlebis xarisxis gaumjobesebas. 

pedagogebs  SesaZlebloba aqvT dro dauTmon erTobliv dagegmvas, monacemTa 

analizs, intervenciebisa da codnis gaRrmavebas.isini TanamSromloben, raTa 

akademiuri miznebis miRwevaSi daexmaron moswavles da  ganamtkicon erToblivi 

pasuxismgeblobis SegrZneba maTTan  mimarTebaSi. profesionaluri saswavlo 

sazogadoebis mniSvnelovani aspeqti, romelic xSirad ugulebelyofilia, aris 

gunduri muSaoba. profesionaluri saswavlo sazogadoebis muSaobis mTeli procesi 

individis profesiuli zrdisken aris mimarTuli, Tumca saWiroa gundebma saTanado 

dro dauTmon erTobliv muSaobas (Collaborating on Project-Based Learning,Andrew Miller).  

efeqturi uwyveti profesiuli ganviTarebis xelSewyoba aris swavla-swavlebis 

xarisxis gaumjobesebis saSualeba. maswavleblisTvis yovelTvis sainteresoa  siax-

lis Zieba piradi praqtikis gaumjobesebisTvis, es ki Tavis mxriv  xels Seuwyobs 

moswavleebis warmatebas. swored aqedan gamomdinare mniSvnelovania inovaciuri 

samodelo gakveTili, romelic xels uwyobs rogorc moswavleebis, aseve pedagogis 

motivacias.  

 

https://www.edutopia.org/profile/andrew-miller
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aRniSnul samodelo gakveTilSi arCeul iqna  TanamSromlobiTi swavlebis 

erT-erT mimarTuleba–segmenturi meTodi, romelic exmareba moswavleebs rogorc 

individualuri, aseve jgufuri pasuxismgeblobis ganviTarebaSi da saSualebas 

aZlevs maswavlebels, Seafasos rogorc TiToeuli moswavlis piradi wvlili jgu-

fur muSaobaSi, aseve jgufis saqmianobis saerTo produqti. TanamSromlobiTi 

swavlebis dros, damoukidebeli da konkurentuli swavlebisgan gansxvavebiT, 

moswavleebs uviTardebaT ormagi – rogorc individualuri, ise jgufuri – 

pasuxismgebloba. am dros TiToeuli maTgani pasuxs agebs ara marto sakuTar Tavsa 

da keTildReobaze, aramed jgufsa da mis warmatebazec (segmenturi meTodi, sofiko 

lobJaniZe, 2012 w, 16 noemberi 

pedagogis mier dagegmili TiToeuli gakveTili orientirebulia swavla-

swavlebis xarisxis gaumjobesebaze, esg miznebis miRwevaze da moswavleebSi im unar-

Cvevebis ganviTarebis xelSewyobaze, rac momavalSi miscems saSualebas moaxdinon 

sakuTari SesaZleblobebis realizeba.  

TanamSromlobiTi swavlis procesSi moswavle inteleqtualur 

SesaZleblobebs avlens iseTi pasuxismgeblobebis gaziarebiT, rogorebicaa: miznis 

miRweva, mosazrebis mkafiod warmoCena, sakiTxis kritikulad ganxilva, mkafio da 

Ria komunikacia, sxvisi azris mosmena, mosazrebaTa analizi da Serwyma (Teo 

nefariZe, TanamSromlobiTi swavla-swavleba) 

TanamSromlobiTi swavleba warmoadgens swavlebis yvelaze Tanamedrove 

formas, romelsac maswavleblebi sul ufro aqtiurad iyeneben saswavlo procesSi. 

igi mimarTulia partnioruli da jgufuri muSaobisken, problemis erToblivad 

gadasaWrelad da saerTo miznis misaRwevad. TanamSromlobiTi swavlebis dros, 

damoukidebeli da konkurentuli swavlebisgan gansxvavebiT, moswavleebs 

uviTardebaT ormagi – rogorc individualuri, ise jgufuri – pasuxismgebloba. am 

dros TiToeuli maTgani pasuxs agebs ara marto sakuTar Tavsa da keTildReobaze, 

aramed jgufsa da mis warmatebazec. 

TanamSromlobiT gakveTilSi, TiToeul moswavles gacnobierebuli unda 

hqondes, rom misi warmateba jgufis warmatebis sawindaria. TanamSromlobiTi 

swavlebisTvis Seqmnili jgufis erT-erTi amocanaa, TiToeuli wevri aqcios 

mkveTrad gamoxatul individad (sofiko lobJaniZe, iqve). 

mniSvnelovania is faqti, rom segmenturi meTodis meSveobiT gakveTilis mizani 

miRweul iqna, vinaidan pedagogisa  da moswavleebis mier gaTvaliswinebuli iyo 

segmenturi meTodis instruqcia.  gakveTilis mimdinareobis procesSi pedagogi iyo 

fasilitatori.  moswavleebi interesiT da  pasuxismgeblobiT moekidnen 

maswavleblis mier  miwodebul siaxles,   sworad gaiazres davalebis arsi da 

warmatebiT gaarTves Tavi. sworad miwodebulma instruqciam ganapiroba segmenturi 

meTodis kriteriumebis gaTvaliswineba. Tema iyo: ,,bavSvTa uflebebis dacva 

saqarTveloSi“, xolo mizani: moswavleebi gaecnobian da gaanalizeben   bavSvTa 

uflebebis dacvis meqanizms  saqarTveloSi, imsjeleben movaleobebsa da pasuxis-
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mgeblobebze Tanamedrove saqarTveloSi, aseve  SerCeuli romelime qveynis 

situaciur magaliTze. 

jgufSi muSaobis dros pirvel etapze yvela muSaobda damoukideblad,  

TiToeul segmentSi  daafiqsires TavianTi azri, xolo meore etapze  diskusiis 

dros gaiTvaliswines erTmaneTis mosazrebebi, hqondaT  sxvadasxva mosazrebebi, 

magram SeZles da  miiRes erTi mniSvnelovani gadawyvetileba konsesusis 

safuZvelze, rac daafiqsires saerTo segmentSi. miuxedavad imisa, rom meTodi am 

klasisTvis iyo inovaciuri, gakveTilis mizani miRweuli iqna segmenturi meTodis 

gamoyenebiT. moswavleebi gaecvnen da gaanalizes bavSvTa uflebebis dacvis meqaniz-

mi saqarTveloSi, rasac xeli Seuwyo konkretulma meTodma, maT  sworad gaanalizes 

situaciuri amocanebi da problemis gadasaWrelad moZebnes organizaciebi misiis 

mixedviT. mesame etapze   jgufebis mier warmodgenilma prezentaciebma meti TviTda-

jereba SesZina  moswavleebs, maTi argumentebi gamyarebuli iyo Sesabamisi muxlebiT  

bavSvTa uflebebis dacvis deklaraciidan. situaciuri amocanis ganxilvisas,  preze-

ntaciisa da saerTo saklaso diskusiis dros moswavleebma imsjeles movaleobebsa 

da pasuxismgeblobebze.  

aRniSnuli meTodis gamoyenebam, sadac gaTvaliswinebuli iyo moswavleTa asaki, 

maTi individualuri Taviseburebebi: klasSi Seqmna moswavleze orientirebuli 

saswavlo procesi, romelsac  adasturebda moswavleTa mxridan damoukidebeli 

muSaoba, sadac pedagogi iyo fasilitatori. 

segmenturi meTodis gamoyenebam xeli Seuwyo sagakveTilo Temis gaazrebas da 

praqtikulad, situaciur amocanebze dayrdnobiT, gaiazres problema, aRmoaCines 

Sesabamisi muxlebi bavSvTa uflebebis dacvis deklarciidan, Seusabames is 

organizaciebi, romlebic maTi azriT moagvarebda problemas. moswavleebma 

miuxedavad  jgufSi arsebuli sxvadasxva mosazrebebisa, SeZles erTi, saerTo 

gadawyvetilebis miReba konsesusis safuZvelze, rac gaaerTianes mTavar segmentSi 

da warmoadgines Sesabamisi prezentacia.  

segmenturi meTodi konkretulad VII klasSi, moswavleebisTvis  iyo siaxle. 

vfiqrob, rom maT miecaT imis SesaZlebloba, rom jgufSi yvelas azri yofiliyo 

daculi da gaTvaliswinebuli- aqedan gamomdinare es meTodi  maT  pirvel rigSi 

ganuviTarebs sxvisi azris pativiscemis unars. ufro metad daafaseben 

TanamSromlobas, metad ganaviTareben am mimarTulebiT Sesabamis unarebs. 

moswavleebma moaxdines codnis transferi. ufro metad damoukideblebi iyvnen  

gadawyvetilebis miRebisas, meti ndoba gamoucxades sakuTar Tavs da 

SesaZleblobebs.  

miuxedavad imisa, rom segmenturi meTodi pirvelad iyo klasSi gamoyenebuli, 

sworad gacemulma instruqciam, moswavleebs misca saSualeba emuSavaT, ise rogorc 

iTvaliswinebs segmenturi meTodi.  SeZles segmentebSi damoukidebeli muSaoba da 

instruqciis Tanmimdevrulad Sesruleba. jgufebSi muSaobisa da diskusiis  dros 

hqondaT  efeqturi komunikacia, icavdnen sakuTar mosazrebas da miaRwies konsesuss, 
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miuxedavad gansxvavebuli mosazrebebisa. jgufebma sworad da Tanmimdevrulad 

gamoiyenes jgufSi miwodebuli resursi da instruqciac. jgufis yvela wevri Tavisi 

SesaZleblobebidan gamomdinare muSaobda aqtiurad  da  ar iyo  sxvis xarjze, 

rogorc Cvevia xolme Cveulebriv jgufur muSaobas. amas adasturebs 

individualurad Sevsebuli segmentebi. sworad moaxdines problemis 

identificireba. 

jgufebma sainteresod warmoadgines sakuTari xedva problemebis gadaWrasTan 

dakavSirebiT, sworad gaiazres situaciuri amocana,   organizaciebi  airCies misiis  

da funqciis mixedviT. prezentatorebi mosazrebebs amyarebdnen Sesabamisi muxlebiT 

bavSvTa uflebebis dacvis deklaraciidan. sssm moswavlem sworad micemuli 

instruqciisa da pedagogis fasilitaciiT SeZlo amoecno foto sadac darRveuli 

iyo bavSvis ufleba. Seqmna posteri miwodebuli resursis gamoyenebiT.klasis marTva 

efuZneboda TanamSromlobiT principebs. 

gasuliyvnen gakveTilis mizanze, romelic pirdapir kavSirSi iyo erovnul saswavlo 

gegmasTan.  
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1.  (Collaborating on Project-Based Learning,Andrew Miller, January 7, 2019)  

2.  sofiko lobJaniZe, TanamSromlobiTi swavlebis meTodebi. segmenturi 

meTodi  

3. Teo nefariZe, TanamSromlobiTi swavla-swavleba  

 

 

Natia Kalandadze 

Practical usage of segmental method at the History lesson 

 

Abstract 

 

Nowadays, majority of schools support and try to improve, develop quality of education, studying and 

teaching. Teachers  are capable of making plans, data, they tend to team-working, tend to be more skilled  and 

have descent education. Seeking for new information is very interesting and immersing for teachers, since, this 

way, they practise more and become much more skilled and experienced, having descent education. 

Simultaneously, this helps students to be much more successful and well-educated. Consequently, we can say, 

that it is very crucial and essential to plan some innovative model lessons and carry them out. Thus, students 

and teachers are much more motivated and concentrate on certain issues. 

The Segmental method has been chosen in the certain modal lesson. The Segmental method is a type of 

co-educational system and cooperative teaching. This kind of method helps students to improve, develop 
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individual and not only individual responsibilities, commitments, and, this way, teachers are capable of 

evaluating each student, their skills, proficiency and quality of cooperative learning.  

 I reckon, that in future they will evaluate colleages and develop proper skills. Inspite of the condition 

that it was the first time they took part in the abovementioned process, they successfully managed to express 

their own aptitudes, skills, awareness. During that model lesson teachers were consulted, thus, they had proper 

instructions and were given to appropriate  directions. They managed to become much more independent while 

making important, vital decisions, they rely on themselves. Eventually, summing up all the things above, we 

can say, that both,  teachers and students understood what was the  main idea of the model lesson, they 

comprehended much from the lesson. The main aim of the model lesson was connected to the national 

educational system.  
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НАУЧНЫЙ  РЕЦЕНЗИРОВАННЫЙ  ЖУРНАЛ  "ЯЗЫК И  КУЛЬТУРА" 
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adaptirebuli mxatvruli literaturis mniSvneloba 
qarTulis, rogorc ucxo enis swavlebis procesSi 

evropis universiteti 
 

ucxo enis swavlebis procesSi adaptirebuli literaturis gamoyenebis sakiTxi 

Tanamedrove samecniero sazogadoebaSi aqtualuria. mniSvnelovani roli eniWeba 

mxatvruli literaturis gamoyenebas rogorc erT-erT mniSvnelovan saswavlo 

resurss ucxo enis Seswavlis procesSi. eqstensiuri kiTxvisTvis gamiznuli 

adaptirebuli literaturis gamoyenebas swavlebis procesSi  sxva lingvisturi da 

kulturuli argumentebic amyarebs. lingvistur Tu kulturul gamowvevebs dRes 

arsebuli qarTulis, rogorc ucxo enis swavlebisTvis gamiznuli sxvadasxva 

resursi garkveulwilad pasuxobs. qarTulis, rogorc ucxo/meore enis Seswavla 

xdeba sxvadasxva mizeziT: 1.sakomunikacio miznebisTvis, 2.saqmiani da piradi 

urTierTobebisTvis, 3.profesiis dasaufleblad 4.qarTul sazogadoebaSi 

integrirebisTvis, an 5.ukve daviwyebuli mSobliuri enis xelaxla Sesaswavlad.  

dRes arsebuli saswavlo resursTa didi nawili  dakompleqtebulia qarTuli 

enis gramatikuli masaliT da sakiTxebad dayofili sasaubro TemebiT. Tumca ucxo 

enis Seswavlis grkveul etapze, SemswavlelisTvis, maTi gacnoba uintereso xdeba 

da iqmneba saWiroeba axali, damatebiTi sakiTxavi masalis arsebobisa. enis flobis 

zogadevropuli CarCos mixedviT adaptirebuli qarTuli mxatvruli literatura, 

sakiTxavi masalis saxiT, jer arc erT saswavlo resurss ar gaaCnia, Sesabamisad es 

erT-erT gadasaWrel amocanad isaxeba qarTuli enis swavlebis srulyofaSi.  

Sesavali 

ucxo enis swavlebisas gramatikul, leqsikur Tu sxva aspeqtebTan erTad 

aqtiurad gamoiyeneba mxatvruli literaturiT swavlebis praqtikac. mxatvrul 

literaturaze saubrisas xazgasasmelia misi enis flobis doneebis mixedviT 

damuSavebuli variantebis mniSvneloba. mxatvruli literaturis saSualebiT ucxo 
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enis swavlebisas gamoyofen ori saxis midgomas - intensiur da eqstensiur kiTxvas. 

intensiuri kiTxva gulisxmobs Sesaswavli masalis detalur gaanalizebas 

Semswavlelis mxridan, xolo eqstensiuri kiTxva orientirebulia mkiTxvelis zogad 

informirebaze. amitom ukavSirdeba eqstensiuri kiTxva siamovnebiT kiTxvas, es ki, 

Tavis mxriv, xels uwyobs informaciis maqsimalur aTvisebas mkiTxvelis mxridan. 

eqstensiuri kiTxva ar gulisxmobs wakiTxuli masalidan testebis an gamocdis 

saxiT mkiTxvelis gamokiTxvas, Sesabamisad, mas ufro sasiamovnod sakiTxavis 

funqcia aqvs. kiTxvis es ori midgoma mniSvnelovan rols asrulebs ucxo enis 

swavlebis procesSi da misi produqtiuloba misive kompleqsuri xasiaTiT aris 

ganpirobebuli.   

 ucxo enis swavlebis am praqtikas inglisuri ena srulad iziarebs. es ki 

SeiZleba erT erT sagulisxmo faqtoradac CaiTvalos misi lingva frankad 

Camoyalibebis saqmeSi. inglisurenovani adaptirebuli literatura dResac didi 

aqtivobiT ibeWdeba umsxvilesi gamomcemlobebis mier. aqedan gamomdinare 

inglisuris, rogorc ucxo enis swavlebaSi dRes sakmaod intensiurad gamoiyeneba 

doneebad damuSavebuli literatura da is miiCneva erT-erT Zlier damxmare 

resursad enis Seswavla-swavlebis procesSi.    

literaturis mimoxilva 

samecniero literaturaSi aqtualuria kvlevebi  eqstensiuri kiTxvis 

mniSvnelobaze ucxo enis swavleba-Seswavlis procesSi. avtorebi xazgasmiT 

aRniSnaven mis upiratesobas ucxo enis Seswavlisas. iaponeli mecnieri iamaSita 

yuradRebas amaxvilebs eqstensiuri kiTxvis mniSvnelovan rolze ucxo enis 

Seswavlis procesSi da ganasxvavebs eqstensiuri da intensiuri kiTxvis 

maxasiaTeblebs (Yamashita: 2004). pol neiSeni ki eqstensiur kiTxvas axali leqsikuri 

maragis gamdidrebis saukeTeso saSualebad miiCnevs  (Nation: 2005). vil ranandias 

mixedviT ki miuxedavad imisa, rom ucxo enis swavlebis procesSi intensiuri kiTxvis 

praqtika farTod gamoiyeneba is mainc ver iZleva srulyofil Sedegs. avtori 

miiCnevs, rom Sesaswavl enaze eqstensiuri kiTxvisTvis gamiznuli literaturis 

wakiTxva ufro produqtiulia ucxo enis dauflebis procesSi ( Renandya: 2007).  

qraSeni yuradRebas amaxvilebs siamovnebiT kiTxvis upiratesobaze da miiCnevs, rom 

am dros Semswavleli leqsikur erTeulebs ufro martivad  iTvisebs, vidre es xdeba 

leqsikis dazepirebisas (Krashen: 1993). dei da bamfordic amtkiceben, rom eqstensiuri 

kiTxva aumjobesebs rogorc aqtiuri da pasiuri leqsikis Seswavlas, aseve weris 

unar-Cvevis gaumjobesebas  (Day and Bamford :2002). 

eqstensiuri kiTxvis mniSvnelobaze saubrisas, aucilebelia aRiniSnos enis 

flobis doneebad adaptirebuli literaturis roli ucxo enis swavlebisas. neiSeni 
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da vangi miiCneven, rom adaptirebuli literaturis gamoyeneba swavlebisas xels 

gansakuTrebulad uwyobs axali leqsikuri maragis Seswavlas  (Nation and Wang :1999).  

kiTxvis mniSvnelobis Sesaxeb sxvadasxva qveyanaSi saerTaSoriso konferenciebi 

(KOTESOL International Conference) da kongresebi (The Extensive Reading World Congress) 

imarTeba, aseve funqcionirebs specialuri fondebi (Extensive Reading Foundation).  

ucxo enis swavleba-Seswavlisas eqstensiuri kiTxvis CarTulobis mimarT aseTi 

didi interesi cxadyofs sakiTxis aqtualobas, rac Taviseburad aisaxeba qarTul 

garemozec. saqarTveloSi, zogadad, eqstensiuri kiTxvisa da adaptirebuli 

literaturis mniSvnelobaze yuradRebas amaxvilebs sxvadasxva avtori (miqelaZe: 

2014; grigalaSvili :2011; gorgaZe :2011; baluaSvili :2016; goCitaSvili,gabunia 2011...), 

isini miiCneven, rom kiTxvis rolis gazrda ucxo enis swavlebis procesSi 

mniSvnelovnad uwyobs xels mis efeqtianad Seswavlas. aseve aRniSnaven, rom 

adaptirebuli literaturis roli mniSvnelovan faqtors warmoadgens qarTulis, 

rogorc meore enis swavlebisas. aqve unda aRiniSnos isic, rom qarTul samecniero 

sivrceSi naklebad moipoveba qarTulis, rogorc ucxo enis swavlebis sakiTxze 

arsebuli Teoriuli samecniero masala, Sesabamisad, naklebi informaciaa 

xelmisawvdomi am sakiTxiT dainteresebul pirTaTvis.   

analizi      

zemoT ukve aRniSnul argumentebTan erTad aRsaniSnia is faqtic, rom 

eqstensiuri kiTxvis swavlebis procesSi CarTvas sxva mniSvnelobebTan erTad 

lingvisturi da kulturuli argumentebic amyarebs:  

 lingvisturi argumentebi. damatebiTi sakiTxavi literatura (adaptirebuli 

saxiT enis flobis yoveli donisTvis) eqstensiuri kiTxvisTvis qmnis SesaZleblobas 

raTa: 1.amaRldes enis Semswavlelis zogadi enobrivi kompetencia (Semswavlelma 

SeZlos gamarTulad wera, kiTxva saubari da mosmena); 2. gaizardos axali leqsikuri 

maragis ukeT damaxsovrebis SesaZlebloba (zepirad naswavli axali leqsikuri 

masala advilad Seiswavleba, roca Semswavleli mas misTvis saintereso  siuJetis 

mqone nawarmoebSi garkveul konteqstSi amoikiTxavs);   

 kulturuli argumenti: Semswavlels misces saSualeba ukeT gaecnos 

Sesaswavli enis kulturas da ukeT integrirdes mis sivrceSi. 

lingvistur Tu kulturul gamowvevebs, garkveulwilad,  dRes arsebuli 

qarTulis, rogorc ucxo enis swavlebis sxvadasxva resursi pasuxobs. rogorc wesi,  

qarTulis, rogorc ucxo/meore enis Seswavla xdeba sxvadasxva mizeziT: 1. 

sakomunikacio miznebisTvis, 2. saqmiani da piradi urTierTobebisTvis, 3.profesiis 

dasaufleblad (igulisxmeba sauniversiteto programebi, romlebic amzadeben 

msmenels qarTul universitetebSi swavlis gasagrZeleblad), 4.qarTul 

sazogadoebaSi integrirebisTvis, an 5. ukve daviwyebuli mSobliuri enis xelaxla 

Sesaswavlad  (igulisxmeba amerikaSi, evropaSi, fereidanSi, TurqeTSi mcxovrebi 

cofdkt,bc vtsjlbrf 
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eTnikuri qarTvelebi). zemoT aRniSnuli mizezebidan gamomdinare qarTulis, 

rogorc ucxo enis swavlebis samizne jgufebi gansxvavdeba erTmaneTisgan.  

dRes, qarTulis, rogorc ucxo enis SemswavlelTaTvis sxvadasxva saswavlo 

resursi funqcionirebs (qvemoT mocemulia xuTi yvelaze popularuli internet 

gverdi):  

 geofl.ge - "aRmarTi" - A1-dan B2 (+) donemde. mocemul eleqtronul saswavlo 

masalaSi mocemulia SemswavlelisTvis gankuTvnili saxelmZRvanelo, maswavleblis 

wigni, swavlebis meTodika, qarTuli enis gramatika, leqsikoni, damatebiTi 

savarjiSoebi da sxva saintereso masala. sakiTxavi literaturis nawilSi 

mocemulia sxvadasxva informaciuli Tu folkloruli xasiaTis teqsti; gverdi 

gaTvlilia im Semswavlelze, visTvisac qarTuli aris ucxo ena. 

  ice.ge -  qarTulis, rogorc ucxo enis eleqtronuli swavlebis portali 

ganTavsebulia arnold Ciqobavas saxelobis enaTmecnierebis institutis 

oficialur vebgverdze. mocemuli resursi enis Semswavlels sTavazobs A1--dan  B2-

donemde leqsikons, gramatikul  masalas da sxvadasxva Tematur teqsts. gverdi 

gaTvlilia im Semswavlelze, visTvisac qarTuli aris meore, an ucxo ena.  

 distancelearning.mes.gov.ge - qarTuli enis distanciuri swavlebisTvis 

gankuTvnili vebgverdi Seiqmna maswavlebelTa profesiuli ganviTarebis erovnuli 

centris mier 2016 - wels. vebgverdi gankuTvnilia 5-15 wlamde asakis Semswavlelebze, 

romlebic saqarTvelos farglebs gareT cxovroben. qarTuli enis gakveTilebi 

onlain reJimSi tardeba.   

 Teach.ge - sportisa da axalgazrdobis saqmeTa saministros mxardaWeriT 2014 

wels Seiqmna qarTuli enis swavlebisTvis gankuTvnili vebgverdi. internetgverdi 

qarTuli enis swavlebas onlain rJimSi axorcielebs. 

 Moodle programa - ilias saxelmwifo universiteti axorcielebs onlain 

programas qarTulis, rogorc meore/ucxo enis maswavleblebisTvis da 

SemswavlelebisTvis (informaciuli wigniereba da sxv.).  

 internetresursis garda popularulia wignebic, romlebic aqtiurad 

gamoiyeneba qarTulis, rogorc ucxo enis swavlebis procesSi: biliki (SavTvalaZe 

2005); We learn Georgian (xvedeliZe. 2014.); Beginner’s Georgian (kiziria 2012); qarTuli ena 

(2013. saxelmZRvanelo; programa - qarTuli ena momavali warmatebisTvis); qarTuli 

ena (diasporis sakiTxebSi saqarTvelos saxelmwifo ministris aparatis mxardaWeriT 

ganxorcielebuli proeqti; sazRvargareT mcxovrebi qarTvelebis sakvirao 

skolebisTvis gankuTvnili saxelmZRvanelo). qarTuli enis saxelmZRvanelo 

zrdasrulTaTvis (samoqalaqo ganaTlebis ganviTarebis multieTnikuri resurs-

centri). zemoT CamoTvlili saxelmZRvaneloebi Tu TviTmaswavleblebi 
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dakompleqtebulia gramatikuli masaliTa da Sesabamisi donis sakiTxavi Tematuri, 

informaciuli, istoriuli xasiaTis teqstebiTa da dialogebiT.  

aqve unda gamoikveTos problemuri xasiaTis sakiTxi, roca ucxo enis 

SeswavlisTvis swavlis grkveul etapze Tematuri, informaciuli xasiaTis 

teqstebisa da dialogebis  gacnoba  uintereso xdeba da iqmneba saWiroeba axali, 

damatebiTi sakiTxavi masalis arsebobisa. enis flobis zogadevropuli CarCos 

mixedviT adaptirebuli qarTuli mxatvruli literatura, sakiTxavi masalis saxiT, 

jer arc erT saswavlo resurss ar gaaCnia, Sesabamisad, es erT-erT gadasaWrel 

amocanad isaxeba qarTuli enis swavlebis srulyofis saqmeSi10.  

aRniSnul garemoebaTa gaTvaliswinebiT naTelia, rom  qarTulis, rogorc 

ucxo enis swavlebis procesSi gamoyenebuli saswavlo resursebi ar aris sakmarisi 

Semswavlelis mravalferovani saswavlo masaliT uzrunvelsayofad. aqedan 

gamomdinare Cndeba aucilebloba imisa, rom saswavlo procesSi CarTuli iqnas 

eqstensiuri/intensiuri kiTxvisTvis gamiznuli, specialurad Seqmnili, doneebad 

adaptirebuli qarTuli mxatvruli literaturis nimuSebi.  

zogadi suraTis mixedviT ucxo enis swavlebisas enis flobis maCvenebeli eqvs 

- A 1, A2, B1,B2 da C 1, C 2   doned aris gadanawilebuli. qarTulis, rogorc ucxo 

enis swavlebisas gamoyenebuli saswavlo resursebis didi nawili orientirebulia 

a 1, a 2(+), b 1, b 2(+) doneebze.  

zogadad, enis flobis TiToeuli done gansxvavdeba Tavisi gramatikuli, 

leqsikuri Tu sxva maxasiaTebliT, Tumca erTi seriiT gamoSvebul adaptirebuli 

mxatvruli literaturis nimuSebs, romlebic swavlebis procesSi gamoiyeneba, 

axasiaTebT erTi tipis savarjiSoebis gamoyeneba testSi mocemuli axali leqsikuri 

erTeulebis ukeT damaxsovrebisTvis da Sinaarsis ukeT aRsaqmelad.  

miuxedavad imisa, rom jer ar arsebobs enis flobis doneebad adaptirebuli 

qarTuli mxatvruli literaturis nimuSebi, sainteresoa ganisazRvros ZiriTadi 

enobrivi maxasiaTeblebi, enis flobis im oTxi donis mixedviT, romlebic 

gamoiyeneba qarTulis, rogorc ucxo enis swavlebis procesSi11. maTi calkeuli 

daxasiaTeba, romelic garkveulwilad, rekomendaciis saxes iRebs, naTelyofs 

ganasxvavebebsa Tu saerTo Strixebs.     

 a 1 done - es aris sawyisi done, rodesac enis Semswavleli elementarul 

doneze ecnoba Sesaswavl enas da, Sesabamisad, am donisTvis gaTvlilia: 1. mcire 

                                                 
10 2015 წელს შიქმნა ახალგაზდრა მეცნიერთა ჯგუფი ( მ.კილანავა; ნ. ფუტკარაძე; ნ.ადამია; ც.კილანავა). 

შემუშავდა ქართული მხატვრული ლიტერატურის ადაპტირების თეორიული ვერსია პროექტის სახით. ამჟამად, 

გამოსაცემად მზად არის ქართული მხატვრული ლიტერატურის ადაპტირებული ვერსიების ა2 - იავნანამ რა ჰქმნა; ბ1 

- სამანიშვილის დედინაცვალი და ბ2 - ოთარაანთ ქვრივი ( ადაპტირება მ.კილანავასი).    
11 ენობრივი მახასიათებლები მოცემულია ქართულის, როგორც უცხო ენის, ფლობის დონეების სტანდარტის 

მიხედვით. 
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moculobis teqstebi, romlebic xasiaTdeba winadadebaTa umartivesi agebulebebiT; 

2. teqsti, SesaZloa, Seicavdes ramdenime axal leqsikur erTeuls; 3. sawyisi 

donisTvis gaTvaliswinebuli adaptirebuli teqstebi datvirTulia ilustraciebiT; 

4. teqstis Sinaarsis gageba ki daxmarebis gareSe TiTqmis SeuZlebelia.  

 a 2 done - ucxo enis flobis am doneze Semswavleli ukve icnobs ucxo enis 

anbans, kiTxulobs da esmis wakiTxuli Tu mosmenili martivi teqsti. ucxo enis 

swavlis am etapze SemswavlelisTvis gamiznuli adaptirebuli mxatvruli 

literatura xasiaTdeba: 1. Sinaarsis simartiviT; 2. axal leqsikur erTeulTa xSiri 

gameorebadobiT, maTi ukeT damaxsovrebis mizniT; 3. erTi gramatikuli drois 

gamoyenebiT (xSirad awmyo dro); 4.pirdapiri Tqmis konstruqciebiT, dialogebiT; 

5.winadadebaTa martivi agebulebiT; 6. personaJTa simciriT ( mxolod mTavari 

personaJebi Canan teqstSi); 7. peizaJis aRweris ararsebobiT, an Zalian mcire doziT. 

8. ilustraciebis CarTviT teqstis im monakveTebSi, sadac mkiTxveli, SesaZloa, ver 

Cawvdes Sinaarss.   

  b1 done - mocemul doneze enis Semswavlels SeuZlia teqstis ZiriTadi 

Sinaarsis gageba, Sesabamisad, am donisTvis gamiznuli adaptirebuli mxatvruli 

literaturis maxasiaTeblebi gansxvavebulia misi winamorbedisgan  Semdegnairad: 1. 

Sinaarsi SedarebiT ufro kompleqsuri xasiaTisaa; 2. axal leqsikur erTeulTa 

raodenoba erTi, an ori aTeuliT metia; 3.  gramatikuli droebidan gamoiyeneba 

rogorc awmyo, aseve warsulic; 4. pirdapir TqmasTan erTad iribi Tqmac gvxvdeba 

teqstSi; 5. winadadebebi ufro rTuli da grZelia; 6. original teqstSi mocemuli 

moqmedi pirebis garda adaptrirebuli teqstSi Semodis erTi an ori 

meorexarisxovani personaJi; 7. peizaJis aRwera ufro kompleqsuri xasiaTisaa, magram 

ara detaluri; 8. ilustraciebi ara mxolod teqstis savaraudo "rTul" 

monakveTebTan aris ganTavsebuli, aramed maT sainteresod gaformebis funqciac 

gaaCniaT. 

 b 2 done - am SemTxvevaSi enis Semswavleli mzadaa rTuli teqstis wasakiTxad 

da misi Sinaarsis gasaazreblad. mocemuli donisTvis gamiznuli adaptirebuli 

mxatvruli teqstis maxasiaTeblebi Semdegnairad SeiZleba Camoyalibdes: 1. Sinaarsi 

saSualoze metad rTuli xasiaTisaa; 2. axal leqsikur erTeulTa raodenoba b 1 

donesTan SedarebiT ori da meti aTeuliT aris gazrdili; 3. gramatikuli droebi 

ufro mravalferovania; 4. teqstSi mocemulia rTuli Tanwyobili/qvewyobili 

winadadebebi; 5. moqmed personaJTa raodenoba sagrZnoblad matulobs; 6. peizaJi, Tu 

sxvadasxva garemo/garemoebebi detalurad aris aRwerili; 7. ilustraciebi mocemul 

doneze naklebad gvxvdeba, teqstis Sinaarsis moculobidan gamomdinare.     

 zemoT CamoTvlil maxasiaTebelTa gaTvaliswinebiT, SeiZleba iTqvas, rom 

sawyisi donidan b2 donemde adaptirebuli mxatvruli teqstebi erTmaneTisgan 
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gansxvavdeba, rogorc formobrivi, aseve Sinaarsobrivi maxasiaTebliTac. maTi 

gaTvaliswinebiT ki SesaZlebeli gaxdeba qarTuli mxatvruli literaturis 

adaptirebuli variantebis Seqmna da maTi saswavlo procesSi CarTva. 

daskvna 

zemoT aRniSnulidan gamomdinare, Sejamebis saxiT SeiZleba iTqvas, rom enis 

flobis doneebis mixedvT adaptirebuli mxatvruli literaturis CarTva qarTulis, 

rogorc ucxo enis swavlebis procesSi metad mniSvnelovania Semdegi mizezebis 

gamo: 

 is aadvilebs Sesaswavli enis axali leqsikuri maragis aTvisebas; 

 qmnis saSualebas weris unaris gasaumjobeseblad ucxo enaSi; 

 warmoadgens saukeTeso SesaZleblobas Teoriulad naswavli gramatikuli 

konstruqciebis erT, kompleqsuri Sinaarsis mqone teqstSi gasacnobad; 

 aqvs rogorc sasiamovno sakiTxavis, aseve praqtikuli mniSvnelobac; 

  pasuxobs moTxovnas, Semswavlelis mxridan, gaecnos Sesaswavli ucxo enis 

kulturas literaturis daxmarebiT; 

 qmnis damatebiT saSualebas ucxo enis Seswavlis procesi gaxdes ufro 

saintereso; 

 qarTuli mxatvruli literaturis adaptirebuli variantebis Seqmna da Semdeg 

maTi saswavlo procesSi CarTva mniSvnelovani faqtori gaxdeba qarTulis, rogorc 

ucxo enis swavlebis procesSi. 
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Tamar Kilanava 

The importance of adapted literature in teaching Georgian as a foreign language 

Abstract 

The article deals with the issues connected to the adapted Georgian classical literature and its significant 

role in a Georgian as a foreign language (GFL) class. The paper tries to prove the importance of reading skills 

in the Georgian as the foreign language acquisition process. Teaching with reading is beneficial since it 

improves the students’ critical thinking, their reading skills and other aspects of the target language such as 

speaking, writing or listening. The adapted Georgian classical literature in GFL classes is not popular yet, but 

already in demand among the learners, who try to explore more than the reading topics represented in books 

covering only the basic communicative themes. The aim of the paper is to emphasise the importance of 

extensive reading and illustrate the possible ways for successful integration of the adapted Georgian classical 

literature in GFL classes. 
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lia kuxianiZe  
 

mesfbcb7 cfmfhsdtkj 

 

siyvaruli, rogorc sulieri amaRlebis safuZveli  
(avTandilisa da fatmanis urTierToba) 
inovaciuri gakveTili SoTa rusTvelis 

`vefxistyaosnis" mixedviT 

 
pirovnebis saerTo kultura, sakomunikacio da profesiuli unar-Cvevebi swored 

mSobliuri enis safuZvelze yalibdeba. is qmnis im ZiriTad baziss, romelsac efuZneba 

adamianis Tavisufali ganviTarebis mTeli Semdgomi procesi. swored amis 

gaTvaliswinebiT ganisazRvreba qarTuli enisa da literaturis swavlebis ZiriTadi 

miznebi. statiaSi ganxilulma inovaciurma gakveTilma xeli Seuwyo moswavleTa 

msjelobis unaris ganviTarebas, azris cxadad, lakoniurad, mkafiod da mwyobrad 

gamoxatvis unaris Camoyalibebas, saazrovno moqmedebaTa (analizi, Sedareba, 

ganzogadeba) ganviTarebas enobriv (teqstobriv) safuZvelze, funqciurad da 

Sinaarsobrivad mravalferovani teqstebis Seswavlisa da gaazrebis unaris 

Camoyalibebas, teqstebTan SemoqmedebiTi (Tavisufali) damokidebulebis 

gamomuSavebas, diskusiebSi monawileobas, monologuri da dialoguri metyvelebis 

unar-CvevaTa Camoyalibebas, teqstis analizis unaris ganviTarebas. 
 

   

vaJa-fSavelam Tqva: `SoTa rusTaveli igive saqarTveloa" da,  marTlac, dro am 

sityvebis WeSmaritebas kidev ufro amtkicebs. TiTqos raRa unda iTqvas 

`vefxistyaosanze" axali da gansxvavebuli, magram klasika isaa, rac ar Zveldeba, 

rac yvela epoqis adamianis suls saWiro sazrdos aZlevs, Taobebs ki axleburi 

wakiTxvis saSualebas.  

genialuri avtoris mier Seqmnili `vefxistyaosanis" personaJebi kacTa modgmis 

saukeTeso warmomadgenlebi arian, magram imitom ki ara, rom uSecdomod cxovroben, 

aramed imitom, rom cxovrebiseuli arCevanis winaSe martod darCenilni daZabulad 

fiqroben ara marto gamosavalze, aramed zneobrivi saxis SenarCunebasa da sxva 

 

http://ncp.ge/ge/termini?ajax=1&t=230?iframe=true&width=700&height=300
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adamianebis mimarT TavianT movaleobaze, maTTvis ukadrisi saqcielis Cadenis Semdeg 

ki sinanuliT ganwmendilebi axal sulier simaRles aRweven. 

am mxriv gansakuTrebiT sainteresoa avTandilisa da fatmanis urTierToba, 

romelic azrTa sxvadasxavobas iwvevs, magram moswavleebs ZiriTadad mainc wlebis 

ganmavlobaSi miRebuli stereotipiTa da kliSeTi uxsnian. erTxel da samudamod 

SemuSavebul SexedulebaTa inercias mihyvebian. 

Cveni statiis mizania, zemoaRniSnulis warmoCena inovaciuri gakveTilis 

saSualebiT, raTa biZgi mivceT moswavleebs poemis teqstis ukeT ganCxrekva-

gaanalizebisa da misi kritikuli wakiTxvisaTvis. 

dagegmvisas gakveTilis mizani ise ganisazRvra, rom gakveTili iyos Tematurad 

inovaciuri, siaxle SemoqmedebiTad, sainteresod Semotanili da gakveTilma 

uzrunvelyos dagegmili Sedegi. moswavles SeeZlos sajaro moxsenebebis 

warmodgena (zepiri gamosvla) konkretuli auditoriis winaSe konkretuli mizniT. 

sakuTari mosazrebis gasamyareblad  personaJis xasiaTis, qcevis motivs, 

Rirebulebebisa da faseulobebis ganxilva. sakuTari mosazrebebis gasamyareblad 

citatebis gamoyeneba.  

gakveTilze gamosayenebeli kognituri ̀ venis diagramiT" moswavle eCveva teqstis 

Rrmad gaazrebas, aviTarebs Tavis kritikul azrovnebas,  da Seicnobs mTelisa da 

detalebis urTierTmimarTebas.  

gakveTilis mizani, ra Tqma unda, TanxvedraSia erovnuli saswavlo gegmis 

safexurebrivi standartis misaRwevi SedegebTan da maTi Sefasebis indikatorebTan. 

aqedan gamomdinare daigegma saswavlo aqtivobebis Sinaarsi da miznis misaRwevi 

meTodic.  

dazustda gakveTilis Temisa da miznis Sesabamisoba erovnuli saswavlo gegmis 

moTxovnebTan: 

qarT. X. 1. 

moswavles SeuZlia monawileobis miReba saklaso da saskolo diskusiebSi 

 

qarT. X. 2. 

kamaTis dros moswavles SeuZlia mimarTos  Sesabamis taqtikas da daicvas 

sametyvelo qcevis eTikuri normebi 

 

qarT. X. 4. 

moswavles SeuZlia TanaklaselTa zepiri moxsenebebis gaanalizeba da Sefaseba 

 

qarT. X. 7. 

moswavles SeuZlia ganasxvavos teqstSi faqtobrivi, konceptualuri da 

qveteqsturi informacia 

 

qarT. X. 11. 

http://ncp.ge/ge/curriculum/qart-x-1/215
http://ncp.ge/ge/curriculum/qart-x-1/215
http://ncp.ge/ge/curriculum/qart-x-1/215
http://ncp.ge/ge/curriculum/qart-x-1/215
http://ncp.ge/ge/curriculum/qart-x-2/216
http://ncp.ge/ge/curriculum/qart-x-2/216
http://ncp.ge/ge/curriculum/qart-x-2/216
http://ncp.ge/ge/curriculum/qart-x-2/216
http://ncp.ge/ge/curriculum/qart-x-4/218
http://ncp.ge/ge/curriculum/qart-x-4/218
http://ncp.ge/ge/curriculum/qart-x-4/218
http://ncp.ge/ge/curriculum/qart-x-4/218
http://ncp.ge/ge/curriculum/qart-x-7/221
http://ncp.ge/ge/curriculum/qart-x-7/221
http://ncp.ge/ge/curriculum/qart-x-7/221
http://ncp.ge/ge/curriculum/qart-x-7/221
http://ncp.ge/ge/curriculum/qart-x-11/225
http://ncp.ge/ge/curriculum/qart-x-11/225
http://ncp.ge/ge/curriculum/qart-x-11/225
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moswavles SeuZlia daweros Txzuleba sxvadasxva mizniT da sxvadasxva 

auditoriisaTvis. 

gakveTilis pirveli faza–gamowveva. maswavlebeli iyenebs pirdapiri swavlebis 

strategias: acnobs moswavleebs gakveTilis Temas, mizansa da  Sefasebis rubrikas. 

Semdeg motivaciis amaRlebis mizniT kidev erTxel Seaxsenebs maT, rom literatura 

adamians marto SemoqmedebiT azrovnebasa da fantaziis unars ki ar uviTarebs, 

marto leqsikas ki ar umdidrebs, aramed saSualebas aZlevs, mocemuli realoba  

literaturuli personaJebis TvaliT sxvadasxvanairad dainaxos da amiT 

Tanaganmcdeli gaxdes im gmirebis qmedebisa, romelebsac manam calsaxad, martivad 

afasebda. amiT - ufro humanuric da daarwmunos imaSi, rom klasikas swored  am 

kuTxiT wakiTxva aTanamedrovebs. amis saukeTeso magiliTi ̀ vefxistyaosani" gaxlavT.  

amis Semdeg maswavlebeli gakveTilis Temidan gamomdinare moswavleebSi 

arsebuli codnis, gancdebisa da STabeWdilebebis gasaaqtiureblad or moswavles 

sTxovs auditorias SesTavazon maT mier winaswar momzadebuli gansxilvel 

sakiTxTan dakavSirebuli ori, erTmaneTisgan radikalurad gansxvavebuli 

mosazreba:  `fatmanisa da avTandilis urTierToba tradiciuli warmodgeniT"  da 

`fatmanisa da avTandilis urTierTobis axleburi gaazrebisaTvis". 

gakveTlis centraluri siRrmiseuli wvdomis fazaze gadაsvlisaTvis, romlis 

drosac, moswavlem bolomde unda gaiazros miwodebuli axali masa (mosazreba) da 

SeZlos sawyis fazaze aRZruli motivaciis SenarCuneba da ganmtkiceba, maswavlebeli 

iyenebs arapirdapiri swavlebis strategias da  jgufebs sTavazobs Temas mcire 

diskusiisTvis. xuT jgufs urigebs furclebs Tavisi sadiskusio TemiT (dafaze 

warmodgenilia xuTive Tema): 

 avTandilisa da fatmanis urTierToba WaSnagiris TvaliT. 

 avTandilisa da fatmanis urTierToba qristianuli moralis gadasaxedidan. 

 avTandilisa da fatmanis urTierTobis avTandiliseuli Sefaseba. 

 avTandilisa da fatmanis urTierTobis fatmaniseuli Sefaseba.  

 mexuTe jgufs maswavlebeli avalebs danarCen jgufebTan oponirebas 

sakuTari, gansxvavebuli azris ukeT warmosaCenad. 

aRniSnuli aqtivobis mizania, moswavle eziaros erToblivi swavlebis meTods, 

moexmaros Sesaswavli sakiTxis ukeT gaazrebaSi, Camoayalibos gansxvavebuli 

mosazrebebi, imsjelos yvela SesaZlo variantze, axleburad gaiazros masala. 

yovelive es ki mas ganuviTarebs kamaTisa da sakuTari azris argumentirebis, 

dasabuTebis unars.  

saswavlo procesis rom efeqtianad warimarTos didi mniSvneloba aqvs saswavlo 

resursis sworad SerCevas. 

miznis misaRwevad winaswar SerCeuli aqtivoba da meTodi. aqtivoba emsaxureba 

logikuri azrovnebis unar-Cvevebis gamomuSavebas grafikuli maorganizeblis 

gamoyenebis gziT. `venis diagramis" Sevseba (maswavlebeli ganumartavs jgufebs, rom 

cofdkt,bc vtsjlbrf 
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unda daicvan dro da imuSaon SeTanxmebulad. gansxvavebis sferoebSi unda Caweron 

avTandilisa da fatmanis SexedulebaTa sxvaoba mijnurobaze, megobrobaze, 

erTgulebasa da patronisadmi samsaxurze, msgavsebaSi ki aRniSnul sakiTxebze 

msgavseba Tu aseTi saerTo aqvT). moswavleebs naTel warmodgenas Seuqmnis  momavali 

weriTi samuSaos arsebiT mxareebze. daexmareba maT informaciis gaanalizebaSi, 

monacemebis daxarisxebasa da personaJebis saerTo da gansxvavebuli niSnebi.  

jgufuri  muSaobis  dasrulebis  Semdeg  jgufis warmomadgenlebi warmoadgenen 

Sesrulebul davalebas. prezentatori SerCeulia  jgufis  wevrebis  mier 

Tanasworobis  principiT. amgvari aqtivobis Sedegad moswavleebi  gamoitanen  

saTanado  daskvnebs da  ganuviTardebaT saprezentacio unar–Cvevebi.  

gakveTilis bolos maswavlebeli afasebs moswavleebs. საამისოდ iyenebs 

ganmsazRvreli da ganmaviTarebeli  Sefasebis  rubrikebs, gamsvlel   baraTebs.   

 

mesame fazaze–refleqsia –  gakveTilze srulad iyo miRweuli dasaxuli miznebi. 

gamoviyene aqtivobebi , romlebic uzrunvelyofen moswavleTa maRal CarTulobas  

da dasaxuli miznebis miRwevas. SerCeuli meTodebi Seesabameboda saswavlo 

aqtivobebs da klasis organizebis formebs. 

dro gavanawile miznobrivad da srulad gamoviyene gakveTilis gegmaSi 

gaTvaliswinebuli aqtivobebi. saboloo jamSi SedegiT kmayofili davrCi. am 

gakveTiliT me da Cemma klasma SevZeliT Sedegze gasvla. 

ganxorcielda  maTi ganmaviTarebeli da ganmsazRvreli Sefaseba  saTanado 

rekomendaciebTan  da rCevebTan erTad, aseve TviTSefaseba da miecaT saSinao 

davaleba instruqciiTurT.  

gakveTilis  bolos maswavlebeli  moswavleebs  avalebs ganxiluli  sakiTxebis  

safuZvelze daweron Txzuleba: `siyvaruli, rogorc sulieri amaRlebis safuZveli 

( avTandilisa da fatmanis urTierToba)". 
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                                                                                                                                     Lia Kukhianidze 

 

The innovative lesson about relationship between Fatman and Avtandil 

 

                                                               Abstract 

 

  Common personal culture, communication and professional skills are based on the native language 

of a person. The whole further process of human development is based on its primary basis. Due to this,the 

basic objectives of teaching Georgian language and literature are determined. The innovative lesson which 

is discussed in the article, has promoted students to develop reasoning skills; to express the ideas clearly, 

concisely, explicitly and coherently; to develop language( text)- based thinking actions ( analysis, 

comparison, generalization); to form the skills of studying and understanding texts with functional and 

content diversities; to work out a creative ( free) attitude towards the texts; to participate in discussions; 

to form the skills of monologue and dialogue speech; to train the skills of text analysis. 
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cira tyeSelaSvili                

 

 
mesfbcb7 cfmfhsdtkj 

 

keTebiT swavleba-(erTad gavakeToT sivrculi 
figurebi, gavzomoT maTi ganzomilebebi) 

 

ganaTleba aris demokratiis mTavari instrumenti (diui); es niSnavs, rom 

demokratias an Tavisuflebas ubralod abstraqtuli sityvebiT an cnebebiT ki ver 

movipovebT, aramed im unarebiT da gamocdilebebiT, rasac skolaSi da 

universitetebSi viRebT  (http://mastsavlebeli.ge/?p=15896  ,„swavla keTebiT“ silabusi 

sauniversiteto swavlebaSi, cira barbaqaZe, 2018 w.22 ivnisi). 

  progresuli ganaTlebis moZraoba, romlis mTavar principsac gamocdilebiT 

anu „keTebiT“ swavla warmoadgens, amerikeli fsiqologisa da ganaTlebis 

specialistis, progresivistuli ganaTlebis principebis aqtiuri ideologis jon 

diuis saxels ukavSirdeba. diuis koncefciiT, swavla mniSvnelovania, magram misi 

gamoyenebis unari – kidev ufro mniSvnelovani. codna samyarosTan urTierTobis 

procesSi yalibdeba.  keTebiT swavla Zalian mniSvnelovania, radgan moswavle 

sakuTari codnis, warmosaxvis, inteleqtisa da Semoqmedebis nayofs xedavs. es mas 

siamovnebas aniWebs, rac, erTi mxriv, Teoriuli codnis praqtikaSi gamoyenebis 

stimuls aZlevs, meore mxriv ki acnobierebinebs da aCvevs mas, rom mofiqreba da 

Canafiqris ganxorcieleba erTi mTliani procesis ori fazaa. keTebiT swavlebis 

anu praqtikis meTodis gamoyenebis dros moswavles vawvdiT zust instruqcias 

eqsperimentis an simulaciisTvis da ara informacias. amis mizania, moswavleebma 

Seasrulon iseTi qmedebebi, romelic xels uwyobs codnis an Cvevis formirebas 

((http://mastsavlebeli.ge/?p=18444 maia bliaZe, 2017 w. 25 oqtomberi). 

    kacobrioba Tavisi ganviTarebis yovel etapze dasaxuli amocanis 

gadawyvetisas did mniSvnelobas aniWebda im gzebs, saSualebebsa da xerxebs, 

romelTac iyenebda dasaxuli miznis misaRwevad. swavlebis procesSi ki aseT 

saSualebad gamoyenebuli iyo swavlebis meTodebi. swavlebis meTodi aris 

maswavleblis mier moswavleTaTvis codna-Cvevebis gadacemisa da gadacemulis 

moswavleTa mier SeTvisebis gza, xerxi, saSualeba. amasTan, swavlebis yovelgvari 
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meTodi aris ganpirobebuli swavla-aRzrdis mizniT da gansazRvruli swavlebis 

SinaarsiT. (i. basilaZe, swavlisa da swavlebis meTodebisa da pedagogiuri 

teqnologiebis arsisa da gansxvavebis sakiTxisaTvis, awsu, quTaisi). 

warmoudgenelia Tanamedrove problemebis gadaWra maTematikis gamoyenebis 

gareSe. maTematikuri modelireba mecnierebisa da teqnikis nebismieri sferos 

problemuri amocanebis gadawyvetis saSualebas iZleva, amitom didi mniSvneloba 

eniWeba moswavleTa maTematikur ganaTlebas. maTematikiT moswavleTa daintereseba 

da motivacia sagnis swavlebis xarisxis pirdapirproporciulia. maTematika arc Tu 

iolad asaTvisebel saganTa kategorias ganekuTvneba, Sesabamisad mxolod 

formulebis dazepirebiTa da dafaze amocanebis amoxsniT SeiZleba moswavleTa 

frustracia gamoviwvioT da maTematikis sagnisadmi maTi damokidebuleba 

arasaxarbielo gavxadoT, amis Tavidan asacileblad mniSvnelovania swavlebisas 

gamoviyenoT sxvadasxva meTodi, raTa gakveTilebi iyos erTmaneTisagan 

gansxvavebuli, saintereso da xSir SemTxvevaSi saxalisoc, amiT gamoviwvevT 

moswavleTa dainteresebas maTematikiT. naswavli masalis praqtikaSi gamoyeneba 

axalisebT moswavleebs, isini axdenen codnis konstruirebas, axdenen swavlas 

keTebiT, Sesabamisad xdeba maTi codnis ganmtkicebac, es iwvevs akademiuri moswrebis 

amaRlebasac da sabolood mizani, romelic isaxavs codnis gadacemas da mis 

gamoyenebis unaris gamomuSavebas moswavleebSi, miRweuli iqneba. meTodebi da 

procesis mokle aRwera: VklasSi Cavatare gakveTili maTematikaSi. isini swavloben 

geometriul figurebs maT Tvisebsa da farTobebis gamoTvlas. Sesabamisad SevarCie 

gakveTilis Temac da mizanic. davgegme miznis Sesabamisi aqtivobebi da SevarCie 

resursebi, swavlebis meTodebi, klasis organizebis formebi. Cems mier SerCeuli 

aqtivoba zrdis moswavleTa motivacias. 

gakveTilis Tema:  sivrculi  figurebis amocnoba, aRwera da ganzomilebebis 

dadgena. 

Sedegi TvalsaCinoa, Tu moswavle :  

 amzadebs marTkuTxa paralelepipedisa da kubis Slils; mocemuli Slilis 

mixedviT amzadebs models da asaxelebs miRebul figuras. 

gakveTilis mizani: moswavle SeZlebs amoicnobs sivrculi figuris saxe da 

daadginos misi ganzomilebebi. 

gakveTilis misaRwevi Sedegebi: esg maT. V.7. moswavles SeuZlia geometriuli     

figurebis amocnoba, aRwera da gamosaxva. 

 amzadebs marTkuTxa paralelepipedisa da kubis Slils; mocemuli Slilis 

mixedviT amzadebs models da asaxelebs miRebul figuras. 

Sedegi TvalsaCinoa, Tu moswavles : SeuZlia  Slilis mixedviT daadginos 

sivrculi figuris saxe, SeuZlia gazomos misi sami ganzomileba. 

moswavleebi davyavi jgufebad. jgufebs miveci sxvadasxva davaleba. erTma 

jgufma daamzada CxirebiT sirculi figurebi .moaxdines sigrZis,siganis da 
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simaRlis gazomva. meore jgufma winaswar Cems mier motanili Slilebis mixedviT 

amoicnes sivrculi figura. moaxdines klasis winaSe prezentacia. 

mimaCnia, rom stereometriuli sakiTxebis swavleba planimetriul sakiTxebTan 

SedarebiT rTulia, radgan planimetriuli amocanebis amoxsnisas dafa da carcic 

ki sakmarisia, rom moswavleebs naTeli warmodgena mieceT sxvadasxva naxazsa Tu 

amocanaze, rac Seexeba stereometrias, aq Zalian xSirad saWiro xelsawyoebis 

qonebis SemTxvevaSic ki Znelia naTeli warmodgenis Seqmna moswavleTa umravleso-

bisaTvis, radgan TiToeuli amocana erTmaneTisagan gansxvavebulia da SeuZlebelia 

yvela amocanis Sesaferisi figuris moZieba Tundac Zalian kargad aRWurvil 

maTematikis kabinetSic ki, da miT umetes, Tu amis saSualeba ar aris. swored am 

situaciidan erT-erTi saukeTeso gamosavali damanaxa keTebiT swavlebam.   

aseTi muSaobisas moswavleebs uviTardebaT 21-e saukunis unar-Cvevebi da gadian 

evrokavSiris sakvanZo kompetenciebze:  

1. TanamSromlobis kompetencia-jgufSi muSaobisaTvis  

 2.codnis transferi- erT situaciaSi naswavlis sxvagan gamoyeneba 

3. pasuxismgeblobis kompetencia  

4. TviTSefasebis kompetencia 

 5. prezentaciis kompetencia 

daskvna: maTematikis swavlebisas mniSvnelovani da TiTqmis aucilebelia 

swavlebis sxvadasxva meTodebis da keTebiT swavlebis  gamoyeneba, raTa gakveTili 

iyos efeqturi da nayofieri. warmodgenili statiiT Sevecade meCvenebina Cemi 

TvalTaxedva da pedagogiuri praqtika: keTebiT swavleba Cveulebriv, tradiciul 

gakveTilebTan SedarebiT, SesaZlebeli xdeba Teoriis praqtikaSi gadatana anu 

codnis transferi. 
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                                                                                                                                  Tsira Tkeshekashvili 

Doing exercise in mathematics lessons 

                                                                               Abstract 

While teaching mathematics, it is important and essential to use different teaching methods and 

doing the lesson to be effective and fruitful. With the presented article, I tried to show my vision 

and pedagogical practice. By conventionally-traditional lessons, my facilitation is made possible to 

move the theory into the practice, or transfer the knowledge. 
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mzia kubecia 

 
  mesfbcb7 cfmfhsdtkj 

 
swavlebisa da kvlevis meTodebis gamoyeneba studentTa 

SemoqmedebiTi potencialis realizebisaTvis 
 

Ggaremoze mzrunveli mozardis Camoyalibeba qveynisTvis erT-erTi 

prioritetuli SemecnebiTi mimarTulebaa, romelic xorcieldeba formaluri, aseve 

araformaluri ganaTlebis saSualebiT.   

   swavlebisa da kvlevis meTodis gamoyeneba xels uwyobs studentTa 

SemoqmedebiTi potencialis realizebas maTi samecniero Sexedulebebis formirebasa 

da sxvadasxva mimarTulebis dargebis warmatebul ganviTarebaze. 

  kompetenciebi codnis, gacnobierebis, unarebisa da SesaZleblobis dinamiuri 

kombinaciaa. kompetenciebis gamomuSaveba saganmanaTleblo programis mizania, 

romelic ukavSirdeba iseTi unar-Cvevebis Camoyalibebas, rogoricaa: kvleva, 

refleqsia da TviTSefaseba; es kompetenciebi prioritetulia swavlisa da 

cxovrebis praqtikul saqmianobaSi gamoyenebis kavSiris ganxorvielebisaTvis. 

 

moswavleTa ganaTlebis xarisxis gaumjobeseba da sakvanZo kompenteciebis 

Camoyalibeba yvelaze mniSvnelovani amocanaa saskolo ganaTlebis modernizaciaSi, 

rac gulisxmobs momavali studentebis aqtiur damoukidebel pozicias swavlebis 

procesSi, amavdroulad saganmanaTleblo unarebis ganviTarebas, romelic 

ukavSirdeba iseTi unar-Cvevebis Camoyalibebas, rogoricaa: kvleva, refleqsia da 

TviTSefaseba; es kompetenciebi prioritetulia studentTa SemecnebiTi interesis 

ganviTarebisaTvis, swavlisa da cxovrebis praqtikul saqmianobaSi gamoyenebis 

kavSiris ganxorcielebisaTvis. 

Tanamedrove xedvis Tanaxmad, tradiciuli funqciebis garda swavleba da kvleva 

umaRles saganmanaTleblo dawesebulebebSi mniSvnelovani funqciis matarebelicaa. 

gansakuTrebiT mniSvnelovania lokalur doneze regionis ekonomikuri, socialuri 

da kulturuli ganviTarebis momcveli Temebis kvleva, sadac xedvis safuZvels 

swored regioni, qveyana da saxelmwifo ganixileba sivrciT modelad. 
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saganmanaTleblo procesi gansazRvravs standartul Tanmimdevrul sqemas 

,,maswavlebeli”- ,,moswavle”. Ppirveli iTargmneba rogorc codna, meore ki STanTqavs 

maT. Kkvlevis ganviTarebaSi es poziciebi realobebs emyareba. cocxal bunebaSi 

arsebul fenomenebs ar Seesabameba meqanikurad mza sqemebi da saWiroebs konkretul 

situaciaSi cvlilebebs, damoukidebel analizs [berZeniSvili c. 2015, seqtemberi 21]. 

meoce saukunis Sua ricxvebSi, frangi antuan da sent-egziuperi aRwers 

kacobriobis bevr problemas da is Tvlis rom: ,,ar moamzadoT bavSvebi mza 

formuliT, formulebi-sicarielea, gaamdidreT maTi buneba gamosaxulebebiTa da 

suraTebiT, romelzec savaldebulo Tema Cans. Nnu tvirTavT bavSvebs mkvdari wonis 

faqtorebiT, aswavleT maT teqnikuri Tanamedrove meTodebiT, romlebic daexmareba 

gagebaSi da warmatebulad gadalaxavs dabrkolebebs, codnis siyvaruli aris 

mTavari RonisZieba” [,,citadeli”-egziuperi a. 1948]. 

swavlis Sedegebi aris ganacxadi Tu ras moelodes studenti, Tu ra unda 

icodes, esmodes da an risi demonstrireba unda SeeZlos mas swavlis dasrulebis 

Semdeg. swavlis Sedegebi gamoixateba kompetenciebis saSualebiT. kompetenciebis 

gamomuSaveba saganmanaTleblo programis ZiriTadi mizania.Kkompetenciebi 

formirdeba sxvadasxva kursis erTeulis/modulis mier da fasdeba sxvadasxva 

etapze. magaliTad, swavlebis pirvel an meore safexuris programebze. swavlebis 

Sedegebi ganisazRvreba komponentebis: codnis, unarebisa da SesaZleblobebis 

dinamiuri kombinaciiT. 

Kkompetenciebidan ganasxvaveben dargobriv da zogad kompenteciebs. marTalia 

dargobrivi codnisa da unarebis Camoyalibeba warmoadgens universitetis 

akademiuri xarisxis programebis safuZvels, magram mniSvnelovania ganviTarebis is 

faqtic, rom yuradReba unda daeTmos aseve zogadi kompenteciebis anu transferuli 

unarebis ganviTarebas. es ukanaskneli komponenti sul ufro da ufro mniSvnelovani 

xdeba studentis ukeT mosamzadeblad sazogadoebaSi misi momavali rolisaTvis, 

rac dasaqmebis SesaZleblobebsa da warmatebul moqalaqeobaSi gamoixateba. 

Pprogramulad ganasxvaveben zogadi kompenteciebis sam tips: 

 instrumentuli kompentenciebi: kognituri (SemecnebiTi), meTodologiuri,, 

teqnologiuri da lingvisturi unarebi; 

 interpersonaluri kompetenciebi: socialuri, individualuri  unarebi 

(socialuri interaqcia da kooperacia); 

 sistemuri kompetenciebi: mTel sistemasTan dakavSirebuli unarebi (aRqma, 

damokidebulebebisa da codnis kombinacia); saWiroa instrumentuli da 

interpersonaluri komponentebis winaswari formireba; 

   garemoze mzrunveli mozardis Camoyalibeba qveynisTvis erT-erTi 

prioritetia, rac unda ganxorcieldes rogorc formaluri, aseve araformaluri 
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ganaTlebis saSualebiT. mniSvnelovania garemosdacviTi ganaTlebis mimarT 

sistemuri midgomis danergva. garemosdacviTi Tematika unda integrirdebodes 

ganaTlebis yvela safexurze misi specifikis gaTvaliswinebiT. saganmanaTleblo 

aqtivobebi codnis garda orientirebuli unda iyos unarebis ganviTarebaze. 

ganaTlebis paralelurad studentma unda miiRos garemosdacviT RonisZiebebSi 

monawileoba,  raTa gamoimuSaos Sesabamisi unar-Cvevebi. gansakuTrebuli yuradReba 

unda mieniWos saganmanaTleblo dawesebulebebSi jansaRi, ekologiuri garemos 

Seqmnas; es xels Seuwyobs ara mxolod swavlis Sedegebis miRwevas, aramed 

moswavleebsa da studentebSi garemosdacviTi cnobierebis ganviTarebas. 

garemosdacviTi Cvevebis SeZena, saswavlo dawesebulebebis garda xdeba ojaxSi, 

amitom, aucilebelia iseTi programebis  ganxorcieleba, romlebic fokusirebuli 

iqneba mSoblebis garemosdacviTi cnobierebis gazrdaze, ekologiuri da 

energodazogviTi qcevebis ganxorcielebaze. 

  Kkreatiuli saqmianoba saganmanaTleblo dawesebulebebSi SemoqmedebiTi 

azrovnebis ganviTarebas uwyobs xels. SemoqmedebiTi saqmianobis ZiriTadi 

formaluri Sedegia studentebisa da moswavleebis  mier konkursebisa da 

samecniero-praqtikuli konferenciebis mier warmodgenili daskvniTi samuSaoebi.  

axalgazrdebSi specialobebis arCeva xdeba sxvadasxva kavSirebiT. Ddidi 

mniSvneloba eniWeba da bevradaa damokidebuli, Tu rogor warudgenen da daanaxeben 

specialistebi specialobas. magaliTad, Tu arsebobs universitetebsa da sxvadasxva 

saswavlo dawesebulebebs Soris efeqturi komunikaciebi specialobis samecniero 

saqmianobis wardgena xorcieldeba savaldebulo kompetenciebis gacnobiT da a.S. 

eqspediciis dawyebamde, da mis Semdeg Arsebobs mTeli rigi amocanebi, romelTa 

gadawyvetac SeiZleba moxdes yvela mimarTulebisa da yvela monawilis erToblivi 

saqmianobiT. TiToeuli 216tudent individualuri amocanis winaSe dgas. 

rogor miaRweven moswavleebi da studentebi am yvelafers? 

swavlebisa da kvlevis meTodebi saSualebas iZleva CaerTos codna sxvadasxva 

sferodan, anu moxdes codnis akumulireba da is praqtikaSi gamoviyenoT axali 

ideebis generirebisaTvis. saganmanaTleblo kvleva aris motivirebuli moswavlisa 

da studentis aRzrdis erT-erTi teqnologia. 

Kkvlevis mizani, rogorc wesi, warmoadgens Seswavlis ZiriTad sakvanZo sakiTxis 

dadgenas, ratom aris aqtualuri sakvlevi Tema? kvlevaSi mniSvnelovania  daayeno 

hipoTeza. magaliTad, dedamiwis Semswavlel mecnierebaTa sferoSi—myinvarebis 

sarezervo raodenoba mTian regionebSi ra cvlilebebs ganicdis myinvarebi dnobis 

Semdeg. hipoTeza saSualebas gvaZlevs gansazRvro kvlevis Tema. samuSaos 

Sesrulebisas logikur mosazrebebze dayrdnobiT maT SeuZliaT daadasturon an 

uaryon hipoTeza. Cvens magaliTSi hipoTeza SeiZleba iyos myinvarebis dnobis 

damokidebuleba vertikalur zonalurobaze, aqedan gamomdinare viRebT uaxlesi 
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teritoriis mTian regions, sadac vsazRvravT dRevandel procesebs, gavecnobiT 

sxvadasxva literaturas dRemde arsebuli movlenebis Sesaxeb. Semdeg gaanalizebis 

safuZvelze  Camogviyalibdeba garkveuli hipoTeza, romelsac argumentirebulad 

gavamyarebT. studenturi gamokvleva SeiZleba ganvixiloT samecniero 

konferenciebSi, sxva konkursebsa da forumebze. aseTi kvlevebi diskusiebisa da 

ganxilvebis Semdeg bevr SemTxvevaSi warmoadgens garemoSi mosalodneli 

safrTxeebis Tavidan acilebis safuZvels.  

  kvleviTi amocanebi da miznebi ar aris igive. Aamocanebi aCvenebs, Tu ras 

akeTeb, qmedebebze da indikatorebzea damokidebuli, magaliTad, zRvis donidan 

rogori kanonzomierebebi myardeba nivalur zonaSi sezonebis mixedviT, rogoria 

haeris amplitude, maqsimaluri da minimaluri temperaturis ganawileba, myari saxis 

naleqebis mosvlis dReTa raodenobis dadgena da a.S, xolo mizani aqcentirebulia 

raSi gamoviyenebT Sesaswavl sakiTxs. agreTve studentebma da moswavleebma 

iswavles literaturaze muSaobis principebi. gaakeTes gamoyenebuli literaturis 

mimoxilva, Tu ra aris cnobili da moZiebuli maT mier ganxiluli sakiTxebis 

mimarTulebiT sxvadasxva mkvlevarTa naSromebSi. 

Pprezentacia ki warmoadgens teqstis, cifrebis, konkretuli magaliTebiTa da 

argumentebiT daskvnebis gakeTebas. Aqedan gamomdinare unda esmodes students 10-15 

wuTis ganmavlobaSi rogor warmoaCinos namuSevari. Pprezentaciis dasrulebisas 

warmodgenili daskvnebi unda Seesabamebodes kvlevis miznebs, amocanebsa da 

hipoTezebs, siRrmiseulad sakiTxebis codna emsaxureba diskusiaSi pasuxebis 

SemoqmedebiT da kritikuli azrovnebis Camoyalibebas. Aar unda daviviwyoT 

samecniero samyaroSi damkvidrebuli eTikis wesebi, nebismieri konferenciis 

monawileebis mimarT  unda gamovxatoT urTierTpativiscema. zogjer uyuradReboba, 

SeiZleba auditoriis datovebis Sedegic ki gaxdes. 

  samecniero-kvleviTi midgoma aris erT-erTi mniSvnelovani gza kacobriobis 

mier mimdebare samyaros Secnobisa. Ees midgoma miRebulia samecniero garemoSi, 

rogorc kvleviTi muSaobebis gamocdilebis gaziarebis erT-erTi saukeTeso forma.  

rogor gamoviyenoT kvleviTi muSaoba? 

kvlevis organizebis mTavari mizania analitikuri azrovnebis kvlevisa da 

unarebis ganviTareba. Aaqedan gamomdinare kvlevis TiToeul etapze students unda 

mieniWos garkveuli Tavisufleba muSaobis procesSi, romlis piradi mizania 

SemecnebiTi saqmianobis gaZliereba.  

akaki wereTlis saxelmwifo universitetis geografiis departamentis 

studentebi yovelwliurad axdenen sauniversiteto programebiT miRebuli 

saauditorio Teoriuli codnis  savele praqtikebiT  interpretacias da velze 

(saqarTvelosa da mis farglebs gareT) kvleviTi da SemecnebiTi samuSaoebis 
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Catarebas, garkveuli usafrTxoebis zomebis dacviT. aseTi muSaobis Sesruleba 

xels uwyobs studentis inteleqtualuri ganviTarebis gaumjobesebas. 10 dRiani 

samuSaos dasrulebis Semdeg studenti sTavazobs studentebsa da sxva damswre 

sazogadoebas saganmanaTleblo gamocdilebis gaziarebas ramdenime strategiiT. 

erT-erTi potenciuri strategiaa miRebuli codnis prezentaciiT da nanaxis 

gancdiT STabeWdilebebis gaziareba, xolo meore serTifikatiT waxaliseba, 

romelic motivaciis amaRlebas uwyobs xels. magaliTad 2018 wlis 28 noembers 

geografiis departamentis organizebiT Catarda garemos ekologiuri problemebis 

sakiTxebisadmi miZRvnili komferencia, momxseneblad monawileoba miiRo 9 

studentma da warmoadgines savele praqtikis periodSi gaweuli kvlevebisa da 

dakvirvebebis angariSebi. Kkonferencias eswreboda  geografiisa da sxva 

specialobebis studentebi, mowveuli leqtor-maswavlebebi, arsamTavrobo 

organizaciis warmomadgenlebi, sxvadsxva skolis me-10-11 klasis moswavleebi da 

sxva. Mmomxseneblebi auditoriis winaSe wardgnen saintereso informaciebiT, slaid 

–SouebiTa da video masalebiT, ramac didi mowoneba daimsaxura msmenelTa mxridan, 

rac gamoixata mravalferovani kiTxvebiTa da auditoriis CarTulobiT. 

Kkonferencia gaaSuqa televiziam da sxva sainformacio wyaroebma. a/o 

,,koordinirebuli ganaTlebis” warmomadgenlebma serTifikatebiT,  diplomebiTa da 

sxvadsxva avtorTa wignebiT  daajildova momxseneblebi saintereso interaqtiuri 

naSromebis wardgenisaTvis.  

   Kkvleva students exmareba subieqturi ideologiis sqemis ganviTarebaSi, 

SemoqmedebiTobisa da garkveuli unarebis formirebaSi. Nnebismieri Teoria 

demagogia iqneba Tu mas ar axlavs praqtikuli gaZliereba. Aamitom aris aucilebeli 

swavlebisa da kvlevis koncefcia praqtikaSi. 

   studentTa samecniero saqmianobis ganxorcielebis procesis centraluri, 

semantikuri da organizebulad SemoqmedebiTi nawili saeqspedicio pirobebSi 

savele kvlevaa, sadac regionis arCevani mniSvnelovan rols asrulebs. Bbevri 

kvleva SeiZleba srulyofilad ganxorcieldes laboratoriaSi an regionSi, 

samyaros msoflmxedvelobisa da cnobierebis gafarToebis mizniT da miRebuli 

rekomendaciebi regionis keTildReobisaTvis gasaTvaliswinebelic gaxdes. 

  saganmanaTleblo kuTxiT RirsSesaniSnaobebis monaxuleba saskolo asakSi 

sxva datvirTvas Rebulobs, magram rodesac ukve mozardi, rogorc studenti, mis 

mier kvlevis Catareba pasuxismgeblobasTan erTad codnasa da unar-Cvevebs 

moiTxovs. deklarirebuli codna naklebad efeqturia RirsSesaniSnaobebis vizitis 

dros ideologiuri poziciebis CamoyalibebisaTvis. Eeqspediciam unda gansazRvros 

konkretuli regionis specifikuri kvlevis amocanebi da ganxorcieleba. Aanu 

eqspedicia aris kvlevis saqmianobis organizebis garkveuli moduli (Tumca ara 

mxolod erTi, aramed yvelaze efeqturi). Nnebismier eqspediciaSi rTuli an viwro 
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Tematuri, kvleviTi programebis ganxorcieleba xdeba specializaciis sferoSi. Ees 

Zalian mniSvnelovania da aris fundamenturi wertili, rom studenti irCevs 

specialobebis CamonaTvals specialobebis siidan. 

  Cveni kvlevis hipoTezaa: vivaraudoT, rom swavlebisa da kvlevis meTodis 

gamoyeneba xels uwyobs studentTa SemoqmedebiTi potencialis realizebas, maTi 

samecniero Sexedulebebis formirebas da geografiis dargebis warmatebul 

ganviTarebas. 

rekomendacia studentebisaTvis. Kkvlevis meTodebis gamoyeneba unda moxdes 

garkveuli qronologiis mixedviT: 

 problemis identificireba da misgan gamomdinare samecniero amocanebis 

dasaxva (erToblivi kvlevis dros gonivruli meTodisa da mrgvali magidis 

gamoyeneba), maTi gadaWris propaganda; 

 kvlevis meTodebis ganxilva (statistikuri, eqsperimentuli, dakvirvebebi da 

a.S.); 

 saboloo Sedegebis SemuSavebis gzebis ganxilva (prezentaciebi, dacva, 

SemoqmedebiTi angariSebi, mosazrebebi da a.S); 

 miRebuli monacemebis Segroveba, sistematizacia da analizi; 

 Sejameba, Sedegebis prezentacia; 

 daskvnebi, axali kvlevis problemebis xelSewyoba. 

   studentTa kvleviTi saqmianobis kombinacia, rogorc centraluri bmuli 

sagnmanaTleblo procesisa gansazRvravs studentTa SemoqmedebiTi potencialis 

realizebas sazogadoebaSi. Ees sqema xels uwyobs studentTa ganaTlebas, 

moqalaqeobis ganviTarebas studentTa janmrTelobis gaZlierebas, raTa gaecnon 

TavianTi qveynis sxvadasxva regionebs, praqtikaSi Seiswavlon geografiuli, 

bunebrivi, anTropogenuri da teqnogenuri garemo, istoriuli da kulturuli 

memkvidreobebiT.  
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Mzia Kubetsia 

Learning and Research Methods Use for Realization of Students Creative 

effectiveness 

Abstract 

   Development of an adolescent who takes care of  the environment is one of the priority cognitive 

directions for the country, which is implemented through formal and informal education. The use of teaching 

and research method supports the realization of students' creative potential, formation of their scientific 

perspective and the successful development of geography trends. 

  Competences are a dynamic combination of knowledge, awareness, skills and abilities. Achievement of 

Competencies is the goal of an educational program and it is connected with the development of  such skills 

as research, reflection and self-esteem; These competencies are the priority for the implementation of the link 

between the learning and its usage in life practice. 
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sabWoTa epoqaze Seqmnili nawarmoebebis swavlebisaTvis                          
 

 

sabWoTa epoqaze Seqmnili prozauli nawarmoebebi zogadsaganmanaTleblo skolis 

zeda safexurze, meSvide klasidan iswavleba. am asakis moswavles SeuZlia gaigos, 

gaanalizos da saTanado argumentirebuli msjelobiT daasabuTos, riT gamoirCeva es 

epoqa sxva, Tundac dRevandeli, Tanamedrove epoqisgan. am epoqaze Seqmnili 

nawarmoebebis didi nawili meTerTmete-meTormete klasebis saxelmZRvaneloebSia 

Tavmoyrili, xolo mciredi nawili-meSvide, merve da mecxre klasebSi. meaTe klasis 

saxelmZRvanelo Zvel da saSualo saukuneebis mwerlobas aqvs daTmobili. 

Cemma mravalwlianma pedagogiurma gamocdilebam miCvena, rom garkveuli momzadebis, 

e.w. `moTelvis", gareSe TiTqmis SeuZlebelia moswavlem mxatvrul nawarmoebSi 

qveteqstebis meSveobiT amoicnos, Tu risi Tqma surs mwerals, anu ra aris mwerlis 

mTavari saTqmeli. me ar myavs mxedvelobaSi Rrmad moazrovne moswavleebi, rac, 

samwuxarod, arc Tu ise bevria. 

meToduri literaturis Seqmna Semdegma faqtobrivma mdgomareobam ganapiroba. 

kerZod, ar xdeba moswavleTa asakisa da maTi gonebrivi SesaZleblobebis 

gaTvaliswinebiT epoqis mimoxilva, rac TavisTavad arTulebs mwerlis saTqmelis 

amocnobas; swavlebis procesSi xSirad yuradReba gadatanilia im yofiT problemebze, 

rac saerToa moswavlisa da misi Tanatoli personaJisaTvis, Tumca ra aris am problemis 

gamomwvevi mizezi , es ukve yuradRebis miRma rCeba, e. i. arsebiTi, ZiriTadi gadatanilia 

ukana planze da win ararsebiTia wamoweuli. unda gvaxsovdes,  arsebuli problemis 

ganxilva da misi gadawyvetis gzebis Zieba epoqis analizis gareSe zedapirulia.  

meToduri literaturis Seqmnis mizania, calkeuli klasebis mixedviT 

warmogidginoT sabWoTa epoqis Sinaarsis amsaxveli nawarmoebebis swavlebis meTodika, 

rac maswavleblebs garkveulwilad gauadvilebs muSaobis process. 
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meSvide klasSi iswavleba guram petriaSvilis zRapari `patara dinozavri". zRapari 

kargi mosasmenia da, amavdroulad, araCveulebrivi masalaa sabWoTa epoqis gasacnobad. 

mocemuli literaturuli zRapris Seswavlisas pedagogebis winaSe ori problema iCens 

Tavs. pirveli, xom ar aris adre, arian mzad moswavleebi imisaTvis, rom gaiazron epoqa 

da meore, rogor moiqces pedagogi, jer epoqa gaacnos da Semdeg daiwyos zRapris 

Seswavla, Tu piriqiT. pirvel problemasTan dakavSirebiT Cemi pasuxi calsaxaa - ara 

da ai, ratom. mecxre klasSi iswavleba `mose zamTaraZiis naambobi", nawyveti Wabua 

amirejibis romanidan `daTa TuTaSxia", romelSic Tavmoyrili diqtatoruli 

saxelmwifos TiTqmis yvela niSans moswavleebi erTdroulad ecnobian. mecxre klasis 

programa am nawarmoebis SeswavliT mTavrdeba da aqve xdeba wina klasebSi miRebuli 

codnis gaRrmaveba- ganmtkiceba, rac aucilebelia, radgan meaTe klasi mTlianad 

agiografiuli da saSuali saukuneebis qarTul mwerlobas moicavs da rom ara 

swavlebisadmi aseTi midgoma, meTerTmete klasis moswavleebs TiTqmis daviwyebuli 

eqnebaT wina klasebSi (meSvide-mecxre) Seswavlili sabWoTa epoqis amsaxveli 

nawarmoebebi. 

rac Seexeba meore problemas, Cemi mravalwliani pedagogiuri gamocdilebidan 

gamomdinare vfiqrob, rom nawarmoebis Seswavlamde, konkretul faqtebsa da movlenebze 

dakvirvebamde, rac ar unda bevri vesaubroT moswavleebs diqtatoruli saxelmwifos 

Sesaxeb, misi amocnoba mainc gauWirdebaT da SeiZleba es maTTvis garkveulwilad 

damabnevelic aRmoCndes. problemas isic arTulebs, rom ar xdeba TanmTxveva istoriis 

saxelmZRvaneloSi mocemul masalasTan. 

yvelaferi naTeli da gasagebi rom iyos, mivyveT Tanamimdvrulad. guram 

petriaSvilis zRapris `patara dinozavris" gacnobamde maswavlebeli moswavleebs 

esaubreba literaturuli zRapri Sesaxeb. wakiTxvamde uxsnis ucxo sityvebs da exmareba 

maTi Sinaarsis gageba-gaazrebaSi. moswavleebi asaxeleben winadadebebs, romlebSic es 

sityvebi maTTvis gasageb konteqstSi iqneba gamoyenebuli. Semdeg zRapari ikiTxeba 

gamometyvelebiT. meored wakiTxvis procesSi muSavdeba teqsti. Tavdapirvelad 

vaxasiaTebT patara dinozavrs Semdegi Tvisebebis mixedviT.   

strategia11                                     patara dinozavri 

cnobismoyvare, principuli,   uSiSari, Tavganwiruli, Tavisuflebismoyvare. 

analogiuri gziT daxasiaTdebian didi dinozavrebi 

zarmacebi, xarbebi, piradi keTildReobis moyvarulni. 

strategia 2 

personaJi - Tviseba - argumenti 

 moswavleebs evalebaT teqstidan moiZion ara nebismieri, aramed azrobrivi da 

mxatvruli TvalsazrisiT mniSvnelovani epizodebi. analogiurad imuSaveben  did 

dinozavrebzec (SeiZleba venis diagramis gamoyeneba).                                  

strategia 3 
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 moswavleebi imsjeloben Semdegi kiTxvebis mixedviT: 1. imsjelon da saTanado 

argumentebis gamoyenebiT Seafason patara dinozavris saqcieli a. did dimozavrebTan 

Tanacxovrebis dros; b. maTTan konfliqtis dros; g. didi dinozavrebisgan wamosvlis 

Semdeg. 2. imsjelon patara dinozavris mier miRebul alternatiul variantsa da 

problemis gadaWris sakuTar versiebze. 

Catarebuli muSaobis Semdeg maswavlebelma unda SeZlos moswavleTa codnis 

ganzogadeba. am mizniT eZlevaT Semdegi saxis weriTi davaleba: saTanado argumentebis 

(magaliTebi maTi piradi cxovrebidan) gamoyenebiT upasuxon Semdeg kiTxvebs:                       

1. ikmayofilebT Tu ara Tqvens cnobismoyvareobas da gzRudavT Tu ara am mxriv 

vinme;  

2. rogor gesmis Tavisufleba da ras niSnavs igi SenTvis.                                                         

moswavleTa  weriTi namuSevrebis mosmenis Semdeg wyvilebSi samuSaod  vurigebT Semdeg 

sqemebs:                                                                   
strategia # 4 

epoqa_ sabWoTa saxelmwifo _ diqtatoruli 
a) 
 bradmorCili 
                                mSiSara                                                                                                    
            gulqva da sastiki                                                                                                                                                                                                                                              

                                                                                                                                                      

 

 
b) 
                                                                                                               
Tavisuflebismoyvare 
            Tavganwiruli 
 mizandasaxuli 

  
                                                               principuli           
uSiari 
aqac xdeba paralelis gavleba patara dinozavrTan. 

1) yovelive amis Semdeg maswavlebeli moswavleebs esaubreba sabWoTa epoqaze. 

iyenebs Semdeg sqemebs: 

                                                                                            

garemosgan mowyvetilia 

 

                                                                                                       

umkacresi disciplina 

  
 ikrZaleba Tvisufleba 

 

moswavleebi teqstidan saTanado argumentebis moSveliebiT msjeloben 

sabWoTa epoqaze, masSi mcxovrebi gansxvavebuli adamianis (patara dinozavri) bedsa 

da mwerlis Canafiqrze. 

ხალხი 

განსხვავე

ბული 

ადამიანი 

საბჭოთა 

დიქტატ

ორული 

სახელმწ

იფო 
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mocemul Temaze muSaobas eTmoba ori gakveTili. dasasruls moswavleebs 

eZlevaT weriTi davaleba, romelic moicavs sam ZiriTad kiTxvas: 

1. daaxasiaTon didi dinazavrebi; 

2. daaxasiaTon patara dinozavri; 

3. isaubron diqtatorul saxelmwifoze. 

VII klasSive iswavleba, agreTve, revaz inaniSvilis moTxroba `Citebis 

gamomzamTrebeli". nawarmoebi mTlianad dialogze agebuli da hyavs sami mTavari  

personaJi - deda, mama da TxuTmeti wlis Svili, biWi. saxelmZRvaneloSi 

ganTavsebuli sxva nawarmoebebisagan gansxvavebiT moTxrobas ar axlavs kiTxvebi, 

miTiTebaSi ki weria: dasviT kiTxvebi da daexmareT erTmaneTs wakiTxulis 

gaazrebaSi, rac maswavlebels farTo arCevanis saSualebas aZlevs; mas SeuZlia 

nawarmoebi ganixilos rogorc erTi ojaxis drama, rogorc fsiqologiuri xasiaTis 

moTxroba da a. S. Cven mxolod erTi rCeva gvinda mivceT pedagogebs - aucileblad 

gaamaxvilon yuradReba im epoqaze, romlis mZime kvalic amCnevia TiToeul personaJs, 

es ki avadsaxsenebeli, SavbneliT moculi sabWoTa epoqaa.  

moswavleTa motivaciis amaRlebis mizniT nawarmoebis gacnobamde miveciT 

Semdegi weriTi saxis davaleba: 1. rogor warimarTeboda patara dinozavris 

cxovreba TvistomTa Soris (yuradReba gaamaxvileT mis sulier mdgomareobaze). 

werisaTvis gansazRvruli dro Svidi wuTi gaxldaT.  

davalebebis wakiTxvis Semdeg moswavleebis yuradReba gavamaxvileT im ucxo 

sityvebis axsnaze, romelic moTxrobas aqvs wamZRvarebuli. amis Semdeg nawarmoebis 

mxatvrulad kiTxvas viwyeb me da vagrZelebineb gamometyvelebiT kiTxvaSi gawaful 

moswavleebs. moTxrobis ukeT gagebisa da gaanalizebis mizniT viyeneb Semdeg 

strategiebs.  

strategia I. moTxrobas vyofT sam nawilad da niSanTa sistemis gamoyenebiT 

vmuSaobT wyvilebSi. 

strategia II. _ "daamyare kavSiri". 

iwereba Sesaswavli da Sesadarebeli teqstebis saTaurebi. Sesaswavli 

teqstidan motanili citatebis mixedviT moswavlem unda ifiqros da imsjelos, ra 

axsendeba ukve Seswavlili nawarmoebidan. ase, magaliTad: `Citebis 

gamomzamTreblidan" motanilia Semdegi winadadeba: `cixidan uSveben da Seni 

samsaxuri ra gaxda iseTi; garkveuli pasuxismgebloba mainc xom gekisreba; mec xom 

adamiani var, kargi adamianis aRara SemrCa araferi, suldgmuli xom var", - eubneba 

coli qmars; an kidev winadadebebi deda-Svilis urTierTobidan, saidanac Cans, rom 

maT Soris usiyvarulobaa. dedas Svilis mimarT mxolod movaleoba da 

pasuxismgeblobis grZnoba gaaCnia. 

moswavleebi guram petriaSvilis zRapridan `patara dinozavri" ixseneben 

Sesabamis adgilebs.  
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moswavleebma adre Seswavlili nawarmoebebidan ician, ra risi simboloa. 

ician, rom Citi Tavisuflebis simboloa (guram petriaSvilis zRapari 

`TeTrsulela"). Catarebuli muSaobis Semdeg maT aRar uWirT avtoris mTavari 

saTqmelis amocnoba, zogierT maTgans saTauris Secvlis survilic ki gauCnda da 

uwodes: `dakarguli bedniereba", `mZime bavSvoba", `usiyvaruloba" da sxva. 

mTavari axla epoqis daxasiaTebaa. codna, rac maT epoqis Sesaxeb gaaCniaT, 

unda ganvumtkicoT da gavuRrmavoT. amisaTvis viyeneb ukve nacnob diqtatoruli 

saxelmwifos sqemas da mocemuli nawarmoebis mixedviT vsaubrobT gulqva, sastik 

da brmadmorCil adamianebze, romelTac yvelasi da yvelafris siyvaruli gulidan 

ganudevniaT. moswavleebi msjeloben, Tu ra bedi elis TiTqmis maT Tanatols aseT 

garemocvaSi; vsaubrobT biWis rogorc garegnul, ise sulier mxareebze.  

moswavleTa yuradRebas vamaxvileb moTxrobis dasawyisSi naxseneb 

fotosuraTze, romelic iseT STabeWdilebas gviqmnis, rom yvelaferi idealuradaa, 

mxolod bavSvia raRacaze ganawyenebuli; aseTi moCvenebiTi iyo sabWoTa reJimi, 

xolo Tavad bavSvi ki cxovrebis realuri sarkea. 

saSinao weriT davalebad eZlevaT Tema, romelic  sami kiTxvis irgvliv unda 

gaaerTianon. es kiTxvebia: 1.saTanado argumentebis gamoyenebiT imsjeleT epoqis 

Sesaxeb; 2. daaxasiaTeT biWi; 3. imsjeleT avtoris mTavar saTqmelze. 

VIII klasSi iswavleba revaz inaniSvilis novelebi `wigni da ‘’patara biWi 

gilgoTaze". maTi gacnobis erT-erTi mizania, imsjelon moswavleebma, Tu rogor 

aisaxa Cveni qveynis Znelbedobis xana mwerlis ojaxis cxovrebasa da Semoqmedebaze. 

wignSi mokledaa mimoxiluli 1924 wlis vazianis ajanyeba da 1937 wlis represiebi. 

saxelmZRvanelos mixedviT moswavleebi ecnobian jer `wigns" da Semdeg meore 

novelas- `patara biWi golgoTaze".  

novelebis gacnoba-Seswavlamde moswavleebi davyavi or jgufad. erT nawils 

daevala moeZia masala 1924 wlis vazianis ajanyebis, xolo meore nawils - 1936-1938 

wlebis represiebis Sesaxeb. es saSualebas mogvcemda moswavleebi ukeT 

gascnobodnen epoqasa da am epoqaSi mimdinare procesebs.  

mokrZalebiT minda aRvniSno, rom saxelmZRvaneloSi mocemuli Tanmimdevroba 

davarRvie da Tavdapirvelad Sevaswavle `patara biWi golgoTaze", radgan miviCnie, 

novela `wigni" erTgvarad `gza xsnisaa" qarTveli eris, Tan mas mosdevs `kiTxva", 

nawyveti amerikeli mwerlisa da filosofosis wignidan `uoldeni anu tyeSi 

cxovreba" da  romelic  erTgvari logikuri gagrZelebaa novela `wignis".  

novelis `patara biWi golgoTaze" saTauris gaazrebis Semdeg, moswavleTa 

motivaciis amaRlebis mizniT, gamoviyene `varaudebis sqema". maT unda gamoeTqvaT 

sakuTari mosazrebebi, Tu ris Sesaxeb iqneboda novelaSi saubari. minda aRvniSno, 
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rom epoqis Sesaxeb arsebulma codnam moswavleebs gauadvila  swori varaudebis 

gamoTqma. 

nawarmoebis gacnobis Semdeg novela pirobiTad sam nawilad davyaviT: mama 

dapatimrebamde, dapatimrebis Semdeg da epoqis mimoxilva.  

 aqtivoba I - personaJis ruka:  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

mocemuli sqemis mixedviT muSaobis dasrulebis Semdeg moswavleebi 

TvalnaTliv dainaxaven, Tu rogor iqca mxrebgaSvlili, mkerdganieri, sicocxliTa 

da janRoniT savse adamiani orive fexiT koWl, sakuTari sxeulis naxevrad da 

namesamedad gadaqceul patimrad; yvelsaTvis mosiyvarule da yvelsaTvis sayvareli, 

sikeTiT savse, Wkviani, alali da keTili, mudam Rimiliani patara biWis mama ase 

sastikad isjeba imitom, rom is mavanTaTvis, axali sabWoTa xelisufalTaTvis, 

miuRebelia. 

epoqis gansaxilvelad viyenebT: 

aqtivoba I:  

T sqema 

 

 

 

 

novelidan amoweren saTanado adgilebs da komentarebis grafaSi imsjeleben 

Sesabamisad.  

saSinao davalebad eZlevaT weriTi samuSao, romelic miznad isaxavs Temis 

damuSavebas Semdegi sami kiTxvis mixedviT: 

1. mimoixileT epoqa; 

2. daaxasiaTeT patara biWis mama; 

3. imsjeleT ra aris avtoris mTavari saTqmeli 

როგორია პერსონაჟი ნაწარმოების 

დასაწყისში 

როგორია პერსონაჟი ნაწარმოების 

ბოლოს 

გარეგნობა 

ხასიათის თვისებები და სულიერი 

სამყარო ხასიათის თვისებები და სულიერი 

სამყარო 

 

გარეგნობა 

ამონარიდი ტექსტიდან კომენტარი 
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swavlebis procesSi CemTvis amosavali erovnuli saswavlo gegma gaxldaT, 

romlis mixedviTc VIII  klasis moswavle: 

 dawvrilebiT Seiswavlis teqstis Sinaarss, yuradRebas amaxvilebs 

detalebze da maTze dayrdnobiT axsnis mizez_Sedegobriv kavSirebs; 

 aanalizebs da konkretuli niSnis mixedviT sistemturad axdens 

teqstSi mocemuli informaciis klasifikacia_kategorizacias; 

 amoicnobs da gansazRvravs problemis sakiTxebs wakiTxul teqstSi. 

 arkvevs teqstSi dasmuli problemis gamomwvev mizezebs. 

 mocemuli moTxovnebidan gamomdinare, revaz inaniSvilis novela `wignze" 

muSaobis procesSi maqsimalurad vcdilobdi, moswavleebi damoukideblad 

garkveuliyvnen masSi arsebul problemaSi da nawarmoebis saSualebiTve moeZebnaT 

am problemis gadaWris gzebi. 

 teqsts kiTxuloben mxatvrul kiTxvaSi gawafuli moswavleebi. novelaSi 

naxsenebia poemebi: akaki wereTlis `gamzrdeli" da vaJa-fSavelas `aluda 

qeTelauri". am ukanasknelis Sinaarss  moswavleebi ana kalandaZis leqsis 

`saqarTveloo lamazo" Seswavlis dros gaecnen, axla mxolod vaxseneb, rom 

xevsurebsa da qistebs Soris arsebuli dapirispirebisa da mtrobis gamo xevsurma 

aluda qeTelaurma mokla qisti mucali. mucalis vaJkacurma sikvdilma xevsuri 

daarwmuna, rom ara mtroba, isini kargi megobrebi iqnebodnen lxinSic da WirSic. 

aluda mTeli poemis manZilze did sinanuls ganicdis. igi moklul qists `lamaz 

Zmad" moixseniebs.  

 poema `gamzrdelSi" safar begi namdvilad imsaxurebs sikvdils jer 

Seuracxyofili qmrisgan da Semdeg Seuracxyofili maswavleblisgan. orivem apatia, 

Seundo mas udidesi codva. erTmac da meoremac kargad icis, rom boroteba 

borotebiT ar Camoirecxeba, SurisZiebiT danaSauli ar gamoisyideba. sinanuli, 

Sendoba da patieba danaSaualis gamosyidvis saukeTeso saSualebaa.                                         

moswavleebs  samuSaod eZleva Semdegi Sinaarsis sqema (dasaSvebia rogorc 

wyvilebSi, ise jgufebSi muSaoba): 

 

 amoiwereT epoqis 
damaxasiaTebeli frazebi 

 

imsjeleT mocemulis mixedviT 

1   

2   

3   

 

moswavleebs ar gasWirvebiaT mocemuli sqemiT muSaoba, radgan epoqis 

istoriuli mimoxilvis Sesaxeb masala moZiebuli da damuSavebuli hqondaT.  
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Semdegi sqemaa personaJis ruka. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
SeiZleba gamoyenebuli iyos Semdegi sqemac: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

dasasruls, yovelgvari miTiTebis gareSe moswavleebs unda emsjelaT maTTvis 

nacnobi sami kiTxvis mixedviT ise, rom erTi mTliani Temis saxiT yofiliyo 

warmodgenili.   

 mecxre klasis saxelmZRvaneloSi bevri saintereso mxatvruli nawarmoebia 

Setanili, maT Soris erT-erTi gamorCeulia `mose zamTaraZis naambobi" - nawyveti 

Wabua amirejibis romanidan `daTa TuTaSxia". is erTgvarad Semkrebi, 

damagvirgvinebelia Cven mier ganxiluli nawarmoebebis. aq mkveTrad gamoCnda 

totalitaruli saxelmwifo mTeli Tavisi niSnebiT.  

რა არის მთავარი პრობლემა 

როგორია მთხრობელი ნოველის 

დასაწყისში 
როგორია მთხრობელი ნოველის 

ბოლოს 

როგორ შეიცვალა 

რატომ შეიცვალა 

როგორ გადაწყდა პრობლემა 

პრობლემა 

მიზეზები 

გადაჭრის გზები 
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 arqifo seTuris sabrZanisi diqtatoruli saxelmwifos modelia, mini 

saxelmwifoa, romelic garemo samyarosagan mowyvetilia (sairmis miuval tyeSia), 

sadac xalxi fsiqologiuri wnexis qveSaa moqceuli, umkacresi disciplinaa, 

xelfasi minimaluria, Tumca usafuZvlo dapirebebis (momavlis imedis) wyalobiT 

ukve brbod qceuli masa kmayofilia. isini brmadmorCilni, erTmaneTis mimarT 

ndobadakargulni, ugunurni, gulqva da sastikni arian. 

 `saxelmwifos mmarTveli" arqifo seTuri, romelic sabWoTa epoqis nebismieri 

beladis prototipad SegviZlia miviCnioT, mankieri TvisebebiT aris Semkuli - 

medrove, Tavdajarebuli, gulqva, sastiki, kacTmoZule da usamarTloa.  

 aucileblad unda gamaxvildes yuradReba demagogiaze, romelsac arqifo 

seTuri mudmivad iyenebs da bolos, Tu ra bedi eweva aseT saxelmwifoSi 

gansxvavebul adamians. 

 ai, es is mokle mimoxilvaa, romelzedac `mose zamTaraZis naambobis" 

swavlebisas pedagogma unda gaamaxvilos yuradReba. 

 Cemi pedagogiuri praqtikidan gamomdinare, nawarmoebis gacnobis Semdeg, misi 

ukeT Seswavla-gaanalizebis mizniT warvmarTe jgufuri muSaoba.  

 TiToeul jgufs kiTxvebis saxiT eZlevaT davaleba. pirveli jgufi - 

literatorebi - imsjeleben sazogadoebis brbod qcevis procesze; brbos 

fsiqologiasa da masTan dakavSirebul problemebze; meore jgufi - filologebi - 

imsjeleben arqifo seTuris cxovrebiseul `filosofiaze", mis umkacres 

disciplinasa da `imedis teqnologiaze"; mesame jgufi - analitikosebi - imsjeleben 

daTa TuTaSxiaze, rogorc gansxvavebul pirovnebaze da argumentirebuli 

msjelobiT daasabuTeben, ratom ver SeZlo man xalxis gamofxizleba; meoTxe jgufi 

- enaTmecnierebi da literaturaTmcodneebi - isaubreben nawarmoebis stilsa da 

masSi gamoyenebul mxatvrul xerxebze; gramatikul kanonebTan SesabamisobaSi 

gaasworeben enobriv Secdomebs; mexuTe jgufSi kritikosebi arian gaerTianebulni. 

isini saTanado sqemebis gamoyenebiT imsjeleben avtoris mTavar saTqmelze da 

gaavleben paralelebs Seswavlil mxatvrul nawarmoebebsa da istoriul 

masalasTan. dasasruls,  SegviZlia vanaxoT filmis mocemuli nawyveti da 

visaubroT maT Soris arsebul gansxvavebasa da pirad Sexedulebebze.  

 damatebiT aqtivobebad SeiZleba gamoyenebuli iyos  `magidis garSemo wera" 

Temaze: raSi gamoviyeneb nawarmoebiT miRebul codnas, an ras niSnavs CemTvis 

Tavisufleba. jgufis TiToeuli wevri wers mxolod erT winadadebas, romelic 

unda gaagrZelos meorem da a.S. dasasruls miviReb saTauris Sesatyviss eqvs-Svid 

erTmaneTTan logikurad dakavSirebul winadadebisgan Sedgenil Temas.  
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Tamar RvinianiZe 
 

mesfbcb7 cfmfhsdtkj 

 

Catarebuli muSaobis sinTezireba da  
codnis ganmtkiceba IV-VI klasebSi 

 

qarTuli literaturis kombinirebul gakveTilze saqme gvaqvs moswavleTa 

codnis yoveldRiur aRricxvasTan, riTac sistematurad vakvirdebiT moswavleTa 

muSaobas, vaxdenT maTi codnis aRricxva-Sefasebas. es ukanaskneli ki uSualodaa 

dakavSirebuli ganmeorebis swor organizaciasTan. ganmeoreba bunebrivad unda 

Seerwyas swavlebis process. misi organizaciis principebia: Tematuri da Janrobrivi 

siaxlove, konkretuli da msgavsi movlena-tipaJebis dapirispireba, poeturi 

xerxebisa da saSualebebis urTierTSedareba, ama Tu im mwerlis adre Seswavlil 

nawarmoebebTan paralelis gavleba. ar arsebobs swavleba ganmeorebis gareSe da 

piriqiT. maSasadame, ganmeoreba axali codnis miwodebis saSualebacaa. 

 

dawyebiTi swavlebis etapze nawarmoebis Seswavlis ZiriTadi momentebia nawar-

moebis  wakiTxva, misi mTlianobaSi aRqma, teqstze muSaoba, analizi da sinTezi, rac 

TavisTavad gulisxmobs miwodebuli codnis aTvisebis Semowmebasa da ganmtkiceba--

gaRrmavebas. 

daskvniTi mecadineobis etapze Semajamebeli sityva SeiZleba gaakeTos maswav-

lebelma, an kiTxvebze pasuxiT gaarkvios rogor aiTvises moswavleebma Seswavlili 

masala. 

yvela maswavlebels moswavleTa codnis aRricxvisa da Semowmebis sakuTari 

meTodi aqvs, gamomdinare im saerTo principebidan, romlebic SemuSavebulia skola-

Si, magram mas aqvs ufleba sakuTari Sexedulebisamebr mimarTos im formebsac, ro-

melic ukeTes Sedegs aZlevs. 

qarTuli literaturis kombinirebul gakveTilze Cven yovelTvis gvaqvs saqme 

moswavleTa codnis yoveldRiur aRricxvasTan. amiT Cven sistematurad vakvirdebiT 

moswavleTa muSaobas, vaxdenT maTi codnis aRricxva-Sefasebas. 

dawyebiT klasebSi Semajamebel gakveTilze maswavlebelma SeiZleba dasvas 

aseTi saerTo kiTxvebi: 1. romeli epoqaa asaxuli nawarmoebSi?  2. sad xdeba moqme-

deba? 3. ra aris nawarmoebis mTavari Tema? 4. kidev romel problemebs exeba nawar-

moebi? 5. CamoTvaleT moqmedi pirebi. 6. ra urTierTobaSi arian isini erTmaneTTan? 
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7. vin SeiZleba miviCnioT mTavar moqmed pirad? 8. ra niSnebis mizedviT? 9. daajgufeT 

nawarmoebis personaJebi maTi socialuri mdgomareobisa da dadebiTi da uaryofiTi 

Tvisebebis mixedviT. 10. romeli personaJi ufro gxiblavT, ratom? ra niSnebis mi-

xedviT? vin iwvevs uaryofiT emociebs, ratom? ra niSnebis mixedviT? 11. ra aris 

nawarmoebis dedaazri? 12. romeli personaJis xasiaTSia Caqsovili idea da rogor? 

13. aRwereT bunebis suraTebi! 14. rogoria mwerlisa da personaJis metyveleba? 15. 

romel poetur xerxebs iyenebs mwerali? 16. romel Janrs ganekuTvneba nawarmoebi? 

da a. S. 

moswavleTa codnis aRricxva-Sefaseba uSualodaa dakavSirebuli ganmeorebis 

swor organizaciasTan. ar arsebobs swavleba ganmeorebis gareSe da piriqiT, ganme-

oreba da ganmtkiceba unda xdebodes gakveTilis yvela etapze. ganmeoreba ar unda 

iyos meqanikuri da formaluri. igi bunebrivad unda Seerwyas swavlebis process. 

ganmeorebis mizani, masStabi da Tematika sasurvelia eyrdnobodes moswavleTa mom-

zadebis donesa da gonebriv SesaZleblobebs. 

ganmeorebis organizaciis principebia: Tematuri da Janrobrivi siaxlove, kon-

kretuli da msgavsi movlena-tipaJebis dapirispireba, poeturi xerxebisa da saSua-

lebebis urTierTSedareba, ama Tu im mwerlis adre Seswavlil nawarmoebTan para-

lelis gavleba. 

maswavlebeli uflebamosilia gamoiyenos misTvis sasurveli da Sedegis mom-

tani meTodebi da xerxebi. 

literaturuli nawarmoebis swavlebis mTel procesSi da saerTod qarTuli 

literaturis yvela gakveTilze Cven ganuwyvetliT gvaqvs saqme moswavleTa codnis 

yoveldRiur aRricxvasTan. yovel aseT gakveTilze axali masalis axsna warmoebs 

wina masalis codnis Semowmebis safuZvelze. vaswavliT teqstis Sinaarss, vaxaasia-

TebT personaJebs, Tu varCevT nawarmoebis mxatvruli formis elementebs, yvelgan 

da yovelTvis Cven jer micemul saSinao davalebas vamowmebT, xolo Semdeg axal 

masalaze gadavdivarT. 

maSasadame, yoveli didi moculobis konkretuli nawarmoebis yoveldRiuri 

swavlebis mTel periodSi, daskvniTi mecadineobis Catarebamde, Cven sistematurad 

vakvirdebiT ra moswavleTa muSaobas, vaxdenT maTi codnis mimdinare aRricxva-Se-

fasebas. 

qarTul literaturaSi, codnis mimdinare da wliuri aRricxvis garda, auci-

lebelia garkveuli literaturuli Temis garSemo miRebuli mTliani codnis Se-

mowmeba-Sefaseba. maswavlebeli movalea aRricxos moswavleTa mier axali Temis 

garSemo miRebuli codna. codnis yoveli amgvari Semowmebis dros Znelia movaxer-

xoT yvela moswavlis individualuri gamoZaxeba. magram saswavlo wlis ganmavlo-

baSi  literaturul TemaTa ricxvis zrdasTan erTad TandaTan gaizrdeba Semowme-

bul moswavleTa raodenoba. SegviZlia mivmarToT jgufur Semowmebas. 

nawarmoebis mTliani ideur-Tematuri Sinaarsis codnis Sesamowmeblad yvelaze 

karg Sedegs iZleva klasis winaSe frontaluri kiTxvebis dasmis xerxi. es kiTxvebi 

ganmazogadebel, sakvanZo xasiaTs unda atarebdes da gamomdinareobdes TiToeuli 

klasisaTvis programiT wayenebuli moTxovnebidan. saorientaciod, V-VI klasebis 
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farglebSi mTliani teqstis garSemo SeiZleba dasmul iqnes daaxloebiT aseTi sa-

erTo kiTxvebi: ra droa (an romeli epoqaa) asaxuli nawarmoebSi? sad xdeba moqme-

deba? ra aris nawarmoebis mTavari Tema? kidev ra sakiTxebs exeba igi? CamoTvaleT 

nawarmoebis moqmedi pirebi; ra urTierTobaSi arian isini erTmaneTTan? vin SeiZleba 

aqedan miviCnioT mTavar moqmed pirad (pirebad)? ra niSnebis mixedviT? daajgufeT 

nawarmoebis moqmedi pirebi maTi socialuri mdgomaregobisa da dadebiTi da uaryo-

fiTi Tvisebebis mixedviT; romeli moqmedi piri ufro gxiblavT nawarmoebSi? ratom? 

ra niSnebiT? vin iwvevs zizRs? ratom? ra niSnebiT? ra aris nawarmoebis mTavari 

ideuri azri? romeli gmiris xasiaTSia Caqsovili es idea da rogor? romel TavSia 

mocemuli moqmedebaTa ganviTarebis kulminaciuri wertili? aRwereT bunebis sura-

Ti, rogoria personaJis metyveleba? ra poetur xerxebsa da saSualebebs iyenebs 

mwerali nawarmoebSi? ganmarteT TiToeuli maTgani; romel Janrs ganekuTvneba na-

warmoebi? riT gansxvavdeba is sxva Janrisagan? riTmis romeli saxea gamoyenebuli 

leqsSi? vin aris nawarmoebis avtori? am mwerlis kidev romel nawarmoebs icnobT? 

da a. S. 

moswavleTa codnis aRricxva-Sefaseba uSualod dakavSirebuli ganmeorebis 

swor organizaciasTan. sistematuri ganmeorebis gareSe ar arsebobs namdvili cod-

na. ar arsebobs swavleba ganmeorebis gareSe da ganmeoreba swavlebis gareSe. isini 

erTmaneTisagan ganuyofeli bunebrivi, kanonzomieri da ganuyofeli nawilebia, rom-

lebic unda ignZnobodes axali masalis axsnisas da ganmtkicebisas, gakveTilis da-

sawyisSic da dasasrulSic; saswavlo procesis yvela etapze, radgan mxolod is 

sagani gvaxsovs Cven yvelasze ufro, romelsac xSirad vexebiT. am TvalsazrisiT 

codnis yoveli aRricxva-Sefaseba masalis ganmeorebis procesia. amdenad, ganmeore-

bis daaxloebiT imdeni saxe arsebobs, ramdenic TviT codnis aRricxvisa, magram 

ganmeorebis organizaciis principi yovelTvis rodi emTxveva codnis aRricxvisa da 

Sefasebis principebs. yoveli ganmeoreba unda ganvixiloT, rogorc ara mxolod 

codnis ubralo registracia, aramed misi Sefasebis, gaRrmavebisa da ganmtkicebis 

qmediTi saSualeba. TviT ganmeorebis gakveTilebzec ki, romlebic saswavlo wlis 

ganmavlobaSi SeiZleba zogjer iqnas organizebuli. yoveli axali masalis swavle-

baSi, ueWvelad aris Zvelis ganmeorebis elementebi. 

ganmeoreba, rogorc swavlebis erT-erTi ZiriTadi forma, maswavlebelTa yo-

veldRiuri yuradRebisa da interesis sagani unda gaxdes. magram skolis praqtikaSi 

zogjer programuli masalis ganmeorebas meqanikuri, formaluri xasiaTi aqvs. igi 

atarebs moCvenebiT xasiaTs, ar aris organulad Caqsovili swavlebis bunebriv pro-

cesSi, ris Sedegad jer kidev ver asrulebs codnis gaRrmavebisa da ganmtkicebis 

saqmeSi masze dakisrebul rols. ganmeorebis organizaciuli sakiTxebis ganxilvi-

sas unda gamovdiodeT TiToeuli klasis specifikidan. VI klasSi ganmeorebis miza-

ni, masStabi da Tematika agebulia im moTxovnebis safuZvelze, romlebsac uyenebs 

cxovreba am asakis moswavleebs. amitom aq meordeba ara mxolod erTi klasis, aramed 

IV-V klasebis masalebsac. ganmeorebisas, pirvel rigSi, aucilebelia sami sakiTxis 

garkveva: rodis vawarmooT ganmeoreba? ra gavimeoroT? da rogor gavimeoroT? 
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pirvel sakiTxze, vfiqrobT, ukve gacemulia pasuxi. rac Seexeba meore sakiTxs, 

aq gamosavalia moswavleTa momzadebis done. metad Znelia yvela programuli saki-

Txi, yvelaferi, rac Cven gavlili da Seswavlili gvaqvs wlidan wlamde, klasSi 

maswavleblis xelmZRvanelobiT ganmeorebis obieqtad vaqcioT. am mizniT gamoyene-

buli unda iqnes moswavleTa mier masalis damoukideblad ganmeorebis meTodic. 

moswavleebs unda mieceT gavlili kursidan Sin gasameoreblad konkretuli xasia-

Tis Temebi da drodadro klasSi Semowmdes maTi codna. es ar iqneba xelaxla 

dabruneba swavlebis Tavdapirvel formasTan. maswavlebels unda SeeZlos ganvlili 

programuli masalebidan klasSi gasameoreblad SearCios yvelaze mTavari, moswav-

leTa literaturuli ganaTlebisa da codna-CvevebisaTvis aucilebeli sakiTxebi da 

moaqcios isini swavlebis yoveldRiuri mimdinareobis orbitaSi. 

V-VI klasebSi ganmeorebis organizaciis ganmsazRvrel principebad SeiZleba 

miCneul iqnas Semdegi: 

1. Tematuri siaxlovis principi. 

2. Janrobrivi siaxlovis principi. 

3. kontrastuli da msgavsi movlena-tipaJebis dapirispirebis principi. 

4. poeturi xerxebisa da saSualebebis urTierTSedarebis principi. 

5. TviT mwerlis adre Seswavlil nawarmoebTan paralelis gavlebis principi. 

ganmeorebis specialur gakveTils vatarebT, Tu ganmeorebis sxva formas viye-

nebT, yovelTvis umjobesia ganmeoreba ZiriTadi sakvanZo sakiTxebis garSemo kiTx-

vebis dasmis xerxiT; amasTan, unda vcdilobdeT es kiTxvebi mimarTuli iyos Seswav-

lili masalis Sevsebisa da gaRrmavebisaken. aq maswavlebels zogjer mouxdeba Tvi-

Tonve gasces pasuxi mis mier dasmul kiTxvaze. ase iqceva ganmeoreba axali codnis 

miwodebis erT-erT saSualebadac.   
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Synthesize the work carried out and strengthening knowledge in IV-VI classes 

 

Abstract 

 

In the combined lesson of the Georgian literature we deal with the day-to-day knowledge of pupils, thus 

we are constantly looking at the work of the pupils and evaluate their knowledge. The latter is directly related 

to the correct organization of the recurrence. Repetition should naturally merge the teaching process. The 

principles of its organization are: thematic and genetic proximity, concrete and similar events confrontation of 

tapes, interaction between poetic techniques and means. 
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inovaciuri swavlebis strategiebi gakveTilis 
dagegmvisaTvis 

 

     inovaciuri swavlebis strategiebi gakveTilis dagegmvisaTvis dRevandeli 

saswavlo sivrcis erT-erTi umniSvnelovanesi gamowvevaa. winamdebare statiis 

mizania aCvenos, ramdenad saWiroa Tanamedrove moswavlis mzardi interesis 

Sesabamisi meTodologiis SemuSaveba da danergva moswavlis warmatebulobisaTvis. 

moswavleze orientirebuli swavlebis miznis Sesabamisi aqtivobebi da integrirebis 

procesi xels uwyobs moswavleTa CarTulobas, interaqcias da aviTarebs 

TanamSromlobiTi swavlebis models.   

       

Znelad Tu moiZebneba maswavlebeli, visac ar gamoucdia, Tu ras niSnavs,  

moswavleebisaTvis sxvadasxva konceptebis axsnis mTeli ZaliT mcdelobis 

miuxedavad,  gakveTili რომ ara da ar gamodis.  

      Tu dawyebiTi safexuris moswavleebTan gaqvT urTierToba, maSin es problema 

xSirad wamoiWreba iseTi abstraqtuli cnebebis swavlebisas, rogoricaa 

pasuxismgebloba, patiosneba, mimtevebloba an sxvaTa mimarT gulisxmiereba. xolo 

Tu Tqveni moswavleebi Tineijerebi arian, iseT cnebebTan gamklaveba, rogoricaa 

sazogadoebrivi samarTali, mTavroba da politika, yvelaze xSirad ganwirulia 

marcxisaTvis. N 

      nebismier SemTxvevaSi, ras akeTebT, roca grZnobT, rom yvelaferi scadeT, 

raTa miznisTvis migeRwiaT da Tqveni moswavleebi Cawvdomodnen samizne cnebebs? 

Cven ukve viciT, rom ar arsebobs jadosnuri formula amgvari problemis 

mosagvareblad, Tumca arsebobs gzebi, romlebic unda moisinjos, raTa gadavlaxoT 

es mudmivi barierebi.  

      ganaTlebis sxvadasxva eqspertის naazrevsa da kvlevebze dafuZnebiT 

gamoikveTa Semdegi ZiriTadi rCevebi, romlebic dagvexmareba gadavlaxoT saklaso 
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oTaxSi wamoWrili sirTuleebi. sainteresoa, ramdenad dagvexmareba es rCevebi Cven 

da Cvens moswavleebs. vcadoT swavlebis Semdegi strategiebi, raTa bolomde 

CavwvdeT Cvenი moswavleebis Sinagan samyaros.  

1. yuradReba miaqcieT mimdinare tendenciebsa da interesebs. 

      mniSvnelovania, maswavleblebma viswavloT saubari im enaze, romelzec 

saubroben is moswavleebi, romlebsac vaswavliT. dResdReobiT es niSnavs, rom 

kargad gavecnoT teqnologiebs, rac ase bunebrivia axalgazrdebisaTvis.  im Temebis 

integrireba sagakveTilo procesSi, rac ainteresebs Cvens moswavleebs, saukeTeso 

gzaa maTi CarTulobisaTvis. magaliTad, mas Semdeg, rac podkastebis seria 

virusulad gavrcelda, ramdenime damamTavrebeli klasis maswavlebelma maTi 

gamoyenebis didi SesaZlebloba dainaxa da CarTo isini TavianT gakveTilis gegmebSi. 

moswavleebi pozitiurad Sexvdnen siaxles da, ufro metic, maswavleblebi 

aRniSnavdnen, rom am procesma Seaguliana moswavleebi meti ekiTxaT. zogierTi 

maswavlebeli kidev ufro Sors wavida. Misini qmnian da sagakveTilo procesSi 

iyeneben sakuTar podkastebs. asaTaureben podkastebs ise, rom aRiZras interesi, 

moswavleebma maTi saSualebiT ganixilon sxvadasxva cxovrebiseuli sakiTxi da 

SeiZinon iseTi sabaziso unarebi, rogoricaa pasuxismgebloba, sakuTari momavlis 

dagegmva da a.S.  am yvelafers ki Sedegad mohyva is, rom gaizarda ara mxolod 

moswavleTa CarTuloba, aramed maTi ndobaც maswavleblis mimarT. 

umcrosklaselebisaTvis iმაve mizniT SeiZleba gamoviyenoT klipebi popularuli 

sabavSvo Souebidan, romelTa saSualebiTac isini gakveTilebze Seiswavlian 

mniSvnelovan sakiTxebs. 

2. CarTeT moswavleebi.  

      ganaTlebis eqspertebi miiCneven, rom erT–erTi yvelaze efeqturi gza, rom 

gakveTili Sedges, aris moswavleebis pirdapiri CarTuloba. swored am mizeziT 

mivmarTavT xolme e.w. sketCebsa da imitirebul sasamarTlo procesebs. Aam 

praqtikuli aqtivobebis meSveobiT gakveTili SeiZleba gadaiqces saintereso 

gamocdilebad. umcrosklaselTa ganmaviTarebeli aqtivobebis kvlevis dros 

gamoikveTa, rom empaTiis generireba SesaZlებელია mxolod im dros, roca 

moswavleebi SeigrZnoben, rom isini Tavad arian am movlenis nawili. Mmsgavsi 

aqtivobebis kompleqsi moicavs iseT nimuSebs, rogoricaa personaJebis xatva, maTi 

განლაგeba scenaze da alaparakeba. ACamoTvlis teqnikebs yovelTvis moaqvs 

sasurveli, raTa moswavleebma Seiswavlon kulturuli da socialuri movlenebi.  

M     amgvari pedagogiuri praqtikis saintereso magaliTi aRwera amerikuli 

ganaTlebis eqspertma jenifer tengma. Mmerve klasSi socialuri mecnierebebis 

Seswavlisas, roca is cdilobda aexsna moswavleebisaTvis mmarTvelobis sxvadasxva 

formis Sesaxeb, man gamoZebna Zalian saintereso gza. Ppirvel dRes dafaze dawera 
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cneba “anarqia”. moswavleebma daikaves TavianTi adgilebi saklaso oTaxSi. amis 

Semdeg maswavlebelma klasSi moisrola kaნfetebi, ramac gamoiwvia qaosi maTSi, 

radganac kanfetebis aRebas cdilobdnen.Mმaswavlebelma Cumad datova saklaso 

oTaxi. Mmoswavleebma maleve SeamCnies misi aryofna da dasves kiTxvebi: “ra xdeba?”, 

“sad aris maswavlebeli?”. klasSi Semosulma maswavlebelma pasuxis nacvlad 

miuTiTa dafaze daweril cnebaze: “anarqia”. ტengis moswavleebma myisierad gaiges 

cnebis azri da sagamocdo testis Sedegmac aCvena, rom yovelma maTganma swori 

pasuxi daafiqsira. 

3. waaxaliseT interaqcia  

      xSirad amtkiceben, rom maswavlebelze orientirebuli swavleba ukve warsulSi 

darCa da axla moswavleze orientirebuli swavlebis droa. TanamSromlobiTi 

swavleba iseTi swavlebis strategiaa, romlis meSveobiTac sxvadasxva donis unar-

Cvevebis mqone moswavleebi erTiandebian mcire jgufebSi, raTa ganaxorcielon 

mTeli rigi iseTi aqtivobebi, romelTa saboloo mizani sagnis zogadi gagebis 

gaumjobeseba iqneba.  

      TanamSromlobiTi swavlebis modelSi maswavleblis roli gadainacvlebs da 

uaxlovdeba fasilitatoris rols.  Nnacvlad imisa, rom gamoikiTxos erTi 

moswavle erT jerze, moswavleebs eZlevaT SesaZlebloba, rom saswavlo masalა 

ganიxilebodes jgufebSi. izrdeba interaqciis done da monawileoba iwvevs 

CarTulobas. Mmoswavleebi swavloben erTmaneTisgan ufro metad, vidre mxolod 

maswavleblisაgan. Sedegad, moswavleTa miRwevebi izrdeba.   

4. moiwvie eqspertebi saklaso oTaxSi  

droa Tvali gavusworoT sinamdviles – maswavleblebi SeuZlebelia 

iyvnen eqspertebi yvelaferSi. im SemTxvevaSic ki, Tu es SeeZlebaT, moswavleebi 

martivad daikargebian monotonurobaSi, rac gamowveulia erTi da იმაve adamianis 

mosmeniT yoveldRe. Aam dabrkolebis daZlevis saukeTeso gza, roca sagakveTilo 

procesSi rTul masalas vawydebiT, gare eqspertis mowvevaa.   

M     mowveul stumrebs SeuZliaT ara mxolod gansxvavebuli perspeqtiva SesTavazon 

moswavleebs, aramed SeuZliaT Secvalon is tempi, romelsac Tqveni moswavleebi 

mihyvebodnen. damatebiTi sargebeli? kavSiri realur eqspertebTan ama Tu im sferoSi 

miscems mოსწავლეებს saSualebas axleburad dainaxon Tu ra gansxvavebis motana 

SeuZlia maT yoveldRiur swavlas saklaso oTaxis kedlebs gareT.  

      moiwvieT adgilobrivi xelisuflebis warmomadgeneli Tqvens saklaso oTaxSi, 

raTa dagexmaroT, rom ganixiloT Tu rogor miiReba kanonebi; an niWieri avtori, 

romelic daexmareba moswavlees gaacnobieron, Tu ramdenad mniშvnelovania 

cxovrebiseuli gamocdilebebis sityvebiT marTebulad gadmocema furcelze. 

      Tumca, es yvelaferi saTqmelad advilia, Znelad Sesasrulebelia – yvela 

maswavlebels ar aqvs kavSiri ama Tu im sferos eqspertTan. Aam problemas advilad 

cofdkt,bc vtsjlbrf 
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movagvarebT, Tu SevuerTdebiT iseT onlain platformas, rogoricaa Nepris – is 

virtualurad akavSirebs maswavleblebsa da moswavleebs yvela sferos 

profesionalTan. moswavleebs SeuZliaT pirdapir iurTierTon eqspertebTan da 

kompaniebTan mTels msoflioSi. (https://www.nepris.com/home/v4)  

      mzad varT ჩაvwvdeT 21-e saukunis moswavleebიs samyaros? 21-e saukunis swavlis 

mamoZravebeli Zala aris fokusireba Cveni moswavleebis moსაmzadebლად Tanamedrove 

samyaroSi warmatebis misaRwevad. რadგanac es samyaro dRevandel cifrul xanaSi  

swrafad  icvleba, moswavleTa saWiroebebic Sesabamisad aseTive siswrafiT izrdeba. 

zemoT aRwerili swavlebis  strategiebi sworad maswavlebelTa dasaxmarebladaa 

gamiznuli, raTa maTi gakveTilebi gaxdes ufro mimzidveli da produqtiuli 

Tanamedrove moswavleebisaTvis. G 
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                 One of the most important challenges of modern study space is innovative teaching strategies 
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methodology for the modern student's growing interest and implementing it for the success of the student. 
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gza triumfisaken  
(T. abulaZis filmi `monanieba~) 

 
statia exeba e. w. `borotebis imperiis" epoqaSi Seqmnili qarTuli kinoSedevr 

`monaniebis" triumfalur svlas, msoflio kinoekranebze. misTvis umaRles 

kinoakademiaTa mier miniWebul uamrav jildos, films, romelmac Cvens patara 

samSoblos msoflio asparezze gauTqva saxeli, msoflio kinematografiis istorias 

ki ar axsovs SemTxveva, rom films odesme iseTi politikuri aJiotaJi gamoewvios, 

rogoric `monaniebas". am filmma gadaRebidan karga xniT kinoarqivis Taroze daido 

bina da rom ara misi moskovuri premiera, SesaZloa, mayureblisaTvis igi dResac 

tabudadebuli yofiliyo. es aris filmi `varlamizmze", rogorc zogadad 

kacobriobis senze. `varlamizmi" ki - Zaladoba, Suria, dabezRebaa, Seuwynareblobaa. 

Tumca, gulmxurvale vedrebiTa da monaniebiT, SeiZleba moSuSeba im wylulebisa da 

iarebisa, rac saukuneTa manZilze miayena borotebam kacobriobas.      

 

kanis me-40 saerTaSoriso kinofestivalis sami prizi: Jiuris mTavari 

specialuri prizi, kaTolikuri eklesiis Jiuris prizi humanizmisaTvis da 

kinopresis saerTaSoriso federaciis premia - fipresi", garda amisa, prizebi 

Cikagosa da heugesunis saerTaSoriso kinofestivalebze da italiis 

kinematografistTa erovnuli asociaciis premia saukeTeso sazRvargareTuli 

filmisaTvis, es im jildoTa arasruli nusxaa, romelic reJisor Tengiz abulaZis 

film `monaniebas", ergo da romliTac sruldeba kidec misi kinotrilogia. Tavad 

reJisors 1988 wels leninuri premia mianiWes. 

`monaniebis" pirveli Cveneba triumfiT gaimarTa moskovSi. 2014 wels ki films 

30 weli Seusrulda. 

mkiTxvels vTavazobT intervius mcire amonarids filmis scenaris 

TanaavtorTan, baton nodar wuleiskirTan: 
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- kinoscenari iseTi mZafri ar aris, rogorc Cemi romania, magram `monanieba" 

xalxSi dRemde popularulia, rac udavod reJisorisa da msaxiobebis didi 

damsaxurebaa. 

- Tqven, disidenturad ganwyobil adamians, rogor mogces filmze muSaobis 

saSualeba? es ar icodnen xelisuflebis maRalCinosnebma, Tu icodnen da Tvali 

daxuWes? 

- dRes komikuric kia is viTareba, romelSic am kinoscenaris gamo me da Tengizi 

aRmovCndiT. sasaciloa faruli Sexvedrebis gaxseneba `mziurSi" scenarze 

muSaobisas, Cemi saxelisa da gvaris damalva, vinaidan disidentad miviCneodi, 

maSindelma cekas mdivanma eduard SevardnaZem Tavidanve icoda simarTle da saqmis 

viTareba, vfiqrob Tvalebi daxuWes martivi mizezis gamo - siuJeti moewonaT. 

- es filmi sabWoTa Cinovnikebis erTgvari sarkea, rogor dagTanxmdnen filmis 

gadaRebaze? 

- uTuod Tengiz abulaZis avtoritetis gamo dagvrTes neba, albaT CaTvales, 

rom kargi siuJetisa da cnobili reJisoris Tanxvedra warmatebRl films Seqmnida. 

- sazogadoebis udidesi nawili varlam araviZes lavrenti berias prototipad 

miiCnevs, rasac kategoriulad ar eTanxmeba berias vaJi, es asea Tu varlam araviZe 

sabWoTa Cinosnebis krebiTi saxea? 

- varlam araviZe ara marto sabWoTa CinovnikTa krebiTi saxea, is ufro 

masStaburi personaJia, aramzada saxelmwifo moxele, romelic nebismier drosa da 

nebismier saxelmwifoSi SeiZleba gaCndes. 

- Tavad nawarmoebs filmisagan gansxvavebiT saxelad hqvia `afTari". 

- diax, radgan am mxecSi vgulisxmobdi adamianis saxedakargul varlam araviZes, 

romani namdvilad amarTlebs saxels - gaafTrebuli nawarmoebia. 

- xom ar gwydebaT guli, rom bevrma ar icis filmis scenaris Tanaavtori rom 

Tqven xarT? 

- saqme is aris, rom scenari mravaljer Seicvala, ascda Cemi romanis siuJetur 

xazs da scenaris Tavdapirvel variants, Tumca ZiriTadi nawili darCa. romani ukve 

meored gamoqveynda da swored iseTia, rogoric unda yofiliyo. 

amboben, sakuTar filmebs iSviaTad uyurebda, yvelaze metjer `vedreba" hqonda 

nanaxi, mis am Tu sxva filmebs yuradReba arasodes aklda, Tumca iseTi aRiareba da 

warmateba, rogoric Tengiz abulaZes `monaniebis" ekranze gamosvlam moutana, 

sabWoTa reJisorTagan cotas Tu ergo. 31 ianvari misi dabadebis dRea, 2014 wels 

reJisors dabadebidan 90, xolo `monaniebis" gadaRebidan 30 weli Sesrulda. 

filmi ukve gadaRebuli iyo, Tumca drama ekranebze mogvianebiT gamovida. mis 

siuJetur RerZad SemTxveviT mosmenili ambavi iqca, Tumca scenaris garSemo 

ramdenime versia gavrcelda, erTis mixedviT, Tengiz abulaZes politikuri 
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represiebis Temaze suraTis gadaReba surda da saamiso masalas eZebda, roca erT 

dRes, quCaSi, martvilidan axaldabrunebuli mwerali nodar wuleiskiri Sexvda da 

uambo, rom soflis erTma macxovrebelma kacma Tanasofleli prokuroris cxedari 

saflavidan ramdenjerme amoTxara da Wirisuflis WiSkarTan miayuda. 

man am gziT iZia Suri mis ojaxSi datrialebuli tragediis mTavar gmirze. es 

faqti realurad moxda saqarTvelos erT-erT kuTxeSi. 

meore versiiT ki, es ambavi reJisorma xaSurSi sufrasTan moismina, faqti isaa, 

rom ambavma reJisori imdenad SeZra, rom man am istoriis gavrcoba da misTvis  

politikuri elferis micema gadawyvita. scenarze muSaobas igi dramaturg rezo 

kveselavasa da Tavis rZalTan, reJisor nana janeliZesTan erTad Seudga. 

filmis scenaris pirveli varianti reJisorma saqarTvelos kompartiis 

centraluri komitetis maSindel pirvel mdivans eduard SevardnaZes waakiTxa da 

gadaRebaze Tanxmobac swored misgan miiRo. aqve davZenT, rom imxanad yvela scenars 

dasamtkiceblad moskovSi agzavnidnen. 

`monaniebis" scenaris damtkicebis Sansi nulis toli iyo. eduard SevardnaZis 

aqtiuri Carevis Sedegad, `monanieba" saqarTvelos televiziis filmad gaformda da 

moskovSi gagzavnas gadaurCa. saqarTvelos uSiSroebis komitetSi `monaniebis" 

Sesaxeb maSin Seityves, roca filmis didi nawili ukve gadaRebuli iyo. es maSin 

moxda, roca erT-erTi mTavari rolis Semsrulebelma gega kobaxiZem 1983 wels 

megobrebTan erTad TviTmfrinavis gataceba scada, is filmSi Tornike araviZis 

rolze iyo dakavebuli, magram `TviTmfrinavis biWebis" cnobil saqmeze gegas 

dakavebis gamo gadaRebebi SeCerda. 

rodesac mis saxlSi Cxreka Caatares, uSiSroebis TanamSromlebma `monaniebis" 

scenari ipoves. aleqsi inaurma SevardnaZes maSinve werili miswera, sadac 

aRniSnavda, rom Tengiz abulaZe antisabWoTa films iRebda, scenari unda 

ganadgurebuliyo, reJisori dapatimrebasac ki eloda, magram gadaurCa Tavadac da... 

filmic ganadgurebas. 

SemdegSi es roli gegaze ramdenime wliT umcrosma merab niniZem iTamaSa. 

misTvis es erTgvar tramplinad iqca profesiaSi, erTgvar savizito baraTad, radgan 

merabis naTamaSebs dadebiTi Sefasebebi mohyva, dedamisis gulikos roli ia niniZem 

Seasrula, zeinab bocvaZem ki qeTevan baraTelis saxe moirgo. 

filmis dasruleba ki moxerxda, magram `monaniebis" did ekranebze gaSvebis 

nebarTvas sabWoTa xelisufleba ar iZleoda, Tumca roca es dRec dadga da filmi 

kinoekranebze gamovida, es faqti ara marto kulturul, aramed politikur 

movlenadac iqca. kinoTeatrebi mayurebelTa simravles ver audioda, filmis naxvis 

msurvelTa raodenobam yovelgvar molodins gadaaWarba - wesrigis dasacavad 

sagangebo zomebs iRebdnen. 
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rodesac moskovSi `monaniebis" pirveli Cveneba moewyo, kinodarbazs cxenosani 

policia  icavda. Cvenebidan gamosuli mayurebeli reJisors kinodarbazis karebTan 

xvdeboda da madlierebis niSnad xelze kocnida. ̀ monaniebis" did ekranze gamosvlis 

Semdeg Tengiz abulaZe sabWoTa kavSiris yvelaze prestiJuli jildo - leninuri 

premiiT daajildoves. 

filmSi yvela kadriT gakritikebulia sabWoTa reJimi da am reJims ayolili 

xelisuflebis pirebi, isini, visi ZaliTac saqarTveloSi moispo namdvili patrioti, 

xelovani da morwmune adamiani. filmSi gamokveTilia Catexili xidi winaprebsa da 

STamomavlobas Soris, xidi, romelic veRar uZlebs codvaTa simZimes, codvebis, 

romlebsac Cven gadavcemT sakuTar STamomavlobas, amis dasturia filmis 

tragikuli dasasruli, im erTaderTi fesvis mospoba, romelic varlam araviZem 

datova, (Tornike, msax. merab niniZe). mayurebelze sulis SemZvrelad moqmedebs bolo 

kadri - zari mTavari gmiris karze da moxuci qali, romelic eklesiis gzas 

kiTxulobs. am kadrSi udidesi emociiTaa aRbeWdili religiasTan mebrZoli 

adamianebis sicocxlis amaoeba, rameTu raRaa sicocxle igi, Tuki misi bolo ar 

aris gza uflisa, es filmi unda naxos yvelam, radgan misgan wamosuli udidesi 

muxti adamians zrdis ramdenime wliT, gvafiqrebs imaze, razec arasdros gvifiqria: 

rani varT da saiT mivdivarT, rogorebi ar unda viyoT da rogor unda SevinarCunoT 

sakuTari adamianoba, Tundac sikvdilis fasad, is ki, vinc tkivili mogvayena, vinc 

gagvwira, ver gauZlebs dros, dros, romelic Tavad mas sulierad dajabnis. 

`xelovani - winaswarmetyveli unda iyos, igi unda grZnobdes, rogor 

ganviTardeba istoria, ra moxdeba am samyaroSi? ambobda sergei eizeSteini, Tengiz 

abulaZem marTlac igrZno `kacobriobis satkivari", albaT amitomac misma 

`monaniebam" xelaxla gauTqva saxeli qarTul kinoxelovnebas. am filmSi simarTles 

mowyurebulma adamianebma konkretuli, sakuTari sisxliT gamovlili istoriuli 

warsuli dainaxes da TavianTi bedi Seicnes ekranze. 

`monaniebis" premieriT, marTlac daiwyo axali epoqa - `borotebis imperiis" 

ngrevis epoqa, misi triumfidan amdeni wlis gasvlis Semdeg ki, saqarTvelom 

damoukidebloba moipova. 

xSirad mifiqria, rom adamianebi, vinc dinebis sawinaaRmdegod midian, yvelaze 

sainteresoni arian kacobriobis istoriaSi. imazec mifiqria, rom SeiZleba 

sxvebisaTvis Tavisuflebis miRwevas sulac ar dasWirvebia imdeni Tavganwirva, 

sisxli Tu cremli, ramdenic qarTvelebma damoukideblobis mosapoveblad 

saukuneebis manZilze gaiRes. magram isic xom faqtia, rom sul vibrZviT da 

movipovebT, magram yovelTvis vkargavT da mere Tavidan viwyebT. 
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ukve meramdened viwyebT da arc gvbezrdeba da mgoni, imitom rom yvelafris 

miuxedavad, is xalxi xvdeba, Sinagani intuiciiT mainc, rom Tavisuflebaze Zvirfasi 

am samyaroSi mainc araferi arsebobs. 

 

 

                                                                                                                                       Natia BliadzeN 

"Repentance" Nin the video and beyond the scene 

Abstract  

 

       The article refers to triumphal movements of the Georgian masterpiece film "Repentance" 

created in the epoch of "Evil Empire" on world screen. It received a lot of prizes awarded by 

the highest film academies that made our little homeland famous. The history of world 

cinematography does not remember the film with such a big political agitation as "Repentance". 

After filming, it was kept on the shelves of the movie archives and if not its Moscow premiere, 

it might have been taboo for the audience today. This is the film about "Varlamism" as in general 

humanity. "Varlamism" is _  violence, jealousy, spying and intolerance. However, with heartfelt 

prayers and repentance, it is possible to heal those ulcers and traps that have been caused by evil 

for centuries. 
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SCIENTIFIC  PEER  REVIEWED  JOURNAL  "LANGUAGE   AND  CULTURE"                                    1@!7 @_!) 

НАУЧНЫЙ  РЕЦЕНЗИРОВАННЫЙ  ЖУРНАЛ  "ЯЗЫК И  КУЛЬТУРА" 
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ena  kulturaTaSoris  urTierTobebSi 
  

 yvela multikulturul urTierTobaSi erTi adamiani mainc saubrobs meore 

enaze. amgvarad, SeuZlebelia yvela scenaris ganxilva, sadac yvela monawile mxare 

enis saSualebiT ugebs erTmaneTs. enas didi mniSvneloba aqvs: 1. interpersonalur 

urTierTqmedebaSi; 2. interpretaciasa da TargmnaSi; 3. kulturaTaSoris 

qorwinebaSi; 4.  sakomunikacio teqnika da ena. 

 

1. interpersonaluri urTierTqmedeba 

   roca sxvadasxva kulturis adamianebs aqvT komunikacia, erTi maTgani mainc 

aris iseTi, romelic ar saubrobs mSobliur enaze. miuxedavad imisa, aris Tu ara 

meore ena srulyofili, mainc arsebobs gaugebrobis riski. amitom, aramSobliur 

enaze mosaubresTan komunikaciis dros, gaugebrobis riskis Sesamcireblad 

aucileblad unda miviRoT mxedvelobaSi garkveuli sakiTxebi.  

yuradReba. kulturaTaSorisi urTierTobebis dros, mniSvnelovania viyoT 

yuradRebianebi. es iTvleba axali kategoriebis Seqmnis, axali informaciis 

aTvisebis saSualebad da vaanalizebT gaigo Tu ara meore adamianma Cveni xedvebi. 

axali kategoriebis Seqmna gulisxmobs im klasifikaciis sazRvrebidan gadaxvevas, 

romelsac SeiZleba wlebis ganmavlobaSi veyrdnobodiT. magaliTad, imis nacvlad, 

rom viRac CavTvaloT ubralod azielad, sjobs klasificireba movaxdinoT iseTi 

niSnebiT rogoricaa sqesi, asaki, religia, erovneba da a.S. axali informaciis kargad 

aTvisebiT ki vigebT iseT elementaruls, rogoricaa magaliTad is, rom viRacisTvis 

ZaRlis xorci delikatesia, an imas, rom saxlSi fexsacmliT ar dadian. es 

yvelaferi SeiZleba iseTive gaurkveveli iyos, rogorc is, Tu ratom iTvleba 

viRacisTvis miuReblad mTavrobis moqrTamva an ojaxis wevrebisTvis titulebis 

miniWeba.  
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meore enaze saubari moiTxovs ufro meti SegnebiT saubars, vidre mSobliur 

enaze saubari. meore enaze mosaubre, ufro yuradRebiT usmens sxvas, Tu ra da 

rogor Tqva da fiqrobs, rogor upasuxos. enis srulyofilad codnis mixedviT, 

meore enaze mosaubres zogjer uwevs, rom mosmenili gonebaSi Targmnos mSobliur 

enaze, gasces pasuxi mSobliur enaze, Targmnos Semdeg is meore enaze da ase 

upasuxos. sirTule imatebs, Tu mosaubreebis aqcenti gansxvavebulia. magaliTad, Tu 

pirovnebas naswavli aqvs avstraliuri inglisuri da amerikul inglisurad 

mosaubresTan aqvs komunikacia, romelic aris niu iorkidan da iyenebs Jargonebs, 

saubrobs swrafad, gagebis problema sakmaod didia. meore enaze mosaubre ufro 

metad upirispirdeba gonebriv samuSaoebs, vidre mSobliur enaze mosaubre. es 

procesi iwvevs rogorc gonebriv, aseve fizikur daRlas. aqedan gamomdinare, 

arsebobs raRac safexurebi, romelic unda gaviaroT komunikaciis problemebis 

Sesamcireblad. 

saubris tempi. erT-erTi problema, romelic mSobliur enaze mosaubresTan 

gvxvdeba aris swrafad saubari. magaliTad, Tu Sexeba gvaqvs inglisurTan, rogorc 

meore enaze mosaubresTan, avtomaturad ver CavTvliT, rom misi saubari iqneba 

srulyofili. amitom, sanam mis dones davadgenT, umjobesia Tu visaubrebT imaze 

nela, vidre Cveulebriv. mosaubrisgan wamosuli ukukavSiriT, SegviZlia es siswrafe 

sworad davareguliroT. aseve mniSvnelovania, rom mas vuyuroT pirdapir, es 

dagvexmareba gagebaSi. 

leqsika. meore enaze mosaubris leqsikis donis gansazRvra aseve 

mniSvnelovania. sanam mis Sesabamis SesaZleblobas ar davadgenT, Tavi avaridoT 

profesionalur leqsikas, akronimebs. metaforebma, Jargonebma, xalxurma, 

salaparako gamoTqmebma SeiZleba xeli SeuSalos gagebas. aseve, unda davamatoT, 

rom iumori ar ziardeba kulturebs Soris. rac erTisTvis iTvleba sasacilod, 

meorisTvis SeiZleba aRmoCndes Seuracxmyofeli. 

araverbalur ukukavSirze dakvirveba. meore enaze mosaubresTan, yuradRebiT 

unda viyoT araverbaluri pasuxebis mimarT. es migvaniSnebs Cveni saubris tempze, 

gamoyenebul leqsikaze, iseve rogorc imaze, gaigo Tu ara man Cveni naTqvami. 

kulturaTa gansxvavebebis codna am sakiTxSic mniSvnelovania. magaliTad, Tu 

iaponeli icinis Cvens naTqvamze, romelic ar aris sasacilo, mivxvdebiT, rom man es 

ver gaigo. amasTanave, aramSobliur enaze molaparakes ver movTxovT CvenTvis Cveul 

araverbalur pasuxebs. Tu Sors dgas, Semoifargleba RimiliT, Tavs aridebs 

TvaliT kontaqts, es SeiZleba normaluri iyos misi kulturisTvis. 

Semowmeba. SemowmebaSi igulisxmeba is zomebi, romelic dagvexmareba 

davrwmundeT, rom partniorma gaigo Cveni Setyobinebebi. Tu SevniSnavT, rom gageba 

gauWirda, vuTxraT „sxvagvarad getyviT“ da SevcvaloT fraza. es gavakeToT 

daqvemdebarebulis poziciidan. magaliTad, nacvlad kiTxvisa ,,gaigeT?“ jobia 
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vuTxraT, „ufro gasagebad vityvi“. am dros sakuTar Tavze viRebT pasuxismgeblobas 

da vicilebT meore pirovnebis SesaZlo dabneulobas. gadamowmebis kidev erTi 

xerxia im sityvebis dawera, romlis gamoTqmasac vcdilobT, radgan zogis kiTxviTi 

unarebi, smeniTze ukeTesia. 

2. interpretacia da Targmna 

globalur samyaroSi mzardia erTi enidan meoreze Targmnis saWiroeba.  gaero 

iyenebs 6 oficialur enas: arabuls, Cinurs, inglisurs, franguls, rusuls da 

espanurs yvela Sexvedrasa da dokumentaciaSi. imisaTvis, rom gaerom warmarTos 

komunikaciebi 23 sxvadasxva enaze, arsebobs specialuri xelmZRvaneloba (directorate 

general for translation and a directorate general for interpretation). 

  termini Targmna gamoxatavs Setyobinebebis, Canaweri iqneba es Tu sityvieri, 

erTi enidan meoreTi Secvlas. roca saqme gvaqvs profesiul konteqstTan, rogoricaa 

magaliTad saerTaSoriso urTierTobebi an biznesi, Targmna gulisxmobs werilobiT 

Setyobinebebze muSaobas. es yvelferi mniSvnelovania saerTaSoriso organizaciebis 

samuSaoSi, romlebmac unda uxelmZRvanelon informaciis nakadebs or an met enaze.  

interpretacia. Tanamedrove sazogadoebaSi Tarjimnis arseboba ufro da ufro 

Cveulebrivi xdeba. aSS-Si Tarjimnis servisi normaluria janmrTelobaze zrunvis 

centrebSi, sasamarTlos sxdomaTa darbazSi, biznes konferenciebze da saklaso 

oTaxebSic ki. satelevizio siaxleebSi xSirad aCveneben saerTaSoriso Sexverebis 

monawileebs yursasmenebiT. Targmna yursasmenebiT xdeba Tu Tarjimnis daxmarebiT, 

mianiSnebs es procesi simulaciuria Tu  Tanmimdevruli. 

Tanmimdevruli ufro metad gamoiyeneba biznes Sexvedrebze an patara, 

araformalur Sekrebebze. am meTodiT mosaubre laparakobs cotaxniT, Semdeg 

Cerdeba da Tarjimans aZlevs Setyobinebis gadacemis saSualebas. simulaciuri 

mimdinareobs audio aRWurvilobiT. am dros mosaubre ar Cerdeba, amitom Tarjimans 

uwevs uwyvetad mosmena da saubari. orive meTodSi, orive enis srulyofilad codna 

mniSvnelovania, iseve rogorc mosaubris xmaSi emociuri ryevebis gageba, romelic 

SeiZleba kulturebis mixedviT gansxvavdebodes. 

Targmna. mTargmnelis amocanaa erT enaze arsebuli teqstis meore enaze 

gadaTargmna. teqstebi SeiZleba gansxvavdebodes, arsebobs oficialuri samTavrobo 

dokumentebi, samecnieri naSromebi, novelebi da poeziac ki. Tarjimans moeTxoveba, 

iyos kargad gaTviTcnobierebuli da flobdes amomwurav leqsikas ama Tu im 

sferoSi. zogierTi davaleba moiTxovs kulturul niuansebSi garkvevas, rogorc 

qcevaSi, aseve enaSi. Tu iaponur novelas vTargmniT inglisurad, Tarjimani unda 

erkveodes Tanamedrove sasaubro enasa da JargonebSi. magaliTad „american dog”-is 

avstraliuri versia iqneba “agwood dog”, xolo amerikuli inglisuriT “corn dog”. 
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  meqanikuri Targmnis interesi izrdeba kompiuterul eraSi. enaTa gramatikis, 

winadadebis struqturis da kulturis sxvadasxvaoba am process afrTxobs. 

miuxedavad imisa, rom meqanikurma Targmnam Seamcira rutinuli Targmna, is uaxloes 

momavalSi mainc ver Caanacvlebs Tarjimnebs. 

3. kulturaTaSorisi qorwineba 

kulturaTaSorisi qorwineba izrdeba msoflios masStabiT. qorwinebasTan 

dakavSirebuli mravali problema arsebobs, Tumca, rodesac ori sxvadasxva 

kulturis adamiani qmnis ojaxs, Cndeba damatebiTi problemebi. zogierTi 

gadawyvetileba mSvidad miiReba, magaliTad Tu ra miirTvan, sad icxovron, romeli 

dResaswaulebi aRniSnon. sxva arCevani SeiZleba ufro problematuri iyos, 

rogoricaa magaliTad genderul rolTan dakavSirebuli kulturuli sxvaobebi, 

Rirebulebebi, Sexedulebebi, socialuri qcevebi, bavSvis aRzrdis sakiTxebi, 

ojaxuri urTierTobebi, da Zalian bevri sxva ram. rogorc nebismier qorwinebaSi, 

komunikacia aris am gamowvevebTan gamklavebis da SeTanxmebis miRwevis gasaRebi. 

Tumca, efeqturi komunikaciisTvis, wyvili unda gaumklavdes enobriv problemebs. 

 erT-erTi pirveli gadawyvetilebaa, Tu romel enaze unda hqondeT komunikacia. 

Tu TiToeuli ar flobs srulyofilad meoris mSobliur enas, aman SeiZleba 

warmoSvas identobasa da ZalauflebasTan dakavSirebuli problemebi, iseve rogorc 

gaurkveveli yoveldRiuri komunikaciebi. zogierT SemTxvevaSi, SeiZleba gamoiyenon 

mesame ena, romelic maTTvis saerToa. Tu, magaliTad, qmari aris germaneli, xolo 

coli espaneli da arc erTi saubrobs meoris enaze, maTTvis SeiZleba optimaluri 

iyos mesame ena, franguli an inglisuri. Zalauflebis disbalansi SeiZleba 

warmoSvas mxolod erTi maTganis SesaZleblobam, isaubros meore enaze. aseT 

SemTxvevebSi, aramosaubre SeiZleba iZulebuli gaxdes iyos mamakacze damokidebuli, 

romelic gavlenas axdens sakuTari Tavis pativiscemasa da identobaze. 

kidev erTi potenciuri problemaa imis gansazRvra, Tu romel enas gamoiyeneben 

bavSvis aRzrdisTvis. erTi mSoblis enis SemTxvevaSi, meoris kultura 

meorexarisxovani xdeba. bevr msgavs qorwinebaSi, es problema gadaiWra strategiiT 

„1 mSobeli-1 ena“. es niSnavs, rom TiToeuli Tavis enaze, an mesame SerCeul enaze 

esaubreba bavSvs. am dros bavSvi aRizrdeba or enaze, xdeba or enaze mosaubre da 

orive mSoblis kultura aRiarebuli da miRebulia. 

Tanamedrove teqnologiurma komunikaciebma xalxs martivi kavSiris saSualeba 

misca, rogorc xmovani, aseve teqsturi SetyobinebebiT. interneti exmareba xalxs, 

Sor manZilze hqondeT komunikacia sxvadasxva kulturebTan, Tumca maT unda 

isargeblon saerTo eniT.  

internetis momxmareblebs Soris inglisuri yvelaze gavrcelebuli enaa. aman 

gaxada inglisuri dominant msoflio enad. amis 2 mTavari mizezi aris: 1. es sistema 

Caisaxa aSS-Si, Sesabamisad Seiqmna inglisurenovanebisTvis; 2. inglisuri aris 
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samecniero da akademiuri gamocemebis ena. miuxedavad amisa, sxva enebis 

Tanaarsebobac izrdeba. aSS-s mosaxleobis 72%-ze meti internetis momxmarebelia, 

es niSnavs, rom 220 milionze meti amerikeli onlainSia. 2008 wlis ivnisSi, CineTma 

amerikas gadaaWarba internetis momxmarebelTa ricxviT, 253 milioni momxmarebliT. 

es CineTis mosaxleobis mxolod 19%-ia. es mianiSnebs, rom momavalSi Cinuri 

gabatondeba internetis enad. indoeTi ki, mosaxleobis 5%-iani wvdomiT internetTan, 

SeiZleba momavalSi  gaxdes lingvisturi  vebsivrcis  kidev erTi  elementi. 

rogorc dasavlurma masmediam, televiziam, musikam, videom, gazarda 

inglisurze zemoqmdeba, ase moxda internetis sakiTxSic. SesaZlebelia, aris 

msoflios udidesi enebis oligarqia: Cinuris, espanuris, inglisuris, arabulis, 

induris, rusulis. TiToeuli maTgani dominanturia Tavis regionSi. enebis aseTi 

ganxilvis Semdeg, vnaxavT im problemebis magaliTebs, romlebic kompiuteriT 

komunikaciisas gvxvdeba. 

4. sakomunikacio teqnika da ena 

internetiT komunikaciis sxvadasxva forma arsebobs: blogebi, Catebi, skaipi, 

socialuri qselebi, el.fosta. es ukanaskneli Cveulia korporaciuli samyarosTvis, 

riTac dasaqmebulebi Setyobinebebs agzavnian sxva qveyanaSi, sxva StatSi, an Tundac 

imave oTaxSi. el.fostiT kontaqtisas SeiZleba warmoiSvas Sinaarsis problema, rac 

mniSvnelovania zogierTi kulturisTvis. zogierTma iaponelma SeiZleba CaTvalos, 

rom el.fosta uzrunvelyofs anonimurobas, rac xalxs ubiZgebs yoveldRiuri, 

Cveulebrivi enis gamoyenebisken. zogierT SemTxvevaSi, pirdapiroba qmnis konfliqts 

TanamSromlebs Soris. internetis anonimuroba islamur tradiciul barierebs 

xsnis, ufro Tavisufals xdis, Tundac sapirispiro sqesTan urTierTobas. 

 kompiuterulma komunikaciebma gaamartiva da ufro swrafi gaxada 

urTierToba, Tumca aman SeiZleba gamoiwvios problemebi multikulturul 

organizaciebSi. problemebi imatebs, rodesac raRac sakiTxze Setyobineba igzavneba 

sxvadasxva erovnebis dasaqmebulebSi. Setyobineba unda iyos saerTo enaze, Tumca 

mSobliur enaze mosaubreebi waikiTxaven, gaigeben, Seafaseben da upasuxeben ufro 

swrafad, vidre meore enaze mosaubreebi. maTi mixvedra da pasuxis gacema Wianurdeba 

da SeiZleba TavianTi Tavi igrZnon danarCenebisgan garicxulad. 

 raoden gavlenas axdens ena, kultura da teqnologia kulturaTaSoris 

komunikaciaze, ramdenadac teqnologia farTovdeba da ufro da ufro 

vukavSirdebiT sxva enaze mosaubreebs, SesaZleblobebis efeqturad gamoyeneba 

imdenad metad xdeba Cvens kulturaTaSoris kompetenciaze damokidebuli. 

ramdenadac sazogadoeba xdeba ufro dakavSirebuli erTmaneTze, iqmneba erTze 

met enaze saubris saTanado saWiroeba. maSin, rodesac orenovanoba damaxasiaTebelia 

mxolod cota erisTvis: SveicariisTvis, belgiisTvis, indoeTisTvis, kanadisTvis. is 
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praqtikaSi TiTqmis yvela qveyanaSi gvxvdeba. aSS-Si bevri adamiani saubrobs 

inglisuris garda sxva enaze. bevri maTgani emigrantia, Tumca aris amerikeli 

indoelebic, romlebic ganagrZoben TavianTi tomebis enaze saubars.  

ucxo enis Seswavla Zalian rTulia. moiTxovs did drosa da Zalisxmevas, 

Tumca upiratesobebi imdenad didia, rom Rirs am Zalisxmevad. ucxo enis da 

kulturis Seswavla, gvexmareba, msoflios vuyuroT sxva ganzomilebiT. rogorc 

kulturaTaSoris qorwinebaze aRvniSneT, or kulturaSi yofna amdidrebs 

cxovrebas. meore enis codna gvexmareba, ukeT gavugoT sxva kulturis adamianebs da 

kulturul gavlenebSi ufro metad gaTviTcnobierebulebi viyoT. mSobliur enaze 

mosaubres agrZnobinebs, rom vafasebT mas da mis kulturas. amasTanave, saSualebas 

gvaZlevs ukeTesad gamovxatoT Cveni Tavi da ganvmartoT sxvadasxva sakiTxebi. lai, 

indurad, mSobliur enaze mosaubre, ambobs, rom inglisurSi ar aris garkveuli 

urTierTobebisTvis Sesabamisi sityvebi, romlebic maTTan gvxvdeba. vongi, romelic 

saubrobs Cinurad da inglisurad, ambobs igives mxolod inglisurze dayrdnobiT: 

,,xSirad ver vpoulob sityvebs mniSvnelovani Sinaarsis gamosaTqmelad“. ase rom, 

meore enis Seswavla gvizrdis sxva kulturis emociebisa da Sexedulebebis gagebis 

unars. iseve rogorc, arc erTi  kultura ar aris meoreze ukeTesi, igive SegviZlia 

vTqvaT enazec. kulturebis msgavsad, enac aris maTTvis, vinc saubrobs.  

yvela kulturaTaSoris komunikaciaSi viRac mainc gamoiyenebs meore enas. 

meore ena moiTxovs Segnebulobas. meore enaze mosaubresTan, saWiroa vakontroloT 

yuradReba, siswrafe, leqsika, araverbaluri  pasuxebi da SevamowmoT gaigo Tu ara 

Cveni Setyobineba. Tarjimans saqme aqvs naTqvam SetyobinebebTan an niSnebTan, xolo 

mTargmnels werilobiT SetyobinebebTan. sinqronulia Targmna, rodesac yovel 

wuTSi vCerdebiT, raTa Tarjimanma gamoTqvas is meore enaze. simulaciuria, rodesac 

mosaubre original enaze laparakobs. kulturaTaSoris qorwinebaSi ena did rols 

TamaSobs komunikaciaSi da gavlenas axdens identobasa da Zalauflebaze. „erTi 

mSobeli, erTi ena“ aris, rodesac TiToeuli mSobeli Tavis enaze ekontaqteba bavSvs 

da is xdeba orenovani. inglisuri yvelaze metad gamoyenebadi enaa internetSi. 

kulturaTaSorisi kompetenciis zrdis erT-erTi gza aris sxva enis Seswavla. 
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                                                                                                                           Rusudan Gogokhia 

Language in intercultural communication 

Abstract 

Using a second language can be both physically and cognitively demanding. When speaking 

to someone who is using a second language, you should be mindful, monitor your speech rate, 

vocabulary, and nonverbal feedback, and check to ensure that the other person understands your 

message. Interpreters work with spoken or signed language; translators work with written messages. 

Consecutive translation is when you stop every minute or so to allow the translator to relay your 

message in the other language. Simultaneous translation occurs while the speaker talks in the 

original language. In a cross-cultural marriage, language plays a key role in communication and 

can also infl uence identity and power relationships. English is the most common language used 

on the Internet at this time. Using computer-mediated communication can affect the interaction 

between members of high-context cultures. One way of enhancing your intercultural communication 

competency is to learn another language. 
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gvianfeodaluri xanis quTaisis ekonomikuri 
istoriidan 

(sesxi da krediti) 
 

  XVIIIs. bolos saqarTveloSi Suasaukuneobrivi vaxSis gverdiT gaCnda 

Tanxis dabandebis axali forma – krediti. kreditori afinansebda calkeuli 

saqmosnis an vaWarTa gaerTianebebis – savaWro amxanagobebis mier wamowyebul 

savaWro operaciebs.  

  gvianfeodaluri xanis socialur-ekonomikuri ganviTarebisaTvis gacilebiT 

ukeTesi pirobebi iyo Seqmnili, arsebobda ganviTarebuli sasaqonlo, 

manufaqturuli warmoeba. am periodis dasavleT saqarTveloSi warmoebis arseboba 

ar dasturdeba, magram karCaketili meurneobis adgili ukve daikava cocxalma 

sabazro kavSirebma, qveynis sxvadasxva kuTxeebs Soris regularulma fulad-

sasaqonlo urTierTobebma. vaWarTa da saqmosanTa xelSi mniSvnelovani kapitalis 

Tavmoyra Semdgomi socialur-ekonomikuri ganviTarebis perspeqtivas qmnida. 

gansaxilveli xanis savaxSo procesebi, savaWro saqmeSi kreditis gamoyeneba, 

vaWarTa da saqmosanTa xelSi mniSvnelovani kapitalis Tavmoyra, Tvisobrivad 

scildeba feodaluri wyobisaTvis damaxasiaTebel normebs da naTlad miuTiTebs 

dasavleT saqarTveloSi feodaluri urTierTobebis rRvevis sawyis etapze. 

 
savaWro kapitali Tavisi ganviTarebis pirvel etapze, rogorc cnobilia, 

mWidrod ukavSirdeboda savaxSo kapitals. feodaluri urTierTobis rRvevis 

sawyisi etapisaTvis damaxasiaTebeli es movlena naTlad gamovlinda XVIII saukunis 

bolosa da  XIX saukunis dasawyisis saqarTveloSi. vaWari zogjer mTlianad iyo 

damokidebuli mevaxSeze. qarTuli istoriuli dokumentebi cnobebs gvawvdian imis 

Sesaxeb, rom calkeuli vaWrebi Tu savaWro amxanagobebis wevrebi saqmis dawyebisas 

xSir SemTxvevaSi iRebdnen kredits didi sargebliT. 
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mevaxSeoba, procentiT Tanxis gacema, feodaluri socialur-ekonomikuri 

urTierTobis organuli nawili iyo. Sua saukuneebis fulad-sasaqonlo 

urTierTobebisaTvis damaxasiaTebeli es movlena gvianfeodalur xanaSi ganicdis 

cvlilebebs. qarTuli istoriuli sabuTebis, savalo Tamasuqebis SeswavliT, XVIII 

s. II naxevarSi vxedavT sawyis etaps, calkeul SemTxvevebs social-ekonomikuri 

procesebisa, romlebmac masStaburi xasiaTi miiRo XIXs. II naxevarSi. vgulisxmobT 

urTierTobebs, roca  saTavado saxli warmomadgeneli socialurad masze ufro 

dabal safexurze mdgomi piris mevale xdeba da valSi dagiravebuli uZravi qoneba 

mevaxSis xelSi gadadis.  

mevaxSeobam XVIII saukuneSi TbilisSi gansakuTrebiT farTo xasiaTi miiRo. S. 

mesxia Tavis SromebSi CamoTvlis giraoSi qonebis gayidvis SemTxvevebs(S. mesxia: 

320). sakiTxis mkvlevari m. samsonaZe askvnis, rom XVIII saukuneSi vaxSiT Tanxebs 

gascemda sazogadoebis yvela fenis warmomadgeneli, maT Soris samRvdeloeba da 

qalaqSi dafuZnebuli italieli kaTolike misionerebi (m. samsonaZe, 1980: 78) 

gansakuTrebiT mdidari masala mogvepoveba am mxriv manuCar da sulxan 

TumaniSvilebis saqmianobis Sesaxeb. mniSvnelovania am sagvareulos xvedriTi wili 

XVIII s. II naxevris aRmosavleT saqarTvelos ekonomikur cxovrebaSi. maTi Semosavlis 

mTavar wyaros mevaxSeoba warmoadgenda.  Cven detalurad ar SevudgebiT, 

aRmosavleT saqarTveloSi, TbilisSi social-ekonomikuri viTarebis gacnobas. Cveni 

sakvlevi Temaa dasavleT saqarTveloSi, quTaisSi mimdinare fulad-sakredito 

procesebi. qarTuli dokumentebis Seswavlam safuZvveli mogvca davaskvnaT, rom 

dasavleT saqarTvelos sazogadoebriv cxovrebaSi Tvisobrivad tipuri movlenebi 

dasturdeba. magaliTad mogvyavs werili wereTlisa yobiasadmi, romlis Tanaxmad, 

wereTelma aiRo ,,ormocdaTeqvsmeti marCili” yobiasagan, TveSi naxevari Sauris 

sargebliT (xelnawerTa erovnuli centri, Hd-5095). 

1793, 1795 wlebis ori sabuTiT levan abaSiZe Tavisi msaxuris – mamukela 

RambaSiZis mevale gamxdara, raki vali ver gadauxdia, msaxurs darCa giraoSi 

dawinduli venaxi (n. berZeniSvili, 1953: 101; xelnawerTa erovnuli centri Hd-14549). 

1802 wlis sabuTiT zaal jafariZe ver ixdis vaWrebis moSiasa da isxakas vals da 

aZlevs maT ymebs (xelnawerTa erovnuli centri, Hd-1208).  CvenTvis saintereso 

sakiTxisaTvis mogvyavs XVIIIs. IInaxevriT daTariRebuli sabuTi, romlis Tanaxmad, 

arobeliZem nakaSiZes waarTva 140 marCil valSi yma, gvarad xatiskaci (quTaisis 

istoriuli muzeumi, xelnawerTa fondi, #5). sainteresoa aseve 1790 wliT 

daTariRebuli dokumenti, sadac naTqvamia, rom Tavad mxeiZeebs daedoT buWua 

CinCalaZis vali, amitom Tavis aznaur roiniSvilebs mihyides ymebi da miRebuli 

TanxiT SeZles valis gadaxda (quTaisis istoriuli muzeumi, xelnawerTa fondi, 

#280).  
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XVIII saukunis bolos quTaisSi fulad_sakredito saqmianobas eweva ramdenime 

saqmosani: nikoloz qorqaSvili, melqon mefisaSvili, beJan bainduraSvili da sxv. 

savaxSo kapitalis brunvis zrdiTa da savaWro saqmianobiT gamoirCeva aznauri _ 

nikoloz qorqaSvili. Mmisi Semosavlis mniSvnelovan wyaros warmoadgens 

mevaxSeoba. sabazro kavSirebidan, savaWro saqmianobidan miRebuli Tanxebi mas 

gasesxebuli aqvs didi sargebliT (sargebeli ,,Tumnis Tavze” _ TiTo yuruSi, an 

Tumanze  - 5 abazi). qorqaSvilis mevaleTa socialuri Sedgeniloba mravalferovania. 

maT Soris vxedavT rogorc wvril vaWrebsa da xelosnebs, aseve feodaluri klasis 

warmomadgenlebs, TviT mefesac ki. erT-erTi TamasuqiT, nikolozs marto sargeblis 

saxiT 600 Tumani miuRia. Mmevalem unda gadaixados aseve ,,sabWeo, saboqaulo” im 

SemTxvevaSi, Tu igi vals ar gadaixdida da gamsesxebels mouwevda Tamasuqis 

gasaCivreba (quTaisis istoriuli muzeumi, xelnawerTa Ffondi _ #2194) 

dokumenturi masalis gacnoba gviCvenebs, rom aRebuli valis gadaxdas 

feodali mamulebisa da yma-glexebis gacemiT axerxebda. 1810 wels dawerili ori 

TamasuqiT vigebT, rom giorgi wulukiZem ,,eqvs qesa” (1 qesa anu qisa udrida 30 

Tumans) TeTrSi mevaxSes gadasca 5 komli glexi. Mmomdevno wels wulukiZes kvlav 

auRia vali glexebis dawindvis pirobiT (quTaisis istoriuli muzeumi, xelnawerTa 

fondi, #1623, 1624)  

analogiuri Sinaarsisaa sabuTebi, romelTa Tanaxmad, agiaSvilebisagan valSi 

qorqaSvils venaxi da glexebi miuTvisebia (quTaisis istoriuli muzeumi, 

xelnawerTa fondi, #2224) 

feodaluri urTierTobebis dros, warmoebis ararsebobis periodSi, roca 

mTavar simdidres miwa warmoadgenda, kapitalis dabandebis ZiriTad saSualebad 

rCeboda mamulebisa da yma-glexebis SeZena. N 

1807 wels nikoloz qorqaSvilma iyida geguTsa da quTaisSi xulebi (duqnebi), 

romelTa mdebareoba asea aRwerili ,,parunas xulisken rom gza aris” (xelnawerTa 

erovnuli centri Hd–1311) 1808w. saqmosan melqon mefisaSvilTan erTad ijariT aiRo 

lomsiaTxevisa da xonis samRebroebi  (quTaisis istoriuli muzeumi, xelnawerTa 

fondi, #1994, 2200)  

dokumenturi masalis ganxilva gviCvenebs, rom qorqaSvilisagan xSirad iRebda 

vals imereTis mefe solomon II. Mmefis mier nikolozisadmi miweril werilSi 

vkiTxulobT: ,,rodesac damWirvebia, xan rva qesa misesxebia, xan aTi” ... sabuTis 

mixedviT, amjerad mefis ,,Txovna” brZanebas ufro hgavs: ,,ro ar momixerxo... magas 

Seni erTgulebisagan ar moveli” – vkiTxulobT sabuTSi (d. uCaneiSvili, 1967: 137) 

aqve gavixsenoT TumaniSvilebis giorgi mefesTan damokidebulebis zogierTi 

aspeqti. Pperiodulad mefe iTxovs maTgan ,,valad” msxvil Tanxebs. Mmefeze gacemuli 

vali faqtobrivad dakarguli Tanxaa, xolo 1799 wels, rodesac giorgi 12 daiqirava 

reknehjkjubf 
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lekis jari xelisuflebis gansamtkiceblad, daarbia Zmebi TumaniSvilebi da swored 

maT waarTva daqiravebuli jarisaTvis gadasaxdeli Tanxa (n. berZeniSvili, 1953: 142) 

XVIII saukunis bolos saqarTveloSi Suasaukuneobrivi vaxSis gverdiT gaCnda 

Tanxis dabandebis axali forma – krediti. 

kreditori afinansebs calkeuli saqmosnis an vaWarTa gaerTianebebis mier 

wamowyebul savaWro operaciebs. 

XVIII s. savaWro-ekonomikur urTierTobebSi prioriteti moipova axalma 

gaerTianebam – savaWro amxanagobam. 

XVIII s. IInax. Aamxanagobebis SigniT aSkarad gamoxatulia qonebrivi 

diferenciacia ,,Tavnis” mflobel saqmosansa da masze damokidebul, saqmis mkeTebel 

pirs Soris. ZiriTadi Tanxis – Tavnis mflobeli moqalaqe saqmeSi mxolod fuls 

abandebs, igi adgilze (Tbilisi, gori, quTaisi) imyofeba, xolo savaWro operacias 

awarmoebs piri, romelsac amxanagobaSi gacilebiT naklebi Tanxa Seaqvs da Tavisi 

SromiT anazRaurebs Tanxis meore naxevars. vaWrobidan miRebul mogebasa Tu zianze 

amxanagebi Tanabari uflebebiT sargebloben.  

dasturad mogvyavs quTaisis muzeumSi daculi ramdenime ,,saamxanago wigni”. 

dokumentebis mixedviT, savaWro wamowyebebs nikoloz qorqaSvili afinansebs, mas 

amxanagobaSi Seaqvs ,,sarmia” anu Tavni: erTi sabuTiT ,,aTas xuTasi yuruSi” (quTaisis 

istoriuli muzeumi, xelnawerTa fondi, #1993), sxva SemTxvevaSi - ,,cxraas ormoci 

yuruSi” (quTaisis istoriuli muzeumi, xelnawerTa fondi, #1621) an ,,xuTasi qesa 

osmalos TeTri” (quTaisis istoriuli muzeumi, xelnawerTa fondi, #1922)  xolo 

wvrili vaWrebi, romlebic uSualod savaWro operacias atareben, esenia: guaraSvili 

petroza, nalbandianT stefana, aseve CikvaSvili, saqmeSi gacilebiT nakleb Tanxas 

deben da vaWrobas isini ewevian. Mmogebac da zaralic saamxanago pirobebis Tanaxmad, 

Tanabrad nawildeba. 

dokumentebi erTnairi formulirebiT mTavrdeba: ,,mogeba saziaro da Tavni 

Seni aris”, anu mogebis nawilTan erTad kreditors ubrundeba ZiriTadi sabrunavi 

Tanxa.  

XVIII s, II nax. qarTl-kaxeTis samefoSi socialur-ekonomikuri 

ganviTarebisaTvis gacilebiT ukeTesi pirobebia Seqmnili, arsebobs ganviTarebuli 

sasaqonlo warmoeba. dasavleT saqarTveloSi ar dasturdeba warmoebis arseboba, 

Tumca karCaketili meurneobis adgili am periodSi ukve daikava cocxalma sabazro 

kavSirebma, qveynis sxvadasxva kuTxeebs Soris regularulma fulad-sasaqonlo 

urTierTobebma. vaWarTa da saqmosanTa xelSi mniSvnelovani kapitalis Tavmoyra 

Semdgomi socialur-ekonomikuri ganviTarebis perspeqtivas qmnida. 

XVIIIs. IInax. imereTSi ekonomikuri winsvlisaTvis ramdenadme ukeTesi pirobebi 

Seiqmna. sagareo vaWrobam TurqeTTan TandaTan miiRo fulad_sasaqonlo 
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urTierTobaTa saxe, Tumca vaWroba, sabazro kavSirebi dasavleT saqarTvelosaTvis 

jer kidev pasiur xasiaTs atarebda. _ gahqondaT metwilad nedli produqcia da 

Semodioda mza saqoneli. 

1750 w. ruseTTan ,,darialis gzis” gaxsnis Semdeg intensiuri xasiaTi miiRo 

saqarTvelodan vaWrebis mimosvlam ruseTis qalaqebSi. quTaiseli vaWrebi 

gamoCndnen mozdokis da astraxanis, makarievosa da niJegorodis bazrobebze, rasac 

naTlad mowmobs mozdokis gamSvebi punqtis masalebi. (Гамрекели В., 1968). quTaisel 

vaWrebs ZiriTadad gasayidad gahqondaT:  abreSumi, … imeruli TavTa, kvernisa da 

meliis bewvi, tilo da a. S.   

XVIIIs. Bbolomde qarTul dokumentebSi mainc iranuli da Turquli saqoneli 

Warbobs (d. kacitaZe, 1982: 55) 

quTaisis muzeumSi daculi ramdenime sabuTSi daculia cnobebi imereTis 

samefos axalcixesTan savaWro saqonelbrunvis, savaWro gzebisa da saqonlis 

Sesaxeb. 

axalcixel vaWarTa erTi nawili quTaissa da baRdaTSi saqmianobdnen, sadac 

bevr maTgans hqonda saxli da savaWro. Kkvira dRes axalcixis bazarze 

Camosulebidan imerlebi Warbobdnen. EerT_erT sabuTSi vkiTxulobT, rom 

axalcixeSi bevri imereli vaWari saqmianobda da Tavisi savaWro xulebi (duqnebi) 

hqondaT, maT Soris vxedavT quTaisel vaWars  BbeJan bainduraSvils.    

sagareo savaWro mimosvlas metwilad savaWro amxanagobebis wevrebi 

awarmoebdnen: maTi saqmianobis kreditorad ZiriTadad nikoloz qorqaSvili 

gvevlineba. Mmisi warmomadgenlebi, savaWro partniorebi: anton qurToevi, 

xojovnaSvili da mesarkiSvili axalcixesa da stambolSi vaWroben. maTi saqmiani 

mimowera saintereso cnobebs iZleva imdroindeli imereTis sagareo savaWro 

kontaqtebis Sesaxeb.  

nikoloz qorqaSvils axalcixeSi mudmivi savaWro warmomadgeneli hyavs, 

saxelad antoni, misi mimowera savaWro angariSebs Seicavs. Aantons saqoneli (sakvebi 

produqti da imeruli abreSumi – TavTa) quTaisidan Caaqvs Tavis amxanag andriasTan, 

romelsac axalcixeSi xula (duqani) aqvs da iq vaWrobs (quTaisis istoriuli 

muzeumi, xelnawerTa fondi, #1991). Mmomdevno werilebSi igi nikolozs atyobinebs, 

rom axalcixidan stambols miemgzavreba farCis SesaZenad da sxva quTaisel 

vaWrebTan Sesaxvedrad, romlebic stambolSi xulaze vaWroben (quTaisis istoriuli 

muzeumi, xelnawerTa fondi, # 1900, 2200, 2236) 

amdenad, XVIII s. IInax. fulad-sakredito saqmianobis amsaxvel istoriul 

dokumentebSi asaxulia kapitalis dabandebis, misi brunvisa da zrdis naTeli 

suraTi. gansaxilveli xanis savaxSo procesebi, savaWro saqmeSi kreditis gamoyeneba, 

Tvisobrivad scildeba feodaluri wyobisaTvis damaxasiaTebel normebs da naTlad 

reknehjkjubf 
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miuTiTebs dasavleT saqarTvelos feodaluri urTierTobebis rRvevis sawyis 

etapze.  
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Rusudan Kashia 

From the economic history of Kutaisi late-feudal period 

A b s t r a c t 

At the end of XVIII c. a new form of investing money – credit developed alongside the medieval 

usury. A creditor was financing single traders as well as trade unions – commercial operations initiated by 

trade cooperatives. 

The conditions for social-economic development were much better in Kartli and Kakheti in late-

feudal period than in other parts. Developed commodity, manufactory production existed  there by that 

time. But in West Georgia there were no signs of producing things. The place of enclosed agriculture was 

taken by live trade connections. There were monetary-commodity relationships among the different 

regions of the country. The accumulation of major capital in hands of traders was a perspective of 

economic development. 

 Usury processes including the use of the credit in trading, are beyond the standards which are 

characteristic of feudal structure. All these factors obviously indicated that it was an initial stage of 

collapsing feudalism in West Georgia. 
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